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FLORE POPULAIRE 



SALICARIÉES 



LYTHRUM SALICAIUA. (Linné.) — LA SALICAIRE. 

salicaritty lat. du moyen âge, Diefenbach. 

hasla regia, lat. du xv» s., J. Camus, Livre d'heures. 

lysimachia purpurea, lysimachia spicata purpurea, lysimachium purpu- 

reum, pseudo-lysimachium purpureum, anc. nom., Bauh. 
salicaire, f., franc., Dict. de Trévoux^ 1752. (Selon le D. de Tr., ce nom 

français aurait été donné à la plante par Tournefort. Je ne le vois 

nulle part, appliqué au Lythrum salicaria, avant cette époque. On le 

trouve plus anciennement servant à désigner le Lysimachia vulgaris. 

— Les feuilles de cette herbe ressemblent un peu à celles du saule, 

Salix.) 
salicaire à épiy f., Ghenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
salikêze, f., Montreuil-Bellay (Maine-et-L.), r. p. 
salicàf m., Saint-Georges-Lapouge (Creuse), r. p. 
soulërikènOy f., Moustier-Ventadour (Corrèze), r. p. 
soliria^ m., Sain t-Georges-des-Groseilli ers (Orne), r. p. (Nom employé par 

les herboristes de la localité.) 
lysimaque rouge, f., franc., Nemnich, 1793. 
lysimachierougey f., franc., Bastien, 1809. 
vioUetée, f., franc, du xye s., J. Camus, Livre d'heures, 
erbo roudiOy f., Brive (Corrèze), Lépinay. 
rougette, f., Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. L. B. Riomet. 
plwnet rose, m.. Aube, Des Etangs. 
ortie rouge, f., Le Locheur (Calvados), Joret. 
rotch' oûrléy\ f., wallon, Felleb. 
li%op fol., m. (= hysope sauvage), Tarn-et-Gar., Lagréze. 
pêcher, m., Anjou, Desvaux. 
lignoto, f., Le Buisson (Dordognc), r. p. 

TOME VI. < 
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PEPLIS PORTULA 



C7*ésta dé galj.^ Montpellier, Planchon. 

crésto dé gaou, f., Avignon, Palun. — Arles, Laugier. 

couo dé ratt^ f., Ussel (Corrèze), Lépinay. 

coû de rnar, f., Mayenne, Doit. — Vendée, c. p. M. Ph. Telot. 

méca dé piott (caroncule de dindon), f., Montpellier^ Planchon. 

anouè, f., Vendômois, Martelliére. 

savouane, f., Fougerolles (Mayenne), r. p. | cette herbe trempée dans du vin 
blanc fait avorter.] 

thé salbatgé^ m., Aude, c. p., M. P. Galmet. 

thé saoubatjé, m., Auvillar (T.-et-G.) c. p. M. G. Lalanne. 

thé di paoïiré ( thé des pauvres ) , Avignon , Palun. — Montpellier , 
Planch. 

thé rowjé dé valat [= thé rouge de ruisseau), erba daoti ciérgé^ f., Mont- 
pellier, Planch. 

het^be aux coliques, Nièvre, Gagnepain. 

erbo déy' ciérgiy f., Apt (Vaucl.), Colignon. 

et'bo dé ciértyé^ f., Lot, r. p. — Gastres, Gouzinié. 

érbo dé ciro, f., Forcalquier (B.-Alpes), c. p. M. E. Plauchud. 

counoulho (= quenouille), f., Albi (Tarn), r. p. 

p^nouij\ pi., Haie-Fouassière (Loire-lnf.), r. p. 

dura de marâ {= duret des marais; la lige est dure), m., Maillezais (Ven- 
dée), c. p. M. Ph. Telot. 

liniaco, f , Var, Ame. (Corruption de lisimaco ? ) 

grono, f., Laguiole (Aveyron), r. p. 

malehranche, f., Marais-Vernier (Eure), Robin. 



PKPLIS PO] {TU LA. (Linné.) 
pépoulo folo (= pourpier sauvage), Tarn-et-G., Lagrèze. 
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EPILOBIUM SPICATUM 



ONAGRARIEES 



EPILOBIUM SPICATUM (Linné.) — L'08IER FLEURI. 

sancti Antoni herba^ lat. diixvr s., Baurin, De plantiSf 1591. 

onagra, lysimachia siliquosay lysimachia pur pur ea, pseudo lysimacbion^ 
antoniana, filius ante patrem, chamxneriony delphinium buceinum, 
epilobiumy anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

impia, nomencl. du xvie s., Mattirolo. 

laurier de Saint- Antoine, laurier Saint- Antoine ^ français. (Je n'aipas trouvé 
d'exemple ancien du mot.) 

herbe de Saint- Antoine, Vosges. — Départ, du Mord. — Belgique wallonne. 

erbo dé sànt-Antoniy Bouches-du-Rhône, Honnorat. 

osier de Saint-Antoine, Manche, r. p. 

laurier rose de 8aint'Antoi7^ey antoinette, neriette ('), franc., Saint-Ger- 
main, 1784. 

^aux laurier^ faux laurier rose, lauHcr nain, antonin^ antonine, neriet 
anlonin^ neriette antonine, franc., E.-A. Duchesne, 1836. 

petit laurier rose, m., Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 

lôrètt' sant* (= petit laurier saint), f., Poncin (Ain), r. p. 

laurier rouge, Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. 

laurier sauvage, Colonges (Côte-d'Or), r. p. 

olivier fleujH, franc., Buisson, 1779. 

osier fleuri, franc., Saint-Germain, 1784; etc., etc. [Je n'ai pas trouvé 
d'exemple plus ancien du mot. — Les feuilles de cette plante res- 
semblent à celles de l'osier et ses fleurs sont grandes et d'un beau 
rouge, tandis que celles de l'osier sont très peu apparentes.] 

oouiyè dé ribièy'rOy m., La Malène (Lozère), r. p. 

osier, m., Naintré (Vienne), r. p. — Cercy-la-Tour (Nièvre), r. p. 

ôgiè^ m., Pont-Charaud (Creuse), r. p. 

ùtc, m., Nérondes (Cher), r. p. 

ôûa, m., env. de Rennes, r. p. 



(i)C.-à-d. petit nerium ou petit laurier. 
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EPILOBIUM SPICATUM 



bimé dé trélho, m., Le Buisson (Dordogne), r. p. 

Mme, m., Auvillar (T.-et-G.), c. p. M. G. Lalanne. 

ooubarèl (= petit saule), m., Brive, Lépinay. 

phmemte, f., Beaufort près Albertville (Savoie), Ghabert. 

ëyè sôvagey m., Samoreau (S.-et-M.), r. p. 

briyère sôvage, f., Fougerolles (Mayenne), r. p. 

flourvioulô, m., Saint-Georges-Lapouge (Greuse), r. p. 

flamè, f., env. de Valence (Drôme), r. p. 

vandou, fém., Ruffey, près Dijon, r. p. 

cilyo, f., Laguiole (Aveyron), r. p. 

asperge, f., Goulonime (S.-et-M.), r. p. [Les premières pousses de la plante 

ressemblent à des asperges et peuvent être mangées comme elles.] 
àmpouléfa, f., douce ta d'ày*ga^ f., Montpellier, Planchon. 
fausse boursetle, env. de Domfront (Orne), c. p. M. AuG. Ghevalier. 
doucéto d'ày*gOj f., Aude, Laffage. — provenç., RÉGUis. 
doucette de fossés, f., Dagny-Lambercy (Aisne), ^. p. M. L.-B. Riomet. 
douçatte de fontaine, f., douçotte de fontaine, sôvége douçatte, Vosges, 

Raillant. 
douçatte de hày\ f., djotte de pouô{= herbe de porc\ f., Ban-de-la-Roche, 

Oberlin. 
salarda dé lévra (= salade de lièvre), f., fribourgeois, Savoy. 
rêpeûsse, f., Monlsauche (Nièvre), r. p. 
arbouche^ Gornimont (Vosges), Thiriat, Catalogue. — Vallée de la Moselotte 

(Vosges), Clément.— La Bresse (Vosges), Kirschleger, 1862, III, 396. 
vèrjujè, m., Ghamplitte (H^«-Saône), r. p. 
couone de chiëv'A., bié d'vèche, m., Vosges, Raillant. 
fôyes di gade (= feuilles de chèvre), Outerwarche (Prusse wallonne), c. p. 

M. J. Feller. 
coss, m., Pierrefonds (Oise), r. p. 
fleur tourbe, f., Marquion (Pas-de-G.), r. p. 
p'hône, f., Gérard mer (Vosges) Raillant. 
oreillettes, f. pi., Raute-Marne, c. p. M. L. Aubriot. 
vi de leu, m., Grupilly (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. — Marne, c. p. M. 

E. Maussenet. 

<' On jonche le chemin de ces fleurs le jour de la Fèle-Dieu ; la cérémonie 
passée, on en ramasse quelques brins qu'on rapporte à la maison. 
Ghaque fois qu'il tonne on en jette dans le feu. » Poncin 
(Ain), r. p. 

(( Celui qui monte sur un bateau, portant sur lui la fleur de cette plante, 
est sûr de ne pas se noyer.» Naintré (Vienne), r. p. 
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OBNOTHERA BIENNIS 



ti Un bouquet de cette plante, mis par un jeune homme, extérieuremeni 
à la fenêtre d'une jeune GUe, indique symboliquement qu'elle court 
après lui, mais que lui n'en veut pas. » Ruffey, près Dijon, r. p. 

EPILOBIUM HIRSUTUM. (Linné) 
feu sauvage, Saint-Yaast (Manche), Joret. 

OENOTHERA BIENNIS, (Linné.) - L'OENOTHÈRE. 

lysimachia lutea corniculatay lysimaohia virginea, anc. nomencl. Bauhin, 

1671. (Cette plante originaire de Virginie en Amérique a été cultivée 

pour la première fois en Europe, à Padoue, en 1619) (i). 
onagra, onothera, anc. nom., Guinter, 1532. [Onothera (= âne sauvage) 

est la vraie forme ; œnothera est une corruption ; voir à ce sujet ; 

Saint-Léger, Onothera ou œnothera, Paris, 1893, in-8», 22 pages]. 
rapunculus^ onagra, œnothera, lat. des officines, Rosentbâl. 
onagra latifolia, lat. du xviu* s., Ecole du fleuriste, 1767, p. 283. 
jambon, m., franc., Ecole du fleuriste. 1767, p. 283. (On mange cette plante 

en salade comme les raiponces ; elle est, dit-on, d'un goût approchant 

de celui du jambon. Ecole du fl.) 
jambon des jardiniers, onagre, herbe aux ânes, franc., Saint-Germain, 

1784. 
raiponce rouge, f., franc., Tollard, 1838, p. 361. 
grande raiponce, Normandie, Joret. 
7*ougèto, f., Avignon, Palun. 
mâche rouge, lysimachie jaune, jambon de Saint-Antoine^ franc., E.-A.Du- 

CHESNE. 1836. 
bétouéna saouvadya, f., Le Vigan (Gard), Rouger. 
taba bathà (avec th angl. ; = tabac bâtard), fribourgeois, Savoy. 
oenothèrey t., franc., Bon jardinier pour 1811. 
belle de nuit, f., Vexin français (S.-et-O.), c. p. M. J. Camus. 
biâné, m., Sain t-Georges-des- Groseilliers (Orne),r. p. (Nom employé par ies 

herboristes de la localité. Corruption du mot biennis.) 
nacrabéy m., jargon de Razey près Xertigny (Vosges) r. p. 



(i) Quelques botanistes ont prétendu que cette plante était connue anciennement en 
Europe. (Voir à ce si^et un article de C'a. Lemaire, dans Illustration horticole, Gand, 
1862.) 
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TRAPA NATANS 



CIRCAEA (Genre). (Linné.) — L'HERBE AUX SORCIERS. 

eirce, lat. du moy. âge, Mone, QueUen d. teutsch. /Mer. y 1830, p. 286 ; 

Germania, 1888, p. 302. 
circea dircea^ lat. du moy. âge, Mowat. 
brunela, lat. du xv s., J. Camus, Livre d'heures, 
circaea lutetiana, sancli Stephani herba^ herba divi Stephani, ocymastrum 

verrucarium y ocymastrum verrucosum, anc. nomcncl., Bauhin , 

De plantîSy 1591. 
helxine sylvestris, helxine fluviatilis, lappa sylvestris, anc. nomencl. 

Bauhin, 1671. 
tierce, f., Maine-et-Loire, Bastard, Supplém. à la Flore, Angers, 1812, 

p. 52. 
cariaVy f., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom employé par 

les herboristes de la localité.) 
herbe Saint-Etienne y herbe des mayicienneSy herbe enchanteresse, sorcière, 

franc., Saint-Germain, 1784. 
erba de sent-Esteve, f., Montpellier, Planchon. 
erbo sànl-Estiéni, f., Yar, Amic. 
herbe aux sorciers, français. 

érbo dèy' sourcièy f., Forcalquier (B.-A.) c. p. M. E. Plauchud. 
iérpe d' sorcièl", f., Valenciennes, Hécart. 

herbe aux soicilèyes, Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. L.-B. R;omet. 
iarbe di diale, f., Vagney (Vosges), Maillant. 
érba ivôdèy' (= h. aux vaudois = sorciers), fribourgeois, Savoy. 
brunetée, f., fianç. du xv" s.. J. Camus, Livre d'heures. 

FUCHSIA (Genre). — (Linné). 

fuchsia [prononcez fuxi a) m., franc. (Nom donné à cette plante par Plumier 

en l'honneur du botaniste Léonard Fuchs). 
fluxia, m., fuxia, m., français popul. très répandu. 
fruxial, m., Domfront (Orne), c. p. M. Aug. Chevalier. 
pendeloquey f., pendant d'oreille, m., français. 
bombeulo, bret. de Pleubian, c. p. M. Y. Kerleau. 

TBAPA NATA\S (Linné). — LA MACRE. 

tribolus aquaticuSy latin de Dioscoride, Stadler. 

nux aquatica, tribulus aquaticus, lat. du moy. âge, Pritz. et Jess. 
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TRAPA NATANS 



tribuluSj cicer imperatoris^ 1. du xiir s., Matthaeus Silvaticus. 
castaneoîus, tribulushumidus, lat. du xv^ s., De Bosco, 1196, f° 4-2. [Tri- 

btUus humidus, par opposition au tribulus siccus qui est le Tribulus 

terrestris de Linné.] 
caslama aquatica, lat. du xvi« s., Duchesne, 1541. 
tribulus lacustris^ anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

tribiUverd, m., anc. franc., Guy de Chauliac, éd. Nicaise, 1890, p. 685. 
tribnle aquatique, t., anc. franc., J. Camos, Etudes : Richelet, !710. 
trébuHe, f., franc., Bastien, 1809. 

triboule, f., franc., Saint-Germain, 1784. — wallon, Grandg. 
esturbon, m., fr., Louyse Bourgeois, Rec. de secrets, 1635, p. 165. 
chaussetrape^ f., franc., J. Thierry, 1564. 
trape, f., Samoreau (S.-et-M.), r. p. 

castagno d'ày'go, f., Forcalquier (B.-A.), c. p. M. E. Plauchld. 
cascogne d'êoue, f., wallon, c. p. M. J. Feller. 
chastaigne d'eau, anc. franc., A. Pineaus, 1561 ; Pena et Lobel, 1570 ; 

etc., etc. 
chastaigne de rivière, anc. franc., J. Thierry, 1564 ; etc., etc. 
châtaigne commue, châtaigne d'eau, châtaigne de jHvière, français. 
chastaigne de Fei^art, franc., Du Pinet, 1625, II, 165. 
chétèn\ f., Saint-Georges-dc8-Groseilliers (Orne), r. p. 
imthagne de tourbière, pé^yè d'c^/ian (= petit piquant d'étang), m., fri- 

bourgeois, Savoy. 
Ireufte, treffle, anc. franc., Duchesne, 1544. 
tjmffe, anc. fr., Ch. Estienne, 1561 ; J. Thierry, 1564. 
truffle d'eau, f., anc. fr., A. Pinaeus, 1561 ;" Pena et Lobel, 1570; Linocier, 

1584. 
trèfle, f., Aube, Des Etangs. 
tj'ufe, f., trufe d'eau, f., français. 
tête du diable, cornes du diable, Manche, Joret. 
coïKve, f. Centre, Jaubert. 

comuelle. f., anc. fr., Duchesne. 1544. — Berry. — Bourbonnais.— Bourgo- 
gne. — Champagne. 
corgnuèV, f., Yonne, Jossier. 

cornouèV, f., Allier, c. p. M. C. Bourgougnon. — Nièvre, Littré, Suppl. 
cornouaille, f., franc., Saint-Germain, 1784. 
corniole. f.,cotmiche, f., franc., Nemnigh, 1793. 
corniale, f., Morvand, Chambure. 
comiètte, f., Bléneau (Yonne), r. p. 
courgnëtte, f., Montaigu-le-Blin (Allier) . c. p. M. J. Ducho.n de l 

Jarodsse. 
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TRAPA NATANS 



cornu, m., corneUe, (., coftiifle, f„ cornoufle^ f., galurin, m., noix d'eau, 

f., franc, dial., Lecoq, 1844. 
macle, f., anc. fr., Rabelais; P. Belon, Obsa'v.j 1553, p. 20; Dict. de 

Trév.y 1752. 
macre, f., anc. fr.. C. Gesnerus, 1542; Molinaeus, 1587. — Mayenne, 

DOTTIN. 

mâcre, f., français. 

mancre, f., env. de Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. 

mak*j f., Maine-et-L. — Ille-et-Vil. 

macre d'eauy f., français, Saint-Germain, 1784. 

chardon aquatique, anc. fr., L'Escluse, 1557. 

échardony m. lyonnais, c. p. M. Ed. Edmont. 

ëscaribo, m., Beaune (Côte-d'Or), Bigarne. 

ëscalibô, m., Ghaussin (Jura), Grosj. et Br. — Dô!e (Jura), Marqdiset, 

Statist. de Varr. de Dôle, II, 19. - Verdun, Châlon (S.-et-L.), 

Fert. 
calibà, m., Nuits (C.-d'Or), Ph. Gaun. — Bresse, Cliâlon (S.-et-L.), Guille- 

MiN. — Petit-Noir (Jura), RiCH. 
escharbot, m., anc. fr., A. Pinaeus, 1561 ; Pena et Lob., 1570. 
escarbotj anc. fr., J. Camus, Etude de Lexicol. bot., p. 23. 
achèrbô, m., Broye-lès-P. (H.-Saône), Perr. — Autet (H.-S.), GoD. 
achèrbaouy m., Germigney (H.-Saône), r. p. 
écharboua, m., Montbéliard, Contejean. 
tpèrd, m., Thiers (Puy-de-Dôme), r. p. 
saligot, m., anc. fr., Duchesne, 1544; Pinaeus, 1561 ; Bretonnayau, Génér. 

de Vhomme, 1583, f. 138. — Poitou, Lévrier. — Bourbon-Lancy 

(S.-et-L.), Bernard-Langlois, Le cant. de Dourb., 1865, p. 226. 
saliyaléy m., Poitou, Lévrier. 
cabache, f., Verdun, Châlon (S.-et-L.), Fert. 
cabasse, f., Louhans (S.-et-L.), Guillemaut. 
caillebottes, f. pi., Bresse (Ain), Bossi. 

alliety m., Beaujolais, Brisson, Mém. sur le Beauj., 1770, p. 177. 
bourrouncoun, m., Marensin (Landes), c. p. M. l'abbé V. Foix. 
couanes di diâle (= cornes du diable), Luxembourg sept.,c. p. M. J. Feller. 
mayl, breton, P. Grégoire. [E. E.] 

judekirschen ( = cerises de juif), Grosbliderstroff (Lorraine allem.), r. p. 
duyvelskoppen (= têtes du diable), flamand, Sentinelle des campagnes, 
Liège, 11 sept. 1842. 

(( C'est du sucre à prendre, C'est des macres à rendre, se dit de Tamouret 
de raccouchement.» Mayenne, Dottin. 
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MYRIOPHYLLUM 



HALORAGEES. 



HIPPURIS VULGAIUS. (Linné.) - LA PESSE D'EAU. 

hippuris, ipariSj yporus, cauda caninaj lat. du moy. âge, Dief. 

italicay lat. du m. à., Germania^ 1874-. (? — Le mot est trad. par l'anc. haut 

ail. kaziimagel.) 
equisetum palustre brevmibtts foHis polyspermon, polygonum fœmina, 

polygonum fœmina semine vidua, sanguinalis fœminaj sanguinaria 

fœmina^ cauda aequina fœmina, limnopeuce, anc. nomencl., Bau- 

HIN, 1671. 
pinastellaj anc. nomencl., Nemnich, 1793. 
pin aquatique, franc., Matthioli, 1598, cité par J. Camus. 
pin d'eau, m., M.-et-L., Bâtard, 1809. 
pin d'étang, m., pece d'eau, {= sapin épicéa d'eau), f., franc., Buisson, 

1779. 
sapin d'eau, m., Saint-Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
pesse d'eau, f., p^-êle d'eau, franc., Saint-Germain, 1784. 
queue de renard, Anjou, Desvaux. — Marne, c. p. M. E. Maussenet. 
verge d'eau, f., Pierrepont (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
trapyuss, masc, Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom employé 

par les herboristes de la localité.) 
érba dé las cabras, f., Montpellier, Planchon. 



MYRIOPHYLLUM. (Genre). (Linné.) - LE VOLANT 
D'EAU. 

equisetum palustre longioribus setis, equisetum majus, hippuris major, 

anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
millefolium aquaticum, millefolium pennatum, anc. lat. des officines, 

ROSENTHAL. 
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ançais, Buisson, 1779. 

le, f., franc., Nemnigh, 1793. 

Gard, c. p. M. P. Fesquet. 

f., Avignon, Palun. 

cnv. de Domfront (Orncy, c. p. M. AuG. Chevalier. 

iie, JORET. 

ris de ruisseau), f., fribourgeois, Savoy. 

-Georges-des-Groseilliers (Orne), r, p. (Nom employé par 

es de la localité, dérivé du lat. (myriophyllum) spica- 

f., Marquion (Pas-de-Cal.), r. p. 
iil-Bellay (Maine-et-L.), r. p. 
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TAMARISCINÉES. 



TAXfAUIX (Genre.) (Linné.) - LE TAMARIS. 

transmaricum, lat. de Dioscoride, Stadler 

tamariaim, tramaricium^ lat. du iv^ s. apr. J.-C, Oder. 

tramaritium, yrammaritium, tamarilium, tamaricium^ tamarsium, tama- 

riciis, tamanx, lamarice, myrica, myrice^ miricos, miricus. larice, 

mirtice, erice, lat. du moy. âge, Goetz. 
iamariscus, tamarisca, thamaristus, lat. du m. â., Dief. 
tramaricia, tamarissa, tamariXy tarfara, tarfe, 1. du m. â., Du C. 
tamarix noslras, anc. nom., Cordus, 1<535. [Tamariscus est arbor, sed ea 

nos caremus, idcoque cogimur loco ejus nostratis tamarici foliis uti. 

CORDUS. — Le tamariscus dont parle CORDUS est le tamarin, plante 

médicale des Indes. 11 est appelé tamaris d'Inde dans de Planis 

Campy, Hydre morbi/ique, 1629.] 
^amarix, m., franc., Solerius, 15i9. 
tamarisCy n., anc. fr., J. Camus, L'op. sal. ^xv"s.) ; Fayard, 1548; Guidon 

des apoliquaireSy 1578; etc., etc. — anc. prov.,RAYN. 
tamarisque, m., franc.. Buisson, 1779. 
tomorisco, f., La Malène (Lozère\ r. p. 
tamarist, m., anc. franc., Pierre des Crescexs, Livre des prouffili cham- 

pestres, s. d. (vers 1486.) 
tamaric, m., anc. franc., J. Camus. Lop, sal. (xv^ s.); Pasquet de la Ro- 

CBEFOUCAULT, Sept dialoQues, 1557, p. 48 ; M athée, 1559 ; M. Meuh- 

DRAC, Chymie charitable, 1680, p. 3-27 ; etc., etc. 
lamarice f franc., Fayard, 1548. 
tamaris (prononcez tamariss), m., anc. prov., P. Meyer (dans Romania, 

1903, p. 282) — franc., C. Gesnerus, 1542 ; etc., etc. — Bouches- 

du-Rh. — Hérault. 
tomarisSy m., env. de Châteauroux (Indre , r. p. 
tomorisSf m., Saint-Geniez (Aveyr.), r. p. 
tamarissaj f., Gard. — Hérault. 
tamarissOf f. , Gard. — Vaucluse. — Basses- A. — Bouches-du-Rh. — Tarn. 
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I, f., Laguiole (Aveyron), r. p. 

m.. Agde (Hér.), c. p. M. Ed. Edmont. 

m., Lodève (Hér.), c. p. M. Ed. Edmont. 
, m., Pyr.-Orient., Companyo. 

anc. fr., Laborde, gl. ; Lespinasse, Livre d. met., 1879. (On en 
sait autrefois des barils de fw&y Lab.) 

1., franc., Ménage, 1750.— Aude, c. p. M. P. Calmet. - Fribourg, Sav. 
m., Laroque des Albères.(Pyr.-Or.), Carrère. 
m.,Saint-Georges-Lapouge (Creuse), r. p. — Guillestre (H.-Alpes), 
p. M. Ed. Edmont. 

m., midi de la France. 

m., Vogué (Ardèche), c. p. M. Ed. Edmont. 

anc. fr., J. Thierry, 1564; Blaise de Vigenère, Images de Phi- 
trate, 1578, f-' 80, recto. [Bl. de V. dit, f"^ 81 recto, que ce 
iiarin n'est pas celui des pharmaciens.] — français populaire dans 
it le nord de la France, 
t, m., Oulx (Piémont), c. p. M. Ed. Edmont. 
m., Bernières-sur-Mer (Calv.), r. p. 
i.,Côtes-du-Nord, r. p. 
\, m., La Teste (Gironde), Moureau. 
m., fribourgeois, Sav. 

e, f., Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
5S, m., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Mot employé 
r les herboristes de la localité ; corruption de tamarinus.) 

f., anc. fr., Cotgrave, 1650. 
sauvage, fr. du xvr s., L'Escluse, 1557. 
•eton, Troude ; Crouan. 
eira, tramagueira, portugais. 

gobelets de tamaris se mettent du nombre des drogues médecinales ; 
vin qu'on y laisse quelque temps prenant une qualité que l'on croit 
opre pour la guérison des maux de ratte.» Savary, 1741. 

• se moquer des personnes qui craignent les cousins, on leur con- 
lille de se mettre à couvert sous un tamaris ; cet arbrisseau étant 
;téralement couvert de ces insectes, il est impossible de se tenir 
ms les endroits où ils croissent. » Aude, c. p. M. P. Calmet. 

TAMARIX GALLICA, (Linné.) 

jue de Narbonney m., franc., Buisson, 1779. 
;o, f., Aude, c. p. M. P. Calmet. 
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CUGURBITAGÉES. 



CUCURBITA MAXIMA. (De Candolle).— LE POTI 

cucurbita major rotunda flore luteo folio aspero, cucurbita indica 
major rotunday citrullus major, pepo major^ anc. nomencl.^ 
1671. 

potiron, m., franc., Le jardinier françois, 1654 ; etc., etc. 

poitiroUy m. y Challes, Journ. d'un voy. aux Indes, 1721, II, 355. 

poturoUy m., franc., Suite des dons de Cornus, 1742, 11, 457. — 
popul. — Lorraine. — Champagne. — Artois. — Lyon. — Noi 

pôturon, m., Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 

paturon, m., Loiret, r. p. — Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 

paturon, m., Somme, Ledieu. — Ineuil (Cher), r. p. 

pèturon, m., wallon, Grandg. 

pâtirony m., Chaussin (Jura), c. p. M. A. Briot. 

pètèron, m., Perloz (Val d'Aoste), r. p. 

potron, m., pouatron, m., Centre, Jaubert. 

couyourde ronde^ f., franc., Oliv. de Serres, Th. d'agr., 1600, p. 7 

coucùurde d'hyver, f., franc., Guyon, Cours de médecine, 1673. 

courge ronde, f., franc., Liger, 1714. 

courge d'Inde, courge d'yver, Du Pinet, 1660. 

gi^osso cougourlo, f., Gard, D'Hombres. 

boule jaune, f.. argot, d'après un manuscr. du commenc. du xix^ s. 

On confond souvent le potiron avec la citrouille et on lui d 
mèxies noms; voir plus bas, pp. 14 et suiv. 

« On appelle po/îVon roulant un cabriolet». Argot, L. Rigaud. 
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CUCURBITA MAXIMA. (Var.) 

potiron messinais^ courge de Messine, franc., Naudin (dansi4n»i. d. sc.nat., 

1856.) 
cougourdo méy'ssénéio^ cougourdo méssinénco^ Var, Hanry. 



CUCURBITA CLYPEIFOHMIS. (J. Bauhin.) — LE 
TURBAN. 

altaturca, lat. du moyen âge, Schmeller. (Il s'agit d'une citrouille, est-ce 

bien de celle-ci ? ) 
cucurbita turcica, anc. nom., Bruyerinus, 1560, p. 518. 
melopepo clypeiformis, pepo clypeatuSjCucumih clypeiformis, anc. nofoencl., 

Bauhin, 1671. 
cucumer turcicusy anc. nomencl., Mattirolo. 
courge de Turquie, citrouille de Turquie, franc., NicoT, 1606. 
pepon sarrasin, m., pepon lurquin^ m., anc. fr., Calanids, Entretenement 

de santé, 1550, f"^ 29 r\ 
potiron couronné, franc., Naudin (dans Annales d. se. nat., 1836.) 
turban, m., franc. 
turbin, m., Bléneau (Yonne), r. p. 
bonnet turc, français. 

quegourde de Turquie, fr. du xvi» s., J. Camus, Livre d'heures, 
courge de Turquie^ franc,, J. Thierry, 1564. 

courge turquoise, fr. du xvi® s., Mém, de VAcad. de Ni mes , 1882, p. 336. 
cucurbite de Turquie, fr., Ddchesne, 1544-. 



CUCURBITA PEPO. (De Candolle.) — LA CITROUILLE. 

cucurbita, curturbiia, citrullus, citrollus, cucumis, cucumer, pedo, lat. du 

m. â., DiEF. 
coligenum (la plante), coligeriatum (la pi.), lat. du m. â., Diefenb. 
peponus, lat. du m. â., Goetz. 
pepo oblongus, pepo magnus, pepo major, cucumis oblongus, anc. nomencl., 

Bauhin, 1671. 
curdis, lat., document, du xiv« s. en Savoie, Revue savoisienne, 1902, 

p. 152. 
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cucurbite, f., anc. fr.. Godefroy. 

comourbe, f., franc., Philiatre, Trésor d. rem. y 1555, pp. 51 et 145. 

comourday f., env. de Gap (H^'^'-Alpes), Soc, d'études des Hautes- A. , 1883, 

p. 226. 
coucourdo^ f., provenç., Solerius, 1549. — Forcalquier (B.-A.), c. p. 

M. E. Plauchud. — Vairéas (Vaucl.), Chastan, Chansons, 1858, 

p. 183. — Gilhoc (Ardèche), Clugn. — Livron (Drôme), c. p. M. 

E.-H. SiBOURG — Die (Drôme), Boiss. — Charpey (Drôme), Bell. — 

Briançon (H***-A.), c. p. feu Chabrand. — L'Argentière (H'*»-A.), 
, r. p. — Mens (Isère), r. p. 
coucourde, f., franc., Le grand herbier en françoys^ s. d. (vers 1520j ; 

CoTEREAU, 1552 ; J. Thierry, 1564; etc., etc. — Dauphiné, Solerius, 

1549. 
coucordo, f., Avignon, Achard, 1785. 
coucourde d'esté, f., fr., Guyon, Cou7^s de médec, 1673. 
cocourde, f., anc. fr., Gouef.; Aldebraïidin, Livre pour la santé du corpSy 

(vers 1480). 
kècourdey f., Cellefrouin (Cliar.), Hev. d. pat., 1892, p. 279. 
concorgey f., anc. franc., Gay, Gloss. arch., 1882, p. 31. 
coîicoude, f., D'AssoucY, Ravissetn de Proserpine, 1664, p. 25. 
cogorda, f., anc. provenç., Levy. 
cougourda, f., niçois, Siïtterlin. 
cougourdo, !., Ampus (Var), r. p. — Var, Hanry. — Apt (Vaucl.), Col. — 

Aix-en-Pr., Boyer de F. — Marseille, Régis de la C. — Tarascon, 

Desanat, Coursos de la tar., 1801. — Gras (Ardèche), r. p. 
cougourdiè (la plante), m., niçois, Suit. — Var, Amic. ~ Gras (Ardèche), 

r. p. 
cougourde, f., anc. fr., Oliv. de Serres, 1600; Godefr. 
cougordey f., anc. fr., Pichon et Vie, Viandier, 1892, p. 83. 
cougourdiè (la plante), m., Tarascon, Desanat, Lou travail 1847, p. 8. — 

Marseille, Régis de la C. 
gougourde, f., anc. fr., Dorveaux, Lespl.-, Cotereau, 1552 ; Baret, Traité d. 

chevauXy 1645. — Centre, Jaub. 
cougouchey f., anc. fr., Billon, Fort du sexe féminin, 1555, f*** 77, r». 
cougouardo, f. Toulon, Achard, l785. 
cocorna, f., anc. provenç., Levy. 
coucourba, f., Loire, Gras. — Haute-Loire, Vin.— Mezères (Haute-L.), r. p. 

— Montpellier, Campana de Ma^alouna, 30 sept. 1898. 
coucurky f., anc. fr., Canappe, Le guidon en françois, 1538, 

fet 64, r'. 
cocourlo, f., Thiers (Puy-de-D.), r. p. 
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quocurlty f., anc. fr., Vocahul. quattuor linguar.^ 1516. 

cogorla, f., provenç. du xiv® s., P. Meyer (dans Romania, 1903, p. 280). 

cougourla, f., Langeac (Haute-Loire), r. p. — Montpell., Cawp. de Mag.^ 

1898. 
cougourlo, f., Haute-Auv., Derib. — Haute-Loire, Vinols. — Pézénas, Ma- 

zuc. — Mende (Loz.), r. p. — Alais (Gard), Bouil-abaissOj journal, 

voL II (1842), no 67. 
cougorlOy f., Ëstandeuil (Puy-de-D.), r. p. 
cougourhy f., anc. fr., Cotgr., 1650. 
cougourliè (la plante), m., Lozère, Mém. de la soc. d'agr. de la L., 1837. — 

Gard, D'Hombres. — Montpellier, Camp, de Mag.^ 1898. 
courgourlo, f., Ambert (Puy-de-D.), r. p. 

cargoulà, f., Vinzelles (P.-de-D.), Dauzat. — Issoire (P.-de-D.), r. p. 
cargoulo, f., Limagne (P.-de-D.), Pomm. — Orcet (P.-de-D.), r. p. 
couhourde, f., cohourde^ ï.^cohordej cohorde, cohourge^ coorde, anc. fr., GoD. 
cahourde^ f., anc. f., P. Borel, Très, de rech.y 1655. 
cahude, f., anc. wallon, Jean d'Outremeuse, éd. Borgn., III, 64-. 
cahoiîde, f., Namur, Stavelot (Belg.), c. p. M. J. Feller. 
cahoûtej f., cahoute^, Meuse, Lab.;Varl.— Mons, Sic— Spa, Lez.— Fleu- 

rus (Belg.), Sem. — Braine-l'AUeud (Belg.), Li mestré, 5 janvier 

1895. 
cohôley f., coheule, cahoule, cahôle, caholej cahône, cahoune, côhouone, 

cohiogne, kèhôney kèhoune, kèoune, cohouanCy kèyôle. gouille, gouille 

voède, Vosges, Haill. 
cahône, f., Rosières-aux-Sal. (Meurthe), r. p. — Vandoeuvre (Meurthe), c. p. 

M. R. FouRÈs. — Vosges, Haill. 
cohouOn\ f., Baccarat (Meurthe), r. p. 
cahô^gne^ f., Rémilly (Pays messin), r. p. 
courbte, f., anc. fr., Godefroy. 

courbe, f., anc. franc., d'Esternod, Espadon satyr., 1680. 
aorte, f.. Nuits (Côte-d'Or), Ph. Garnier. 
courty, f., Courcuire (Haute-Saône), r. p. 
couètra, f., kètra, f., franc-comtois, Dartois. 
caoûte, f., namurois, Pirsoul. 

courdou, m., Vallées vaudoises, c. p. M. Ed. Edmont. 
courda, f., Isère, Dey. — Haut-Dauph., Moût. — Annecy. Sallanches, 

Comblonx (Ht«-Sav.), r. p. 
corda, f., Isère, Devaux. — Thonon, Samoëns (H'^'-Sav.), r. p. 
corde, f., Chaussin (Jura), c. p. M. A. Briot. 
cordi, f., Semons (Isère), r. p. 
courdo, f., Ardèche, r. p. 



Digitized by VjOOQIC 



CUCURBITA PEPO 17 



courde, f , anc. fr.. Leroux de Limcy, Prov.; Thresor de santé, 1607. — 

Nérondes (Cher), r. p. — Saint-Antoine (Isère), r. p; 
courde longue, f., franc., Dinet, Hiéroglyphiques^ 16U, p. 202. 
courdre, f., anc. fr., God.; Thresor de santé, 1607. 
kërda^ f., keurda, f., keûrday f., Savoie et Haute-Savoie, Const. — 

env. de Genève, Huhbert. 
curda, f., Coligny (Ain), Glédat. — Cbâtillon de Micb. (Ain), r. p. 
couarda, f., Groissiat (Ain), Phil. — Culoz (Ain), r. p. — LaThuîle, La Motte- 

Servolex, Vimines (Savoie), r. p. 
coueurda, f., coueûrda, f., Aime, Flumet, Saint-Pierre-d'Albigny, Mouliers 

(Savoie), r. p. 
kieurdtty f., kieûrda, f., Isère, I>ev. — Bas- Valais, Gill. 
cudra, f., fribourg., Sav. — Bulle (Suisse), r. p. — Vallorbes (Suisse), 

Vall. 
cwire, f., Dompierre (Suisse), Gauchat. 
coudre, f., Jura, Monnier. 

codre, f., cddre,f., Saône-et-L., Fertiault ; Guillemin. 
kuèdra, f., fribourgeois, Savoy. 

courdyë, f., courthe, f. (av. th. angU), env. d'Annecy, Const. 
courdyOy f., Uzès (Gard), r. p. 
couard%a, f., Nantua (Ain), Philipon. 

courdzo, f., La Courtine (Creuse), r. p. — Sainte-Colombe (Doubs), r. p. 
courdie, f., Cousance, Poligny (Jura), r. p. 
courdii (la plante), m., Cousance (Jura), r. p. 
couérd%ey t., env. de Moûtiers (Savoie), r. p. 
coU'Orthi (avec th angl.), f., La Chambre (Savoie), r. p. 
couriâ^ f., Juillac (Corrèze), r. p. 
courzey f., Rhétiers (Illc-et-Vil.), r. p. 
courge, f., franc., Laborde, Gloss.y 1872, p. 230 docum. de 1391); Duchesne, 

1544; etc., etc. 
courge longue, f., franc., Oliv, de Serres, Th. d'agr., 1600, p. 781. 
courjOy f., Narbonnais, c. p. M. P. Calmet. 
corge, f., Côte-d'Or. — Indre. — H'"-Saônc. 
couoi'ge, f., Thaon (Calv.), Guerl. — Bernières-s.-M. (Calv.), r. p. 
keurje, f., keure, f., anc. fr. du nord -est, Escali.ier. 
coure, f., anc. fr., Godefroy. 
gourde, f., anc. franc., Mowat; Aldebrandim, Livre p. la santé du corps 

(vers 1480); Le Fournier, Décorât, d'hum. nat., 1530. — Env. de 
Paris — Orléanais — Tourainc — Maine — Poitou — Saintonge — 
Berry — Bourgogne. 
gourda, f., Loire, Gras. — Montpellier, Gouan, 1762. 

TOME VI. 2 
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gourdo^ f., Bouches-du-Rh., Vill. — La Malène (Loz.), r. p. — Champoly 

(Loire), c. p. feu Dumas-Damon. 
gorda^ f., Laveissièrc près Murât (Cantal), r. p. 
gorde, f., Saint-Martin-du-Puits (Nièvre), r. p. 
gourd%a, f., Cheylade (Cantal), r. p. 
gourtso, f., Dourgne (Tarn), r. p. 
gourgey f., Orchamps (Jura), r. p. — Haumont-lès-la-Chaussée (Meuse), r. 

p. — Linas (S.-et-O.), r. p. — La Haye-Pesnel (Manche), r. p. 
gouormey f.. Val d'Ajol (Vosges), r. p. 
courte, f., anc. fr., Rabelais; A. Pinaeus, 1561. — Annonay (Ardèche), r. 

p. — Lyon, MoLARD. 
curla, f., anc. dauphinois, Devaux, p. 396. 
corla, f., Loire, Gras. — Lyonnais, Puitsp. — Jons (Isère), Rev, de philol. 

frarn',., 1890, p. 230. 
diorUy f., env. de L'Arbresle (Rhône), c. p. M. Ed. Edmont. 
courla, f., lyonnais, Puitsp. 
courlho, f., Laguiole (Aveyron), r. p. 
crëla, f., Jujusieux (Ain), Philipon. 
cotày\ m., (la plante), Bourberain (C.-d'Or), Rabiet. 
cotl\ f., Bourberain (C.-d'Or), Rabiet. — Mirebeau (C.-d*Or), c. p. M. Ed. 

Edmont. — Haute-Saône, Perron ; Godard. 
oouiyy f., Orchamps (Jura), r. p. 
coty, f., Cermigney (Haute-Saône), r. p. 
coudyOy f., Mont-sur-Monnet (Jura), r. p. 
cotidyo, t.. Autoire (Lot), r. p. — Tarn, Tarn-et-G., Lot-et-G., r. p. — Env. 

de Rodez (Aveyr.), r. p. 
coudjo, f., Saint-Alpinien (Creuse), r. p. 
contclio, f., env. de Foix (Ariège), c. p. M. P. Sicre. 
coudWf f., Reynac, Sarlat, Salignac, Le Buisson (Dordogne), r. p. — Rrive, 

Tulle {ijorv ), Lép. — Davignac, Corrèze près Tulle, Moustier-Venta- 

dour (Corr.),r. p. 
coutso^ f., couizo, f., Albi, Dourgne (Tarn), r. p. — Lauzerte (Tarn-et-G.), 

r. p. — Gourdon, Lalbenque (Lot), c. p. M. R. FouRÉs. — Bréte- 

noux, Saint-Céré (Lot), r. p. — env. d'Agen, r. p. — Aubin (Avey- 
ron), r p. 
cogga, f., Montréal (Aude), doc. de 1321, Bull. hist. du comité, 1896, p. 483. 
cuja, f., anc. gascon, Arch. hist. de la Gir,, t. XI, au gloss. 
couja, f., coujélly m., Luchon, Sacaze. 
coujo, f., toulous. du xvii« s., Goddelin.— Cassaigne, Montmorin (H'*-Gar.), 

r. p. — Auvillar(T.-et-G.), c. p. M. G. Lalanne.— H.-Pyr., Ariège, 

Aude, Aveyr., Corr., r. p. 
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coujou^ m.. Saint- Ybard (Corr.), La Roche. 

coujè, m. (la plante), Montmorin (H. -Car.), r. p. 

coujièy m. (la plante), limousin, Echo de la Corrèie, 18i)3, n» 13, p. 4-. 

cujo, (., Gondrin (Gers), c. p. M. H. Daignestous. 

cm/. (., Landes, Métivier. — La Teste (Gironde), MouR. — Libourne (Gir.), 

c. p. M. L. DuRAND-DÉGRANGE. — Béam, Lespy. 
coutho, f. (avec th angl.), Meymac (Corrèze), r. p. 
couche, f., Hémérence (Valais), Lav. 
coMîfl, f., Pleaux (Cantal), r. p. 
couw^ f., Lanouaillc (Dord.). r. p. — Saint-Alvère (Dord.), c. p. M. R.Fou- 

nÈs. — Arfons (Tarn), r. p. - Saint-Hilaire 1. Courbes (Corr.), r. p. 
coutëj f., Donzenac (Corrèze), r. p. 
causse, f., anc. fr., Pinaeds. 1561. 
cossOy f., Àrbois (Jura), r. p. 
cosse, f., Bournois (Ooubs), Roussey. — Damprichard (Doubs), Gramx. — 

Sancey (Doubs), Rev. de philol. franc., i'JOO. — Àudincourt (Doubs), 

r. p. 
cosse, f., Vaudioux (Jura), Thévenin. 
casse ^ f., env. de Belfort, Vautherin. 
coussa, f., Perloz (Val-d'Aoste), r, p. 
eoûsse, f.. Mesnay (Jura), Rev. de philol. franc. , 1900. 
couche, f., Bourg-Sainl-Maurice (Savoie), r. p. 
tyèuchë, f., Bagnard (Valais), Cornu. 

gouja, f., Bessan (Hérault), Campana deMagalouna, 15 déc. 1898, p. 2. 
goujo, f., Campagnac (Aveyr.), r. p. — Gard. c. p. M. P. Fesquet. — Lot, 

AZAÏS. 

youd^o, f., Saint-Geniez (Aveyron), r. p. 

goudje, f., goûdje, f., Vesoul, Villers-le-Sec (H*«-Saône), r. p. — Bournois 

(Doubs), Rouss. — Meroux, Bourogne (près Belfort), Vauth. 
gououdje, f., Combeau-Fontaine (H. -Saône), c. p. M. Ed. ëomont. 
gouèdjCy f., Velorcey (Haute-Saône), r. p. 
goud%a, f., Haute-Auvergne, Deribier. 
goudto, f., Eygurande (Corrèze), r. p. 
gody, f., Saint-Loup (H.-Saône), c. p. M. Ed. Edmont. 
goujio, f., Aurillac (Cantal), Vermenouze, Flour de brousso, 1896. 
gouiio, f., auvergnat, Bancharel, Grammaire, 1888, p. 22. 
coia, f., anc. prov., Ratnouard. 
coye, f., anc. franc., Godefroy. 
couyo, f., Lanouaille (Dord.), r. p. — Mussidan (Dord), Chastanet, 

Pertuà lou tems, 1890, p. 82. — Hautes -Pyr., c. p. M. J.-J. 

PÉPOUEY. 
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couy\ f., Casteide-Doat (B.-Pyr.), Palay, Coundes, i900. 
côy* (., Ghef-Boutonne (Deux-Sèvres), Beauchet. 
cuyo, f., Lembeye (B.-Pyr.), r. p. 

cuye, f., anc. fr., Fayard, 1548. (Fayard était de Périgueux.) 
Cl/y*, f., Laluque (Landes), r. p. — Mimizan (Landes) , Beaurr. — Labou- 

heyre (Landes), c. p. M. F. àrnaudin. — Bayonne, Lagr. — Béarn, 

Lespy. 
couêf fëm., Cozes, Gemozac (Ghar.-Inf.), P. Margot, Bouquet, 1885. 
couâ, t., Mauzé-s-le-M. (D.-S.), r. p. 
coukelonece, f., fr. du xv« s., J. Camus, La ^ traduct. de la chirurgie de 

Mondeville (dans Bull, de la soc. des anc. textes, 1902, n» 2.) 
pepon, m., anc. franc., J. Brohon, 1564 ; Gh. de Saint-Germain, Le méde- 
cin royal, 1655. 
popon, m., anc. fr., Propriétés des simples, 1569 ; Benou, 1626. 
poponnier (la plante*, m., Platine, De honeste volupté, 1528. 
poupon, m., anc. fr., Breydenbach, Pérégrinat. de Jérusalem, 1488, f«* 16, ro ; 

DoRVEAUX, Lespl. (xvi« s.) ; Epitomé de la maison rustique, 1605, p. 71 ; 

Le thrésor de santé, 1607, p. 541. 
pompon, m., anc. fr., Le jardin de santé, 1539; Brohon, 1541 ; Gesnerus, 

1542 ; SoLERius, 1549 ; etc., etc. 
pomponne, f., anc. fr., Liébault, Maison rustique, 1597, p. 227; Gctgrave, 

1650. 
melon-pompon, m, franc.. L'œuvre de Galien, trad. par J. Massé, 

1552. 
mélopépon, franc., Gotgrave, 1650. 
tuco, f., cévenol, Sauv., 1785. — Aveyron, Vayss. — - env. de Béziers, 

J. Laurés, Lou campestre, 1878, p. 293. 
suça, f., mentonais, Andrews. 
citerolle, Touraine en 1537, Dorv., Lespl., p. 141. 
citrulle, citrule, f., fr. du xive s., Dorveaux, Antidot., p. 55. 
citrole, f., franc, du xnr s., Littré. 
citrouille, f., français. 
(Nous ne jugeons pas à propos de reproduire les formes patoises du mot 

citrouille', d'ailleurs pour la plupart elles ne sont que du français 

patoisé.) 
citron, m., Montaigut-le-Blin (Allier), c. p. M. J. Duchon de la Jarousse. 
citi'ô, m., env. de Bennes, r. p. 
lanterna, f., Archiac (Ghar.-Inf.), r. p. 
boue, f., Montsauche (Nièvre), r. p. (cf. le franc, frotiee, objet qui se soutient 

au-dessus de Teau.) 
barbèy*na,{., La Veveyse (Suisse), Savoy. 



Digitized by VjOOQIC 



CUCURBITA PEPO 21 



barbày'na, î., Yully (Suisse), Bridkl. 

babëne, f., Crémine (Suisse), Degen. 

coulourdrenn^ breton, P. Grégoire. [E. £.] 

popaeg^ anglo-saxon du viu* siècle, Hessels, 1890. 

pepano, phedemo, petuna, pfeden, pebevMn, bàbenncy anc. haut allem., 

DiEFEim. 

On trouvera d'autres noms de la citrouille dans VAtlas linguistique de 
la France, par Gilliéron et Edmont, fascicule 7, carte 296. 

2. — Les semences de la citrouille sont appelées : 

éstivàyOi f.» Oigne (B.-Alpes), Honn. — Ardèche, Rev. de philol. fr.y 1890, 
p. 139. 

3. — Un lieu planté de courges est appelé : 

cuyèy m., Ghalosse (Landes), c. p., M. J. de Laporterie. 
cordirey f., env. de Saint-Julien (H.-Sav.), Gonst. 

4. — La confiture, tarte ou pâté de citrouille, porte les noms de : 
carbassat, m., franc., Oliv. de S., 1600, p. 781. 

earbaiat, m., franc., Le Bon, Etymol. franc,, 1571. 

coucordat^ m., carbassatf m., anc. fr., Séb. Golin, Rég. des fièvres^ 1558, 

p. 193. 
coucourdat, m., franc. d'Avignon en 1498, Mém. deVacad.de Vaucluse,i%%S, 

p. 27. -^ anc. fr., Ghanuel, Chaste-verole, 1610, p. 42. 
citrouillat, m., Gentre, Jaubert. 

5. — Dans les Eirennes à messieurs les ribautteurs, 1752, p. 9, on lit cette 

expression qui est une injure : « Cœur de citrouille fricassé dans la 
neige {^). » 

6. — « Elle est très belle bacelolte Mais elle a la mamelotte Aussi grosse 

que la cahourde. » De Groy, Art de rhétorique, 1493. — « Elle répand 
des larmes grosses comme des citrouilles. » xvii« s., Fournier, Var. 
litt., II, 326. 

1. — inLa courge = la tète.» Lyon,6//ityno/ et Gnafron (journal), 22 juin et 
20 juin. 1878. ~ ala cosse = la tète. » Bournois (Doubs), Roossey, 



0) Mme de Sévigoé avait déjà employé celte locution dans sa correspondance. 
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— M Cap de cuye =tôte de citr*, crâne affligé de calvitie, grosse 
tête, tête d'imbécile. » Béarn, Lespy. — « Cuye de hum = citrouille 
(pleine de fumée), grosse tête d'imbécile.» Béarn, Lespy. — uSale 
tête de citrouille = injure.» Pierrefonds (Oise), r. p. — « iucca = 
, caboche ou teste pelée. » ital., Ddez, 1678. 

« Citrouille^ (., citrouillard, m. = dragon (soldat). » Argot, Noter, 1901. 

8. — « Odépéou coumo d*e8tivaillo = il a des poux (nombreux) comme de la 

graine de courge.» Env. de Privas (Ardèche), Rev. de philol. franc., 
1890, p. 139. 

9. — « Il a le teint pâle comme une citrouille. » Almanach bachique^ 1681, 

p. 448. — « Et fermant ses gros yeux de bœuf Le teint pasle comme 
une courge II trespassa rond comme un œuf. » La Garenne, Les 
bachanales, 1657, p. 50. 

10. - On appelle, par dérision, grosse citrouille une femme grosse et mal 

faite et béte. 

« ... Une grosse citrouille de servante...» Conférence des avocats^ 1636, 
(Dans Ed. Fourn., Var. hist., I, 315). 

« Cougourdo = fille de joie, terme de mépris. » Provence, Achard, 1785. 

« Nos coume un cougourdoun = nez comme une petite citrouille, nez 
enflé, nez énorme.» provenç., Avril. — « A lé naz coumo uno coujo. » 
H.-Gar., c. p. M. P. Fagot. 

11. — « Coujo-plumatt = qui a la tête rase comme une courge, chauve. » 

Lauraguais (H.-Gar.), c. p. M. P. Fagot. — « Il n'a pas plus de 
cheveux que sur une citrouille. » xvip s., Cyrano de Berg., éd. 
Jacob, p. 206. 

12. — Le moi citrouille signifie imbécile. — « Une càye = une femme stu- 

pide. » Deux-Sèvres, Souche, Prov. 

(( Rochers, vous estes sourds et plus froids que citrouilles. » Barante, 
Les fées ou conte de ma mère Voye, comédie, 1697, p. 21. 

« Je suis une franche citrouille. 
Une cruche, une bête, un veau 
D'avoir donné dans ce panneau. » 
Gayot de Pitaval, Vart d'orner V esprit, 1728, II, 246. 
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« Cest une gourde = c'est un niais. » Locution française. 

a II a la teste aigiie comme une gourde. » Amours du fidèle D\ 
1620, p. 5. — <i On n'est pas des gourdes = on n'est ] 
imbéciles. » A. Lebreton, La frangine, comédie, 1899. — « 
yourdée ! = quel imbécile ! » Daramtiére, Vhôtel du lai 
iraudeville, 1898. 

« Cougourlo = imbécile. » Gard , D'Hombres. — « Coujasso = 
citrouille, grosse bête.» loulous., Visner. — nEs ensipide cou\ 
cougourda. » Nice, Toselli. — Le cougourdiè est l'homme vai 
somptueux, menteur, ignorant, creux comme une courge.)) Mi 
RÉGIS DE LA Col. — « Fat coum ue cuye = fat comme une cou 
étale sa panse luisante et rebondie. » Béarn, Lespy. 

« Djoouer corne one cahoûde = jouer comme une citrouille. » 
c. p. M. J. Feller. — « Franc comme une citrouille = faux, tr 
Aisne, c. p. M. L.-B. Riohet. 

13. — « S'embrassa eoumo dos cogorloi = s'embrasser de tout cœur. 

D'Hombres. — « Sembrassar coumo douei cougourdos = s'em 
comme deux courges. Se dit probablement de deux grosses 
banales qui s'embrassent. » Provence, La Touh-Keyrié.— nEi 
cougourlos =■ niais, imbécile. » Pézénas, Mazuc. 

14. — « Has plo virad la couja = tu as certainement tourné la cil 

c.-à-d. tu es idiot. » Limousin, Bombal, Conte de Chamj. 
1893, p. 40. 

15. — « S'éncougourdà = s'encourger, acheter une courge croyant qi 

un melon ; au figuré se méprendre, se tromper, se mal mariei 
Provence, AzAïs. — « Uavem fat avala uno bello cougourdo •■ 
lui avons fait avaler une belle courge, une belle bourde. » Mi 
RÉG. DE LA Col., p. 26. — « Van abéoura coumé un cougourd 
Ta abreuvé comme une courge, c.-à-d. on lui en a fait ace 
Provence, Avril. 

16. — « Auras de cougourdo = tu auras des courges, fruit de peu de va 

à-d. tu n'auras rien. » Prov., Mistral. — «Dà cuye = don 
courges, renvoyer quelqu'un sans lui accorder ce qu'il dem 
Béarn, Lespy. — « Hà minyà cuye = faire manger des ce 
quelqu'un, se dit du prêtre qui lui refuse Tabsolution. » Lande 
1902, p. 67. — « Cougourdo ! exclamation de refus. » Gras (Ai 
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r. p. — « iucche ! même sens. » ital., Oudin, 1681. — « Son tuHe »uc- 
che = ce sont toutes choses frivoles. » ital., OuD., 1681.— viMescolar 
%ucche con lanterne = mêler de belles choses avec de laides.» it., 
OuD., 1681. 

17. — « Coujo = poire à poudre. » cévenol, Sauv., 1785. 

18. — <i A la descendudo ley cougourdos H van — à la descente les courges 

y vont (toutes seules); c.-à-d. à la descente tout est facile. • 
Provence, àchard, 1785. 

19. — « Se donner quelque chose comme de la courge c'est en prendre avec 

excès.» Autet (H'«-Saône), Godard. 

ÎO.'-iiBienoHropai es lou que te lo sal encougeo, bien attrapé est celui qui 
tient le sel en courge. On dit à celui qui se marie : tu sauras ce que 
c'est de tenir sel en courge : (il est d'usage de tenir au sec le sel dans 
des calebasses suspendues à Tâtre du foyer), tu sauras ce que c'est 
que de pourvoir à toutes les dépenses.» Àveyron, Duval. 

« Mettre saou en goutjo = mettre du sel dans la calebasse, c.-à-d. se 
marier. » Gard, c. p. M. P. Fesûuet. — « Zucca di sale = 1° une 
salière faite d'une calebasse ; 2° une lête bien faite, un homme pru- 
dent. )) ital.,OuDiN., 1681. — nAver sale in %ucca= avoir de la pru- 
dence. )) ital., OuDiN, 1681. 

21. — « Celui qui prend une cosse, c.-à-d. une courge^ le diable en rit = c'est 

un vol insignifiant, » Franche-Comté, Perron. — « Qui pane cuje lou 
diable que-u s'enarrit = qui vole courge le diable se rit de lui. » 
Béarn, Lespy. — « Qui pane couye pane aygue. » Bigorre, c. p. 
M. J.-J. PÉPODEY. 

22. — « Filias e cougourdas, ou mai un ou gardas ou pus paou vaou = les 

filles et les courges plus on les garde, moins elles valent. » env. de 
Gap, Soc. d'études d. Htes-Alpes, 1884, p. 380. 

23. — « En un cougourdié resté uno cougourdo dé sèt quintaou = dans un 

champ de courges on en a bien oublié une qui pesait sept quintaux ; 
on a beau agir avec soin, on oublie toujours quelque chose. » Provence, 
Mistral. — a A resta aou cougourlié = elle est restée au champ 
de citrouilles, se dit d'une fille qui n'a pas trouvé à se marier. » 
cévenol, Sadv., 1785. 
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24. — <( Greffet* citrouille sur pommier =: faire une chose inepte. » Limousin, 

Echo de la Corrè%ej 1893, n« 13, p. 4. — « Faire fleurir les citrouil- 
les à Pâques ou à Noël, se dit d*un hâbleur. » Blaisois, Thibault. — 
« La cou^ourda non fa d'ananas. » Nice, Toselli. 

25. — « La$ C0UJ08 se fan pas coumo tous barlèts = les citrouilles ne èe font 

pas comme les barillets. » Bas Limousin, J. Roux. 

26. — ft Citrouilles semées à la Saint-Marc Deviennent grosses comme des 

quarts ; Semées aux Rogations Deviennent grosses comme des poinçons 
{esp. de tonneaux) ; Semées au i'^^ mai, Deviennent grosses comme des 
cuviers. » Loiret, r. p. — «Pour avoir une bonne citrouillée (réc. de 
citr.) Il faut que mai la trouve levée. » Beauce, Ghapiseau, II, 
314. — « Las coujos doou mes dé héourèj Aou toc d'anà en 
aouan van en arrè — les courges de février au lieu d'aller en 
avant vont en arrière. » Comberouger (T.-et-G.), c. p. M. A. Perbosg. 
— ft Pour que les citrouilles deviennent énormes il faut les semer le 
samedi saint et avoir le doigt en terre, prêt à enfoncer la semence, 
au moment où les cloches reviennent de Rome. » Vern (Ille-et -V.), r. 
p. — a Semées le samedi saint au moment du retour des cloches, 
les citrouilles deviennent grosses comme des cloches. » Mayenne, 
DOTTIN. — « Entre Georget (fcte de S^-Georges) et Marquet (fête de 
S^-Marc) Il est un jour seulet Où on sème citrouillet. » Normandie, 
Soc. d'archéol. d'Avranches^ 1885, p. 127. 

27. — « Pour avoir d'énormes citrouilles il faut les faire semer par quelqu'un 

qui a un gros cul. » Ineuil (Cher), r. p. — « Le semeur à grosse tète 
aura de grosses citrouilles. » Limousin, J.-J. Juge, p. 133. — « Pour 
avoir une belle récolte de citrouilles il faut débiter beaucoup de men- 
songes en les plantant. » Le Gros-de-Vaud (Suisse), c. p. M. 0. 
Ghambaz. 

« Si l'on veut avoir de grosses courges il faut en planter la graine sens 
dessus dessous. » Furet., 1708. 

28. — « On craint pour les jeunes courges l'influence du mauvais œil : lei 

cougourdo craignoun lei guignado. » Marseille, Rég. de la Col. 

29. — « Contre mur florissent courdes. » Prov. du xiii« s., Leroux de Lincy. 

30. — « Nadà en très coutyos = nager avec trois courges, être tout à fait à 

son aise, n'avoir rien à désirer.» Tarn-et-G., Adr. Pages, p. 197. 
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31 . — « Aiaïgà lou cougourliè = arroser les courges, s'enivrer. » cévenol, 
Sauv., 1785. — <.( Encougourdà — ivre, saoul. » provenç., Avril. — 
« Rond comme une citrouille -. ivre. » La Gaudrioley 1892, p. 6. — 
« Envinassà coumo uno cougourlo ~ rempli de vin comme une 
courge, ivre. » cévenol, Sauv., 1785. 

32. — « Es proumpt coumo un bouillon de cougourdos =■ il est prompt comme 
un bouillon de courges, se dit ironiquement d'un indolent. » Mar- 

seille, RÉG. DE LA Col. — «La soupo de cogourdo porto sèt pas.» 
Provence, Mistral. 

33. — « il la longo, dis lou rouré aou cougourdié = à la longue, dit le 

cbéne à la courge. » Provence au xvii© s., Bugado prov, 

34. — « A Taubo dey cougourdous lous ubacs souleilhon. » Prov. provenç. 

du xvip s., La Bugado prov, 

35. — « Moi, je suis venu dans le ventre d'une citrouille, répond un enfant à 

un autre qui l'interroge sur le mystère de sa naissance. » Rouvray- 
S*-Denis (Eure-et-L.), c. p. M. J. Poquet. — « A un enfant qui 
demande comment il est venu au monde, on répond qu'on l'a trouvé 
sous une feuille de citrouille. » T.-et-G., c. p. M. G. Lalanne; Le 
Gros-le-Vaud (Suisse), c. p. M. 0. Chambaz. 

36. — « Si vous voulez la faire naistre (la courge) grande, il faut la semer le 

samedy et mettre la pointe en bas et si la femme pas.se par dessus, 
ayant son service^ elle le perdra. » Harlequin, Nouveau jardin des 
vertus des herbes, 1624, p. 7. 

37. — Un moyen d'ensorceler les gens, était, autrefois, de leur faire manger 

de la courge dans certaines conditions. Voy. à ce sujet A. Ghabert, 
Emploi popul. des plantes sauv., p. 80. 

38. — Dans un giand nombre d'endroits on fait le récit d'un œuf de jument 

qui se brise et dont il sort un lièvre. L'œuf de jument est une citrouille 
qui en dévalant la côte a fait partir ce lièvre. Sur ce conte voy. 
MouLiÉRAS et Basset, Fourberies de Si Djeha, 1892, pp. 41-42 et 
123. 

39. — « Barbe-cuje = barbe rousse, croque-mitaine dans les contes enfan- 

tins. » B.-Pyr., Lespy. 
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CUCURBITA PEPO, (Var.) - LA CITROUILLE 
DE TOURAINE. 

pompon tourangeau^ m., anc. fr., Ronsard, Odes, III, 21. 

palourde, f., Anjou, au xvii^ s., Ann. de la soc. linn. de M.-et-L., 1856, 
p. 175. — Angers, De Candolle (dans Mém. de la soc. d'agric. de la 
Seine, 1807, p. 273.) — Baugé (M.-et-L.), Leclerc-Thouin, Agric. en 
M.-et-L, 1843, p. 342. 

citrouille de Touraine; (mnç., Journ. d' agric. prat., 1855, p. 463. 

courge champêtre^ M.~et-L., PiHmes d'honneur en 1869. 

tombane, f., Broc, (M.-et-L.), Marchal, Rech. s. Broc. (Cette c. sert à faire 
un excellent potage appelé la tombane. La graine sert à faire de 
l'huile. Pendant l'hiver toute la famille épluche les grains devant la 
cheminée ; c'est ce qu'on nomme le popinage. March.). 

CUCURBITA PEPO. (Var.) - LA SUCRINE. 

sucHne, f., Touraine, Rev. d. trad. p. 1883, p. 43. (Pour que cette var. de 

citr. réussisse bien il faut la semer à la Sainte-Ëutrope.) 
sucrette, f., Lencloitre (Vienne), r. p. 

sucrine à la vanille, Sarthe, Soc. d'hort. de la 5., 1858, p. 28. 
sucrière du Brésil, franc., Naudin (dans Ann, d. se. nat., 1856.) 
pompon succrin, m., franc., Cotgrave, 1650. 
citrouille à vaches ^ Sarthe, Mayenne, Lecoq, 1844, p. 361. 

CUCURBITA PEPO. (Var.) - LE COURGERON. 

courgeron, m., vaudois, Oallet. 

courgeron de Genève, m., franc., Naudin. (dans Annales d. sciences nat., 
1856, p. 35.) 

CUCURBITA PEPO. (Var.). - LA CITROUILLE 
A VERRUES. 

citrouille à verrues, franc. ^ Saint- Germain, 1784. 

courge à verrues j f., franc., Ann. de la soc. d' agric. de Gand, 1817, III. 

p. 204. (Cette var. origin. du Levant a été introduite en Europe, en 

1658.) 
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giraumon blanc j giraumon à verrues j fr., Le bon jardinier pour Van Xlll. 
pépon à verrues, m., franc., Tollabd. 
pépon loupeuXf m., franc., Le prévoyant jardinier pour 1781. 
coloquinte galeuse, franc., Vilmorin, Semis de fleurs^ 1851. 

CUCURBITA PEPO. (Var.). —LE GIRAUMON. 

gyromon, m., franc., Claude d'Abbeville, Mission de Maragnan, 1614, 

f«* 52, verso. 
giromon de Saint-Domingue, m., franc., Saint-Germain, 1784. 
giraumon, m., franc., Goppier, Voyage, 1645, p. 91 ; L. B***, Traité des 

jardins, 1775. 
géramon, m., Montreuil-Bellay (Maine-et-L.), r. p. 

Une variété du giraumon est appelée : 
pastisson-giraumon, sept en toise (à cause de sa fertilité), franc., Le Pré- 
voyant jardinier pour 1781. 

CUCURBITA PEPO. (Var.).- LE PATISSON. 

bonnet d^ékcteur, m., franc., Saint-Germain, 1784. 

paslisson, m., franc., L. B***, Traité des jardins, 1775. 

pâtisson, m., franc., Nauoin (dans Annales des sciences nat., 1856, 
p. 41.) 

pastissou, m., Montpellier, Gouan, 1762. 

pâté, m., français, Bâtard, 1809. 

artichaut de Jérusalem, m., artichaut d'Espagne, m., franc., Poinsot, 
Uami des jardiniers, 1804, I, 320. [La chair de ces fruits est cas- 
sante ; on la coupe par morceaux minces que Ton fait tremper dans 
du lait froid pendant 3 ou 4 heures ; on les roule dans la farine ou 
on les enveloppe de pâte pour les faire frire comme des beignets ; 
le goût en est agréable et imite celui de Vartichaut. Poinsot.] 

artichaut annuel, franc., Le bon jardinier pour 1781. 

pâtisson de Jérusalem, m., fr., Thouin, Cours de culture, 1827, I, 123. 

potiron d'Espagne, franc., L. B***, Traité d. jard., 1775. 

mélopépon, franc., Bon jardinier pour 1811, 

bonnet de prestre, m., franc.. Le jardinier françois, 1654. 

bouné dé capéldn, m., Bouches-du-Rh., Villen. 

bounétt dé caplàn, m., Lauraguais (H.-Gar), c. p. M. P. Fagot. 

bonnet de turc^ Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 
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bonnet turc, m., Loiret, c. p. M. J. Poquet. 

arbouse (TAttrahaUj f., franc., Naudin (dans Annales d. se. nat., 1856, 

p. 41.) 
couronne impériale y franc., Fillassier, 1791. 
cornue, coupinbre de Jérusalem, Maillezais (Vendée), c. p. Ph. Telot. 

CUCURBITA PEPO. (Var.).- UORANGINE. 

cucurbita arantii forma, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

fausse orange, franc., E.-A. Duchesne, 1836. [Elle ressemble à l'orange et 

sert à faire dt's plats d*attrape pour les desserts, DucH.] 
orangin, franc., Le prévoyant jardinier pour i78i. 
orangine^ franc., Naudin (dans Ann. d. se. nat., 1856.) 
cougourdO'Orangé, f., Var, Hanry. 
pomme (Vamour, Pas-de-Cal.,c. p. M. Ed. Edmont. — Chenay (Marne), c. p. 

M. E. Maussenet. 

CUCURBITA PEPO. (Var.).— LA COUCOURZELLE. 

coucounelle, courge d'Italie, franc. , Le bon jardinier pour 18Î7, (Envoyée 
d'Italie au duc d*Orléans, en 1820, et cultivée un peu partout depuis.) 

CUCURBITA PEPO, (Var.). ■— LA COURGE DE 
BARBARIE. 

concombre de Barbarie, franc., Saint-Germain, 1784. 
concombre de Malte, franc., Fillassier, 1791. 

courge à bandes, giraumon de Barbarie, franc.. Bon jardinier p. 1827. 
citrouille de Barbarie, giraumon moucheté, franc., Bon jardinier p. 1805. 
artichaut de Barbarie, franc., Bastien, 1809. 
barbarine, franc., Bon jardinier pour 1811. 
barbaresque sauvage, franc., E.-A. Duchesne, 1836. 
courge de Barbarie, fausse coloquinte, franc , Naudin (d. Ann. d. se. nat., 
1856.) 

CUCURBITA MOSCHATA. (Duchesne.) — LA COURGE 
MUSQUÉE. 

pepo muscateUus, anc. nomencl., Gordus, 1561. 

courge musquée, courge muscade, courge berbère, courge bédouine, melo- 
née, franc., Naudin (dans Annales d. sciences na(wr., 1856, p. 47.) 
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coutso mélouno^ f., Tarn, Couz. — I^uzerle (Tarn-et-G.), r. p. — Lalbenque 

(Lot), c. p. M. R. FouRÈs. 
coujo mélounOj f., toulous., Tourn. — Saint-Pons (Hér.), Barth. 
pastis, m., Gard, D'Hombres. 
courge melonée de Marseille, franc., Bull, de la soc. d'hortic. de la Sarlhe, 

1858, p. 2B. 
courge melonette^ f., franc., Joum. de la soc. d'hortic, 1857, p. 115. 
cougourdo muscado, (., Var, Hanry. — Bouches-du-Rh., Villen. 
melonne, f., franc., Le jardinier françois, 1654. (Identincation incertaine; 

il s*agit d'une espèce de melon.) 



CUCURBITA OVIFERA, CUCURBITA PYRIFORMIS , 
CUCURBITA PYROTHECA, — LA COLOQUINELLE. 

cogorleta, f., anc. provenç., Levy. 

coloquinelle, cougourdette, franc., Le prévoyant jardinier pour il Si. 

giraumonet, m., franc., Le bon jardinier p. i805. 

coloquinte^ franc., Bon jardinier pour i8î7. 

coloquinte laitée, cougourdette, franc., E.-A. Dughesne, 1836. 

courge-coloquinte^ péponelle^ coloquinte-œuf, coloquinte-poire^ coloquinte' 

pomme, franc., Revue horticole, 1868. 
cougourdette, fausse-poire, coloquinte lactée, français. Bâtard, 1809. 
fiasco, f., pébriéro, f., cougourdèto, f., Var, Hanry. 
cougou7'lèto, f., Gard, D'Hombres. 
poire à poudre, f., franc., Bon jardinier pour iSiS. 



CUCURBITA LAGENARIA. (Linné.) — LA CALEBASSE. 

Cette plante, originaire de l'Inde, a été connue des Romains. (Voir A. de 
Gandolle, Orig. d. plantes cuit., p. 196.) On l'appelle : 

lagena, lat. du moy. âge, Diefenb. 

cabalcascus, munerba, latin du moyen âge, Ducange. 

cameraria, lat. du xvr siècle, A. de Gandolle, OnV/. d. pi cuit., p. 196. 

cucurbita lagenaria, cucurbita plebeia,cucurbitacameraria, anc. nomencl., 

Bauhln, 1671. 
lagenaria vulgaris, nomencl. de Seringe. 
canebasse, f., franc., J.Thierry, 1564; DuEz, Nomencl, 1663. 
calebasse, {., fr., Lobelujs, 1591 ; Duez, iVom., 1663;Vallot, 1665; etc., 

etc. (Au figuré la tête). 
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calahassCy franc., Duez, 1B64. 

carabasse, f., Lyon. Héoart, Dict. rouchiy s. V calebasse. 

carabassOf f., provenç., Aghard, 1785. (Au figuré tête folle, êcervelée.) 

carbassa^ f., carbassa saginm^a, f., Pyrénées-Orient., Companyo. 

carbassoUy m., carbassèto, f., Aude, c. p. M. P. Calmet. 

cabaste, f., courge longue, anc. fr., Cl. Mollet, 1652. 

calbasse des pèlerins, gourde d'Amérique, franc., Saint-Germain, 178 't. 

courge-bouteille, franc., Le prévoyant jardinier pour 178 i. 

courle-bouteUle, f., Lyon, Molard. 

gourde des pèlerins, franc., E.-A. Duchesne, 1836. 

bouteilky f., français. 

keûrda botolhire, f., keûrda botolhârda, f., H.-Sav., Const. 

gourde à bouteille, Loiret, c. p. M. J. Poquet. 

bouteille de. croix, f., Jazeneuil (Vienne), r, p. [La fleur a la forme d'une 

croix.] 
boutéya, f., boutéyé (la plante), m., Montpellier, Soc. d'agric. de VHér. , 

1836, p. 86. 
boutéyo, f., boutéyé (la plante), m., Anduze (Gard), Viguier. 
boutéyou (la graine), m., cévenol, Sauv., 1785. 
boutélyéto, f., boutélyé (la plante). Gras (Ardèche), r. p. 
boutéyo énvinadouyro, f., Gard, D'Hombres. 
énvinadouyYo, f., Gard, D'Hombres. — Castres, Azaïs. 
coujo binouso, f., toulousain, Tournon. 
coujo dé bi, f., gascon, Noulet. 
coutïfo dé bi, f., castrais, Couzinié. 
barraou, m., Argelès (H'^s-Pyr.), c. p. M. P. Tarissan. (IVoîi barralèra, f. 

= lieu planté de calebasses.) 
coucourdo barréy'réto, f., Vaucluse, Barjavel, p. 156. 
cocorde, cohorde. coorde, fr. du xiv^ s., Dorveaux, Antid., p. 55. 
cougourde, f., franc, du xv» s., J. Camus, Livre d'heures, 
gourda, f., Montpellier, Gouan, 1762. 

gourdo, f., toulousain, Tournon. — L.-et-G., c. p. M. H. Baheyre. 
gourde, f., français, Savary, 1741. — Vendée. — Charente Inf. — Loiret. 

— Marne. 
coujéto, f., cévenol, Sauv., 1785. — Ariège, H. -Car., r. p. (Au figuré = 

la tête.) 
coutsou, m., Figeac (Lot), Puel. — Gourdon (Lot), c. p. M. P. Fourès. 
coudiou, m., Brive (Corr.), Lép. — Le Buisson (Dord,), r. p. 
couossa, f., niçois, Siitterlin, p. 263. 

couossOy f. , Ardèche, Bull, d'hist. ecclés.des dioc. de ^^a/ence, 1887,p. 28, 
cudron, m., fribourgeois, Savoy. 
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codrouy m., codron, m., Saône-et-L., Fertiault ; Guillemin. 
cujoun^ m., Landes, Métiyier. 
^f cuyoun, m., Bayonne, Lagr. — Landes, c. p. M. J. de Laporterie. 

pj- coy\ f., Deux-Sèvrôs, Souche, Proverbes. 

If tabatou^ m., Brive (Corr.), Lép. (Servait autrefois à mettre le tabac râpé.) 

^ bfloutjo. t. y Gard, c. p. M. P. Fesquet. 

^: / %ucca da capucciniy lomharà^ ZuccK. 

f calabaça, espagnol, Fuchsius, 1557. 

carabassa vinatera, catalan, Costa. 

2. — « Les pèlerins, les soldats, se servent de calebasses pour porter du vin. 
Les calebasses se mettent aussi sous les aisselles pour apprendre à 
nager. Ce mot, selon quelques-uns, est arabe. » Fur., 1708. — « Les 
pèlerins sont dépeints avec une calebasse attachée à leur bourdon ou 
à leur côté. » Dict. de TrèvouXj 1752. — « On appelle botolharda 
une gourde séchée et préparée servant de bouteille. » Albertville 
(Savoie), Bragh. — Autrefois les pèlerins suspendaient la calebasse 
au sommet de leur bourdon ou bâton de voyage. « La gourde et le 
bouî'don ne font pas le pèlerin = V habit ne fait pas le moine. » 
Loiret, c. p. M. J. Poquet. 

a La couosso est une courge à long col, dont on a coupé un tiers ou 
même la moitié sur un côté, de façon à confectionner une sorte de 
bassine qui avait partout, dans le Vivarais, la même contenance, 
celle d'un pot de vin, un litre environ. La courge était alors en grand 
honneur dans le pays comme donnant un récipient plus sain et moins 
l*- coûteux que le cuivre ou tout autre métal, aussi était-elle cultivée 

dans tous les jardins. Quand la courge servait de bouteille, on l'ap- 
pelait la coucourde (lat. du moy. â. cogorda) ». Bull, de l'hist. 
ecclés. des dioc. de Valence^ etc., 1887, p. 28. 

: ' 3. — « Gourde = vessie. Vider sa gourde — pisser. » Loiret, Eure-el-L., 

c. p. M. J. Poquet. 

4. — « Sourd coumo uno boutéyo = sourd comme une calebasse. » cévenol, 

Sauv., 1785. 

5. — « Calabasso, f. = bilboquet. » Provence, Pellas, 1723. 

- 6. — « On appelle la gourde le numéro 8 au jeu de loto. » Le Rabelaisien 

du SOoct. 1887. 



Digitized by VjOOQIC 



CUCUMIS COLOCTNTHIS 33 

7. — « Tromper la calebatte = tromper son compagnon et boire ce qui est 

dans la calebasse en son absence. » Fur., 1708. — « Trahir la caUbaste 
= même sens. » Valenciennes, Héc. — « Troumpà la carabasso = 
frander la gabelle. » cévenol, Saut., 1785. 

8. — « Ce n*est pas encore lui çttt a foncé le$ coyes = il n*a pas inventé 

la poudre. » Vendée, e. p. M. Pb. Telot. 

9. — « Mouque-cui/oun = un mouche-gourde, c.-à-d. un bon buveur. » 

Bayonne, LA6R.; B.-Pyr., Lispt. 

10. — a Que sabé bébé aou cuyou = il sait boire à la gourde; il sait en 

prendre là où il y en a, c.-à-d. c'est un imbécile. » B.-Pyr., c. p. 
M. L. Batcàve. 

CUCURBITA LAGENARIA CLAVATA,^LA TROMPETTE. 

trompette (T Espagne, franc., Le jardinier françois, 1654. 
trompette, franc., Bon Jardinier pour 1897. 
gourde-massue, franc., A. de Cand., Or. d. pi. ctUt., p. 195. 
massue d'Hercule, courge en faux, courge en croissant, fr., Tollard, 1838. 
coumé, m., cévenol, Sauv., 1785. (On en fait des cornets à bouquin.) 
cometon, m., franc., J. Pons, Traité des melons, 1680, p. 7. (? — J. Pons 
dit que c'est une espèce de melon.) 

CUCUMIS COLOCYNTHIS. (Linné.)— LA COLOQUINTE. 

eoloeynthis, latin. 

coloquintida, gelela, lat. de 477 apr. J.-C, Cassius, De medic. 

cucurbita agrestis quam Àfri gelelam appelant, lat. du m. âge, Kaestner, 

PseudO'Diosc, p. 621. 
gallula, galaia^ lat. du m. ft., Goetz. 
gelena, genelea, lat. du m. à., Mowat. 

cucurbita alexandrina, cucurbita deserti, 1. du xiii» s., Matthaeus Silvaticus. 
ieUla, lat. du xv« s., J. Camus, L'op. sal. 

cucurbita saracaena, gelena, gilella, gilea, anc. nomencl., Synonoma, 1623. 
herba colocintiosagra, lat. du ix« s., Lenormant, Pseudo-Apulée, Note, 
cucurbita sylvatica, lat. du xi* s., Meyer, Gesch. d. B. 
colloquintide, coloquintide, anc. fr., Dorveaux, Antid., (xivs.); J. Camus, 

Vop. »êl. (xv« s.) 

TOME VI. 3 
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colloquinte, franc., Lespleigney, 1537. 

colocynlhe, courge sauvage, franc., Du Poy-Monclar, 1563, f^* 10. 

colochynthe, {,, anç. fr., Riollet, Rem. s. la thériaque, 1665, p. 47. 

courge de Alexandrie , franc., Grant herbier en françoys (vers 1520.) 

colequinte, franc., Gonst. César, Vingt livres d'agric., 1545. 

pomme de colicoin, par corruption pomme de calotin, wallon, Semer- 

TIER. 

pomme du colokéy Polleur (Belg.) c. p. M. J. Feller. 

La coloquinte — la tête. On dit d'une personne que le soleil, le vin lui 
a tapé sur la coloquinte. 

CUCUMIS CITRULLUS. (Var.). — LA PASTÈQUE. 

angurius, lat. du m. â., Du Gange. 

melo palestinus, melo sarracenus, lat. du \y s., J. Gamus, L'op. sal, 

melon indus, angolus, angulus, anguria, batecha, cucumer saracenicus, 

lat. du moy. âge, Matth. Silvaticus, 
batheca inda^ batheca viridis^ anguHa viridis^ 1. du m. â., Avicenna, 1562. 
batheca arabica, albatheta, melon magnus viridis, lat. du xv* s.. De Bosco, 

Lumin. maj., 1496, f» 31, recto et f» 47, recto. 
anguria, citrullus, anguria citrutlus^ cucumer citrullus, cucumis dtrullus, 

anc. nomencl., Bauh., 1671. 
angouHe, f., franc.. De Villamont, Voyages, 1602, p. 289; Oudin, 

1681. 
angurie^ f., melon d'Inde^ m., franc., Les confections aromatiques^ 1568, 

p. 242. 
angurinCy f., genevois, Humbert. 
melon d'eau, m., franc., Oudin, 1681 ; etc., etc. [Appelé ainsi, non parce 

qu'il vient dans l'eau, mais parce qu'il est très aqueux.] 
patecque, f., pateque, f., français, N. de Nicolaï, Navigations orientales, 

1568, p. 18; Jean Palerne, Pérégrinations, Lyon, 1606, p. 53. 
pastèque, masc, franc., J. Thenaud, Voyage d'outremer, 1512, éd. Schef., 
p. 210; Dict. de Trév., 1752 ; etc., etc. [Aujourd'hui le mot est 
féminin.] 
pastéca, f., Montpellier, Gouan, 1762.— Pyr.-Orient., Gompanyo. — niçois, 

Pell. 
pastéco, f., provençal. — languedocien. 
pasteche, f., franc.. Le nouveau mercure, janvier 1719, p. 7. 
arbouse, melon de Moscovie, franc., E.-A. Duchesne, 1836. 
méloun d^Espagno, m., Ghalosse (Landes), c. p. M. J. de Laporterié, 
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citrouya, f., Montpellier, Gouan, 1762. 
pepino, citrulo, espa^ol, FuCHSius, 1557. 
badeoj espagnol, Colmiiro. 

CUCUMIS CITJRULLUS RHODOSPERMUS. (Dur 

ciirOy f., cévenol, Sauv., 1785. 

citre, m., franc., Olivier de Serres, 1600, p. 499. — franc, actui 

Bull, de la soe. d'agric. de VHérault, 1836, p. 269. 
citrony m., Lencloître (Vienne), r. p. 
concombre citrin, m., anc. fr., L'Escluse, 1557. 
gégérino, f., provenç.. Castor. [Diminutif de l'arabe gelela = 

par conséquent la petite coloquinte, nom qui convient bien 

melon.] 
gégérido, f., provenç., ÀZAïs. 
girgélino, f., gigirilho, f., dauphinois, Moutier. 
djérdjérido, f., Vaison (Vaucluse), Honnorat. 
pastèque à cochons, français, Honnorat. 

CUCUMIS ANGURIA, (Linné.) — LE MELO; 
D'AMÉRIQUE. 

sandie, f., melon du Pérou, m., franc., Dict. de Trév., 1752. (L 

die est d'origine péruvienne.) 
melon d* Amérique, petit melon d*eau, franc., L. h***, Traité d.f 
melon d^eau d'Amérique^ pastèque, À. Martin, Man. de 

mel, 1827. 
sindH, Pyr.-Orient., Companyo. 

tindrier, Catalogne, Bull, de la assoc, d'excurs. ca/a/., 1890, p. 
sindria, Sardaigne, MoRis. 

CUCUMIS SATIVUS. (Linné.)— LE CONCOIV 

cucumer, lat. du xvr s., J. Camus, Livre d'heures, 
cucumere, f., anc. franc., Godefroy. 
cughémaro^ m., mentonais, Andrews. 



(i) Dans Bull, de la soc, d'agric. de l'Hérault, 4836, p. 369. 
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coucoumar, m., marseillais, Décard, Revouiro de just,, 1878, p. 98. 

(Au figuré tin sot.) 
cocombrej m., anc. provenç., Levy. 

quoquombrej m., Forcalquier, en 1533, C. Arnaud, Une carte de rest., 1856. 
cogombre^ m., anc. provenç., Ratnouard. — Montréal (Aude), docum. du 

xiv« s., Mêm. de la soc. des arts de Carcassonne, 1896, p. 21. 
cocombre, m., anc. fr., Confect. aromat., 1568; Linocier, 1584. — Centre, 

Jaub. 
cocombe, féminin, franc, popul. dans un grand nombre d*endroits. 
concombre, m., franc, du xvi<» s., Dorveaux, Lespl., p. 59 ; L. Fuchs, 

Comment, 
coucanbr, m., Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. 
concombre, m., franc., J. Camus, Livre d'heures (xvi» s.) ; etc., etc. 
cogombréy m., Pyrénées-Orientales, Companyo. — niçois, Pellegrini. 
coucoumbré, m., provençal. — languedocien. 
councoumbrCy m., Chalosse (Landes), c. p. M. J. de Laporterie. 
coudoumbré, m., cévenol, Sauv., 1785. — Ardèche, r. p. — Aveyron, 

Vayss. 
coudoumé, m., Aveyron, Vayssier. 
couloumbréj m., Valleraugue (Gard), Bel (dans Rev. bourg, de Vens. sup.^ 

1895.) — Aveyron, Vayss. 
coupinbry m., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. — Ile d'EUe (Ven- 
dée), Simonne AU. 
courcondrCy f., anc. fr., VArbolayre, s. d. (vers 1490.) 
courconbrCy masc.,Monthéliard, Contejean. 
conbro, m., lyonnais, Poitspelu. 
conbrade, f., Roye (Somme), r. p. 

coucourdoun, m., Bouches-du-Rh., Mar. Girard, La CraUy 1894, p. 396. 
couérèbèly fém., jargon de Razey près Xertigny (Vosges), r. p. 
cudrèta, f . , cudra à bôthon (= courge à bâton), f., fribourgeois, 
Savoy. 

Les petits concombres avortés et raccornis en demi cercle se mettent à 
confire avec du sel et du vinaigre. On les nomme : cornichons de 
concombre (Duez, 1668), cornichons (Furet.), 1708. 

CUCUMIS SATIVUS MINOB. (Var.), — LE CORNICHON. 

cornichon, franc.. Jardinier françois y 1654 ;etc, etc. 

cornichon de PariSy franc., Tollard, 1838. 

coumissou, coumitsou^ coumichoun, coumichou, midi de la France. 
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eughémaréy masc., mentonais, andrbws. 
cougoutn^ m., béarnais, Lespt. 
coubouny m., Landes, c. p. M. l'abbé V. Foix. 

concombre vert, concombre à cornichons, franc., L. B***, Traité des Jar- 
dins, 1775. 

« Un cornichon = un imbécile.» C'est un euphémisme relatif pour ne pas 
dire une cilrouille ou une gourde, — « Un cornichon = un habitant 
de Reims. » Marne, c. p. M. A. Guillaume. — a On dit plaisamment 
à quelqu'un en lui présentant les cornichons : tiens, prends un 
petit frère. » Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 

« coumichoun = cocu, cornard. » L.-ct-G., c. p. M. G. Lalanne. 

« Ridé comme un cornichon. » Pigault-Lebrun, L* enfant du carnavaly 
1796, I, 101. — tt Les voilà ! ils ont l'air confits comme les corni- 
chons. » De Rougemont, Jean Jean, parodie, 1835, p. 13. 

CUCUMIS FLEXUOSUS. (Linné.) 

cucumis flexuosus, cucumis anguinus, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
concombre serpent y franc., Rozier, 1793. 

concombre serpentin, franc., Olivier de Serres, 1600, p. 478. [Les semen- 
ces de ce concombre sont venues d'Espagne. Oliv. de S.] 
cornichon-serpette. Le Chesne (Ardennes), c. p. M. A. Guillaume. 

CUCUMIS CHATE. 

cucumis segyplius, cucumis chate y anc. nomencl.. Bauhin, 1671. 
concombre chatte, franc., Dict. de Trév., 1752. 

concombre d'Egypte, franc., Biblioth. d. propriét. ruraux, 1809, p. 197. 
chathe, chetha, arabe. Du Pinet, 1660. 

CUCUMIS DU DAIM. — LE CONCOMBRE ODORANT. 

concombre odorant, citrouille odorante, melon de la reine Anne, melon 
des Canaries y melon de poche, melon de senteur, pomme de Brahma, 
franc., Mail. 

CUCMUIS MELO. (Linné.) — LE MELON. 

pepo, popon, pipones, mélo, peponi meloni, lat. du moy. âge, Goetz. 
pepenus, peponis, melonis, meleonis, lat. du moy. âge, Fischer. 
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melopepo, melopepon^melovulgaris,, une. nomencl., Bauhin, 167i. 
pépon, m., anc. fr., LArbolayre, 5. d. (vers 1490) ; Dughesne, 15i4; André, 

Traité de la peste y 1581 ; I^isanelli, 1596. 
poupon^ m., anc. fr., J. Camus, Lop. sal. (xv* s.) ; Oliv. de Serres, 1600, 

passim *„ Yinet et Mizauld, Maison champ., 1607, p. 374. 
poupoun, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 

pouppon, m., anc. langued., Mém. de VAcad. de Nîmes , 1882, p. 456. 
pompon^ m., anc. fr., Voyage de la cyté de Hierusalem en 1480 ^ édité en 

1882, p. 58 ; Le grant herbier en françoys, s. d. (vers 1520); Du- 

CHESNE. 1544; Gh. ëstknne, 1561. 
melon blanc ^ franc., Duez, 1678. 
melo, m., anc. provençal, Raynouàrd; — languedoc. du xir s., Bertran de 

BoRN, éd. Thomas, p. 189. 
fnelon, m., franc., J. Gamus, L'op, sal, (xv* s.); etc., etc. 
mellonj m., mielonj m., moelon, m., molon, m., anc. fr., God. 
miéloun, m., provençal, Aghard, 1785. 
mélomif m., mélou""^ m.. méloUy m., midi de la France, 
mott/on, m., Pierrefonds (Oise), r. p. 

mëlin, m., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. — Ghar.-Inf., r. p. 
m7an, m., Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Sodghé. 
méroun, m., gascon du xvu* s., D'Astros, éd. Taill., I, 18. — Landes, 

MÉTiv. — Bayonne, Ducéré. — La Teste (Gir.), Mour. 
miéroun, m., Aix-en-Prov., Boyer de Fonsg. 
méron, m., méronié (la plante), m., mentonais, Andrews. 
malô, m., Pyr.-Orient., Gompanyo. 

côtelar, boulet à queue, boulet à côtes, brodé, argot, Bruant, 1901. 
lonmin, m., jargon de Razey, près Xertigny (Vosges), r. p. 

2. — « On appelle melon-molette un melon mal venu, menu et étranglé. » 

Furetiére, 1708. 

3. — « On appelle melonnier celui qui vend des melons ; melonnière 

Tendroitoù on élève les melons ; melon arrêté ou noué, celui qui au 
sortir de la feuille commence à grossir, car il en périt beaucoup à la 
fleur; melon frappé, celui qui a une marque évidente de maturité ; œil 
de melon ou maille, V endroit d'où sortent les bras; bras, les branches; 
châtrer les melons, les tailler ou les pincer ; melon qui trape, le 
melon venu à souhait. » Dict. de Trév., 1752. 

. — « MelqsitformosuSf leprosus, rotundus et ponderosus », anc. formule 
latine citée par D'Homrres, Dict. lang. — « Fromage et melon Au 



Digitized by VjOOQIC 



CUCUMIS MELO 39 



poids tes prend-on.» G. Mburier, 1552. — «Qui se connoist aux me- 
lons Connoistra aussi les testons.)» Jvlliami. 

5. — « Un melon = un imbécile. » Locut. franc. — « Melonare = faire le 

lourdaud; me/ona(jfgtne=lourdauderie, stupidité.» ital.,OUDiN, 1681.— 
« Au premier mai mettre un moulon devant la fenêtre d'une person- 
ne, c'est lui signifier qu'elle est une imbécile. » Pierrefonds (Oise), 
r. p. — « Sourd comme un melon. » Lebreton, Les trois gosses, 
opérette, 1897. 

tf Uan fa coumo un meloun = ils l'ont fait, c.-à-d. mûri à point, 
comme un melon ; ils l'ont dupé. » Gard, D'Hombres. 

6. — « la teçto coumo un mélou = il a la tète comme un melon, il a 

la tête ronde. » L.-et-G., c. p. M. H. Bareyre. — « Melon = espèce 
de cbapeau de forme ronde. » français. — « Gloehe à mehn = 
même sens. » Modllet, Le pantalon de César, vaudeviUe, 1897. 

« Le ventre enflé comme un melon. » Almanach bachique, 1661, p. 437. 

7. — « 11 n'y a qu'une chose qui me donne du tourment en la teste : j'ay 

une petite friquette au logis qui commence desjà à vouloir flairer le 
melon à la queue : j'ay peur qu'elle ne marche sur quelque escorce de 
citron, et qu'elle n'entre dans un lieu infasme. » Œuvres de Tabarin, 
Edit. D'Hamonville, 1850, p. 262. 

8 — « Mourir comme les melons, la semence dans le corps. » DuEZ, 1678. 
— « On dit d'un vieux garçon qui meurt : il meurt (ou crève) 
comme un melon avec la graine dans le corps. » Beine (Marne), c. p. 
M. À. Guillaume. — « Si ne distille mon andouille Dans son 
escuelle à larges bords Je mourray comme une citrouille La semence 
dedans le corps. » Auvrat, Banquet des muses, 1723, p. 253. 

9. — « il passât comme les pouppons = allusion à la trop brève durée des 

melons.» Ànc. prov. languedoc., Mém. de VAcad. de Nîmes, 1882, 
p. 456. 

10. — « Certains pages discouroient ensemble de ce qu'ils souhaiteroientestre. 

Un d'eux dit : moy, je souhaiterois seulement estre melon. Et comme 
on lui demandoit le sujet : afin, dit-il, que chacun me vint flairer au 
cul. » Le facétieux Réveille- Matin, 1679, p. 275. 
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11. — « En Toilà des cancaniers! ils sont enchantés quand ils savent ce 

qui se passe chez leur voisin et trouvent moyen de faire un melon 
avec une noisette. » P. de Kock, La petite Lise, rom. 

12. — « Â peine connoist-on la femme et le melon. » Garnbrius, 1612. — 

« Non se poueden counouisse benBouen melon eiremo de ben. » Prov. 
provenç. du XMV^ s., La bugado provenç, — « Amis sont comme le 
melon, De dix souvent pas un de bon.» J. Gats, 1661. — « Lous 
amies soun coumo lous melous, Fouorço falsés, paoucés de bous. » 
Àveyr., Duv. — «On est trompé en melons Gomme en garçons, y» 
Franche-Comté, Perron. — • a Emblématiquement le melon dans les 
armoiries signifie unus ex multis. » La Feuille, Devises, 1693. 

13. — « Gras coumo un mélou. y> Aude, c. p. M. P. Galmet. 

14. — Le melon est un fruit souvent indigeste: « Après la €gue un verre 

d'eau, après le melon un verre de vin.» L. Joubert, Erreurs pop., 
1600, p. 123. — «Quatre sont les mauvais boccons, Pesches, figues, 
melons et champignons.» Idem, p. 120. — « Mieux vaut vieille debte 
que nouveau melon. » Prov. du xv« s., Leroux de Lincy. — «Chaque 
quartier de melon veult un verre de vin. » xvi" s., Pierre de l*Estoile, 
Mém., éd. de 1875, XI, 201. 

15. — « Guillot aime les concombres et Perrette les melons. » anc. pro- 

verbe, Gloss. de l'anc. th. fr, 

16. — « Tu sèmes tes melons en mars et moi en mai, j^en mangerai quant 

et quant toi. » Le prévoy. jardinier pour 1781. — « Pique des 
melons en mars, mé en mai Et j'en aurai ben avant té. » Manche, Statist. 

« Gu bol un boun mélounié Que lou fasqué à Sen-Jousé = qui veut une 
bonne melonnière doit la faire à la Saint-Joseph. » Tarn-et-G. , Buscon . 

17. — « Il faut se cacher d'une femme quand on sème les melons, sans cela 

ils ne seraient pas mangeables. » A. de Chesnel, Usages de la mon- 
tagne noire, 1839. 



CUCUMIS MELO. (Var.). - LE MELON MARAICHER. 

melon de marais (3= melon de jardinier), franco, Furetiére, 1708. 
melon maraîcher, franc., L. B***, Traité d. Jard., 1775. 
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melon brodé moratcher, franc., Tiouiii, Cours de cuit., 1827. 

morin, franc., Le Jardinier françoit, 1654. 

télé de maure, franc., Couverchel. 

melon de Coulommier (une tef.), franc., Saint-Germain, 1784. 

meUm de ChâlonSj Marne, c. p. M. E. Maussenet. 

« Une femme grêlée comme un melon maraîcher. » Ricard, Le tapageur, 
1841, I; 156. 

CUCUMIS MELO. (Var.). - LE MELON DES CARMES. 

melon des carmes^ melon de Saumur, franc., L. B***, Traité d. jard., 
1775. [Ce sont les Carmes qui l'ont fait connaître. Fillassier.] 

CUCUMIS MELO. (Var.). ~ LE MELON DE RONFLEUR. 
meUm de Honfleur, melon-borne, franc., Le prévoyant jardinier pour 1781. 

CUCUMIS MELO. (Var.). - LE MELON DE LANGEAIS. 

melon langé, franc., Le jardinier françois, 1654. 

melon de Langeais, franc., Furetiére, 1708. (Langeais est une localité près 
de Tours.) 

me^oit tourangeau, franc, du xvii* s., Techener, Catal. d'une coU. d'estam- 
pes, 1855, p. 154. 
Au xyn« siècle les marchands de melons, sur le Pont-Neuf, criaient : voicy 
de vrays Langeys, ils n'ont point de graine. Voir Tallemant des 
RÉAUX, édit. de 1762, VI, 32. 

CUCUMIS MELO. (Var.). - LE SUCRIN. 

melon sucrin, franc., Ducbesne. 1544; Le jardinier françois, 1654. 

pompon succtin, franc., Cotgrave, 1650. 

sucrin de Tours, franc , L. B***, Traité d. jard., 1775. 

melon sucré, franc., Furetiéri, 1708. 

CUCUMIS MELO'CANTALUPENSIS. — LE CANTALOUP 

cantaloupe, franc., Saint-Germain, 1784. 
cantaloup, franc., Fillassier, 1791. 
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« Le cantaloup tire son nom de Cantaluppit maison de plaisance des 
papes, à quelques lieues de Rome, où ce Melon, apporté d'Arménie 
par des missionnaires, fut d'abord cultivé. C'est de Florence qu'il fut 
apporté en France, en 1495; de là, il passa en Espagne; de ce pays, 
en Angleterre, d'où enfin en Hollande.» Annales de Flore, 1839, 
p. 195. 



CUCUMiS MELO-JNODORUS. 

melon d'hiver de Provence, melon de Malte, franc., Naudin (d. Ann. des 

se. nat., 1859). 
melon de Cavaillon, parisien, Idem, Idem, 

MOMORDICA ELATERIUM, (Linné.) — LE CONCOMBRE 
D'ATTRAPE. 

cucumis sylvestris, latin de Pline. 

cucumis agrestis amarus, lat. de 447 ap. J.-C, Gassids, De med, 

cucumer agreste, cisus agria^ lat. du moy. âge, Goetz. 

electerides, pluriel, lat. du moy. âge, Mowat. 

ladriduSf 1. du m. â., Du G. 

sicidiSy lat. du xv s., De Bosco, Lum., 1496, f« 63, verso. (Au moyen âge 

on en faisait une huile appelée oleum sicinium selon Goetz.) 
citrulus anguinalis, cucumer anguinalis, 1. du m. à., Avicenna, 1562. 
cucumis sylvestris asininus, cucumis asininus, cucumis erraticus, cucumer 

elaterii sylvestris, cucumis anguinus^ anc. nomencl. , Badhin, 

1671. 
echalium elaterium, nomencl. de L. G. Richard. 
coucombre serpentin, m., anc.fr.. Le Grand Albert, s. d. (vers 1500). 
concombre satdvage^ concombre de Vame, franc., Duchesne, 1544. 
cocombre sauvage, franc., Gonstantin, Pharmacie provinc.^ 1597, p. 42; 

Du PiNET, 1625. 
cog ombre salvatge, anc. prov., P. Meyer (dans Romania, 1903, p. 291.) 
coucombre saulvaige, m. anc. fr., Canappe, Deux livres de Galien^ 1542 

p. 40. 
cogàmbré salvatgé, m., Pyr. -Orient., Gompanyo. 
coujou salbaché, m., Aude, Laffage. 
concombre d'asne, franc., G. Gesnekus, 1542. 
çocoumbré d'azè, m., Montpellier, Plancbon. 
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coudoumbré d*a%é, m., Gard, D'Hombres. 

coujouSy m. pi., env. de Carcassonne, c. p. M. P. Galmet. 

coucàmbrosy f. pi., Laguiole (Aveyron), r. p. 

cornichon sauvage^ cornichon d'âne, Ghar.-Iaf., r. p. 

corgomas, m. sing., anc. prov., Levy. 

cocourmasso, f., provençal, Solerids, 1549. 

eoucouramassOy f., Apt (Yaucluse), Gol. 

coucouroumasso, f., Aix-en-Prov., Gàridel. — Avignon, Palun. 

coucouloumasiOf f., provençal, Gastor. 

eoucoumoulasso, f., Arles, Laugier. 

cocomerasse, f., provençal, A. Constantin. Pharmacie provinciale, 1597, p. 42. 

coucoumasio, f., Var, Hanry ; Ame. 

cougoumast, m., provençal. Lions. 

coticoumbrassa, f., Montpellier, Plancion. 

coucoumbrasso, f., coucoumbrasso d'ày\ f., Bouches-du-Rh., Villen. 

couloumbrasso, f., couloumbré d'aié, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 

couyassOy f., Aude, c. p. M. P. Galmet. 

congotte sauvage, f., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. 

cagarroto, f., gascon, Noulet. 

cagoroto, f.. Montagne noire (Aude), c. p. M. P. Galmet. 

giscléy m., Avignon, Palun. 

ûsdé, m., cacapuço, (., Apt (Yaucluse), Golignon. 

gicUt, m., concombre d'âne, m., franc., Saint-Germain, 1784. 

pisso-ca, m., Tarn-et-Gar., Lagrèze. 

pissO'Cànytn.y provençal, Achard, 1785. 

pisso-goussêSj toulous., Visner. 

concombre d'attrape, m., franc.. Le bon jardinier pour Van XIII. 

melon d'attrape^ melon de chat, Allier, c. p. M. E. Olivier. 

rubi, m., niçois, Risso. 
Le jus qu'on tire de cette plante servait autrefois à faire un purgatif dras- 
tique appelé : 

elaterium, latin. 

elacteHum, elactorium, lai. du moy. âge, Diefenb. 

electerium, lat. du xve s., J. Gamus, L'op. sal. 

electuarium, lat. du xvr s., De Bosco, Lum. maj., 1496, f" 55, verso. (De 
là le français électuaire qui a servi à désigner certain médicament 
et par suite d'autres du môme genre.) 
Le fruit de cette plante arrivé à un certain degré de maturité éclate avec 

élasticité et lance, par sa base, des graines mêlées à un suc acre. Les 

enfants s'amusent à en donner à leurs camarades ; au moindre attou- 
chement la graine s'élance à leurs yeux ébahis. 
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MOMORDICA BALSAMINA. (Lwné). — LA POMME 
DE MERVEILLE. 

caput monachi, viticella, charantiay lat. du moy. âge, Diefenbach. 

balsamina mas (i), balsamina rotundifolia repens, balsamina, potnum mira- 
bile ^ bahamina pomifera, cucumis puniceus^ balsamina cucumerina, 
momordica, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

pomme de vermeille^ franc., Dughesne, 1544; etc., etc. 

pomme de parade^ l, Hainaut belge, c. p. M. J. Feller. 

momordiqne, balsamine mâle^ franc., Bastien, 1809. 



BRYONIA DIOICA. (Jacquin.) - LA BRYONE. 

bryorna^ ampeloleuce, latin. 

cucurbita erratica, notia, herba corana, lat. de Dioscoride, Stadler, Nach^ 

trag. 
vitit alba, lat. de Pline. 
cucurbita agrestis, bryonia^ nossa, nuetia^ notitia, ampeloleuce, uva tami- 

nia, avotamna, oracia, aruntia, apoperagine, bradigabo^ carcadana, 

carchadana, caladiana, dardiadana, gadiana, dinupula, dinuprila, 

discopeUiy lat. du moyen âge, Goetz. 
brion, scicida, alphesora, amphelion prassion, lat. du m. â., Mowat. 
brionica^ lat. du ix^ s., Ed. Bonnet. 
viticella, brionia, brioma, briona, brigonia, bironia^ biroma, canina, mora, 

conturbita, tamus (-), tamarum^ taminia, lat. du moy. âge, 

Dief. 
alfescera, lat. du xv* s. d'origine arabe, Mesue, Liber de consolatione, 

1478. 
fescera, fesire, lat. du xv« s., De Bosco, 1496. 
cucurbita canina, lat. du xvie s.^ Fuchsius, 1604, p. 251. 
brionia, f., anc. prov., Rayn. — niçois, Risso. 
briouino, f., Aix en Prov., Garidel. 



(1) La Balsamina foemina était autrefois notre balsamine ordinaire. Ces deux plantes 
n'ont de commun entre elles que Télasticité de leurs fruits. 

('i) Il s'est établi à uns certaine époque une confusion entre le nom de la Bryonia et 
celui du Tamus communis. 
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briouno^ t, Var, Hanrt. 

briognOy î., Apt (Vauci.), Colignon. 

bryonie, f., franc., i. Camus, L*op, saL (xv* s.); Fayard, 1548; etc. 

brume, f., brionne, f., anc. fr., Mowat; Godefr. ; Ch. Estceniie, 1561. 

blione, f., ablione, t, ane. fr., Reinsch (dans Archiv. de Herrig, 1880, 

pp. 174-175.) 
bryoine, f., brioine^ brioisne, brioesne, ancien français. 
blioiney f., franc, du xiv* s., Dorveaux, Antid., p. 49. 
brivouan\ f., Fougeroiles (Mayenne), r. p. 
bricane, f., Roye (Somme), r. p. 

briode^ f., Ghftteauponsac (H.-Vienne), c. p. M. Ed. Edmont. 
vrilhe, f., Theneuille (Allier), c. p. M. Ed. Edmont. 
vigne blanchey f., franc., Jardin de santé, 1537 ; Dughesne, 1544. 
aoitbovisSf f., Var, Amig. 
vigne sauvage, f., vigne folle, f., Bure, Joret. 
vigno sarvadWy f., Monistrol-rAUier (H.-Loire), c. p. M. Ed. Edmont 
fausse vigne, f., Eure, Robin. 

vigne bâtarde, f., Saint-Eloi-l.-M. (P.-de-D.), c. p. M. Ed. Edmont. 
vignette, f., franc, du xvi« s., FucHS, Commentaires, 
vigne du loup, f., Aube, Des Et. — Trézelle (Allier), c. p. M. Ed. Edmont. 
vigne de serpent, f., Centre, Jaubert. 
vigne de ci'apaud, Chassy (S.-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 
vigne au diable, (., Eure, Calvados, Manche, Joret. 
raisin du diable, Bissières (Calv.), Bull, d. pari, norm., 1899, p. 259. 
bitaoubère, f., Chalosse (Landes), c. p. M. J. de Laporterie. 
vigna vièrdta, f., Paulhaguet (H.-Loire), c. p. M. Ed. Edmont. 
nape sauvage, anc. franc., Mowat. 

nef salvage, fr. du xii*s., Bibl, de Véc. d. chartes, 1869, p. 331. 
nap dé diable, m., Luchon (Pyrénées), Sacaze. — toulousain, Visner. 
nap dal diaplé, m., Aude, Laffage. 
nabé daou diable, m., Montpellier, Planchon. 

naveaulx sauvages, m. pi., franc, du xyi© s., J. Camus, Livre d'heures, 
navet sauvage, m., navet bâtard, m., navet du diable, français d'un grand 

nombre de départements. 
n^é soougatsi, m., Laguiole (Aveyron), r. p. 
novètt sooubatijé, m., La Malène (Lozère), r. p. 

naviô fou (= navet sauvage), m., Eure-et-L. — L.-et-Ch. — Loiret. —Aube. 
for naviao, m., Bas-Maine, Dottin. 
naveau bourge, m., Maine-et-Loire, Merlet de la houLViE, Herborisations, 

Angers, 1809, p. 149. (Il faut lire sans doute naveau bougre.) 
naviao bougre, m., Mayenne, Dottim. 
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gros navet, m., anc. franc., Ch. Estienne, 1561. 

faux navet, m,, Calvados, Joret. 

navet hâtardy m., Linas (S.-et^O.}> r. p. 

naveau rouge, m., Anjou, Méniére. 

naviô des haies, m., Vendômois, MitRTELLiÉRE. 

navô d% m., Haie-Fouassière (Loire-Inf.), r. p. 

navet puant, m., Eure-et-L. , r. p. — Eure, Joret. — Aube, Des Etangs. 

naviô punê, m., (= navet puant), Loiret. — Loir-et-Cher. — Cher. — Seine- 

et-M. — Yonne. 
pétary m., La Fère-en-Tardenois (Aisne), c, p. M. L.-B. Riomet. 
navet du diable, m., Normandie. — Bretagne franc. — Maine. — Berry. — 

Bourbonnais. — Bourgogne. — Champagne. 
navet seura, m., scamm^née, f.. Aube, Des Etangs. 
novéa biran, m., Talmont (Vendée), c. p. M. Ed. Edmont. 
navet godar, m., ViUeneuve-sur-Fère (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
nèvé bôda, m., Lemmecourt (Vosges), Maillant. 
navet galant ^ m., Verdun (Meuse), Doisy. 
névé galan, m., névé golan, m., Vosges, Baillant. 
gôlande^ f.. Pays d'Hervé et de Verviers (Belg.), c. p. M. J. Feller. 
grotUante, t., wallon, c. p. M. J. Feller. (Par fausse étymol. pop. : c.-à-d, 

la grondante^ à cause des borborygmes qu'elle produit.) 
rabo sôvadyo, f., Felletin (Creuse), c. p. M. Ed. Edmont. 
raba bastarsa, f., Solignac-s.-L. (H.-Loire), c. p. M. Ed. Edmont. 
raba soouvad%a, f., Saint-Georges-du-Mons (Puy-de-D.), r. p. 
rabo soouvad%Oj f., Marsac (Creuse), r. p. 
rab' de sarpan, f., Allier, E. Olivier. 
rave de bon, f., Cours (Rhône), c. p. M. Ed. Edmont. 
rab'd'oulhe (= rave de brebis), f., Escurolles (Allier), Tixîer. — Vesso 

(Allier), c. p. M. Ed. Edmont. 
rabyaré, m., Croq (Creuse), r. p. 

radis du diable, m., Saint-Clémentin (Deux-Sèvres), r. p. 
carotte de haie, f., Saint-Pol (Pas-de-C), r. p. 
carotte de Saint-Jean, Ramecourt (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
carotà punày'%à, f., Issoire (Puy-de-D.), c. p. feu Barére. 
vanais sauvage, m., Goulomme (Seine-et-M.), r. p. (On dit que celui qu 

mange ce tubercule devient fou.) 
convie sauvage, f., franc., Fuchs, Comment., 1546 ; D'Arano, 1593, 

p. 23. 
cocordier de serpent, m., provençal, Solerius, 1549. 
coucourdasso, f., Livron (Drôme), c. p. M. E. H. Sibourg. 
cougourdassa, f., Montpellier, Planchon. 
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cougourdasso^ (., Saint-Tropez (Var), c. p. M. Ed. Edmont. 
cûugourlasso, f.« Riotord (H.-Loire), c. p. M. Ed. Edmont. 
coueouroumassOy f., Bas-Dauphiné, Moût. — Avignon, Palun. 
coucoumassOj f., Aups, Seilians (Var), c. p. M. Ed. Edmont. 
couQOurlètOf f., Agde (Hérault), c. p. M. Ed. Edmont. 
cougourliè taouvadjè, m., Cévenol, Sauv., 1785. — Montpellier, LoR. — 

Gard, Pouz. 
courdwu^ m., Saint-Bonnet-du-Château (Loire), c. p. Ed. Edmont. 
couèrda savathe, f., La Chapelle (Sav.), r. p. 
couërde sarvad%ay f., Nantua (Ain), c. p. M. Ed. Edmont. 
corda bouchasse {= courge sauvage), f., Saint-Antonin (Isère), r. p. 
gordo folo (= courge sauvage), f., Champoly (Loire), c. p. feu Dumas- 

Damon. 
coud%o choouvad%Ot f., Brive (Corrèze), Lépinat. 
couja saoubatja^ f., Luchon (Pyrénées), Sacaze. 
côy'' sôvage, f., Char.-Inf., r. p. 
coulsié dé sèr, m., Saint-Germain (Lot), Soulié. 
goudyé saouvagé, m.. Le Vigan (Gard), Bouger. 
cudrèta de bosson, f., fribourgeois, Savoy. 
goujo dé sèrp, f., coujorasso dé sèrp, f., Aveyron, Vayssier. 
coujodé sèrp, f., T.-et-G., c. p. M. A. Perbosc. 
goujo bastardo, f., Marvéjols (Aveyr.), c. p. M. Ed. Edmont. 
coujarasso, f., toulousain, Tourn. — Montauban, Gat. — Auterrive (Gers), 

Alman. de la Gasc, 1903, p. 84. 
cujarasso, f., Gondrin (Gers), c. p. M. H. Daignestous. 
coudyérasso, f., Tarn-et-Gar., Lagréze. 
coudyarasso, f., Lot, r. p. 
coudiéy*rasso, f., Tulle (Corrèze), Lépinay. 
coulyèy'ro, f., tukiè, m., Saint-Pons (Hérault), Barthés. 
coujéro, f., Auterrive (Gers), Alman. de la Gasc, 1903, p. 34. 
courlakinto, f., Torcieu (Ain), c. p. M. Ed. Edmont. 
boutéyassa, f., Montpellier, Pianghon. 
coucoumélasso, f., Vaucluse, Honnorat. 
coujourasso, f., cujérasso dé ségo, f., Pays d'Albret, Ducomet. 
boutéyassOy f , boutéyé bouscass, m., boutchié bastard, m., couloumbrasso ^ 

f., couloumbré d'aié, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
carbacina, f., Pyrénées-Orient., Companyo. 
eujètt\ f., Libourne (Gironde), c. p. M. L. Durand-Dégrange. 
coupinbr'e sauvage, m., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
conlyonèsse, f.,Saint-Georges-des- Groseilliers (Orne), r. p. 
couriado^ f., Saint-Ybars (Corr.), La Roche. 
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herbe à la couleuvre, Les Essarts (Eure), Joret. 

coulevre, f., couleuvre, t, anc. fr.. Boucherie (docu m. de 1556); G. Bouchet, 
Serées (xvie ».). édit. Roybet, IV, 81 ; Peha et Lorel, 1570; Cha- 

RRAEUS, 1666. 

coulouvre, f., anc. fr., i.-J. Wecker, Secrett de tia^, 1663, p. 436. 

colubrine^ f., anc. franc, Junius, 1577. 

couleuvroiCf (,, anc. franc., L. Duchesne, 1539. 

coleuvrée^ f., anc. franc., Likocier, 1584. 

coulevréCy f., couleuvrée, fr., anc. fr., G. Stephanus, Vinetum, 1537, p. 15; 

Brohon, 1541 ; MouNAEUS, 1587 ; etc., etc. — français moderne. 
couhvrée, f., anc. fr., Fayard, 1548. 

couluvréCt tf anc. fr., À. Constantin, Pharmacie provinciaUy 1597, p. 73. 
colouvrécy f., anc. fr., A. Colin, Traité des drogues, 1619, p. 96. 
coulouvréCy f., anc. fr., Solerius, 1549 ; Blaise de Vigenére, Images de 

PhiL, 1578, ^' 123; A. Caille, Pharmacopée de Sylvius, 1604, p. 42; 

Dinet, Hieroglyph., 1614, p. 158. 
coulevrée blanche, f., anc. fr., Got de Chauliac, édit. Nicaise, 1890, p. 453; 

L'EscLUSE, 1557. 
feu ardaniy m., feu ardent^ anc. fr., Brohon, 1541 ; Apuleius Platonicus, 

1543 ; Pinaeus, 1561 ; Linocier, 1584. 
herbe de feu, montois, Sigart. — namurois, Pirsoul. 
navet de cochon^ m., français de divers départements. 
érbo dé pouô (= herbe à porcs), f., Thiers (Puy-de-D.), r. p. 
poucère, f., Clary (Nord), r. p. 

park, m., Pamproux (Deux*S.), c. p. M. R. Souche. — Anjou, Desvaux. 
vache, f., Pithiviers (Loiret), r. p. 
arvèsson, m., Arleuf (Nièvre), r. p. 
milhë blantsCy f., Boorg-Saint-Maurice (Savoie), r. p. 
verjus au diable, m., raisin au diable, m,, Calvados, Manche, Joret. 
trénarde, f., Nérondes (Cher), r. p. 
tréno dé sèrp, (., Salles-Comtaut (Aveyron), r. p. 
tirobiélhOy t., Aveyron, Vayssier. 
avalày'ré, m., Haute-Loire, Deribier de Cheissac. 
bagâ, fém., Escurolles (Ailier), Tixier. 
douce, f., Centre, Jaubert. 

herbe de saint-Jean, Chantelle (Allier), c. p. M. Ed. Edmont. 
oubloun, m., tukiè, m., Montpellier, Planchon. 
fu sèrjan, m., Oise, Graves. 
herbe au violet, f., Suisse romande, Vicat, 1776. 
herbe au tan, f., Haute-Marne, c. p. M. L. Aurryot. — Ruffey-les-Beaune 

(Gôte-d'Or), Joicneaux. — Suisse romande, Vicat, 1776. 
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èrba d'au ton, vaudois, Brid. — fribourgeois, Savoy. 

rày" déy* tan, f., Bex (Suisse), Durheim. 

rètf d'éthan (avec th angl.), f. (= racine de tan), f. , fribourgeois, Savoy. 

tan, m., Aube, Des Etangs. — Forêt de Clairvaux (Aube), Baudouin. 

ta, m., tran, m., Centre, Jaubert; 

iomèttey f., Montagny (Savoie), c. p. M. C. Joret. 

Aoa irvinen (= mauvais navet), breton de Cléden-Cap-Sizun (Finistère), c. p. 

M. H. Le Garguet. 
bara ann houc'h (= pain des verrats), Troude. 
boulou errent (= boules de serpent), bret. de Lannion (C.-du-N.), c. p. 

M. Y. Kerleau. 
nue%a blanca, espagnol, Fucusius, 1557. 
coulurinenn, breton, P. Grégoire. [£. E.] 

« Cette plante joue un grand rôle dans la croyance populaire. Les her- 
boristes apportent encore sur le marché de Verviers d'énormes racines 
de bryones, qui ont des bras, des jambes, des seins, le sexe mâle ou 
femelle. On s'en sert contre Thydropisie, contre le haut mal et les 
crampes ; c'est un drastique et un digestif. On en met dans le petit lait 
des cochons pour les purger. Mais toujours les hommes doivent se 
servir de la racine mâle, les femmes de la racine femelle. » Verviers 
(Belg.), c. p. M. J. Feller. 



TOME VI. 
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PHYTOLACCA DECANDRA. (Linné.) 

phytolacca^ solanum racemosum, anc. nomencl. des officines, Rosentha^ 

phycolacquet f., franc., Dict. de Trév., 1752. 

raisin* d'Amérique, franc. , Buisson, 1779. 

raùn d*Américo, m., provençal, c. p. M. M. Réguis. 

arbre de laque y franc., Saint-Germain, 1784. 

poche de Kirâfime, franc., Fillassier, 1791. 

morelle à grappes, grande morelle des Indes, franc., Roux, 1796. 

herbe de la laque, laque, méchoacan du Canada, plante-vermillon, vermil- 
lon-plante^ franc., Bastien. 1809. 

raisin d'ours^ raisin de Corinthe, raisinier d'Amérique, franc., Annales 
de la soc. hortic. de Troyes, II, 1872-1874-, p. 162. 

raisins de renard, Aisne, c. p. M. L. Riomet. 

raisins de pourchô, Quarouble (Nord), c. p. M. L.-B. Riomet. 

rajinéto, f., Brive (Corrèze), Lépinay. 

tinturin, m., Médoc (Gironde), De Candolle (dans Mém. puhl. par la soc. 
d^agricult. de la Seine, 1812, XV, 218.) 

tinte-hiou^ m., Labouheyre (Landes), c. p. M. F. Arnaudin. 

coulourén, m., Gourdon (Lot), c. p. M. R. Fourés. (On se sert des g^raines 
pour donner de la couleur au vin.) 

ra%ins dé fardo, m. pi., languedocien, Poumaréde. 

érbo dé Vacidë, f., Saint- Ybard (Corr.), La Roche. 
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MESEMBRYANTHEMUN CRYSTALLINUM. (Liî 
LA GLACIALE. 

ficoides glacialis, ancienne nomenclature. 

glaciale, f., franc., Catal. du fard. bot. d'Angers avant 1768 (dan 

la soc, linn. de Maine-et-Loire, 1853, p. 17.) ; etc., etc. 
glacialo, (., Toulouse, Tournon. — Montauban, Gaterau. 
glacièro, f., Aude, c. p. M. P. Galmet. 
glacée, f., franc., Roux, i796. 
herbe à la glace, t, Allier, E. Olivier. 
herbe gelée, f., Loiret, r. p. 
érba dé cristalh, f., Pyrénées-Orientales, Carrère, 1745. 

MESEMBR YANTHEMUM FULGID UM. 
doigts de demoiselley Cleurie, Saint-Amé (Vosges), Thiriat. 
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miGlOLA LITTORALIS. (Linné). 

m minus, anc. noraencl., Bauhin, 1671. 

;, c. p. M. P. Calmet. 

is, (., Brive (Gorrèze), Lépinat. 



^JBRUM VERTICILLATUM. (Linné). 

e agriùy anc. nomenci., Duchesne, 1544. 
idie, Le Héricher cité par Joret. 



RONYCHIA. (Genre). (Jussiéu). 

çais, CoTGRAVE, 1650. 
ais, Nehnich, 1793. 
français, Buisson, 1779. 
al, RÉGUis. 
é nèou, f., Montpellier, Plangbon. 



4. (Genre). (Linné). - LA HERNIAIRE. 

alis, lat. du moyen âge, Diefenbach. 
millegrana major, millegrana, herba cancri minor, 
rba lurca, epipactis, empetrumy anc. nomencl., Bauhin, 

etrorij nomenclature du xvi°s., Ratzenberger. 
nç., Vallahbert, Man. de noutrir les enfants, 1565, 
FouQUET, Rec. de remèdes, 1704, p. 120. 
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herbe au turc, franc., Oliv. de Serres, Th. (Tagric., 1600, p. 171. 

herbe de tureq, franc, dans un docum. de 1650, Wallonia, 1898, p. 31. 

herbe du grand turc, petit polygone, franc., Gotgrave, 1650. 

turquette, f., français, Louyse Bourgeois, Recueil de secrets, 1633, p. 69; 
etc., etc. 

turkèta, t, Montpellier, Gouam, 1762. 

trukèta, f., Montpellier, Planchon. 

turkétOy f., Var, Ame; Hanry. — B.-du-Rh., Vill. — Nîmes, Vincens. 

hernière, f., franc., Joseph du Ghesne, Pharmacopée, 1626, p. 210. 

herbe herniaire^ t., franc., De Blégny, Secrets, 1689, passim. 

herniaire, f., franc., Dict. de Trévoux, 1752. 

ornière, f., Fougerolles (Mayenne), r. p. 

omiro, f., Moustier-Ventadour (Corrèze), r. p. 

arnîré, masc, Châtillon-de-Michaille (Ain), r. p. 

ainiache, f., Saint-Geor^^es-des-Groseilliers (Orne), r. p. [Nom employé parles 
herboristes de la localité.] 

herniole, f., franc., Ouv. de Serres, Th. d^agr., 1600, p. 371 ; Righelet, 
1710; Buisson, 1779. [Dans Ol. de Serres le mot est écrit hermole 
mais c'est une faute d'impression évidente.] — Marne, c. p. M. £. 
Maussenet. 

érba dé la grabèla, f., érba das vérméSy (., érba dé matriça, f., Montpel- 
lier, Planchon. 

érba dé la gravèla, t, Le Vigan (Gard), Bouger. 

èrbo dé la gravèlo, f., Gard, D'Hombres, — Avignon, Palun. 

gravèV, f., Aube, Des Etangs. 

èrbo dé la pèy*ro, f., Gard, c. p. M. P. Fesquet. — Forcalquier, c. p. M. E. 
Plauchud. 

érbo déif vérmé, f., Apt (Vaucluse), Colignon. 

herbe à la migraine, f.. Centre, Jaubert. 

érbo dé la matriço, f., Aude, Laffage. - Saint-Pons (Hérault), Barthés. 
— Pays d'Albret, Dugomet. (Cette plante est employée contre 
l'hystérie.) 

érbo dé méro, f., Toulouse, Tournon. 

érbo dé masclou, f., Toulouse, Tourn. — Saint-Pons (Hér.), Barth. — env. 
de Carcassonne, Laffage. 

sérpigno, f., env. de Valence (Drôme), r. p. 

tirassçto, f., provençal, Pellas, 1723. 

herbe de teignes, Char.-Inf., c. p. M. E. Lemarié. (L'infusion de cette plante 
guérit les teignes, prétendus petits vers qui se développent sous la 
muqueuse de l'œil ; la vapeur de cette infusion chaude, les Caii, dit- 
on, tomber.) 
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boutonnet, m., anc. franc., Oodin, 1681; Furet., 1708 [Furet, dit que ce 

nom est donné à cette plante parce qu'on la trouve en abondance à 

Boutonnet, près Montpellier.] 
yèp* du pouerfi, (= herbe de panaris), f., pouèrfi, m., yèp' po le chankes 

(= h. pour les chancres), wallon, c. p. M. J. Feller. 
herbe au cancre, herbe nouée, petite renouée, millegraine, herbe cTHoUier ('), 

franc., Bastien, 1809. 
herbes aux dërompus (= herbe aux gens qui ont des hernies), Aisne, c. p. 

M. L.-B, RiOMET. 
catussél, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
blankéta, f., Basses-Alpes, Annales des Basses-Alpes, II, 282. — Bas-Dau- 

phiné, Moutier. 
blankéto, f., Aix-en-Provence, Garidel, 1716. — Var, Hanry. — Forcalquier, 

c. p. M. £. Plauchud. 
rougé, fém., Ruflfey, près Dijon (Côte-d'Or), r. p. 
brignen-moger, breton de Gléden-Cap-Sizun (Finist.), c. p. M. H. LeGarguet. 

« Un bouquet de cette plante mis extérieurement à la fenêtre d'une fiancée 
sert à l'avertir que son prétendu a une hernie cachée. » Ruffey, près 
Dijon (Gôte-d'Or), r. p. 

SCLERANTHUS PERENNIS. (LiNNB.) 

polygonum coceiferum^ anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

herba cancri, dentaria Peucerii, nomencl. du xvi* s., Ratzenbkrger. 

knavel vivace, gnavel vivace, franc., Bastien, 1809. 

sarrasin rougcy franc., Saint-Germain, 1784. 

SCLERANTHUS ANNUUS. (Linnb.) 

polygonon, saxifraga anglica^ polycarpon, polygonum minus, polygonum 

fœmina, polygonum selinoides, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
gnavelle annuelle, franc., Nemnich, 1793. 
pu, m. pi. (= poux), wallon, c. p. M. i. Feller. 
ràhhnôyé, fém., Ban-de-la-Roche, H.-G. Oberlin. 
sén'vére, f., Cleurie (Vosges), Thiriat. - Saint-Etienne (Vosges), Haill. 
gëiMyè, fém., Raon-l'Etape (Vosges), Raillant. 
herbes aux alouettes, Bruyères-sur-Fère (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
hnauel, allemand. 



<i) Ce nom loi a été doimé parce qu'an médecin nommé HoUier la (iréconisait contre les 
herniei. NnoncH. 
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PORTULACA OLERACEA. (Linné.) — LE POl 

portulaca, lat. de Varron, Celse, Colonelle selon Archiv. f. U 

1884, p. 394. 
porcillaea, lai. de Pline selon Archiv. f. lat. Lex., 1884, p. 39 
porcastrum, lat. du Pseudo-Apulée, v« s. apr. J.-C, selon . 

Lex., 1884, p. 394. — 1. du m. â., J. Camus, Op. sal.y p 
porcacla, lat. du moyen âge, Fischer. 
portacla^ andragoy andraginiSy adraginiSj pes pullif herba terri 

du moy. âge, Mowat. 
portilaca, porcilaca, porcilcUa, porciliotum, porculata, porceli 

trum, lat. du moy.' âge, Diefenbach. 
andragniSy adtagnus (lisez adragnus ?), lat. du xii« s., Bull, i 

chartes, 1869, p. 331. 
adragnis, lat. du m. â., Zeitsch. f. deutsches Alt.^ 1859, p. 17 
adragiSf lat. du m. â., Mone, Quellen d. teutsch. Liter. 1830, ] 
portidaque, f., portulace, f., franc, du xiv« s., Dorveaux, Antû 
portulache, f., franc, du xii* s., Bihl, de l'éc. d. chartes, 1869, 
porculace, f., anc. franc., Reinsgh (dans Archiv. de Herrig^ 18 
vérdélaghéy f., Pyr. -Orient., Companyo. 
portolaigOy f., provenç., Solerius, 1549. 
portoulày'gOf f., Anduze (Gard), Yiguier. 
bourtotdày'gaf f., Gard, Pouzolz. 
bourdoulaigo à Vansalado (= pourpier à la salade), toulous 

1637. 



(1) Les tiges de pourpier rampent contre terre. Cf. la locut. ital. « Far canu 
ttartene terra terra = faire comme le pourpier, vitre terre à terre. M 
p.410. i 
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bourtoulaigajf., Montpellier, GouAN, 1762. 

bourtoulày*go, f., Aix-en-Prov., Garid. — B.-du-Rh., Vill. — Marseille, 
G. BÉifÉDiT, CfUchois oou comer\)atoiro, 1840, p. 17. — Arles, Laug. 

— Apt (Vaucl.), Col. — Gard, Aberlenc, CevenoloSj 1893, p. 384. 
bourdoulày'gOj f., toulousain, Tourn. — Montauban, Gat. — Castres, Couz. 

— env. de Béziers, J. LaurèS, Lou CampestrCy 1878, p. 274. — Aude, 
Laff. 

bértoulày'ga, f., Agde (Hér.), Bull, de la soc. d'agr. de VHér.y 1843, p. 339. 

— Lodève (Hér.), Aubouy. 

bortolày'go, f., Aramon (Gard), c. p. M. Ed. Edmont. 

boutourdy*go, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plaughud. 

bérdoulày*gOt f., env. de Carcassonne, Laffage. 

bordélày''gOj f., gascon, Nodlet, 

bordolày^go, f., Lectoure (Gers), r. p. — Jegun (Gers), c. p. M. Ed. Edmont. 

bourdalày'gOy f., Albi, Rev. du Tarn, 1897, p. 184. 

bourtourày'go, f., Bargemont (Var), Chauvier, Fiho ddu souléu, 1896, 
p. 230. — Var, Hanry ; Amic. 

bourdolàyo, f., bourdoulàyo^ f., Aveyron, Vayssier. 

bérdoulày'go, f., Aude, c. p. M. P. Calmet. 

bourtoulày*ro, f., Fourques (Gard), c. p. M. Ed. Edmont. 

boutoudày'gré, m., Gréoux (B.-Alpes), c. p. M. Ed. Edmont. 

porstUaigne, f., porceUyne, f., anc. franc., Mowat. 

porcelane, f., Villefranche (Rhône), Puitsp. 

porcëlan-na^ f., vaudois, Durheim. — fribourgeois, Savoy. 

porçolan-na, f., Châtillon d'Aoste (Piémont), c. p. M. Ed. Edmont. 

porcélana, f„ mentonais, Andrews. 

pourcellainôy f., pourcelaine, f., pourcelainne, f., pourceleine, f., anc. fr., 
Jahrb, f, rom. lÀt.^ 1866, p. 416 ; Aldebrandin, Pour la santé du 
corps, 8. d. (vers 1480) ; Vertus des eaux et d. herbes, s. d . (vers 
1500) ; Broron, 1541 ; etc., etc. — Troyes, Grosley. 

porcelainty f.. porcellaine, porceleine^ anc. fr., C. Stephanus, Vineium, 
1537, p. 45 ; Pinaeus, 1561 ; Molinaeus, 1587. 

pourceline, f., anc. franc., Duchesne, 1544 ; G. Souviros, Traité de la dysen- 
terie, 1574 ; Hegemon, La colombière, 1583, p. 7. 

porçulin-ney f., Spa, Lezaacr. 

pourch'lana, f., Bobi (Vallées vaudoises), c. p. M. Ed. Edmont. 

pourchalle, f., dauphinois, Solerius, 1549. 

pourchaille^ f., anc. f., Textor, Pestilence, 1551, p. 54; Puiliatre, 1555; 
PiNAEDS, 1561 ; J. Thierry, 1564 ; etc., etc. 

pourchalha, f., moyen Dauphiné, Moutier. 

porchalho, f., Charpey (Drôme), Bellon. 
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porchalhi, f., lyonnais, Poitspeld. 

paUutrado^ f., Les Vans (Ardèche), r. p. 

pée de polayn^ m., pè de chyval, m., anc. franc., Mowat. 

poulpied, m., anc. fr., Textor, Pestilence, 1551, p. 54; Gh. Estienne, 1561. 

pouUepied, m., anc. fr., Doghesne, 1544 ; Solerius, 1549. 

poulprié, m. y toulousain, Tournon. 

pieihpuel, m., fr. du xu* s., BibLde VécoU d. charteSy 1869, p. 331. 

piedpoul, m., anc. fr., Gh. Estiennb, 1561. 

piapôr, m., La Ghambre (Savoie), r. p. 

porpié^ fr. du xnr» s., Dorveaux, Antid., p. 87. 

pourpier, m., franc., G. Stephanus, Vinetum, 1537, p. 45 ; Molinaeus, 

1587 ; etc., etc. 
pourpià^ m., Monètier 1. B. (H.-Alpes)> c. p. M. Ed. Edmont. 
pourpier doré, m. (une variété cultivée), Vallot, Hort. reg., 1665. 
pourpie, franç.^ Brohon, 1541 ; Duchesne, 1544; Solerius, 1549. [Ge mot 

me semble une erreur pour pot^rpié ; cette erreur une fois faite a été 

répétée.] 
poulpie^ fém., franc., Gotgrave. [Me semble une erreur pour poulpié 

mascol.] 
pourpitt, m., Albi (Tarn), r. p. 
pourpidou, m., La Malène (Lozère), r. p. 
porpié, m., Yonne. — Loiret. 
porpiyè, m., Groslée (Ain), r. p. 
proupiè, m., Lembeye (Basses-Pyr.), r. p. 
propiô^ m., env. de Rennes, r. p. 
propië, m., Rémilly (Pays messin), r, p. 
proprië, m., Pays messin, D. Lorrain. 
pèrpèou^ m.. Mimbaste (Landes), r. p. 
pourpi, m., pourpî, dép. du Nord. — Vosges. — Meurthe-et-Mos. — H*»- 

Saône. — Doubs. — Allier. — Indre. — Sarthe. 
pourpé, m., Maillezais (Vend.), c. p. M. Ph. Telot. — Monlaigu (Vendée), 

r. p. — Gorrèze-près-Tulle (Gorr.), r. p. 
pourpré, m., Puy-l'Evôque (Lot), r. p. — Belmont (Aveyr.), c. p. M. Ed. Ed- 
mont. 
pourprié, m., Armissan (Aude), c. p. M. P. Galmet. — La Javie (B.-Alpes), 

c. p. M. Ed. Edmont. 
pourp\ m., Saint-Georges près Auxerre, r. p. 
bourbiè, m., Gangy (Indre-et-L.) , r. p. —env. de Saint-Quentin (Aisne), 

r. p. 
pourtèr\ f., env. de Valcnciennes, r. p. 
pipètt, m. , Pays d*Albret, Dugomet. 
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pripétt, m. y prépétt, m., Gironde^ Ducomet. 

përpétt, m., Libourne (Gironde), c. p. M. L. Dur akd-Degr ange. — Labou- 

heyre (Landes), c. p. M. F. Arnaudin. 
pépouliè, m., Arfons (Tarn), r. p. 
pépouli, m., Dourgne (Tarn), r. p. 
pérpoulo, f., env. de Brive (Corrèze), r. p. 
pépouU), f., Sarlat, Salignac (Dord.), r. p. — Yillefranche de Belv. (Dord.), 

c. p. M. Ed. Edmont. — Tarn-et-G., Lagr. ^ Castelnau-de-Montmiral 

(Tarn), r. p. — Lot, r. p. 
poumpoulOt f., Âuvillar (Tarn-et-Gar.), c. p. M. G. Lalahue. 
ptpotf, m., Mouilleron-le-Captif (Vendée), r. p. — Saint-Glémentin (Deux-S.)> 

r. p. — Bressuire (Deux-S.), Lal. — Puybarraud (Char.), Rev, d. 

pat. gallo-r., II, 187. 
pièpoM,m.,Fougerolles (Mayenne), r. p. — Haie-Fouassière(Loire-Inf.),r. p. 
piapou, m., env. de Laurières (H**- Vienne), r. p. 
papier, m., fr. du xiv s., J. Camds, Livre d'heures, 
pouppié, m., anc. fr., Gotereau, Colum., 1552, p. 494. 
poupiè, m., Bossée, ChâteaurenauU (Indre-et-L.), r. p. — Lencloître (Vienne), 

r. p. — Clary (Nord), r. p. 
poupèU\ f., Bas-Gâtinais (Poitou), Rev. dephiloL franç.^ 1893, p. 121. 
érbo dé càmbo dé poul (= herbe de patte de coq), f., Tarn, Bull, de la soc. 

bot., XX, 126. — toulousain, Tournon. 
parchemin, m., Ineuil (Cher), r. p. 

^rày'sso-^o/mo (= engraisse-poule), m., Gourdon (Lot), c. p. M. R. Fourès. 
grassO'lino^ m., Le Vigan (Lot), c. p. M. R. Fourés. 
gra-moutouy m., Tauriac (Lot), r. p. 
danC-grassotOy env. de Valence (Drôrae), r. p. 
arhe grasse, f., Saint-Valérien (Yonne), r. p. 
bonne grasse^ f., Pierrefonds (Oise), r. p. 
graiiy\ f., Cussy-en-Morvan (Saône-et-L,), r. p. 
broussètV, f., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. 
mouchotV, f. plur., Orchamps (Jura), r. p. 
herbe aux mitesy franc., Ouoin, 1681. 
pouyeû%\ f., Nesle (Somme), r. p. 
langue de corbia, f., Ruffey, près Dijon, r. p. 
poulpri, pourpry, pourpy^ piepoul, pipoul, pepour, breton, E. ërnault, Gloss. 

moyen-breton, 2" édit., p. 509. 
verdolaga, espagnol. 

« A coumé li bourtoulaigo, a toujours sét = vivre comme le pourpier, 
avoir toujours soif; se dit d'un ivrogne, par allusion à cette plante 
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qu'il faut souvent arroser.» Provence, Mistral. — nAseigà U bour- 
toulaigo = arroser les pourpiers, pleurer. » Prov., Mistr. 

« Manjà de bourtotUaigo = manger du pourpier en salade, faire maigre 
chère. » Prov., Mistr. — a Va t'en tria de bourtoulaigo = va éplu- 
cher des p., va te promener, va au diable. » Prov., Mistr. 

« Si vous cueillez le pourpier de la main gauche, il vous arrivera mal- 
heur.» Naintré (Vienne), r. p. 

MONTIA FONTANA, (Linné.) 

portulaca aquaticoy alsine palustris minor, anc. nomencl.,BAUHiN, 1671. 

mourrèl, m., mourrélou, m., mourrélou dé fouon^ m., Avey., Vayssier. 

moron de fontaine y m., meuron de fontaine, Vosges, H aillant. 

moron, m., Ban-de-la-Roche, Oberlin. 

mouron d'eau, m., français, Gagon. 

pourpier aquatique, mouron aquatique, franc., Nemnicb. 
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CACTÉES 



OPUNTIA FICUS INDICA. (Miller.) — LA RAQUETTE. 

Cette plante, d'origine américaine, est appelée : 
ficus Pharaonis, 1. du m. â., Avicenna, 1562. 
ficus indica, ficus indica spinosa^ carduus indiens^ pala, tune indorum, 

tune y tunaly anapallus, opuntia^ anc. nomencl., Bàuhin, 1671. 
cactus 0] ficus indica, cactus opuntia, nomencl.de Linné. 
figuier d'Inde, m., franc., L'Escluse, 1557; etc., etc. 
figuier de Pharaon, m., franc., Le Père Boucher, Bouquet sacré de la terre 

saincte, 1620, p. 49. 
cardasse, f., raquette^ f., français, Dict. de Trév., 1752. [Ses feuilles ont la 

figure d'une raquette à jouer au volant... Le fruit est placé sur la 

feuille comme une balle sur une raquette. Dict. de Trév.] 
nopal (2), m., franc., Collect. académ., 1758, V, 273. 
semelle du pape, franc., Saint -Germain, 1784. 
cactier-raquette, m., franc., Le bon jardinier pour 1805, 
raquette-nopal, franc., Tollard, 1838. 
figue de Barbarie, franc., Beaugrand, Maréchal expert, 1643, U" partie, 

p. 80; etc., etc. 
fighièro de Barbarie, f., prov., c. p. M. M.Réguis. 
figo d'Espagno, f . , Tarn, Gary. 
féga d' Spagna, f., fi d' Spagna, m., Chambéry, Colla. 
figo d*Antibo, f., provençal, Recuis. — Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
patte de crépia, f., env. de Beaune (Côte-d'Or), r. p. 



C) « Ce mot peut venir d'acac^am nom de V acanthe épineux en bas latin. » Goetz. 

(2) Oudin donne nopal, dans le même sens, comme mot espagnol, dans son Trésor, 
U60. 
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crapaudine, f., Loiret, r. p. 
pato del diable, t, raquéto, t, Toulouse, Tournon. 
oreilles, f. pi., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
man (= main), f., fribourgeois, Savoy. 



OPUNTIA SPINOSISSIMA. (Miller.) 

cereus, cereus peruanus spinosus, cereus peruvianus, anc. nomen< 

1671. 
cierge, m., cierge épineux, flambeau, franc., Dict. de Trév,, 175^ 
cactier épineux, cierge du Pérou, franc., Bastien, 1809. 
croix de Jérusalem, franc., Annales de Flore, 1841, p. 294. 



CEREUS FLAGELLIFORMIS. (Miller.) 

Cette plante originaire du Pérou, introduite en Europe en 
appelée : 
petit cierge lémrd, franc., Buisson, 1779. 
serpentaire, serpenteau rampant, queue de souris, franc., Bastiei 
cactus serpentin, cierge serpentin, serpentin, m., serpentine, f., 1 



CACTUS MELOCACTUS. (Linné). — LE MEI 
ÉPINEUX. 

melon épineux, tête à Vanglois, franc. , Calendrier du jardini 

p U7. 
melon épineux rouge, franc., Saint-Germain, 1784. 
melon-chardon, franc., Bastien, 1809 
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GROSSULARIÉES. 



RIBES UVA CRISPA. (Linné). — LE GROSEILLIER 
ÉPINEUX. 

Il n'est pas fait mention de cette plante chez les Grecs et les Romains 
quoiqu'elle soit d'orijçine européenne. (Voyez 4. de Gandolle, Origine d. pi. 
cm//., p. 220.) — Elle porte les noms suivants : 
grossidaria, uva anspa, uva spina, lat. du moy. âge, Dief. 
ramnus, lat. du xiii* s., Scheler, Trois Traités, 
rhamnusj lat. du xvi" s., J. Gamus, Livre d'heures; ësgaluer. 
raminuSf lat. du moy. âge, Godefroy. 
rammuSf lat. du xiii» s., Ghassant, Vocab. du XII h »., 1857. 
ramusy lat. du moy. âge, Bos, Chir.de Mand., II, 290; Du Gange. 
rampnuSy lat. du moy. âge, Mowat. 

ranuSf lat. du xiii<* s., P. Meyer (dans Romania, 1895, p» 171). 
rapinuSf lat. du xv* s., Lagadeug, Le Catholicon. 
sacra spititty groselariumy lat. du x's.aipr.i.'C.,Zeitschf.deutschesAUerth., 

1845. p. 204. 
groselerius, 1. du m. â., docum. de 1379, Do G. 
crispina uva, rocella, ceanolhus spina, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
vitis pretia Plinii, nomencl. du xvi* s., Ratzenberger. (L'identiflcat. du 

Ribes uva crispa avec le Vitis pretia de Pline est une supposition de 

l'époque.) 
grossula major ^ anc. nomencl., Duez, 1664. 
agrossolier, m., anc. franc., Diefenbach. 
agrassouUé, m., toulousain, Tournon. — provençal, Lions. 
agrassouU, m., Auvillar (Tarn-et-G.), c. p. M. G. Lalanne. 
agrou%éyè, m., Aubigny-sur-Nère (Gher), r. p.— env. de Montargis (Loiret), 

r. p. 
agrou%iyèt m., Bléneau (Yonne), r. p. 
grosselety m., anc. fr., R. François, Merveilles de nat.t 1622, p. 276. 
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groisselet^ m., anc. fr., Goigraye, 1650. 

groisilHer, m., anc. franc., Bos, II, 290. 

groissUlier, m., anc. fr., J. Bouchet, Faitz de Molinet, 1S31, f*^ 28, v». 

grousdier, m., grouseUier, m., anc. f., J. Camus, Livre d'h. ; EsciiLLiER ; 

GOD. 

grostlier, m., anc. fr., P. Meter (dans Romania, 1895, p. 171); Chassant ; 

Arnoul, 1517. 
grosselier, m., Arnoul, 1517, f«* 64, r». 
groiselier, m., groiseUiert m., anc. fr., Godefr. ; L'ësgluse, 1557 ; Lino- 

GiER, 1584 ; P. Morin, 1694 ; etc., etc. 
grosalier, m., groesseliery m., grœselier, m., gretUliery m., anc. franc., 

GODEFROY. 

groesselier, normand, doc. de 1488, L. Delisle, 1851, p. 505. 

grouaUelier, m., anc. fr., J. Cartier, Voy. au Canada, 1534, édii. Michel, p. 19. 

grœUlhè, m., Saint-Geniez (Aveyron), r. p. 

groseiller, m., franc., Ouv. de Serres, 1600, p. 512; etc., etc. 

grisilery m., franc, du xiir s., Sgheler, Trois tr. 

griseler^ m., anc. fr., Mowat. 

grouzélhèj m., Arfons (Tarn), r. p. — Hautes-Pyrénées, r. p. 

grouiéliéy m., groméliè^ m., Briançonnais, c. p. feu Chabrand. — Haute- 
Loire, Arnaud. 

grou%alè, m., Yonne, Joss. — Nièvre, Ghamb. 

grouTMli, m., Gousance (Jura), r. p. — Morlanweiz (Belg.), Semertier. 

grouzëlèy\ m., Meuse, Lab. — Tranqueville (Vosges), Haill. 

grùièikoss, m., Veauchette (Loire), r. p. 

gro^^lhi, m., Ghâteauneuf (Haute- Vienne), r. p. 

gro%'lày\ m., Meuse, Lab. — Corniéville (Meuse), r. p 

grozèlèy\ m., Charmes (Vosges), Haill. 

groiëliy m., gro%'lit m., Provenchères , Gerbamont, Gerbépal (Vosges), 
Haill. 

groi'lè, m., Vagney, Cieurie (Vosges), Haill. 

groi'lëy m., Vexaincourt (Vosges), Haill. 

grou%élyèf m., Briançonnais (H^^-Alpea), c. p. feu Chabrand. 

grou%alé, m., Yonne, Jossier. 

grou^Hèy^ m., Meuse, Labourasse. 

griou%élié, m., Var, Amig. 

gour%ëlhè, m.. Flumet (Savoie), r. p. 

grott%iyè, m., niçois, SiiTT. 

grou%éyèf m., Loiret. 

grô%éyèt m., Avon (S.-et-M.), r, p. 

gro%iyè, m., env. d'Auxerre, r. p. 
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gro%iyi, m., Nesle (Somme), r. p. . 

gro%èyèy\ m., Germigney (H**-Saôii£), r. p. 

gro%èyèuë^ m. (èiië est une diphtongue accentuée sur è), Chenove (Côte- 

d'Or), r. p. 
groou%éyéy m., Bargemont (Var), Chàuvier, Fiho dôu souléu, 1897, p. 69. 
gromié, m., grou%iè, m., Mons (Belg.), Sigart. — Yalenciennes^ HÉc. — 

Yonne, r. p. — Aube, Mém. de la ». d'agr, de VAube, 1863, p. 596. 

— Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 
groûè, m., Méry-s.-S. (Aube), Mém. de la s, d'agr. de VA., 1863, p. B96.— 

Vosges, Haill. 
gr<ma%élyë, m., Vimarcé (Mayenne), r. p. 

grouéièyè, m., Neauphle-sous-Essai (Orne), r. p. — Eure, Calvados, Joret. 
grouèûyèy m., Anet (Eure-et-L.), r. p. 
grouéiiyiy m., Pirou (Manche), r. p. 
croua*iyif m., Barneville (Manche), r. p. 
grëwliéj m., Chàteauneuf-sur-Charente (Char.), r. p. — Chef-Boutonne, 

(Deux-S.), Beauch. 
gréiéliè, m., La Villette (Calvados), Rev. d. pari, pop., 1902, p. 88. 
greûzilhè^ m., Eygurande (Corrèze), r. p. 
grëiaUiiy m., Vaudioux (Jura), r. p. 

gremèli, m., env. de Valenciennes, r. p. — Damprichard (Doubs), Gramm. 
grëioléj m., Ruffey-les-Beaune (Côte-d'Or), Joigneaux. 
grèiali, m., Vallorbes (Suisse), Vall. 
ghër%alèy*, m., Petit-Noir (Jura), Richenet. 
grë%Hé, m., grë%*lèy\ m., grë%'li, m., grè%Hèy\ m., ghër%'lèy\ m., grëùè, 

m., grohh'lèy\ m., Vosges, Hiiix. 
greûièyéf m., Servance (H*"- Saône), r. p. 
greûièyîy m., Cubry (Doubs), r. p. 

gar%éyé^ m., Lacres (Pas-de-Calais), c. p. M. B. de Kerhervé. 
greûiàyé, m., Yonne, Jossier. 

groû%iè, m , Gaye (Marne), Heuillard. — Bomeny (Aisne), Rouault. 
grii'lî, m., Saint-Genis-les-Ollières (Lyonnais), Rev. dei pat., 1888, p. 217. 
gruizali, m., Germolles (H»»-Saône), Rev. de philol. franc., 1892, p. 304. 
gru%ali, m., Verviers (Belg.), Lejeune. — Province de Liège, Prusse wal- 
lonne, c. p. M. J. Feller. 
ghur%alî, m., Ardennes luxembourgeoises, c. p. M. J. Feller. 
gruMlé, m., Yonne, Jossier. 

ghur%alé, m., Bastogne (Luxemb. belge), c. p. £d. Edmont. 
ghur%élé, m, Gedinne (Belg.), c. p. M. Ed. Edmont. 
gru%ëlèy\ m., Vinzelles (P.-de-D.), Dauzat (dans Rev. d. tr. p., 1898, 

p. 390). 
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gruiëlè, m., gru%ëlé, m., Champoly (Loire), c. p. feu Dumas-Damon. — Bas- 
Gâtinais (Poitou), Rev. de phUol. franc., 1893, p. 105. 

grw&ëla^ m., Maiilezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 

gruiëlièy m., Valenciennes, Hècart. 

grooujélhè, m., Gourdon (Lot), c. p. M. R. Fourès. 

grujalî, m., wallon, c. p. M. J. Fcller 

grojiyéj m., Corrèze-près-Tulle (Corrèze), r. p. 

greûjèlî^ m., Châtenois, près Belfort, Vadth. — Bournois (Doubs), Rouss. 

grij'lé, m.. Villers-le-Sec (Hàule-Saône), r. p. 

grëjalèy\ m., grèchëtèy\ m., crochatèy\ m., fribourgeois, Savoy. 

grêlé, m., Thiers (Puy-de-D.), r. p. 

grouàyè, m., Yonne, Jossier. 

grioun%éliè, m., Apt (Vaucluse), Colignon. 

gron%ëlèy\ m. [on prononcé comme en franc.), La Voute-Chilhac (Haute- 
Loire), r. p. 

ghëroua%èlyè, m., Taden (Côtes-du-Nord), r. p. 

ghërouaislyëy m., Izé, Saint-Calais (Mayenne), r. p. 

ghëroua%éyëy m., Mayenne, Dottin. 

ghérouè%elyè, m., Vire (Calvad.), Rev. d. pari, pop., 1902, p. 15. 

ghëroué%éyè, m., Alençon, Carrouges (Orne), Letacq. — Vire (Calv.), Rev. d, 
pari, pop., 1902, p. 15. — Orne, Calv., JOR. 

ghérouêùyè, m., Guernesey, Métivier. 

ghèmâ%élyè, m., Ballon (Sarthe), r. p. 

ghëmazélyë, m., env. de Redon (llle:et-V.), r. p. — Pléchatel (Ille-et-V.), 
Doit, et Lang. — Guémené (Loire-Inférieure), r. p. 

ghërnouazélyë, m., env. de Fougères (lUe-et-Vil.), r. p. 

grëmoua%éyë, m., Mauron (Morbihan), r. p. 

grouali, m., Yonne, Jossier. 

grÔTkèta, masc, Pont-de-Cé (Maine-et-Loire), r. p. 

groziata, m., Roye (Somme), r. p. 

agrimouUé, m., Montpellier, Bull, de la soc. d'agric. de l'Hérault, 1831 , 
p. 56. — Le Vigan (Gard), Rouger. 

ogrimouliéy m., gromouliô, masc, éngrémoulio, m., éngroumià, m., Avey- 
ron, Vayssier. 

agrimouyé, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 

àngrumiè, m., Saint-Geniez (Aveyron), r. p. 

grimoulié, m., Mezel (B. -Alpes), c. p. M. Ed. Edmont. 

gribùuyè, m., env. de Boulogne-sur-M. (P.-de-C.), c. p. M. Ed. Edmont. 

agrouvéliè, m., Basses- Alpes, Annales d. B.-Alpes^ III. 

gréouvéléy*, m., env. d'Ambert (Puy-de-D.), Annales scient. d'Auvergne 
1837, p. 7. 

TOME VI. o 
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arrégolé, m., Luchon, c. p. M. B. Sarrieu. 
arrégoulèy m., Arboust (Haute-Gar.), Sacàze. 

vinetier, m., espine benoîte, f., franc., Oliv. de Serres, 1600, p. 512, 
baloutchiè, m., Sornac (Corrèze), r. p. 
balotchiè, m., Saint-Àlpinien (Creuse), r. p. 
boiotchiè, m., Saint-Georges-Lapouge, Croq (Creuse), r. p. 
baléisié, m., Marsac (Creuse), r. p. 
baloniéf m., env. de Nantua (Ain), c. p. M. Ed. Edmont. 
clokièy m., Eure-et-Loir, r. p. 
gros groselier, franc., Duez, 1664. 
grooujélhè grocha, m., Tulle (Corrèze), Lépinay. 
grou%éyé blàn^ m., Var, Hanry. 
griou%élié blàn, Aix- en-Provence, Garidel. 
groseillier épineux, m.^groseUler à épines, m., franc. 
groseiller piquant, franc.. Ecole du fleurtste, 1767. — Troyes, Des Et. 
grë%olé piquant y Char.-Infér., c. p. M. E. Lemarié. 

griwlé piquant, gruiëUpiquaiU, env. de Pamproux (D.-S.), c. p. M.B. Souche. 
grouzéyé pitchiu, m., Beaune-la-Rolande (Loiret), c. p. M. Ed. Edmont. 
grouzié à picà, m., Lambercy (Aisne), c. p. M. L. B. Riohet. 
gru%ali à blètV, m., Spa, Lezaack. 
blétt gru%ali, m., liégeois, FoRiR. 

blétié, m., Verquigneul (Pas-de-Calais), c. p. M. Ed. Edmont. 
vert gruialî, m., wallon, c. p. M. J. Feller. 
growuéyé péteû, m., Eure-et-Loir, Loiret, c. p. M. J. Poquet. 
pétassiè, m., Nièvre, Gagnepain. 
groseillier à maquereau, français. 

macrôyè, m., Cercy-la-Tour (Nièvre), r. p. —env. de Rennes, r. p. 
macrotièy m., Pierrefonds (Oise), r. p. 
macrokyè, m., Joué (Indre-et-L.), r. p. 
cobourdinièy m., Laguiole (Aveyron), r. p. 

miriarbièze, masc, Sainl-Georges-des-Groseilliers (Orne). [Le fruit sert à 
faire de fausses confitures de mirabelles.] 

2. — Noms du fruit : 
agresta, lat. du moyen âge, Diefenbagh. 
rapinum, lat. du moyen-âge, Ducange. 
agrassol, m., toulousain, Tournon. — Gibel (H'^-Gar.), Lamourère, Pé C cam- 

pestre, 1899, p. 154. — env. de Foix (Ariège), c. p. M. P. Sicre. — 

Tarn-et-G., Lagr. — Lot-et-Gar.., Feuille du cultivât. y 1796, p. 270. 

[Le fruit encore vert du groseillier épineux remplaçait autrefois, en 

bien des cas, l'aura* ou verjus, dans les sauces.] 
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carrassolo^ f., env. de Bagnères-de-Bigorre, c. p. M. J.-J. Pépo 
agrassourij m., Lectoure (Gers), r. p. [Les groseilles encore 
appelées agraçones. en espagnol, selon Oddin, Trésor d 
gués, 1660.] 
agrassoUy m., Puy-1 Evoque (Lot), r. p. — Lauzerte (Tarn-et-G; 

Villeneuve-d'Agen (Lot-et-G.), r. p. 
agrouzèla, f., Barcelonnette (Basses-Alpes), Honnorat. 
ogrouzèl\ f., env. de Pithiviers (Loiret), r. p. — Bléneau (Yon 
grôs8\(., Fougerolles (Mayenne), r. p. 
grosselky f., anc. fr., Pichon et Vie, TailL, 1892, p. 10; R. Ff 

p. 284 ; Dict. de Trév., 1752. 
grousselle, f., anc. fr., R. François, 1626, p. 284. 
groselle, f., grosellCy gro%elle, grosele^ anc. fr.,GoD.; P. Meyer 

nia, 1895, p. 171.) 
groissele, f., anc. fr., Goérin, Chirurgien charitable , 1655,. p. 
groiselle, f., groisele, anc. fr., God.; Jeanroy, Z>t7« aWé*., 1 

Lagadeuc, CathoL; L'Escluse, 1557 ; etc., etc. 
grousielle, f., Tournai, doc. de 1450, God. — franc, du nord-est, M^c 
grouièla, f., Condat(Cantal), r. p. — Haute-Loire, c. p. M. Dus 
tjro%èVy f., Calv., P,-de-C., Aisne, Marne, Aube, Côte-d'Or, Voi 
grôzèVy f., P.-de-C., Oise, Somme, Yonne, Seine-et-Marne. 
grouièr, f., Meuse, Aisne, Marne, Yonne, Nièvre, Loir-et-Cher 
groièlo, f., Eymoutiers (H'*-Vienne), r. p. 
grouièlo, f., Orcet(P.-de-D.), r. p. — Briançon, Chabrand. 
groouiélo, f., Saint-Céré (Lot), r. p. 

gro%ièl\ f., env. de Cateau-Cambrésis (Nord), r. p. 
grou%ièl\ f., env. de Wasmes (Belg.), Le Farceur de Wasmes 

grouz*lày f., Mezères (Loire), r. p. 

gro%ala^ f., vaudois, Durheim. 

grouzal\ f., Cousance (Jura), r. p. — Nièvre, Chabib. — Yonr 

groioV, f., Gaudebec-lès-Elbeuf (Seine-Inf.), r. p. 

gor%alay f., env, de Chambéry, Const. 

ghërzoV, f., env. d'Annecy, Const. 

gr*or, f., Cozes, Gemozac (Char.-Inf.), P. Marcut, 1885, p. 1 

grou%èlyo, f.. Gras (Ardèche), r. p. 

gro%élha, Châtillon-de-Michaille (Ain), r. p. 

gro%èlho, f., Saint-Geniez (Aveyron), r. p. 

grô%èlho, f., Lanouaille (Dordogne), r. p. 

grou%èlho, f. , Saint-Béat (H'«-Gar.) , r. p. — (H'"-Pyr.), r. p. — Arf 

groou^lho, f., Livron (Drôme), c. p. M. E. H. Sibourg. — 
rèze), r. p. — Tauriac (Lot), r. p. — Aubin (Aveyron), 
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yrôiilho, f. , Echassières (Allier), r. p. 

gro%èlhëy t, Vimines, Thénésol (Savoie), r. p. — Veauchette (Loire), r. p. 

gouriëlh\ f., Flumet (Savoie), r. p. 

grô%èya, f., Archiac (Char.-Inf.), r. p. 

grouièyay f., niçois, SiiXTERLiN. 

grouièyo, f., Puget-près-Fréjus (Var), r. p. — La Jonchère (Haute-Vienne), 

r. p. 
groowbèyOy f., Ampns (Var), r. p. — Bargemont (Var), Chauvier, Fiho d. 

soûl., 1897, p. 69. — Hérault, r. p. 
grou%èy\ f., gromèy\ f., Corbigny, Saint-Martin-du-Puits (Nièvre), r. p. — 

Droué, Marchenoir (Loir-et-Ch.), r. p. — Orchamps (Jura), r. p. — 

Origny-en-Thiérache (Aisne), r. p. 
grouzày\ grô%ày\ f., grà^y\ f., Amelécourt, Rosières-aux-Sal. (Meurthe), 

r. p. — Charny (Meuse), c. p. M, A, Guillaume. — Corniéville (Meuse), 

r. p. — Roye (Somme), r. p. 
grouwy\ f., Rainville (Vosges), r. p. 
groiiy', f., Ghâteau-Gontier (Mayenne), r. p. 

gorz6y\ f., Bresle (Oise), Siitterlin {dans Zeitsch. f.rom. Phil., 1902). 
gruiél'f f., gruzèVf f., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. — Bas- 

Gâtinais (Poitou), Rev. de philol. fr., 1893, p. 105. -- Lyonnais, 

PuiTSP. — Chaucenne (Doubs), r. p. — Courcuire (Haute-Saône) , 

r. p. — Chiny (Luxembourg mérid.), c. p. M. J. Feller. — Ghenay 

(Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
égruzèl\ f.. Centre, Jaubert. 

grwièlOj f., Champoly (Loire), c. p. feu Dumas-Damon. 
gruzaV, f., Namur, Grandg. — Saint-Hubert (Belg.), March. — Liège, 

FORIR. 

gur%ar, f . , gfurfté, f . , ghèrml', f . , Luxembourg central, Marchot. 

grmièl\ f.. Tournai (Belg.), Doutrepont (dans Zeitsch. f. fram. Spr., 1900, 
p. 85). — Valenciennes, Hécart. 

gru%èlh% f., François (Deux-Sèvres), r. p. 

gru%ày\ f., Malmédy (Prusse waH.), Pietkin. — Meuse, Lab. 

gru%ëy\ f., Mayenne, Dottin. 

gri%ola, f., Saint-Jean-de-Bournay (Isère), r. p. 

grizèl'y f., lyonnais, Puits? . 

grâzuV, f., Villefranche (Rhône), Puitsp. 

grèzéla, f., greuièla, f., Vaudioux (Jura), Thév. — Ferrières (Allier), An- 
nales bourbonnaises, 1890, p. 334-. 

gré'iéV, f., grë%èl\ f., greu%él\ f., Bains (Vosges), r. p. — La Neufville-s.- 
M. (Vosges), Haill. — Orchamps (Jura), r. p. — Sancey (Doubs), 
Rev. de philol. fr., 1899, p. 132. — Damprichard (Doubs), Gramm. 
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grê%èV, f., Fiers (Orne), r. p. — Chatel, Uriraénil (Vosges), Haill. 

grè%èl\ f., La Villette (Calv.), Rev. d. pari, pop., 1902, p. 88. 

ghër%èl\ f., Trampot (Vosges), Haill. — For. de Clairvaux (Aube), Baud. 

ghèr%él\ f., Montreuil-Bellay (Maine-et-L.), r. p. — Meharicourt (Somme), 
r. p. 

ghèr%ël\ f., Somme, Ledieu. — Ardennes, c. p. M. A. Guillaume. 

greû%yèl% f., env. de Valenciennes, r. p. 

grëiala^ f., greu%ala, f., vaudois, Durh. — Bulle (Suisse), r. p. — Mesnay 
(Jura), Rev. de philol. fr., 1899, p. 132. 

gremV, f., Yonne, Jossier. 

ghërml\ f., Petit-Noir (Jura), Richenet. 

grëwl\ f., Chàteauneuf-s.-Char. (Char.-Inf.), r. p. — Loulay (Char.-Inf.), 
ViNET. — Chef- Bout. (Deux-S.), Beauch. 

grézoVj f., Saint-Ouen-du-Tilleul (Eure), Joret. 

ghèrwl\ f., Ravenel (Oise), Sûtterlin (dans Zeitsch. f. rom. Phil, 1902). 

grë%èlho^ f., Bergonne-près-Issoire (P.-de-D.), r. p. 

grëiièy\ f., Clerval (Doubs), r. p. 

gremèy\ f., Servance, Germigney (H'*-Saône), r. p. — Gubry (Doubs), r. p. 

ghèv&ëy*^ f., Somme, Jouancoux, 

grosso griéou^èlo, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plaughud. 

griaouzèlOjï., provençal, Pellas, 1723. 

grouûièP, f., Mons (Belg.), Sic. — Cateau-Cambrésis (Nord), r. p. — 
Menil-Erreux (Orne), r. p. — Haut-Maine, Mont. — Brulon (Sarthe), r. 
p. — Eure, Robin. 

groua%ël\ f., Vimarcé (Mayenne), r. p. — Mayenne, Dott. 

qroué%èr, f., grouè%èl\ f., grouê'^èl\ f., Anet (Eure-et-L.), r. p. — Neau- 
phe-sous-Essai (Orne), r. p. — Orne, Letacq. — Bolbec (S.-lnf.), r. 
p. — Calvados, Manche, JoR. 

grouézil\ f., Pirou (Manche), r. p. 

croua%il\ f., Barneville (Manche), r. p. 

grouazyél*, f., Valenciennes, Hécart. 

greuèiiy\f., La Selle-Craonnaise (Mayenne), Doit. 

grou-êùy\ f., crou-êùy', f., La Hague (Manche), Fleury. 

groàë%iy\ f., Anneville-sur-Mer (Manche), r. p. 

grouèzèy', f., Ouilly-le-Bassct (Calvados), r. p. 

ghëroua%èl\ f., Haie-Fouassière (Loire-lof.), r. p. — Trans (Ille-et-V.), An- 
nales de Bret., 1894, p. 101. — Verne (lUe-el-V.), r. p. — Tadeii 
(Côtes-du-Nord), r. p. — Le Mans, Mamers (Sarthe), r. p. — Authon 
(Eure-et*L.), r. p. — Perche, Vallerange. — Saint- Julien-s.-S. 
(Orne), r. p. — Guilberville (Manche), r. p. — Thaon (Calv.), Guerl 
de g. 
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'., Mayenne, Doit. — Saint-Calais, Izé (Mayenne), r. p. 

'., ghëroué%èl\ f., Vire (Calv.), Hev. d. pari, pop.,^ 1902, 

— Bemières-sur-Mer (Calv.), r. p. — Alençon, Carrouges (Orne), 

f., Perche, Vall. 

r, Gennes-sur-Seiche (Ille-et-Vil.), Annales de Bret., 1896, 

f., Mayenne, Dottin. 

, f., Savigny, Curey (Manche), Annales de Bret., 1894, 

f., Bréville (Seine-ïnf.), Rev. d. pari, pop., 1902, p. 13. 
, Rhétiers (Ille-et-V.), r. p. 

, ghèmâièl', f., ghèmazèV, f., Guéméné (Loire-Inf.), r. p. — 
il, La Ferré (Ille-et-V.), Annales de Bret., 1894, p. 101. — 
Brice (Ille-et-V.), r. p. — Coglais(Ille-et-V.), Dagnet. —env.de 

(lUe-et- Vilaine), r. p. — Ballon (Sarthe), r. p. 
., Redon (ïlle-et-V.), Orain. 

, f., Torcé (Mayenne), r. p. — Fougères (Ille-et-V.), r. p. 
l\ f., Lamballe (Côtes-du-Nord), r. p. 
f., Coetmieux (Côtes-du-Nord), r. p. 

f., Mauron (Morbihan), r. p. 

f., Guernesey, r. p. 
', f., Pipriac (lUe-et-V.), Létournel. 
*, f. , env. de Montfort (Ille-et-V.), r. p. 
fillette (Savoie), r. p. 
:rochata, f., fribourgeois, Savoy. 
Coligny (Ain), Clédat. 
liégeois, c. p. M. J. Feller. 

, Davignac (Corr.), r. p. — Gourdon (Lot), c. p. M. R. FoURÈs. 
Bournois (Doubs), Roussey. 
Eymoutiers (H*«-Vienne), r. p. 
Sarlat (Dordogne), r. p. 
r., Pierrefort (Cantal), r. p. 

Corrèze-près-Tulle (Corrèze), r. p. 
>lancher-les-M. (H'«-Saône), Poulet. 
[on prononcé comme en franc.), Lavoute-Chilhac (Haute-Loire), 

'., Tarascon, Desanat, Coursas de la Tarasquo, 1861, p. 46. — 
Remy-de-Prov. (B.-du-Rh.), M. Girard, Lis Aupiho, 187 8, 

f., Apt (Vaucluse), Colignon. 
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gi^ounjéyou, féminin, Beaucaire, P. Bonnet, Revuoudeissaisouns, 1839, p. 20. 

agrouèl\ f., Centre, Jaub. 

grouèty f., Nièvre, Chambure. 

grouaVy f., Yonne, Jossier. 

greûif, f., grouy\ f., Somme, Jouancoux. 

gouèièl\ f., La Selle-Craonnaise (Mayenne), Dottin. 

gouâzèy', f.. Le Lion-d'Angers (Maine-et<L.), r. p. 

groziô, masc, Uchon (Saône-et-L.), Simonnet, Patois (VUchon, 1858. 

grouiiôj m., Celles (Puy-de-Dôme), r. p. 

gruzéy m., Prusse wallonne, Ardennes belges, c. p. M. J. Feller. 

groiô, m., Montluçon (Allier), r. p. 

agrélhou, m., toulousain, Tournon. 

grèlOj f., Thiers (Puy-d.-D.), r. p. 

agrouvéla, f., Basses- Alpes, Annales d. B.-A., III, 57 ; Féraud, Hist. du 

dép' des B.-A., 1861, p. 145. 
garcérolOy f., Moniéon-Magnoac (Hautes- Pyr.), r. p. 
langrëzole, f., Saint-Paul (H.-Savoie) Const. 
éngroouféloUj m., Brive (Corrèze), Lépinay. 
ingré%ala, f., vaudois, Durheim. 

embrésailles, f. pi., Suisse, Lamarcx et Cand. ; M. E. Favre. 
thanbënala, f. (avec th. angl.), Cervant (Haute-Savoie), r. p. 
gromougo, f., Salelles (Lozère), r. p. 
agrimouliOy f., agrimouyo, f., Gard, Sauvages. 
ogrimoul, m., ogrimoulo, f., gromoulo, f., éngrémoul, m., éngrémoUj m., 

éngroumo, f., ôngrémou, m., Aveyron, Vayssier. 
gribouy\ f., environs de Boulogne -sur- Mer, c. p. M. B. DE Keruervé. 
crëssëmèley f., Bonneval (Savoie), Rev. d. pat. gallo-r., I, 177. 
àngrémou, m., Saint-Geniez (Aveyron), r. p. 
àngren^ m., Campagnac (Aveyron), r. p. 
arrégola^ f., art'égoulou^ ^ m., Larboust (H. -Car.), Sagaze. 
an'égolOj f., Luchon (H.-Gar.), c. p. M. B. Sarrieu. 
grosse groselley f., franc., Duez, 1664. 
grosse groseille, f., divers départements. 

graou%èlho grosso, f., Villefranche-de-Rouergue (Aveyron), r. p. 
groussa gronùla^ f., Saint-Georges-du-Mons (Puy-de-D.), r. p. 
grosse gradile^ f., Ou ville (Manche), r. p. 
gro%èV mâl\ f., nord du départ, du Nord, r. p. 
groseille piquante^ franc., Nouv. instruct. p. les confitures, 1692, p. 332. - 

Aube, Baud. — Meuse, r. p. — Deux-Sèvres, r. p. 
grou%èlha picanta, f., Mont-sur-Monnet (Jura), r. p. 
groseille à picons, f., env. de Bourges (Cher), r. p. 
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ghér%èleàpicô, f., Ardennes, r. p. 

gru%èy' è picàj f., Marnay (H**-Saône), r. p. 

grou%èy*^pikeûj f., Clamecy (Nièvre), r. p. 

groseille d'épine^ f., Ineuil (Cher), r. p. 

grô%è\f pineû%\ f., Nérondes (Cher), r. p. 

groseille à bisson^ f., env. de Châteauroux (Indre), r. p. 

groseille verte, f., franc., Cuisine de santé, 1758, p. 192. — Avesnes (Nord), r. p. 

verte gru%ale, f., wallon, c. p. M. J. Feller. 

groseille blette, f., Nord. — Pas-de-Cal. — Somme. — Aisne. [Cette gro- 
seille n*est bonne à manger que quand elle est blette^ c.-à-d. bien mûre.] 

groûzièle bléte, f., Quarouble (Nord), c. p. M. L. B. Riomet. 

blétle gru%ale, f., Wallon, Semertier. 

grujèV blette, f., Saint-Pol (Pas-de-Calais), c. p. M. Ed. Edmont. 

blette, f., Verquigneul (Pas-de-Calais), c. p. M. Ed. Edmont. 

groseille a maquereau, f., parisien, Dict. de Trév., 1752. — Français moder- 
ne. [ « Quand les maquereaux seront vuidez on les entourera de 
fenouil vert et on les rostira sur le gril, leur faisant une sauce au 
boeure avec les grozeilles vertes qui est leur vraye sauce.» Délices de 
la campagne, 1673, p. 133.] — On s*en servait autrefois pour assai- 
sonner le gibier : « La venaison qu'on appelle mort aux groseilles. » 
Fusi, Le franc archer de l'église, 1619, p. 886. 

groseille- maquereau, f., Châteaurenault (Indre-et-L.), r. p. 

maquereau, m., macriô, m., franc, de divers départements 

macorô, m., Palaiseau (S.-et-O.), r. p. 

macariô, m., Gentioux (Creuse), r. p. — Coulombs (S.-et-M.), r. p. 

macrotô, m., Tavaux (Jura), r. p. 

macaréou, m., provenç., Régdis. 

grëwy* à pouèl, f., Champlitte (H^*- Saône), r. p. 

grénèV barbue, f., gré%èV poilue, f., mirabèV (^), f., Saint-Georges-des- 
Groseilliers (Orne), r. p. 

graouièlha bouruda, f., Pleaux (Cantal), r. p. 

grou%èlho bourudo, f., Fournels (Lozère), r. p. 

groiéla bourua, f., Mizoen (Isère), r. p. 

groseille vlûteûze, f., Chauffailles (Saône-et-L.)^ r. p. 

greû%aP poûyou%\ f., Nuits (Côte-d'Or), Ph. Garnier. (On croit voir dans 
le duvet qui est sur ce fruit, une série de petits poux.) 

croque-pou, m., Nord, Pas-dc-Galais, r. p. [Ce fruit croque sous la dent 
comme un pou qu'on écrase sur l'ongle du pouce.] 



(1 ) On fait avec ces ^oseilles une confiture aDalogue à celle de mvràbéUcs. 
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croque-pu, m., Tourcoing, Watteeuw. 

clok', f., Eure-et-Loir, r. p. 

groseille péteuse^ f., Eure-et-Loir. — Loiret. — Loir-et-Cher. — Clier. [EUe 

fait comme un pet quand on la croque.] 
péteuse^ f., Loiret. — Loir-et-Glier. 
péteux^ m., Haute-Marne, Des Etangs. 
.pëtô, m., pëtrè, m., Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 
pétaré, m., La Chapelle (Savoie), r. p. 
pètok\ fém., Vendômois, Martelliére. 
balloUy m., Grenoble, Offner. — Semons (Isère), r. p. — Savoie, Const. — 

Lyon, r. p. — Charlieu (Loire), r. p. 
baloun^ m., Les Vans (Ardèche), r. p. 

bolotsOj f., La Courtine, Marsac (Creuse), r. p. — Sornac (Corrèze), r. p. 
balotcho, f., Saint-Alpinien (Creuse), r. p. 
ôo/ofcAo, f., Croq, Saint-Georges-Lapouge (Creuse), r. p. 
tambour, m.. Calais, Marquion (Pas-de-C), r. p. — Baccarat (Meurthe), r. p 

— Eygurande (Corrèze), r. p. 
bourdon, m., Vigny (S.-et-O.), r. p. 

cobourdèno, f., Aveyr., Vayss. — Laguiole, Aubin (Aveyr.), r. p. 
cascàyoun, m.. Grasse (Alpes-Marit.), Honnorat. 
boutélhéto, f., Aveyron, Vatssier. 
otsa, f., Besse (Puy-de-D.), r. p. 

ocko, f., languedocien, Sauvages. — Le Vigan (Gard), Rouger. 
notsa, f., canton de Murât (Cantal), Labouderie. 
natyi, m., Lieutadès (Cantal), r. p. 
grô tramarin, m., Aime (Savoie), r. p. 
gromouroun, m., Riez (Basses- Alpes), Honnorat. 
grou%èlho-prunèlo, f., env. d'Agen, r. p. 
omouro, f., La Malène (Lozère), r. p. 
cristaleûi\ f., Calais (P.-de-C), Mém. de la soc. d'agric. de Calais, 1851, 

p. 16. 
coeott*, f., Cussy-en-Morvan (Saône-et-L.), r. p. 
gro%èy* èd' pèr\ f., Bohain (Aisne), r. p. 
égrwkèV entée, f.. Centre, Jaubert. 

siapaneûie, f., jargon de Razey-près-Xertigny (Vosges), r. p. 
(jrenoiêll, guernôiell, breton vannetais, l'Armerie. (E. E.). 
spèrètt, breton de Plouaret (Côtes-du-Nord), r. p. (Cf. Hev. celt., VI, 390). 
spèrott, breton de Guingamp (C«Mes-du-Nord), r. p, 
gor%ôla, Parme, Nomi adoperati. 
grixelle, Ponti di Nava (env. de Gênes), Penzig. 
grtse!Za,'piémontais, Nomi adoperati. 
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agrestbeere, agresch, agras, ogres, ackras, grusdbeere, groselbeere, grassul- 

beere^ graselbeere, krausbeerty allemand, Nemnich. 
fleischbeer, Bohême allem., Pritz. et Jess. 
knacklause, Hesse supérieure, Pritz. et Jess. 
lausbeeVy nonnenfûnl, Souabe, Pritz. et Jess. 

3. — « Année de groseilles, année de seigle {var. de grains). » Beine (Marne), 

c. p. M. A. Guillaume. 

4. — « A la Pentecoûte Aux agrousèles on y goûte, Mais les gourmands Y 

goûtent auparavant. » env. de Pithiviers (Loiret), r. p. — « A la Pen- 
tecoûte Aux grousèles on goûte ; A la Saint-Jean, Si t'en trouves, 
mange n'en.» Vendômois, Mart. — « A la Pentecoûte On y goûte ; A 
la Saint-Jean On les mange tout-de-rang (à VaffUéé).» Blaisois.THiB. 
— « A la Pentecoûte Les groseilles ont des coûtes {côtes) {var. aux 
groseilles on y goûte) ; A la Trinité Elles sont bonnes à manger. » 
Eure-et-L., Loiret, c. p. M. J. Poquet. 

5. — « Jamais février n'a passé Sans voir le groseillier feuille.» Prévoyant jar- 

dinier pour 1781. — « Le mî de fiûréy' S'in vè pâ sin lîssâ la feuille 
û grûzelèy'.» Vinzelles (P.-de-D.), Dadzat (d. Rev. d. tr. p., 1898, 
p. 390.) — « Ta métsan ké chaya fiéouréï Laissa la felha ô gréouvéléy' 
= Si méchant que soit février^ il laisse la feuille au gr. » Ambert 
(P.-de-D.), Missoux. — « On dit que feuvrî Ainmrè meu être anrédji 
{être enragé, avoir la rage) Que de ne pê fare èfeuyî (feuiller) lu 
greûjèlî.» Bournois (Doubs), Roussey. — «Point de moé de févri Sans 
marie dans le nid Et sans foille u gruizali.» GermoUes (Saône-et-L.), 
Rev. dephilol. fr., 1892,. p. 3()4. 

6. — Dans beaucoup d'endroits on dit que les enfants qui mangent des groseil- 

les à maquereau encore vertes auront des poux. En effet les poux se 
jettent volontiers sur les enfants débilités par une mauvaise nourri- 
ture. 

7. — La groseille est un fruit de peu de valeur : « Conseil d'oreille ne 

vault pas une grouselle. » G. Meurier, 1582. 

8. — « Si tu aimes le maquereau {la gros, à moquer,) 
Ne l'mets jamais dans l'eau ; 
Mets-le toujours dans le vin, 
Ça te mettra en train. » Naintré (Vienne), r. p. 
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9. — « Le vacher de Gonesse disoit l'année passée quMl seroit beaucoup de 

groiselles, et quand on lui demandoit comment il le sçavoit il res- 
pondoit: parce quHl le voudroit.y* Gloss. de Vanc. th. franc. 

10. — « Une branche de groseillier blanc, qui a passé par les flammes du feu 

de Saint-Jean, acquiert la propriété de guérir, par sa piqûre, les ani- 
maux qui sont enflés ou qui ont des tranchées.» Indre-et-Loire, De 
Croy, p. 293. — a Dans les mêmes conditions, cette branche sus- 
pendue à la cheminée fait partir les dartres. » Aude, c. p. M. P. 
Galmet. 

11. — « Refaicte comme une groselle = femme trop grosse, rebondie comme 

une gros. » xv s., Goquillart, Œuvres, éd. d'Hér., 1857, II, 96. 

12. — « Si Margot mangeait une groisselle, Par Dieu! ce serait à trois fois = 

tant elle a la bouche petite. » E. Picot, Rec. de sotties^ 1902. I, 77. 

13. — « Faire mascher des grosélles à quelqu'un = lui susciter des désagré- 

ments. Allusion probable aux groseille.s non mûres qui sont très âpres 
et acides. » Villon, Œuvres, éd. Longnon, 1892, p. 312. — « Tel en 
maschera la groiselle Qui est sans reproche et sans sy. » xv s., Œuvres 
d'Alexis, éd. Piag., I, 113. 

14. — « Si tu metz ungrosselier en ta maison tous les diables s'enfuyront. » 

Arnoul, 1517, ^t 64, r«. — On disait autrefois aux enfants que Ton 
faisait les Rogations pour chasser le diable qui était dans les gro- 
seilles.» G.-d'Or, Rev. d. tr. p., 1904, p. 375. 

15. — « A la procession des Rogations on va bénir les groseilliers ; parce qu'ai 

cette époque, il n'y a guère que les groseilliers à maquereaux qui 
aient des feuilles.» Malmédy (Prusse wall.), c. p. M. J. Feller. 

16. — « La fille qui aime à manger des groseilles sera jalouse quand elle sera 

mariée. » Env. de Valence (Drôme), r. p. 

17. — « Un bouquet de groseillier à maquereau placé la nuit du premier mai 

devant la fenêtre d'un jeune homme, indique symboliquement quHl 
est un maquereau. » Pierrefonds (Oise), r. p. — Au 1*' mai on plante 
un bouquet de ce groseillier devant les maisons des filles légères. » 
Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 

« Mày' di gruzalî, On se cache po drî = mai de groseillier, on se cache 
par derrière. » Pays wallon, La Tradition, 1889, p. 272. (Il s'agit du 
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symbolisme de la branche de gr. placée le l»*" mai devant la maison 
d'une jeune fille. Le sens est que la fille est capable de se laisser 
g^rapiller comme un groseillier derrière lequel est accroupi un homme 
qui lui enlève ses fruits.) 

RIBES UVA CRISPA SYLVESTBIS. - LE GROSEILLIER 
EPINEUX SAUVAGE. 

Le Ribes uva crispa se trouve quelquefois à Tétat sauvage ; il porte alors 
les noms suivants : 

groseillier sauvage, groseille sauvage, divers départements. 
grë%èy' des champs, f., Clerval (Doubs), r. p. 
gru%èV ô chovia (= gr. aux chevaux), Ruffey-près-Dijon, r. p. 
gro%éV ô chovaouë, f., Chenove (Côte-d'Or), r. p. 
grouiiyo d*a%ë, f., Moustier-Ventadour (Corrèze), r. p. 
ballon d'âne, m., Honcin (Ain), r. p. 
grou%èy' à cochon, f., La Motte-Beuvron (Loir-et-Ch.), r. p. 
greûy" à cochon, f., Somme, Jouancoux. 
grou%èle de chien, f., Loiret, r. p. 

grouué de seû, m. Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. (Il vient souvent dans le 
creux des vieux seûx = saules.) 

« Un bouquet de groseillier sauvage, chargé de fruits, mis extérieurement 
à la fenêtre d'une fille, indique symboliquement qu'elle a de mau- 
vaises mœurs, que tout le monde y a passé, cette groseille sauvage 
étant à la disposition du premier venu. » Ruffey-près-Dijon, r. p. 

RIBES UVA CRISPA FRUCTU RUBRO. 

groseille-cerise, f., Quarouble (Nord), c. p., M. L.-B. Riomet. 
groseille à maquereau rouge, f., français. 

RIBES UyA CRISPA FRUCTU HISPIDO. 

groseille à maquereau velue, franc., Saint-Germain, 1784. 

gfoseille mousseuse, Saulxures (Vosges), Haill. — Gobley (Vosges), r. p. 

groièle poleûze, f., Chenove (C.-d'Or), r. p. 

grusale pàyaoue, f., wallon, c. p. M. J. Feller. 

blette poilue, f., Aisne, c. p., M. L.-B. Riomet. 
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niBES UVA CRISPA. (Var.) 

grosse groseille verte et longue^ franc. 
polissoTij m., La Rochelle, r. p. 

RIBES RUBRUM. (Linné.) — LE GROSEILLIER 
A GRAPPES. 

1. — On ne trouve pas mention de cet arbuste chez les anciens, pas plus 
que du Ribes uva crispa. On le nomme : 
acinus ribes, uva ursina, anc. nomenclature, Diefenbach. 
ribes vulgariSy ribes Arabum ('), W6cs, ceanothus loevis^ botrus sancti 

Johannis, sancti Jokannis racemi, uvae divi Johannis, anc. nomencl., 

Bauhin, De plantis, 1591. 
ribes frutex, nomencl. du xvr s., Max Schmidt. 
ribesum, grossularia rubra, grossularia transmarina^ anc. nomencl., L*Es- 

CLUSE, 1557. 
ribes offidnarum, ribes hortense, ribes vulgaris domestica^ ribesium fructu 

7^bro, uva ursi, anc. nomencl., Bauhin, Pinax, 1671. 
grossula minor, berberis, anc. nomencl., Duez, 1664. 
ribier, m., français, Duez, 1664. 
agrassouyé, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
agrouzéyè,m.y Aubigny-sur-Nère (Cher), r. p. 
grouiëlyèy m., Laveissière-près-Murat (Cantal), r. p. 
grô%èlhè, m., Saint-Alpinien, Croq, Pont-Charaud (Creuse), r. p. 
grouièlkè, m,, Saint-Georges-Lapouge, Marsac (Creuse), r. p. — env.d'Agen, 

r. p. — Luz (H*«s-Pyr.), r. p. 
groou%ilhè, m,, Sainte-Geneviève, Laguiole (Aveyr.), r. p. — Lot, Puel. 
grôiliè^ m., Sornac (Corrèze), r. p. 
groui'lày', m., Tavaux (Jura), r. p. 
groil'lé^ m., Vosges, Baillant. 
gro%'li^ m., Les Fourgs (Doubs), TissoT. 
grouiiyèj m., Eure-et-Loir, Loiret. 
gré%èlyè, m., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. 
greÛMlé^ m., Nuits (Côte-d'Or), Ph. Garnier. 



(1) RibM, en ancien arabe, est le nom de la rhubarbe. Le mot ribes a été employé par 
les pharmaciens européens de la Renaissance, prubablement parce que la groseille à grappes 
était un succédané de la rhubarbe. 
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Vosges, Baillant. 
> Poligny (Jura), r. p. 

mzali, gruzli^ gurzali^ grujalîy wallon, c. p. M. J. Feller. 
., MoUiens-aux-Bois (Somme), r. p. 
., Saint-Benoit-du-SauU (Indre), r. p. 
1., Bourg-Lastic (P.-de-D.), r. p. 
i., Cercy-la-Tour (Nièvre), r. p. 
m., Eure-el-Loir, r. p. 
, m., Fresnay-sur-Sarthe (Sarthe), r. p. 
m., Saint-Georges-de-Mons (P.-de-D.), r. p. 
m., Bretenoux (Lot), r. p. 
m., Donzenac (Corrèze), r. p. 
, Ravières (Yonne), r. p. 
è, m., Brive (Corrèze), Lépinat. 
n., Saint-Martin-du- Puits (Nièvre), r. p. 
1., Pierrefonds (Oise), r. p. 
, m., Brive (Corrèze), Lépinay. 

'Jier, anc. fr.. De Quatrebarbes, Œuvres du roi René^ 1839, 
54. 

rouge, gadellier, anc. fr., Du Rozel, Voy. de Jérusd. en 1644, 
Bonnesserre, 1864-, p. 17. 

uge, groselier d'outre-mer, anc. fr., Molinaeus, 1587. 
1er y franc., Duez, 1664. 

ï grappeSy franc., Dict. de Trév., 1752 ; etc.. etc. 
ia, m., Foissy (Côte-d'Or), r. p. 
moè, m., Uriménil (Vosges), Raillant. 
mam*%èr^ m., Spa, Lezaagk. 
., Lacres (P.-de-C), c. p. M. R. de Kerhervé. 
Arques (Seine-Inf.), r. p. — Baillotet, Àuppegard, Valliquerville 
ni.), JORET. 

cadriliè^ m., La Trinité, Le Mesnillard (Manche), Joret. 
., gradèliè, m., Dives (Calvad.), r. p. — Calvados, Joret. 
, La Haye-Pesnel (Manche), r. p. — Manche, Calvados, Joret. — 
lette (Calv.), Rev. d. pari, pop,, 1902, p. 88. 
, Marigny (Manche), r. p. 
, Barneville, Pirou (Manche), r. p. — Mesnil-Àuzouf (Calv.), 

, Courvaudon, Le Tourneur (Calv.), Joret. 
i., franc., Dict. de Trév., 1752. 

gadèliè, m., Saint-Julien-s.-S. (Orne), r. p. — Pont-Audemer 
), Robin. — Eure, Orne, Seine-Inf., Jor. 
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gadëlyë, m., Mayenne, Dottin. 

gadUyé, m., Dorceau (Orne), Joret. 

gadèyè^ m., Alençon, Carrouges (Orne), Letacq. 

ghèdiyè, m., Anet, Saint-Lubin (Eure-et-L.), r. p. 

grënadièy m., Bacqueville, La Harengère (Eure), Joret. 

castillier^ m., franc., Art de semer pépinièresy Orléans, 1571. 

castilyè, m., Mouilleron-le-Captif (Vendée), r. p. — Ballon (Sarthe), r. p. — 

Lamballe (Côtes-du-N.), r. p. — Passais (Orne), JOR. — Anjou, 

Desv. — Haut-Maine, Mont. 
castiyè, m., Le Lion d'Angers (M.-et-L.), r. p. — Château-du-Loir (Sarthe), 

r. p. 
casHyë, m., Guernesey, r. p. — Redon, Fougères (lUe-et-V.), r. p. — 

Mayenne, Dott. — Mauron (Morbihan), r. p. — Guéméné (L.-Int.), 

r. p. 
castignè, m., La Motte-Beuvron (Loir-et-Ch.), r. p. 
courintiè, m., coulintiè^ m., couréntiè, m., gourïntounièy m., cobourdéniè, 

m., Aveyr., Vayss. 
courinclè m., Arrens (H.-Pyr.), c. p. MM. Camélat. 

coulindrè, m., Auriac (Aude), c. p. M. P. Calmet. — Saint-Girons (Ariège), r. p. 
coulindrougnéj m., Mouthoumet (Aude), c. p. M. P. Calmet. 
coulïndrounè, m., Landes, c. p. M. J. de Laporterie. 
coulindrè, m., Saint-Girons (Ariège), r. p. 
coulïndrouè, m., Luchon (Haute-Gar.), Sacaze. 
arbrisselet d^ aigreur, franc., Cotgrave, 1650. 
castel, breton de Locminé (Morbihan), r. p. 

castrilheui, breton de Lannion (Côtes-du-Nord), c. p. M. Y. Kerleau. 
castrieuss, breton de Guingamp (C.-du-N.), r. p. 

2. — Noms du fruit : 
ribes, anc. fr., Duez, 1664; P. Morin, Cuit. d. fleurs, 1694, p. 47. 
ribêze, masc, Claye (Seine-et-M.), r. p. 
ribette, f., ribettes, f. pi., anc. fr., Confections aromat., 1568, p. 222 ; 

LiNOCiER, 1584; Baderus, 1614. 
agrouTkèV, f., Saint- Valérien (Yonne), r. p. — Loiret, r. p. 
égruièV, f., Centre, Jaurert. 
agrou%èy\ f., Aubigny-sur-Nère (Cher), r. p. 
groiseille, f., franc., Meurdrac, Chymie charitable, 1680, p. 106. 
'jro%élo,U, Les Fourgs (Doubs), Tissot. 
grô%èlo, f., Sornac (Corrèze), r. p. 
gro%èV, f., Ribecourt (Oise), r. p. — env. de Saint-Quentin (Aisne), r. p. — 

Vagney (Vosges), Haill. 
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gro%èlë, f., Palaiseau (S.-et-O.), r. p. 

grôièlha, f., Celles (Puy-de-D.), r. p. 

grozèlha, f., Thonon (Haute-Sav.), r. p. 

grozèlho, f., Dourgne (Tarn), r. p. — Laazerte (Tarn-et-G.), r. p. 

grôièlho, f., Croq, Saint- Alpinien, Pont-Charaud, Guéret (Creuse), r. p. — 

Saint-Hilaire 1. C. (Corr.). r. p. 
groièyo, f., Czès (Gard), r. p. 

gro%iy\ f., Poncin (Ain), r. p. — Villeneuve-Saint-Nic. (E.-et-L.), r. p. 
grou'Ma, f., Cheylade (Cantal), r. p. — Besse (P.-de-D.), r. p. 
grouièlo, f., Saint- Georges-Lap. (Creuse), r. p. 
grouiéVy f., Quincy-s-le-M. (Aisne), r. p. — Avesnes (Nord), r. p. — Romo- 

rantin, Verdes (L.-et-Ch.), r. p. — Blaisois, Thib. — Loiret, r. p. 
grou%èlko^ f., Luz (H. -P.), r. p. — env. d'Agen, r. p. — Mende (Loz.), 

r. p. — Marsac, Gentioux (Creuse), r. p. — T.-et-G., c. p. M. G. La- 

LANNE. 

grou%èlhë, f., Trizac (Cantal), r. p. 
gromilha, f., env. de Cheylade (Cantal), r. p. 
grouibèyay f., Mont-sur-Monnet (Jura), r. p. 

yrouzèy\ f., yroû%èy\ f., Marchenoir (L.-et-Ch.), r. p. — Aubigny (Cher), 
r. p. — Ponts-de-Cé (M.-et-L.), r. p. — Laveissière (Cantal), r. p. 
grouùy\ f., Olivet (Loiret), r. p. 
grou^iéV, f., Marquion (P.-de-C), r. p. — Quarouble (Nord), c. p. M. L.-B. 

RiOMBT. 

groouièlo^ f . , La Courtine (Creuse), r, p. — Castelnau>de-Montm. (Tarn), 
r. p. 

groou%ilf m., Figeac (Lot), Puel. 

graouzèlha, f., Pléaux (Cantal), r. p. 

graou%èlhOj f., Villefranche-de-Rouergue (Aveyr.), r. p. 

groou%èlho, f., Sainte-Geneviève, Laguiole, Sebrazac (Aveyron), r. p. — Au- 
toire (Lot), r. p. 

groua%èV, f., Saint-Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. — Eure-et-L., 
r. p. 

groua%ey\ f., Pontoise (S.-et-O.), r. p. — Caudefoec-lès-Elb. (S.-Inf.), r. p. 

ghèrouaièl\ f., Fresnay-s.-S. (Sarthe), r. p. 

gru%èl\ f., Colonges, Ruffey près Dijon (C.-d'Or), r. p. — Cercy-la-Tour 
(Nièvre), r. p. — Chiny (Belg.), c. p. M. J. Feller. 

gru%al% f., PoUgny (Jura), r. p. — liégeois, c. p. M. J. Feller. 

griéouzèlo, f., Forcalquier (B.-A.), c. p. M. E. Plauchu». 

gréièr, t., grè%èV, f., Saint Georges d. Gr. (Orne), r. p. — Vesoul (Haute- 
Saône), r. p. — Uriménil (Vosges), Haill. 

ghèr%èl\ f., Molliens-aux-Bois 'Somme), r. p. 
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ghënèt, f., Saint-Benoit-du-Sault (Indre), r. p. 

gkér%ëy\ f.. Somme, Jouancoux. 

gremal\ f., Nuits (C.-d'Or), Pu.Garmier. 

grë%aV, f., Martigny (Valais, Suisse), r. p. 

grëwl\ f., Royan (Char.-Inf.), r. p. 

greû%ëyOj f., Bourg-Lastic (P.-de-D.), r. p. 

gru%iy\ f., Belfort, Vautherin. 

greû%èg\ f., Glerval (Doubs), r. p. 

gru%ê, m., TVeismes (Prusse wall.), c. p. M. J. Fellee. 

gron%ilay f. {on prononcé comme en franc.); Saint-Georges-de-Mons (P.-de-D.), 
r. p. 

grooujèlho, f., Gampagnac (Aveyr.), r. p. — Bréienoux (Lot), r. p. 

grujilko, t., Ambert (P.-de-D.), r. p. 

grëjèV, f., Ghâtenois près Belfort, Vauth. [Se dit au figuré d'une fille mai- 
griotte.] 

grijày*, f., Àuxelles près Belfort, Vauth. 

grujèl', f., Saint-Pol (Pa»-de-G.), c. p. M. Ed. Edmont. 

garj'ëy\ f., Ravières (Yonne), r. p. 

graott/é/ot^, masc, Donzenac (Gorrèze), r. p. 

grô%iètyôf m., Roye (Somme), r. p. 

greûyètV, f., Somme, Jouancoux. 

grouvèV, f., Saint-Marlin-du-Puits (Nièvre), r. p. 

groseilUm, m., franc, dialectal, Dict. de Trév., 1752. 

grouiilhou, m.,Montmorin (Haute-Gar.), r. p. 

grô%yon^ m., Pierrefonds (Oise), r. p. 

graui'tày f., Mezères (Lçire), r. p. 

grënada, f., Montluel (Ain), r. p. 

grëruKTy f.,Gaudebec-lès-Elbeuf(S-Inf,), r. p. — Eure, Joret. 

petite groselle, f., franc., DuEZ, 1664. 

petite rouge gréièl\ f., Gerardmer (Vosges), Haill. 

pëtyota grouzèla, f., Condat (Gantai), r. p. 

pitchouno grouzèlhOy f., Fonrnels (Lozère), r. p. 

groisselle rouge j f., franc., Confections arom., 1568, p. 222. 

groiseUe rouge, f., franc., L'Escluse, 1552. 

groselle rouge j f., franc., Molinaeus, 1587. 

gruseUe rouge, f., Lyon, au xvi« s., Ghampier. 

grosUle rouge, f., franc., A. Demert, Anthidote contre la peste^ 1545. 

gro%èh rouya, f., Mizoen (Isère), r. p. 

gro%èlha vérmèlha, f., Pyrénées-Orient., Gompanyo. 

agrouoéla roulana, f., Basses-Alpes, Annales d. B. -Alpes., III, 57. 

roulano, f., Golmars (Basses-Alpes), Garidel. — Var, Hanry. 

TOME VI. G 
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NoirO'Dame, f., Bergonne (P.-de-D.), r. p. 
! Saint'Zan, f., Juillac (Corrèze), r. p. 
dam\ f., Cussy-en-MoiTan (S.-et-L.), r. p. 
ia, f., Foissy (Côtc-d'Or), r. p. 
këtchi (= groseille de jardin), Glerval (Doubs), r. p. 
lé djardi'^, f., L'Argentière (Hautes-Alpes), r. p. 
pyoouto, f., Davignac (Corrèze), r. p. 
grappes, f., franc., Dict. de Trév., 1752; etc., etc. 
èp\ f., Champlitte (Haute-Saône), r. p. 
: tchèn\ f. (= gr. à chaînes, c.-à-d. à grappes), Cubry (Doubs), 

, Lacres (P.-de-C.), c. p. M. B. de Kërhervé. 

rchamps (Jura), r. p. 

env. de Rennes, r. p. 

ranç., Dict. de Trèv., 1752. — Rouen, Arques, Bolbec, Pissy- 

le, Le Thil-Manneville (Seine-Inf.), r. p. — Seine-Inf., JoR. — 

aye-Aubrée (Eure), Joret. — Lisieux (Calv.), Dubois et Trav. — 

y-le-Basset (Calv.), r. p. [Ce fruit sert à faire une confiture de 

5rve ou de garde.] 

La Hague (Manche), Fleury. — Fiers (Orne), r. p. — Lisieux 

.), Dur. et Trav. — Vire (Calv.), Rev. d. pari, pop.^ 1902, 

>. — Calvados, Manche, JoR. — Dives (Calv.), r. p. — Haut- 

e, Montesson. 

ranç., Lamperiére, Traité de la peste, 1620, p. 397. 

a Trinité (Manche), r. p. 

isieux (Calv.), Dur. et Tr. — Saint-Etienne-la-Thillaye (Calv.), 

— Pont-Audemer (Eure), Robw. — Eure, JoR. 
lliers-le-Pré (Manche), Bull. d. pari, pop., 1902, p. 39. 

Dives (Calv.), r. p. — Thaon (Calv.). GUERL. DE G. — 
jc (Seine-Inf.), Jor. — Bessin (Calv.) JoR. — Stenay (Meuse), 

— Sarthe, Montesson. 

Guilberville, Marigny, Ouville, Barneville (Manche), r. p. 
Anneville-sur-Mer, Agon (Manche), r. p. — La Hague (Manche), 
lY. — Guernesey, Met. — Orne, Calv., JoR. — Fiers (Orne), r. p. 
rou (Manche), r. p. 

Ul'), f., Normandie, Le Jardinier français, 1654, p. 250. — 
phe-s.-Ess., Saint-Julien-s.-S., Mesnil-Erreux (Orne), r. p. — 
on, Carrouges (Orne), r. p. — Ezy (Eure), r. p. — Pont-Aude- 
RoB. — Lisieux (Calv.), Dur. et Tr. — Eure, Calv., JOR. — 
m (Eure-et-L.), r. p. — Droué (L.-et-Ch.), r. p. — Mamers 
le), r. p. — Haut-Maine, MoNTESS. — Naintré (Vienne), r. p. 
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gadël\ (., Mayenne, Dott. — Saint-Calais (Mayenne), r. p. 

ghèdèVy f., Saint-Lubin, Anet (Eure-et-L.), r. p. 

gadiy\ t, Panlatte (Eure), Joret. 

castiUiOy f., Saint- Ybard (Corr.), La Roche. 

castUle, f., Anjou, au xvu» s.. Annales de Maine-et^L, 1856, p. 175. — 
Bretagne, Dict. de Trév., 1752. [C'est la petite catsie. Cassie était 
autrefois le nom de la groseille noire.] 

castiy*, f., Guernesey, r. p. — Vern, Redon, Fougères, Saint-Brice (Ille- 
et-V.), r. p. — Lamballe, Taden, Coetmieux (Côtes-du-Nord), r. p.— - 
Mauron (Morbihan), r. p. — Guémené (Loire-Inf.), r. p. — Le Lion 
d'Angers, Montreuil-Bellay (Maine-et-L.), r. p.— Ghâteau-Gonthier, 
Vimarcé, FeugeroUes, Torcé (Mayenne), r. p. -* Le Mans, Château- 
du-Loir, Ballon, Brulon (Sarthe), r. p. — Indre-et-L., r. p. — Mouil- 
leron-le-Captif, Les Sables (Vendée), r. p. — Saint-Clémentin (Deux- 
S.), r. p. — Venddmois, Mart. 

castigney f., La Motte-Beuvron (Loir-et-Ch.), r. p. 

casti, f., env. de Montfort (Ille-et-V.), r. p. 

castilhe rouge, f., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 

gru%èy' è ra%i^y f., Marnay (Haute-Saône), r. p. 

rojin ef grufiliè, m., env. de Saint-Pol (Pas-de-C), r. p. 

rainn de mars, m., vaudois, Callet. ~ Genève, Hombert. — Vallorbes 
(Suisse), Vall. 

rè%ënè, m., rè%ënè de ma, m., rè%ënè rod%oUy m., fribourgeois, Savoy. 

raisiné, m., raisin rouge, m., raisin, m., Vosges, Bâillant. 

petit raisin rouge, Fribourg (Suisse), Grangier. 

ra%iné, m., ra%%n dé mar, m., Apt (Vaucluse), Colignon. 

ra%iné raoujé, m., Forcalquier (B.-A.), c. p. M. E. Plauchud. 

résiné rouge , m., Neuchàtel (Suisse), r. p. 

ré%ëni, m., Vallorbes (Suisse), Vallott. 

rojin, m., Magnicourt-sur-Canche (Pas-de-Cal.), r. p. 

rojin rouge, m., Siracourt (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 

rojinèto, f., Bétaille (Lot), r. p. 

arra%imèto, f., Pays d'Albret, Dugomet. 

ra%in de pansa, m., ra%in de Saint- Jean, m., moyen Dauphiné, Mou- 

T1ER. 

raûn de Sén-D%an, m., Livron (Drôme), c. p. M. E.-H. Sibourg. 

raiinou (= petit raisin), m., Payzac (Dordogne), r. p. 

rawnéte, (., Landes, Métivier. 

rin%anëmara, f., Cervant (Haute-Savoie), r. p. 

arra%im de coulindre, m., Orthez (B.-Pyr.), c. p. M. L. Batgave. 

arraMm de eoudïngle, m., Morlaas (B.-P.)» c. p. M. L. Batgave. 



Digitized by VjOOQIC 



RIBES RUBRUM 



raùn de coulindréf m., Lot, A. Thory, Monogr. du genre groseillier, 

1829. 
arraùn de coulindre, m., Arrens (H.-P.), c. p. M. M. Camélat. 
courénti", m., Sarlat, Salignac (Dordogne), r. p. 
colindrouy m., Puy-l'Evêque (Lot), r. p. 

coulindrou' , m., Landes, r. p. — Luchon, c. p. M. B. Sarrieu. 
coulindroUj m., Aude, Lot, Tarn-et-G., Ariège, H.-G., H.-P., B.-P., Dord. 
gourintou, m., Aveyron, Vayssier. 
coulintou, m., Albi, Revue du Tam^ 1897, p. 184. — Dourgne (Tarn), 

r. p. 
coulindou, m., Albi, r. p. 

goulindoun, m., Tarn-et-G aronne, Adr. Pages, p. 202. 
courlinloUy m., Castelnau-de-Montmiral (Tarn), r. p. 
raisin d'outremer^ franc., Confections aromatiques, 1568, p. 222; Linooer, 

1584. 
raisin de mer, m., Genève, Const. 
raisin marin, m., Saint-Jean-de-Maurienne, Const. 
groiselle d'outre-mer, franc., L'Escluse, 1552; Linocier, 1584. 
groselle d'outremer y franc., Molinaeus, 1587. 
groisellette transmarine, franc., Cotgrave, 1650. 
tramarin roje, m., Aime (Savoie), r. p. 
tramarin, m., Chambéry, Colla. — env. d'Annecy, Const. 
réiin tamarin, m., Sallanches (H*"- Savoie), r. p. 
tamarin, m., Saint-Pierre-d'Albigny (Savoie), r. p. 
gramariny m., Flumet (Savoie), r. p. — Env. do Chambéry, Const. 
gromarin, m., grëmarin, m., gremarinê, m., env. d'Annecy, Const. 
(jranmarin, m., La Motte-Servolez (Savoie), r. p. 
tranmarin, m., camarin, m., env. d*Annecy, Const. 
cramarin, m., Genève, Constant. 
camarin^ m., env. d'Annecy, Const. 
spino vinéto, f., Haute-Loire, Arnaud. 
prèvinéta, f., Gard, Pouzolz. 

parabinèto, f., Anduze (Gard), Viguier. — Salelles (Lozère), r. p. 
harhaii, m., Saint-Sulpice de Laurières (Haute-Vienne), r. p. 
hèrbèriy m., La Jonchère (Haute-Vienne), r. p. 
couégnârda, f., La Béroche (cant. de Neuchâtel, Suisse), Urtel. 
jabran, m., Villette (Savoie), r. p. 
rêarés, réanés, plur., env. de Briançon (Hautes-Alpes), c, p. feu Oha- 

BRAND. 

%iolabé, r., jargon de Razey, près Xertigny (Vosges), r. p. 
castrilhes, breton trécorrois, c. p. M. E. Ernault. 
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« S'il y a beaucoup de groseilles à grappes, il y aura beaucoup de rai- 
sins, » Eure-et-Loir, Loiret, c. p. M. J. Poquet ; Deux-Sèvres, 
Souche, Prov. — «Année de groseilles, année de bouteilles.» Nièvre, 
Statist. — « Peu de fruits sur le groseillier. Peu de blé au grenier. » 
COte-d'Or, Statist. — « Année de groseilles, année de seigle. » 
Marne, c. p. M. À. Guillaume. — a Si les groseilliers coulent, la 
vigne coulera. » Marne, c. p. M. E. Maussenet. 

« Chercher des raisins sur des groiselliers. » Garnerius, 1612. 

« S'il y a beaucoup plus de groseilles à grappes que d^habitude, la fille 
de la maison trouvera un riche parti cette année-là. » Ruffey près 
Dijon, r, p. 

« Let groseilles = les menstrues. » Argot, Bruant, 1901. 



FiWES ALBUM. — LE GROSEILLER A GRAPPES 
BLANCHES. 

grossularia vulgaris fructu margaritis simili, ribes fructu albo, anc. 

nomencl., Bauh., 1671. 
groseille perlée, franc., Le jardinier françois, 1654, p. 316. 
groseille de Hollande, groseille blanche, franc., Dict. de Trév., 1752. 
grumle di k'mères, f., gruzale d* manisèlts, wallon, c. p. M. J. Feller. 
(Ces groseilles sont plus fines, plus douces que les vertes ou les rouges, et 
bonnes pour les dames.) 
castignètte, La Motte-Beuvron (Loir-et-Ch.), r. p. 



RIBES RUFESCENS, 

petite groseille rousse de Croissy, franc., Thory, Monogr. du genre gro- 
seillier, 1829. [Les confiseurs de Paris la préfèrent aux autres groseil- 
les parce qu'elle est moins acerbe et plus propre à faire des gelées. 
Croissy est un village des envir. de Paris. Th.] 



RIBES PETRAEUM. (Wulfen.) 

groseillier- corinthe, m., Pas-de-Cal., Dumont de Courset, Le botaniste cul- 
tivateur, 1802. [On cultive beaucoup ce groseillier dans le Pas-de- 
Calais à cause de ses petits fruits d'un goût vineux et de l'emploi 
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qu'on en fait dans les puddings où ils remplacent, quoique imparfait 
tementy le raisin de Corinthe,] 

RIBES ALPINUM. (Linné.) 

1. — groseillier sauvage, groseilUer des Alpes, français. 

oloukiè, m., Alpes dauphinoises, Moutier. 

aloukiè, m., roumonéliè, m., rougétyo, m., cobourdéniè, m., éngrémouliè, 

m., Aveyron, Yàtssier. 
corintini, m., Yerviers, Lejeune. — Spa, Lezaagk. 
corintî, m., sâvage corintî, m., wallon, c. p. M. J. Feller. (Les fruits petits 

et ratatinés ressemblent à du raisin de Corinthe séché.) 
groseillier à Voula, groseilUer â rouU, Haute-Marne, c. p. M. À. Daguin. 

2. — Noms du fruit: 

olouoco, f., orouoco, f., roumonèlo, f., cobourdèno, f., rottgétt, m., éngré- 
tnoul, m., courintou, m., courérUou, m,, goulintouy m., gourindou, 
m., couUntou, m., coulindrou, m., Àveyron, Yàtssier. 

moucô%è, plur., Yallorbes (Suisse), Yallotton. 

tramarin, m., tamarin^ m., Sa voie, Ghabert. 

growiélo de Nostro-Damo, f., Haute-Loire, Arnaud. 

uva ramà, Turin, Nomi adoperati. 

korinthenbaum, korinthenstrauch, falsche korinthenj falsche rosinen, alle- 
mand, Nemnich. 

RIBES NIGRUM. (Linné.) — LE CASSISSIER. 

1 . — rihes nigrum, grossularia nigra, ribes fruetu nigro, ribesium fructu 

nigro, pipireUa^ amomum falsum^ pseudo amomum, anc. nomencl., 

Baubim, 1671. 
ribes nigra, saturtia vera^ sancti Juliani thymbra (i), sancti Johannis 

racemi, anc. nomencl., Bauhin, Deplantis^ 1591. 
piperus rotundus^ nomencl. du commencement du xvi* s., J. Camus, Livre 

d* heures, 
poyvrier, m., françois du xvi« s., J. Camus, Livre d'heures, 
poivrier, groselier noir, franc., Molinaeus, 1587. 
faux poivrier, franc., J. Merlet, Abrégé des bons fruits, 1690. 

(1) Bauhin (1591) dit que ce frnit était ippelé k Pise tymbra de Santo JuUano. 
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cassis, m., français, Du Fouilloux, Vénerie, 1560, p. 37; Contant (M, 1640. 

cassiery m., Anjon, au xvii* s., Annales de la soc. linn. de Maine-et-L., 
1853, p. 123. — Poitou, Contant, 1640. 

cassièf m., Lembeye (Basôes-Pyr.), r. p. 

cassa j m.f Archiac (Char.-Inf.), r. p. 

câssiè, m., env. de Montfort (Ille-et-Y.), r. p. 

cassiyè, m., Saint* Ciémentin (Deux-S.), r. p. — Saint-Symphorien (Indre- 
et-L.), r. p. — Le Lion d'Angers (M.-et-L.), r. p. — Haie-Fouassière 
(Loire-Inf.), r. p. — env. de Fougères (lUe-et-V.), r. p. — Anet 
(Eure-et-L.), r. p. — Nérondes (Cher), r. p. 

cassiyë, m., Yimarcé (Mayenne), r. p. -- Mauron (Morbihan), r. p. 

cassiyif m., Barneville (Manche), r. p. 

cossiyè, m., Droué (Loir-et-Cher), r. p. 

cassUyè, m., La Haye>Pesnel (Manche), r. p. — Pissy-Poville (S.-Inf.), r. p. 
— Lamballe, Taden (Côtes-du-N.), r. p. — Vigny (Seine-et-0.), c. p. — 
Vermanton (Yonne), r. p. 

cassëlyè, m., cassèlyè, m., Coulombs (S.-et-M.), r. p. — Fresnay-s.-S . 
(Sarthe), r. p. 

cassissier (cassissiè), m., Normandie. — Picardie. — Ile-de-France. — Or- 
léanais. — Touraine. — Bretagne franc. — Bourgogne. — Bourbon- 
nais. — Champagne. — Lorraine. — Forez. — Limousin. — Péri- 
gord. — Lyonnais. (Un nom aussi répandu n*a-t-il pas le droit d'en- 
trer dans la langue française ?) 

cassissia, m., Roye (Somme), r. p. 

cossissiè, m., Autoire (Lot), r. p. — Pontoise (S.-et-O.), r. p. 

coussissiè, m., Palaiseau (S.-et-O.), r. p. 

caoussissièy m., Bernières-8.-M. (Calvados), r. p. 

cassissî, m., Chaucenne (Doubs), r. p. 

cassiiièy m.,Authon (E.-et-L.), r. p. — Blegny, Vincelles (Yonne), r. p. 

cassichiè, m., Bolbec (S.-Inf.) , r. p. 

cachissiè, m., Croq (Creuse>, r. p. 

cachichièy m., Fargniers (Aisne), r. p. — Condat (Cant.), r. p. — Saint- 
Alpinien (Creuse), r. p. — Donzenac (Corrèze), r. p. 

caehichèf m., Eymoutiers (H*'-Vienne), r. p. 

eassissianô, m. (accent sur sia), Yeauchette (Loire), r. p. 

crassissiè, m., Ponts-de-Cé (M.-et-L.), r. p. 

cassisstiè, m., Portes (Gard), r. p. 

cassitiè, m., Verdes(L.-et-Ch.), r.p. — Blaisois, Thib. — Ballon (Sarthe), r. p. 



(1) Contant dit que la feuille est employée pour guérir les morsures de vipères. 
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cassette, m. y env. de Saint-Quentin (Aisne), r. p. 

cass'tièf m., Ànneville-sur-Mer (Manche), r. p. 

castilha, m., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 

castiyë nàj/V, m., Guernesey, r. p. 

sirà Ttèr, m., jargon de Razey près Xertigny (Vosges), r. p. 

2. — Noms du fruit : 

poywe, m., fr. du xvi« s., J. Camus, Livre d'h. (Il y a une certaine res- 
semblance de goût entre le poivre et le cassis.) 

poyvre éC Espagne, m., franc., Du Fouilloux, 1560, p. 37. 

cassi, m., Normandie. — Bretagne franc. — Maine. — Touraine. — Orléa- 
nais. — Beauce. — Ile-de-France. — Berry. — Champagne. — 
Picardie. — Lorraine. — Suisse romando. — Dauphiné. — Limousin. 
Périgord. — Béarn. 

cossi^ m., Autoire {Lot),r. p. — Saint-Alvère(Dord.),c. p. M. R. Fodrès. 

coussi, m., Palaiseau (S.-et-O.), r. p. 

cassè^ m., Coulombs (S.-et-M.), r. p. 

cachif m., Auvergne. — Limousin. 

cochi^ m., Brétenoux (Lot), r. p. 

eassiôy m., Tavaux (Jura), r. p. 

cassio, (., Fontvieille (B.-du-Rh.), c. p. M. M. Réguis. 

cache^ m., Laveissière (Cantal), r. p. 

cày'ch\ m., Trizac (Cantal), r. p. 

coss\ f. ?, Poncin (Ain), r. p. 

cassi négréy m., Le Buisson (Dord.), r. p. 

cassinêry m., Mouilleron-le-Captif (Vendée), r. p. 

cassi nouer, m., env. de Redon (lUe-et-V.), r. p. 

cassino, f., coulindrou négré, m., toulousain, Tournon. 

cassiSy m. (prononcez cassiss)^ français. [La prononciation de s final est due 
à ce qu'on a d'abord écrit le mot cassis au lieu de cassi ; on a pro- 
noncé comme on écrivait. — Le mot cassi vient de ce que cette 
plante a servi de succédané à la cassia plante pharmaceutique orien- 
tale. Voyez J. Camus, Livre d'heures, p. 25.] 

côssiss^ m., Les Montils (Creuse), r. p. — Chenove (C.-d'Or), r. p. 

cassiass, m., Roye (Somme), r. p. 

cachiss, m., Fournels (Loz.), r. p. — Croq (Creuse), r. p. 

cachichë, f., Fargniers (Aisne), r. p. 

crassiss, m., Ponts-de-Cé (M.-et-L.), r. p. 

caoucif^ m., Bernières-s.-m. (Calv.), r. p. 

cassisso, t., Molles (Allier), r. p. 

castUhe, f., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
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castiy' này*r\ f., Goetmieux (C.-du-N.), r. p. — Guernesey, r. p. 

groseUe noire, anc. franc., Mounaeus, 1587. 

groseille noire, franc, mod. [Je juge inutile de donner les formes patoi- 
ses qui ne sont que des variantes phonétiques de ces deux mots.] 

greû%èy* de mou, f., Clerval (Doubs), r. p. (On prétend qu'elle a l'odeur 
des morts.) 

gruèy^ è moû, f., Marnay (Haute-Saône), r. p. 

grë%èl de moû, f., Vesoul (Haute-Saône), r. p. 

gruial' de ouandion (= groseille de punaise), Liège, Forir. (Son odeur 
rappelle celle des punaises.) 

gruiale du ouâdion, f., ouâdion, m., Verviers (Belg.), c. p. M. J. Feller. 

raisin de bouc, m., Vosges, Haill. — Fribourgeois, Sav. (Son odeur. rap- 
pelle celle du bouc.) 



CRASSULAGÉES. 

UMBILICUS PENDULINUS. (DeGandolle.) — LE NOMBRIL 

DE VÉNUS. 

utnbilicus Veneris, acetabulnm^ cotylédon, latin de Pline. 

cimbalaris, lat. du v s., Apulée, Herb., 43. 

inbiUicum Veneris, verbilicum Veneris, lat. du moy. âge, Goetz. 

umbilicum, umblicum Veneris, venearium, scatuncellus, lat. du m. âge, 

Dief. 
scatumcelli, scaticelli, ambalaria, lat. du moyen âge, Du G. 
cotilidon, colitidon, colitidos, scolidos^ cimbalaria^ cimbalion, imœlla, sta- 

timcelli^ satimcella, statumcellus, scatuncella, scatuncelli, lat. du 

m. â., MowAT. 
baltera, lat. xv s., Arch. f. pathol. Anatomie, 1865, p. 400 . 
unsiola, lat. du xiv* s., W. Stokes, Welsh plantn. 
faber, cimbalaria, umbelicus Veneris, 1. du xv« s., J. Camus, Op. sal. 
cepora Aphroditis, anc. nomencl., Apuleius Platonicus, édit. de 1543. 
umblicus Veneris, scaiuncellus , herba rotundella, 1. du xve s., De Bosco, 

Luminare majus, 1496, f»» 64 et 76. 
cymbalion, 1. du xvi* s., Ratzenberger. 

cymbalaris, scitalionj rondela, lat. du xvr s., Gordus, 1532 et 1561. 
umbilicus terrw, anc. nomencl., Grimm, s. v» erdnabel. 
phyllum thelegonum y palmaria (Siniequam caulem producat), anc. nomencl., 

Bauhin, 1671. 
cotylédon umbilicus, nomencl. de Linné. 



Digitized by VjOOQIC 



90 UMBILICUS PENDULINUS 



nombril de Vénus, franc., Duchesne, 1544; etc., etc. 
rondellesj f. pi., fr., Brohon, 1541. (Brohon était normand.) — Vire (Cal- 
vados), Parlers normands, 1899, p. 273. 
maillettes, f. pi., fr., Brohon, 1541. 
escudos, f. pi., franc.. Propriétés des simples, 1569, p. 74. 
éscudéy m., provençal, Pellas, 1723. 
escudetteSy f. pi., fr., Juwids, 1577. 
escuellesy f. pi., fr., Â. Pinaeus, 1561 ; Pena et Lob., 1570 ; Molinaeus, 

1587. 
godets, écuelles, cuillers à pot, pochonets, Manche, Joret. 
éscudèlétOy f., env. d'Avignon, Palun. 
gobelets, m. pi., Char.-Inf., r. p. — Saint-Sulpice-des- Landes (lUe-et-V.), 

Orain. 
couperCy f., franc, du xiii® s., P. Meyer (dans Romania, 1903.) [Identifica- 

tion incertaine.] 
couparèlOy f., Saint-Pons (Hérault), Barthés. 

couporèlOy f., copéloUy m., copélétt, m., éscudélou, m., Aveyron, Vayss. 
coupélèto (= petite coupe), languedoc, Duboul. 
capéléta, f., Montpellier, Planchon. 
capéléto, f., languedocien, Sauvages, 1785. 
capéliana, f., niçois, Colla. 

tchopélou, m., Burzet (Ardéche), c. p. M. M. RÉGUis. 
tsapél, m., Brive (Corrèze), Lépinay. 
cabutèlOy f., provençal. Castor. 
coucarèla^ f., Montpellier, Planchon. 
coucarilhas dé la Mare dé Déou, pi., capadélha, f., Laroquè des Albères 

(Pyr.- Orient.), Carrére. 
coucarélOyt, languedocien. Sauvages, 1785. 
cougarèlOf f., Aude, Laffage. 

coquerellCy f., de Planis Campy, La Vérole, 1623, p. 142. 
caucouréléto, f., provençal, Mistral. 
coucoumèla, f., Montpellier, Magnol, 1686 ; GouAN, 1762. — Lodève, .\u- 

BOUY. — Le Vigan (Gard), Bouger. 
coucoumélo, f., Anduze (Gard), Vigdier. — Arles, Laug. — Apt (Vaucl.), 

Col. 
coucomèlOy f., Aveyron, Vayssier. 
umbellette, f., umblette, f., anc. fr., Gruau, Invention pour prendre les 

loups, 1613, réimpression de 1888, pp. 70-71. 
érbo dé mounil (= herbe du nombril), f., env. de Carcassonne, Laff. — 

Toulouse, TouRNON. 
émbounil (= nombril), m., Brive (Corrèze), Lépinay. 
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àmbourighéto (= petit nombril), f.,'Yar, Àmc. 

émboutày*ré, m., Àpt (Vanclase), Colignon. 

poupètf, f. pi. y Vendée, Lalanne. 

poujnl, m., Ijon (B.-Pyr.), Lespt. 

aureUhetos, f. pL, provençal du xv* s., Solerius, 1549. 

càmpanétos, f., Apt (Yaucl.), Col. — Gard, c. p. M. M. Reguis. — À 

c. p. M. P. Gàlmet. 
clouehéto, t., pi., Àpt (Vaucl), Col. * 

càmpagnoouy m., pi., Forcalquier (B.-A.), c. p. M. E. Plauchud. 
hounilh (= entonnoir), m., Luchon (Haute-G.), Sagaze. 
oulhètt\ f. pi., ile d'Oléron, r. p. 
ondér^ m,, Tulle (Corrèze), Lépinat. 
herbes grasses, Montebourg (Manche), Joret. 
grasses herbes, La Hague (Manche), Fleurt. 
onk'ciole, f., Ule-et-Y., Le Héricher (dans Soc. d'arch. d'Avrana 

1883, p. 260.) [C'est une plante <ynctueu$e.] 
bloudo, f., dauphinois du xvi* s., Solerius, 1549. 
carinéy m., Var, Hanry. 
herbe à Vhirondelley hirondelley Anjou, Desvaux. — Mayenne, Doit 

Calvados, Orne, r. p. 
queue d'hirondelle, queue d' rondelle, M.-et-L., Bâtard ; Desvadx. 
pied d^hirondelle, Le Pleisis-Grimoult (Calvados), Joret. 
oreille d'abbéy herbe aux hanches, fr., E.-A. Duchesne, 1836. 
rondèss*, f., Guernesey, Métivier. 
perce-pierre, t., Mayenne, c. p. M. Lambert. 
rasteilot, m., franc., DuEz, 1678. 
rotyole, f., Quimperlé (Finistère), c. p. M. Oehlert. 
màyètt\ t. pi., Manche, Lamarghe (dans Mém. publ, par la soc. d\ 

de la M., 1881, p. 99). — Sottevast, Le Vrétot (Manche), Jor. 
émàyétV, f. p)., Bessin (Calvados), Joret. 
candèl\ f. pi., chandelles, f. pi., Manche, r. p. 
feuilles de liards, f. pi., île de Ré, r. p. 
cotylet, m., eotylier, m., franc, savant, Nemnich. 
dan-nèVf t., Val-de-Saire (Manche), Joret. 

krampoez moueiik, breton, Cambky, Voy. dans le Finist., 1835, p. 14. 
krampoas mitaou, (= crêpes de minet, de chat), bret. de Tréverec (C.-du- 

c. p. M. E. Ernault. 
tultre, breton de Cléden-Cap-Sizun (Finistère), c. p. M. H. Le < 

guet. 
dulé, breton de Lannion et de Pleubian, c. p. M. Y. Kerleau. — Br( 

vannctais, c. p. M. E. Ernault. 
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SEMPERVIVUM TECTORUM. (Linné.) - LA. JOUBARBE. 

1. — aiwon, herha semperviva, lat. de Pline. 
vitalis^ lat. de Dioscoride, Stadler. 
herha sempervivens, lat. de 447 apr. J.-C, Cassids. 
sempervivum, semper/lorium, lat. du v« s. ap. J.-C, Apuleius. 
jovis barba, barba jovis, azon, herha herculis, herba hirculi, abdios, 

abdius, aspalagnu, asplagnum, barbaiolo^ baonia, vigo barba, anguyu^ 

centaurion, sagitticum, lat. du moy. âge, Goetz. 
aywn, sHcados citrinum, herba auncuLaris,themolus, lat. du m.à., Mowat. 
semperflorutn, semperfolium^ ayson^ florum, floreum, lat. du m. â., Dief. 
bardaicuSy lat. du m. â., Mone, Quellen d. teutsch. Liter., 1830, p. 286. 
barbioHy barbionaria^ 1. du xiie s., Bibl. de Véc. d. chartes, 1869, p. 330. 
crassula major, lat. du moy. âge, Benecke. 
barbaronis, lat. du xv» s., Cachet. 

aiwon magnum, sempervivum majus, sedum majMS, anc. nomencI.,B.\uHiN. 
vitalis major, anc. nomenclature, Cordus, 1561. 
sedum, sedum duplex, anc. nomencl., Duchesne, 1544. 
sempennva, f., anc. pr., Rayn. — Pyr.-Orient., Companyo. 
sempervive, f., franc., J. Massé, Art vétérinaire, 1563, f*' 172.— Provence, 

SOLERIUS, 1549. 
sempervive majeur, f., franc., Cotgrave, 1650. 
tousjoiirS'Vive, f., tojor%-vive, toujours vive, anc. fr., J. Camus, Vop. sal. 

(xv« s.); Reinsch, a. de Coûtâmes (dans Arch. de //crrtg, 1880, 

p. 173); Pierre des Crescens, Livrée d. prouff. 
mour-jamè (= qui ne meurt jamais}, Berry, Jadbert. 
barbe de Jupiter, f., franc., Jardin de santé, 1537. 
fusbarbe, f., anc. fr., P. Meyer, Deuxième Rapport, 
jubarbe, f., anc. fr., Mowat ; Earle ; Holthausen ; Corbichon. 
rubarbe, f., Brûlon (Sarthe), r. p. — Agon (Manche), r. p. — (Par fausse éty- 

mol. pop.) 
roubarbe, (., Hesloup (Orne), c. p. M. Ed. Edmont. 
joubarbe, f., fr., J. Camus, Op. Sal. (xv s.); Brohon, 1541 ; Gesnerds, 

1542 ; Massé, 1563 ; etc., etc. 
jourbarbe, f., anc. fr., Planis Camp y, Traité des plages, 1623, p. 148. 
jobarbe, (., franc, du xiP s., Bibl. de Vécole d. chartes, 1869, p. 327. 

anc. fr., Reinsch. 
joubarba, f., artichaou fé, m., Basses-Alpes, Annales d. B.-A., II, 280. 
tsoubarbo, f., Lagaiole (Aveyr.), r. p. -- Dourgne (Tarn), r. p. 
dwubarbo, f., Eymoutiers (H. -Vienne), c. p. M. Ed. Edmont. 
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finbarbe, f., Valenciennes, Hécart. 

dyoumbarbOy f., Mende (Lozère), r. p. 

ghibarbOy f., Laurières (Haute-Vienne), r. p. 

goubarbe des toits, f., Vallée de l'Oison (Eure), Goqukrel. 

cooubarbOf f., Aurillac (Cantal), r. p. 

anjoubarbe, f., Alençon, Carrouges (Orne), Letacq. 

jombarbe, f., anc. fr., Thibault, Thrésor du rem. de la peste, 1531, 
verso; Duchesne, 1544; J. Thierry, 1564; Ouv. de Serres, 1G( 
env. de Saint-Quentin (Aisne;, r. p. — Le Noyer-en-Ouche [ 
JOR. — Samer (P.-de-C), c. p. M. B. de Kerhervé. 

Junbarbe^ f., anc. fr., Langlois, Art de rhétor., 1902, p. 112. 

jinbarbe, f. , Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 

joubarde, f., anc. fr., Keinsch ; Lespleigney, 1537 ; Constantin ( 
Vingt livres d'agr., 1545; Cotereau, 1552; J. Thierry, 1564; 1 
rin, 1694. — Vern (lUe-et-V.), r. p. — La Haye-Pesnel (Ma 
r. p. — Domfront, Saint-Julien-s.-S. (Orne), r. p. — Sarthe, r 
Sully (Loiret), r. p. — Droué(L.-et-Ch.), r. p. — Joué (L-et-L.) 

joubardOy f., Fournels (Lozère), r. p. 

Jobarde, f., anc. fr., Reinsch ; J. Camus, Livre d'h. — Château-Gc 
(Mayenne), r. p. 

foberde, f., franc, de l'ouest, au xvr s., Noël du Fail. 

Jubarde, f., env. de Redon (Ille-et-V.), r. p. 

anjoubarde, f., anc. fr. , La Feuille, Devises et embl., Amsterd., 1693 
Mans, Maulny. 

anfbard\ f., Château-du-Loir (Sarthe), r. p. 

oubard\ 1., Le Lion d'Angers (Maine-et-L.), r. p. 

goubèrde^ f., Le Mesnil-Auzouf (Calvados), Joret. 

djobât\ f., liégeois, FoRip. 

jombarde (jonbard'), anc. fr., L'Arbolayre^ s. d. (vers 1490; J. Camus 
d'heures ; Grant herbier en franc., s. d. (vers 1520) ; Broron, 
Duches.ne, 1544; J. Thierry, 1564. - Corbeil (S.-et-O.), r. 
Loiret, r. p. — Saint-Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont.— Vig 
les (Meuse), r. p. 

grande jombarde, f., fr.,GuY de la Brosse, Nat.d.pL, 1628, p. 192. 

dytmbardo, f., Saint-Léonard (H. -Vienne), r. p. 

Jumbarde, f., anc. fr., J. Camus, Livre d'h. 

djonbâte, f., Spa, Lezaack. 

djôbâ, Soiron (Belg.), c. p., M. J. Feller. 

joinbarej f., franc, du. nord-est au xv^ s.. Cachet. 

joubare, f., Anneville-s-M. (Manche), r. p — Palaiseau (S.-et-O.), r. 

joudarde^ f., Vigny (S.-et-O.), r. p. 
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pôbarbe, f., Pontoise (S.-et-O.), r. p. 

jonbar, m., Valencienoes, HÉc. — Linas (S.-et-O.), r. p. 

loubar, m., Ghomérac (Ardèche), r. p. 

Joubandon, m., Ponts-de-Cé (Maine-et-L.), r. p. 

tsourdaro^ f., Le Buisson (Dordogne), r. p. 

jouvia, Suisse rom., Vicat, 1776. 

grand joubarbe j f., franc., Mathee, 1559. 

grande joubarbe y f., franc., Pinaeus, 1561 ; Pena et Lob., 1570. 

barbaiol, m., grasula de barbaioly t., anc. prov., Raynouard. 

barbalholy m., cossouda grassa, f., anc. languedoc, Azaïs, Brev. 

barbàyouy m., Vendée, Lalanne. 

barbadiaou, m., arkitsaou bastar^ m., Haute-Loire, Arnaud. 

barbadwoUy m., Les Evans (Ardèche), r. p. 

borbodMOU^ m., Gras, VaU (Ardèche), r. p. 

barbadyoou, m., Le Vigan (Gard), Rouger. 

bordoyoou^ m. , Salelles (Lozère), r. p. 

barbajaouj m., Montpellier, Planghon. 

barbiyon^ m., Char.-Irif., r. p. — Aube, Des Etangs. 

barbian, m., Etalle (Belg.), r. p. 

bourbon, m., Anjou, Desvaux. — Vienne, Lalanne. 

artichaut sauvage^ ariich-aut bâtard, artichaut des murs, artichaut de mu^ 

raille, français de nombreux départements. 
artichaou /*e, m., provenç., Honn. 
artichaut fou (= a. sauvage), Septeuil (S.-et-O.), r. p. 
artitijaou fol, m., Tarn-et-G., Lagrèze. 
artichaou dèy paré (= art. des parois), Apt (Vaucl.), Colignon. 
artichaou dé téoulado, m., Lectoure (Gers), r. p. 
artichaou dous téoules (= a. des tuiles), Auterive (Gers), Alman. de la 

Gasc., 1903, p. 34. 
artichaut- fleur j m., Pierrefonds (Oise), r. p. 
artichaut d'Espagne, m., Dordogne, r. p. 
artichaut de Jérusalem, Bessin (Calvados), Joret. 
ortëyou^ m., Poncin (Ain), r. p. 
ortiche, m., env. de Fougères (Ille-ei-V.), r. p. 
cinofo, f., env. de Valence (Drôme), r. p. 
carchofa, f., Montpellier, Gouan, 1762. 
carchoféta, f., Hérault, Planchon. 
herbe de toit, yèbe de toué, f., yèbe de chëm'nèy\ t., Vosges, 

H AILLANT. 

ognon de cheminée, m.. Bains (Vosges), r. p. 
toua%ô, m., env. de Rennes, r. p. 
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mariëyin, m., Maiilezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. (Cette plante se 
trouve souvent sur les mar%elles (margelles des puits.) 

gerbô, m., Tavaux (Jura), r. p. 

chou, m., Saint-Cyr-de-Salerne (Eure), Joret. 

ugnon de ce (= ognon de cerf), m., Alpes vaudoises, Durheim. 

ignon de thè (avec th angl.), m., fribourgeois, Savoy. 

pomme de mur^ f., Rhétiers (lUe-el-V.), r. p. (La plante non encore déve- 
loppée est ronde comme une pomme.) 

pôm* de tsièvrë, f., (= pomme de chèvre), Bourg-Saint-Maur. (Sav.), r. p. 

bonnet d'évéqtte, m,, Bohain (Aisne), r. p. 

tête de mort, f., Guéroené (Loire-Inf.),r. p. 

pata dé diable ^ f. (= pied du diable), Larboust (Haute-G.), Sacaze. 

herbe grasse, f., Vendée, r. p. 

érbo grasso, f., Autoire (Lot), r. p — Croq (Creuse), r. p. 

érbo gracho, f., Eymoutiers (Haute- Vienne), r. p. — Salignac (Dordogne), 
r. p. 

plante grasse, f., Mayenne, Chtr.-Inf., Indre-et-L., Côte-d'Or, Haute-Saône, 
Ain. 

crasse plante, f., wallon, Wallonia, 1899, p. 24. 

feuilles grasses, f. pi., Ravières (Yonne), r. p. — Cambrai, r. p. 

poulo grasso, f., Puy-de-Dôme, r. p. 

érbo sénsè couture, f., Arles, Laugier. 

sin couture, herbe à sin couture, Mamers (Sarthe), r. p. 

soudo, f., Montmorin (Haute-Gar.), r. p. 

saoudo-kiéou, f., provençal, Réguis. 

consyre, t, franc., Baderus, 1614. 

cussoto, f. Lalbenque (Lot), c. p. M. R. FouRÉs. — Montauban, Gat. — 
Tarn, r. p. — Gaillac (Tarn), c. p. M. Ed. Edmont. 

cufoto, f., Labarthe (Tarn-et-Gar.), c. p. M. A. Perbosc. 

coussoto, f., toulousain, Visner. 

coussodro, f., toulousain, Tournon. 

cussooudo, f., Saint-Pons (Hérault), Barthès. 

coutyooudo, f., Tarn, Gary. — Castres, Couzinié. 

catzoouto, f., Castelnau-de-Montmiral (Tarn), r. p. [Le mot, m'a-t-on dit, 
vient de cap = tête, parce qu'on met cette plante pilée sur le front 
pour guérir la migraine.] 
herbe à la coupure, f., Ile-de-France, Picardie, Artois, Flandre, Champagne, 

Franche-Comté, Bourgogne . 
érbo dé la copo, f., erbo de copo, Corrèze, r. p. 

yèrbe de copèsse, f., La Bresse (Vosges), H aillant. 

folha à copa, f., Cervant (Haute-Savoie), r. p. 
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-Auv-, Derib. 

it (Cantal), r. p. 

>'bo de Los tolhados, Thérondels, Mur-de- Barrez 

xvr s., Noël du Fail. — H. -Marne. — S.-et-O. 

[Calvados), Joret. 

le-M. (Deux-Sèvres), r. p. 

f., Firminy (Loire), r. p. (Ainsi appelée parce 

is brûlures.) 

*yr. -Orient., Companyo. 

B des cors), Montpellier, Gouan, 1762; Plan- 

:t à guérir les cors et les verrues.) 

5, ViNCENS. 

f., Poligny (Jura), r. p. 
eds), m. pi., Monléon-Magnoac (H.-Pyr.), r. p. 
jes-des-Groseilliers (Orne), r. p. 
jrruesj, Savoie, Const. 
lute-Marne, c. f. , M. A. Daguin. 
).-et-L.), Congrès scient. d'Aut., 1877, p. 371. 
émentin (Deux- Sèvres), r. p. 
bourgeois, Chenaux, Le Diable et ses cornes, 

m., Aveyron, Vayssier. 
ois, f., Béziers, AzAïs. 

P- 

(Bénie à la Saint-Jean et jetée au feu elle pré- 

avoie, A. Chabert. 

liégeois, Forir. 

au de Saint-Jean), fleur di sin Djhan, wallon, 

IS (Cher). — Colonges (Côte-d'Or), r. p. — Au- 

On rappelle ainsi parce qu'à côté du pied prin- 

é de rejetons). 

l'oreille) f., La Bresse (Vosges), Baillant. 

LiNOCiER, 1584. 

aute-Saône), Poulet. 

), r. p. — Env. de Beaune (C.-d'Or), r. p. — 

P- 

n., Breteau (Loiret), c. p. M. J. Poquet. 
te), r. p. 
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lia, f., vaudois, Bridel. {Le Parterre de Médecine^ Genève, 1745, donne 

pour cette pi. le nom de lalia, probabl. par erreur, ayant cru que 

Tarlicle la faisait partie du mot.) 
o<jnon dé /i, m., Urimcnil (Vosges), Bâillant. 
glaoujoou, m., Montpel'ier, Planghon. 
r'^nùày domestique y f., Ban-de-la-Roche, H.-G. Oberlin. 
rnéouày'y f., Saulxures (Vosges), Baillant. 
pourpier de mur, m., Sermaises (Loiret), r. p. 
boulourài/(jo^ f., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud 
kiliilijô^ m., Mortagne (Vosges), Baillant 
grodyOj f., La Malène (Lozère), r. p. 

cœur de cornichon (= cœur d'escargot), m., Marquion (Pas-de-C), r. p. 
herbe au chaty f., Izé (Mayenne), r. p. 
étirètt\ f . , Rufifey près Dijon, r. p. 
rozètte, f., Lingèvres (Calv.), JoRET. 
Cî^éspinél, Pyr.-Orientales, Companyo. (L'auteur ne dit pas de quelle espèce 

de Sempet^vivum ou de Sedum il s'agit.) 
toualèbéy m., jargon de Razey, près Xerligny (Vosges), r. p. 
drouk er scouarn (= mal d'oreilles), breton de Belz (Morbihan), r. p. (La 

feuille pilée et mêlée à de la bouse de vache sert à guérir les maux 

d'oreilles.) 
fëyèn lard' (= feuille grosse), breton de Guingamp (Côtes-du-Nord), r. p. 
lou%aouen ar gurun (= herbe du tonnerre), breton, r. p. 
consou en Iroc'fi (= remède des coupures), breton de Sainte-Tréphine (Côtes- 

du-N.), r. p. 
hegleo {=* faisant bien entendre, bonne contre la surdité), breton. (E. E.) 
houaye. breton vannetais, L'ârmërye. (du franc, ouïe; on emploie cette 

plante contre les affections d'oreille.) [E. E.]. 

« Vert coumo dé barbajoou = vert comme de la joubarbe, très vert. » 
Provence, Mistral. 

On croit partout que la joubarbe qui pousse sur le toit d'une maison pro- 
tège ceux qui y demeurent contre le tonnerre, les sorts et les maladies. 

« Cette plante fait vivre longtemps les personnes de la maison sur laquelle 
elle croît. » Berry, Laisn. de la S. 

« Pour former des couronnes de Saint- Jean on arrange les rosettes de 
joubarbe sur le sol en forme de cercle ; on dispose d'autres rosettes 
en croix dans ce cercle. La couronne résiste ainsi cinq ou six semai- 
nes sans périr, quoique non arrosée. Bien que cette vitalité soit natu- 
relle chez les plantes grasses, le fait passe pour merveilleux. » Bel- 

7 
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)nne, Feller. — « La joubarbe passée à iraverâ le feu de 
an acquiert certaines vertus curatives. » Sain!onge, Jônâin. 
[ la joubarbe est en fleurs, on coupe ses tiges pour les dis- 
oix sur la porte des étables. C*est un préservatif contre les 
u bétail. » Montagne noire (Aude), Â. DE Ghesnel, Usages. 
nt rOctave de la Fête-Dieu, on fait bénir de la joubarbe 
Lspend chez soi en forme de couronnes et qui en ce^ état 
B tard de nouveaux jets. » Dauphiné, Mistral. 

iérit les ampoules des pieds ; on la pile avec de la graisse 
rapplique sur le mal et on lui dit : 

Joubarbe, 
Guéris mes pieds du mal, 
Je te donnerai de la salade ; 
Si tu ne les guéris pas, 
Je te hacherai avec mon couteau 
En plus de mille petits morceaux ! 

Haute-Bretagne, P. Sébillot, Litt. pop. 
de la Haute-Bret . 

le fleurit que tous les sept ans. » Pithiviers (Loiret), r. p. 

maison ovl la joubarbe fleurit pour la première fois, une 
mourra pendant Tannée, n Ganton de Fribourg (Suisse), 
e Diable et ses cornes. 

it affligés du nouement de l'aiguillette mangent de la 
j jonbarde pour le rompre. » Thiers, Traité d. Superstit. 
0. 

i touchent à cette plante se font comprendre plus facile- 
intré (Vienne), r. p. 

« L'image d'une anjoubarde figurée sur le toit d'une 
nifie : bien qu'elle ne soit plus en terre, elle vit encore. » 
, Devises f 1693. — « La joubarbe =je me contente de peu. » 
« La j . = je n'ai cure de vous. » Belg. wallonne, Wal- 
, p. 24. — « Les feuilles de la j . appelée étirette, déta- 
plante et envoyées à une jeune fllle dans un papier indi- 
(oliquemcnt qu'elle donne son cœur à tout le monde, à 
feuille. » Ruffey, près Dijon, r. p. — Gela se dit ordinai- 
eurs, à propos de l'artichaut ordinaire. 
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SEMPERVIVUM ARBORE UM (Linné). 

sedum majus arborescens, sempervitmm arborescens, ai%oon ai 

anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
barba Jovis arbot\ anc. nomencl., P. Morin, 1C94. 
joubarde arborée, f., franc., P. Morin, 1694. 
cedon arboresrensy m., franc., Richelet, 1710. 
joubarbe arborescente^ franc., Nemnich. 
joubarbe en arbre^ frtnç., Buisson, 1779. 



SEDUM MAXIMUM (Suter). — LORPIN. 

1. — Illecebra, latin de Dioscoride, Stadler. 

crassula major, aurum valet^ lat. du moy. â., Bartholomàeus, 

cité par MowAT. 
faba inversa, fabaria, 1. du m. â., Matthaeus Silyaticus, cité pi 
faba silvestris, faberia inversa, aurivalencia, 1. du m. â., Mowa' 
crassula minor, crassuda, fabaria, fabria, telephium, scrophul 

m. à., DiEF. 
orpinium, 1. du m. â., Wackernagel, Vocabuliarus optimus, .18- 
arsenicuniy 1. du m. â., Mone, Quellen d. teutsch. Liter., 1830, | 
herba grassulae, faba grassa, faba graeca, anc. nomencl., De Bg 

nare majus, 1496, f» 62, verso. [Selon De B. faba graeca 

dnction en latin d'une forme du mot populaire en Lombai 
faba grossa, faba greca, nomencl. du xv« s., J. Camus, Uop. sal 
faba subersa, nomencl. du commenc. du xvi* s., J. Camus, Livrt 
vineatica semperviva, cicotrinum, anc. nomencl., C. Gesnerus, 1 
grassula major, fabacrassa, nomencl. du xvi® s., Ratzenberger 
herba amoris, anc. nom., Caesalpinus, De plantis, 1583. 
sanctiJohannis herba, scrophularia média, anc. nomencl., Bauhi 

Hs, 1591. 
portulaca major, scrophularia, anacampseros, anc. nomencl., B 
sedum telephium^ nomencl. de Linné. 

fève espesse, f., franc., Pinaeus, 1561 ; Pena et Lob., 1570. 
fève grasscy f., franc., J. Camus, Vop. sal. (xv© s.); Molinaeus, 
fève reverte, f., franc,, E. Philiatre, Très, des rem., 1555, p 
fève inverse , f., anc. fr., Le jardin de santé, 1539. 
érba dé faba, f., érba à toutes tous maous, f., érba daou tal, f., 

Planchon. 
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env. de Valence et de Romans (Drôme), Moutier. 
fr.duxvs., J. Camus, ^an. nam.— Châteaiiroux (Indre), r. p. 

anc. fr., EvR. de Conty cité par Godefroy, s. v* crassule. « On 
tlle orpin le véritable arsenic, » anc. fr., doc. de 1372, GoD. — 
I appelle orpiment ou orpin une couleur jaune, métallique et natu- 
, dont on se sert pour peindre en mignature et qui est une espèce 
oison. » RiCHELET, 1710. — « Auripigmentum = orpiment, 

pigment, a sulphuret of arsenic. » Prior. 

fr., J. Camus, Livre d'h. (commenc. du xvr s.), C. Stephanus, 

î/Mm, 1537; Philiatre, 1555; J. Thierry, 1564; etc., etc. 

favaux (Jura), r. p. 

Uaye (Seine-et-Marne), r. p. 

, Chomérac (Ardéche), r. p. 

5aint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom employé par les 

oristes de la localité.) 

., anc. fr., C. Stephanus, Kmefw/n, 1537, fe' 45, verso ; Duchesne, 

. (Cette plante servait probablement en médecine de succédané 

loes socotrin ou aloes de Socotora.) 

n., anc. fr., L. Duchesne, 1539; Brohon, 1541 ; FuCHSius, 1546 ; 

IEE, 1559; Pjnaeus, 1561. 

., anc. fr., J. Thierry, 1564; Hulsius, 1616. — Samoreau (S.-et- 

r. p.. — Guiscard (Oise), r. p. — Orne, r. p. 

n., Rainville (Vosges), r. p. 

, français, DuEZ, 1678. 

ïjeiir, f., fr., Fayard, 1548. [Elle est grande comparativement 

autres espèces de Sedum.] 

ule, f., anc. franc., Duchesne, 1544. [Elle est jog/t7e comparative- 

t au Sempervivum tectorum appelé crassule]. 

, anc. franc., GoD. ; Guy de Chauliac. 

, anc. fr., Boucherie (docum. de 1556) ; Chabraeus, 1666. 
, Var, Amic. 

e, f , Anjou, Desvaux. — Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 
éprise, Aube, Des Etangs. 
, sempervive de vigne, f., fr., Duchesne, 1544. 
fr., C. Stephanus, Vineltim, 1537 ; B. Textor, Man. de préser- 
ve peslil., 1551 ; Pinaeus, 1561 ; Linogier, 158i; etc., etc. [Cette 
e sert à la reprise, la fermeture des plaies.] 
'., Aigle (Suisse), Durheim. — fribourgeois, Savoy. 
1., vaudois, Savoy. 

coupure, herbe à la coupure, herbe à coupure^ français de nom- 
L départements. 
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herbe-coupure^ f., Somme, Ledieu. — Pas-dc-Cal., c. p. M 
herbe de caoupasse, Meuse, Labourasse. 
yèp' de copès8\ f. yèp' de coupèss*, f., Vosges, Haillant. 
yérb* é côpèss',f.yCÔpèss% f., envir. de Belfort, Vautherin. 
fû du eôpeûr' (= feuille de coupure), f., Chiny (Belg.), J. ] 
fàtf du couahâr {= feuille de blessure), f., Verviers, Hervé, 

J. Feller. 
yèp' à couahâr, f., Soiron (Belg.), J. Feller. 
grasse tchotte d'ëitiôày* (= herbe grasse de cicatrice), B 

Oberlin. 
herbe au charpentier, français d'un grand n mbre de dépar 
fày' d'aghèsse (= feuille des cors), f., Polleur (Belg.), J. Fi 
êrbo deys éndéf^bis (= herbe des dartres), f., Aveyron, Vays 
oingteruelle, f., wallon du xv* s., J. Camus, Man. namur 

sans doute parce qu'elle sert à oindre les hémorroïdes 
herbe aux amours rudes (les amours rudes sont les hémor 

de Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. (Il 

guérir de ce mal de porter des racines de cette plante 
fleur du brok (= fleur des hémorroïdes), f . , Hautregard (Bi 
bénédictuSf m., Arles, Laugier. 
bénédUy m., provençal, Aghard, 1785. 
benêdii m., provençal. Honorât. — Montpellier, Planchon. 
bénédito, f., Var, Hanry. 

érba dé Nostradama, f., Montpellier, Planchon. — H.-Savoie 
êrbo dé Nostrodamo, f., Tarn-et-G., Lagr. — Montauban, Gi 

TouRN. — Gascon, Noul. — Lot, Sodl. — Aude, c. p 
herbe de Nostedame, f., Gironde, Laterrade. 
érho délaDamo, f., Tulle (Corr.), Lépinay. 
érbo dé la sénto-Bièrgés, Lanne-Soubiran (Gers), c. p. M. J. 
herbe à la bonne Vierge, Condé-sur-Huisne (Orne), Joret. 
érba de la Donna Vierge, f., Savoie, A. Chabeht, p. 57. 
èrbe de la Bièfi/, f., béarnais, Lespy. 
herbe à la Vierge^ f., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telo 

IiOTTiN. — M.-et-L., r. p. 
herbe de la Mère de Dieu, franc., Borellus, 1669. 
herbe de la Saint-Jean, herbe Saint -Jean^ Bretagne franc 

Maine. — Ile-de-France. — Champagne. 
érbo dé san-D%any f., Tarn, Martrin. — Salignac (Dordogne 
érbo dé san-Jan, f., Aude, c. p. M. P. Calmet. 
grande herbe Saint-^ean, herbe Saint-Pierre, réveille-matin, 

M. LAIftERT. 
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franc., Màthee, 1559; Pinaeus, 1561. 

ird (Manche), Joret. 

e lièvre), m., Plancher-les-M. (Haute-Saô.), PouL. 

Fagney (Vosges), Baillant. 

Il de corneille), Gerardmer (Vosges), Haillant. 

)ret, DucoMET. 

>aint-James (Manche), Joret. 

ampsecret (Orne), Joret. 

(Belg.), J. Feller. 

î-du-Harcouët (Manche), Joret. 

liaillc (Ain), r. p. 

zais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. [Ce nom fait 

ie silaifolia (Bieb.), appelé tarliy dont le poit et 

nblent à ceux du Sedum maximum.] 

Bs de vache), PoUeur, Oneux, Banneux, Harzc 

, docum. de 1566, Boucherie. 

^on jardinier y 1811. 

s moderne. 

1, Le p. Grégoire. [E. E.]. 

> couronnes accoustuemement en Pycardic la nuyt 
île. » Moyen âge, Godefroy, sub verbo crassiile. 
plantent la reprinse^ la nuict Saint-Jean, dedans 
'anchoirs de bois, ou dedans quelque fente de 
estant entouré d'argille et la pendent, là où elle 

verdie et y croist et fleurit, Tarrousant parfois 
ison rustique. — « Pour se préserver des maléfices 

cette plante dans les maisons, soit pendue à un 
leux clous; dans cette position elle continue de 
comme si elle était en pleine terre. » Maillezais 
?H. Telot. — « On cueille l'orpin à la Saint-Jean 
ite auprès du bénitier. Il a la vertu de chasser 
;s) de la maison, de la protéger contre tout acci- 
fleurit encore le jour de l'Assomption, c'est un 
; si elle se flétrit auparavant, un membre de la 
5 l'année. » Baygorry (Basses-Pyr.), Les Pyrénées, 
56. « Rien ne vaut, pour cclaircir la vue et se 
(c qui la menacent, ïherbe à la reprise passée 
jmme des bûchers de la Saint-Jean. Toute per- 
udente, en cueille une tige ou deux avant de se 
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rendre aux feux de joie, et ne manque jamais de 
paupières dès que les danses et la prière sont teri 
remployant de cette manière, et dans cette circonst 
que Ton peut compter sur ses vertus bienfaisantes, 
maison, on s'empresse de suspendre la branche sanct 
de la table, en introduisant son extrémité la plus 1 
des cavités formées par le défaut d'adhérence de la c 
avec les planches qui la recouvrent. Si la branche pr( 
la poussière et le gravier qu'elle y rencontre, tous les 
se réjouir ; si elle pauvrit et se dessèche, on peut pré 
ments de deuil, l'un des membres de la famille moi 
ment, yt Basse-Bretagne, c. par feu L. F. Sauvé. 

« C'est un remède populaire contre les hémorrhoïdes. C 
tubercules dans la poêle et on les applique tout chat 
du mal. Ils doivent être frits dans de la graisse de 
hommes, dans celle de cochon pour les femmes. » MailJ 
c. p. M Pb. Tblot. 

t( Prenez de la racine récente d'orpin. Suspendez-la à « 
deux épaules, ayant soin qu'il y ait autant de nœuds 
racine qu'il y a de boutons hémorroïdaux ; à mesure ( 
sèche, les hémorroïdes se flétrissent, et cessent d'être 
{Manuel des Dames de Charité, 1761, p. 272. [Ed. Edi 

« On cueille Vherbe de la Vierge^ au lever du soleil, le jo 
Jean et on la suspend au plancher de la maison en di 
Herbe, qui t'es arrousadc 
Au casau et dens la prade, 
Bien lountemps en ma maysou, 
Ta qu'oubtienguey moun perdou ; 
Puis après hè-m plà mouri 
Ghausi mielhe ne pouyri. 
(■ ■ Herbe^ qui fes arrosée j au jardin et à la prairie y vis i 
7na maison, pour que f obtienne mon pardon. Ensuiti 
mourir^ choisir mieux je ne pourrais). Pour que la 
reconnue efficace, il ne faut pas que la plante se fl^ 
Saint-Jean de l'année suivante. » Béarn, Barthéty 
sorcellerie j Pau, 1874, p. 10. 

a Pour ôter l'entendement, mangez de la racine de faba ii 
dre ; pour le faire revenir, prenez du suc d'oignon et ( 
la bouche. » D'Emery, Rec. de curios., 1685, p. -80. 
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(1) (Linné). — LA. VERMICULAIRE 
BRULANTE 

ris, crasula vermicularis, herba mûris, sediim minus, 

e, DiEF. 

ium, seduuSf 1. du m. â., Goetz. 

, MowAT. (Corruption de petroselinon.) 

aca agrestis, semperviva minor, anc. nomciicl., De 

fus, U9G, f"^ 76. 

MoJiE, Quellen d. teutsch. Liter., 1830, p 28i. (Le 
ar l'allemand musenklole.) 
. du XV» s., J. Camus, L'op. sal., p. 127. 
erboristes au xvp s., Morelius, 1558. 
à., W. ScHMiTZ, 3/iscc//anea tironiana, 189G, p. 67. 
ic. nomencl., Fuchsius, 1546. 
Tmiculatum acre, verrniculatis, iUecebra, portulaca, 
%m minus causticum, aizoon minimum repens. anc. 
, 1671. 

, J. Camus, Op. sal. (xv s.); Brohon, 1511 ; clc. etc. 
, franc, du xvi» s.»Dorveaux, LespL, Prompt. 
f., franc., Buisson, 1779: etc., etc. 
., poivre des murs, m., Saint-Germain, 1781. 
, Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Noms 

herboristes de la localité.) 
ç., L'escluse, 1557. 
Ti., franc., Gacon Dufour, 1808. (Cette plante a un 

^rilly (Allier), c. p. M. Ed. ëdmont. 

i brûlant, m., franc., E. A. Duchesne, 1836. 

aguiole (Aveyron), r. p. 

te de souris, f.. franc., Brohon, 1541. 

e-d*Or, RoYER. 

, f., anc. fr., Mowat. 

es., J. Camus, Livre d'heures. (Mauvaise orthographe, 

rce qu'on ne comprenait pas le mot.) 

ç., J. Camus, L'op. saL (xv« s.) ; Fayard, 1548. 



Sedum sont nombreuses, mais on leur donne en général les roèuies 
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herbe à la tètte de soum, f.,La Ferté-Fresnel (Orne), Letacq. 

tètte de souHSy f., Brulon (Sarthe), r. p. 

tètt* di sori, f., wallon, Feller. (La plante est ainsi nommée par comp 

son des feuilles rondes et grasses à des mamelons. F.) 
tétin de souris, m., Eure, Niel. — Vimoulieis (Orne), Letaco- ^ Calv 

Jok. 
téton de sourite, m., Montreuil-Bellay (M.-et-L.), r. p. 
tétine de souris^ f., Maine. — Anjou. — Orléanais. — Berry. — Boi 

gne. — Ile-de-France. 
passe de rat (= mamelle de rat), f., Villefranche (Rhô»e), c. p. M. Dér 
titi dé cato, m., Lot, r. p. 
tétino dé cato, f., Gourdon (Lot), c. p. M. R. Fourès. — Saint -Alvère (D( 

c. p. M. R. FouRÉs. 
tétino dé gato, f., poupo dé gato, f., Tarn-et-C, Lagréze. 
titino dé catOy f., Puy-l'Evéque (Lot), r. p. 

tétine de chatte, fr., Charente, Charente-Infér., Ille-et-Vil., Indre, Ch( 
titine de chatte^ f., Joué (Indre-et-Loire), r. p. 
trin de souris (= trayon de souris), m., Sébécourt (Eure), Joret. 
sucètt' du sori (= tétines de souris), f. pi., Verviers (Belg), Feller. 
poupèll\ f., Libourne (Gironde), c. p. M. L. Durand-Degrange. 
poupé, fém., Saint-Clémentin (Deux-Sèvres), r. p. 
pipètt\ f., Marquion (Pas-de-Cal.), r. p. 
couille an loup, f., petite joubarbe, f., franc., A. Pinaeus. 
couille de loup, t., petite joubarbe, f., petit aiioon,m., fr.. Du Pinet, 1 

II, 271 
coulhou dé gatt (= testicule de chat), m., béarnais, Lespy. — Arrens(H.-P 

c. p. M. M. Camélat. 
queue de souris, f., français, Brohon, 1841. — Lingèvres (Calv.), JoR. 
couo dé garri, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
coua d'ra, f., Flumet (Savoie), r. p. 
queue de rat, f.,Thuit-Simer (Eure), Joret. 

crottes de rat, f. pi., Villeneuve-s.-F. (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
crottes de souris, f. pi., fr., D'Auvergne, Secrets de méd., 1668, p. 

— Condé-sur-R. (Eure), Jor. — Caen (Calv.), Jor. — Aisne, c 

M. L.-B. Riomet. 
crottin de souris, m., normand., Chesnon cité par Joret. 
herbe à la souris, Beaumesnil (Eure), Joret. 
souris, f., Cangy (Indre-et-Loire), r. p. 
souricelte, f., Alençon, Carrouges, Vimoutiers (Orne), Letacq. — Eure, N 

— Calvados, Joret. 
rozin sooubatsé, m., Lot, Puel. 
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^é, m., provençal, Mistral. 

, m., Aude, c. p. M. P. Calmet. 

raisin de serpent), m., Apt (Vaucluse), Gougnon. 
Souillac (Lot), r. p. 

Sassenage (Is.), c. p. M. Ed. Edmont. 
n., Bourg-Saint-Pierre (Valais), c. p. Ed. Edmont. 
., Bex (Suisse), Durheim. 
Gourdon (Lot), c. p. M. R. Fourès. 
, m., Sermaises (Loiret), r. p. 
sin-crapaud), provençal, Mistral. 

, m., env. d'Avignon, Palun. — Moyen Dauphiné, Mou- 
intpellier, Planchon. 
) (= raisin des toits), m., ra%in dé tèrro, m.. Arles , 

m., env. de Briançon, c. p. feu Ghabrand. 
}, f., provençal, Gastor. 
elmont (Aveyr.), c. p. M. Ed. Edmont. 
oire, (Lot), r. p. 

tlur., Aveyron, Vayssier. — La Malène (Lozère), r. p. 
Brive (Gorrèze), Lépinay. 
s (Gôte-d'Or), Ph. Gaknier. 

pi. (le sing. est raûnétt)^ L'Argentière (Hautes- Alpes), 

en-I>r., Royer de Fonsc — B.-du-Rh., Vill. — Avignon, 
Var, Hanry. 
béliard, Gontejean. 
lois, Durheim 

m saouvagéy m., rts sflOMvarfyc, m., Montpellier, Magnol, 
AN, 1762. — Le Vigan (Gard), Rouger. 
h. angl.), m., La Ghapelle (Sav.), r. p. 
les-du-Rh., Villen. — Var, Hanry. 
îard, Pouzolz. 
provençal, Mistral. 
ViCAT, 1776. — Aveyron, Vayssier. 
ri»c^, m., Montpellier, Plancbon. 
, Champsecret (Orne), Joret. — Orne, Letaco. 
fr., Heiigon (Orne), Letacq. — Maillezais (Vendée), c. p. 
lot. 

t, f., Gleurie (Vosges), Thiriat. 
las (Seine-et-Oise), r. p. 
court (Eure), Joret. 
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thym de crapaud, m., Cherbourg, Le Jolis, cité par Joret. 

cèrfeu d' bon Dieu, m., Cleurie (Vosges), Thiriat. 

çorfeu dibon Dieu, m., Eloyes (Vosges), Haillant. 

pourpi, m., Clerval (Doubs), r. p. 

pourpiei sauvage, m,. Du Pinet, 1660, p. 36i. 

orpi^ gri'pan, m., Rosières-aux-Salines (Meurthe), r. p. 

pain (Toûeatf, m., anc. fr., L'Escluse, 1557 : Molinaeds, 1587. 

— Franche-Comté. — Bourgogne, — Champagne. — Lorrs 
pain d'ou'jUà, m., Marnay (Haute- Savoie), r. p. — Me 

Varlet. 
pain d'àyOf m., Aube, Des Etangs. 
pa d"aou%èl, m., H.-Gar., c. p M. P. Fagot. 
pad'ooucèl, m.,Aveyron, Vayssier. 
pô d*ooucèly m., Salelles (Lozère), r. p. 
po fi'oticé, m., H.-Loire, Deribier. — Ghamalières (Haute-L.), 

Edmont. 
jatte d'ohé (= chou d'oiseau), f.,Saulxures ;^ Vosges), Haillab 
jotte de loup, f., Cleurie (Vosges), Haillant. 
pain de coucuUt Doubs, Beauquier. 
pain de milan, m., AUier, r. p. 
pain d* alouette^ m., Châtenay (Seine-et-Marne), r. p. — Paan 

M. A. Guillaume. 
pipi d'abuette^m,, Beine (Marne), c p. M. A. Guillaume. 
pain à la pupute (= p. à la huppe), m.,env. de Montfort (I 
pain de mogneà, m., Lhuys, Bruys (Aisne), c. p. M. L.-B. Rioi 
pan de rata, m., câyé de rata, m., fribourgeois, Savey. 
pain à la souris, m., Fontenay-le-Marmion (Calvad.), c. p. M 

— BretteviHe-sur-Laize, Gonneville-sur-Merville (Calv.), 
blé à la souris, m., Bocage (Calvados), Joret. 
pàn dé sarnalha (= pain de lézard), Larboustet Luchon (H.-( 

et c. p. M. B. Sarrieu. 
pain au crapa, m., Agon (Manche), r. p. 
éngrày'sso-moutoun^ m., Apt (Vaucluse), Colignon. 
éngrày'sso-galino, m., env. d'Avignon, Palun. 
gràysso-poulo, m., toulousain, Tournon. — Lot, r. p. 
grasso-poulo, m., grato-poulo, m., Aveyron, Vayssier. 
pico-poulOf m., env. de Rodez, r. p. — Aveyron, Vayssier. 
papacolon, m., Vaudois, Parterre de médecine, Genève, 174c 

HuMBERT. — Chambéry, Colla.— Albertville (Sav.), Co^ 
poule, m., Aube, Des Etangs. 
chapon, m., He d'Oléron, c. p. M. Ë. Lemarié. 
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léron, c. p. M. Ed. Edmont. 

î), c. p. M. Ph. Telot. (La feuille ressemble 

mmon, foie.) 

M. Lambert. 
lleul (Orne), Joret. 

RET. 

1. E. Lemârié. — Pithiviers (Loiret), r. p. 

mdos), r. p. 

[Jura), r. p. (Les enfants mangent la graine.) 

idée), c. p. M. Ed. Edmont. 

c jeune vache), Guernesey, r. p. (On en donne 

ir qu'elles entrent en chaleur.) 

P- 
i (Dordogne), r. p. 



.,yèpe du <eM(= herbe de toit), wallon, Fellkr. 

; la Roche, H. G. Oberlin. 

loutier (Vosges), Baillant. 

jr (Vosges), Baillant. 

e Sainte-Menehould (xMarne), c. p. M. A. GuiL- 

jou. Desvaux. 

poireaux, herbe aux verrues, Baute-Marne, c 

Vienne), r. p. 

ucHSius, 154G; Vallambert, Man. de nourr. les 

i et LoBEL, 1570; Le Bon, Ethym. fr,, 1571 ; etc. , etc. 

Bon, Etymol. franc., 1571 , p. 49. 
adame, f., franc., Solerius, 1547 ; Vinet et 
tp., 1607, p. 248 \ Jardinier franc., 1654; etc. 

des dons de Cornus, 1742, II, 459. 

ANCHON. 

ccarat (Meurthe), r. p. 



! signifie ce mot. Je trouve dans mes notes : « Je te don- 
le. » xvir s. Gyiuno de Bbrg.. éd. Jacob, p. 30G. — 
. de 1C30, Jiev. d. soc. sav., 187G. p. 548. — [Tripe- 
icotde laine de madame ?] — ^^ Double trique-madame l 
nons de Pied de fer, 1845, I, 58. 
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SEDUM ACRE 

traînée d'or, T., Caudebec-lcs-Elbeuf (S.-Inf.), r. p. 

pt~, m., Saint-Georges-Lapouge (Creuse), r. p. 

dyoupiny m., Saint-JuIien-sur>Sarthe (Orne), r. p. 

oryin jaune ^ m., franc., Nemnich. 

petite goubarhe, Vallée de l'Oison (Eure), Coquerkl. 

jènèto, f., env. de Valence (Drôme), r. p. 

vérola^î.y Châlillon-de-Miclinil!e (Ain), r. p. 

herbe aux tuiles, franc» is, Bastien, 18()U. 

envies, f. pi., Châteauneuf (Charenic), r. p. 

ormias, m. pi., Douvres (Calvados), Joret, 

vivetrjou (= vit toujours), herbe de mille ans, herbe des 

Inf., c. p. M. E. Lemarië. 
binbiUn, m., Chomérac (Ardèche), r. p. 
briyan" tine, f., env. de Rennes, r. p. 
muraille (murày'), f., Provins (Seine-et-Marne), r. p. 
clam'cyô, m., Tavaux (Jura), r. p. 
lia, f., Jura suisse, Durheim. 

perratin, m., perroteni, m.. Château d'Oex (Suisse), Vicat. 
misèrej f., Mayenne, c. p. M. Lambert. (Appelée ainsi parce 

pousse, le terrain est de mauvaise qualité.) 
marquet, m., tranç. dialectal, E. 4. Dughësne, 1836. 
herbe saint Joseph^ Mayenne, c. p. M. Lambert. 
reine-vierge, f., Pissy-Poville (Seine-Inf.), r. p. 
rabavit, m., franc., God., texte de 1545; J. Thierry, 1564. 
orpinaja, m., jargon de Razey près Xertigny (Vosges), r. p. 
brignen-moguer (- gruau de muraille), breton de l'île d< 

den-Cap-Sizun (Finistère), c. p. M. H. Le Garguet. 
brignen-logod (= gruau de souris), breton, Troude. 
redereiik vian (= petite coureuse?), breton d'Esquibien 

M. H. Le Garguet. 
greun-roch (= grains de rocher), breton, Liégard ; Maréc 

(( Pour savoir s'il fera beau temps ou si l'on se mariera oi 
dans une affaire quelconque, on épluche une à une le 
fleur après avoir fait le signe de la croix et craché 
en disant : Boule de feu, boule de feu. Si je mens, 
si je ne mens pas^ j'irai au ciel. Si on arrive à enl 
étamine en même temps qu'on prononce le demi 
phrase, on réussira. » Avon (Seine-et-Marne), r. p. 

« Si une jeune fille aime cette plante, c est signe qu'elle ( 
Naintré (Vienne), r. p. 
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ALBUM (Linné). - L'ORPIN BLANC 

minus album, sempervivum foemina, sedum foeminùt 

f anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

'*, f., aison le mineur, m., fr. du xvr s., Dorveaux, 

oûtiers (Sav.), c. p. M. Ch. Joret. 
Die), c. p M. Ch. Joret. 
HaVy Montpellier, Planghon. 
ançais, Bastien, 1809. 
çal; SoLERius, 1547. 
t (Vaucluse), Colignon. 

f., env. de Montmélian (Sav.), c. p. Ed. Edmont. 
lis (Vend.), c. p. M. Ph. Telot. — Ile de Ré, r. p. — 
S.), c. p. M. B. Souche. — Neauphle-s.-E. (Orne), r. p. 
semble à un boudin). 
\., Lagr. — toulousain, Visnër. 
r (Tarn-el-G.), c. p. M. G. Lalanne. 

essemble beaucoup au Sedum acre, sauf que le premier 
anches et le second des fleurs jaunes ; aussi on confond 
irs ces deux plantes sous les mêmes noms. 



SEDUM CEPAEA (Linné). 

E. 

franc., Lam. et Cand., 1815. 
mn, Loire, À. Legrand. 
çal, LiOKS. 
rovençal., Honn. 



SEDUM RUBENS (Linné). 
cluse), Colignon. 

n, TOURNON. 

(Calvados), Joret. 
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SEDUM ALTISSIMUM (Poire 

gros rasiné, m., Var, Hanrt. — Montpellier, Planchoi 
matatèno, f., Pays d'Albret, Duc. 



SEDUM ANACAMPSIJIiOS (Li 

brunéta d* montagna^ t, Tarentaise (Savoie, Colla). 
érbo dé Nostro-Damo, î., provençal, Honn. 



SEDUM REFLEXUM (Linn 
farfara, f., Séez (Savoie), c. p. M. Ch. Joret. 

RHODIOLA nOSEA (Linné 

pô^ioL ]OtÇ«, grec ancien, selon FuCHSios, 1546. [Qui 

let. F.] 
rodia radix, latin, selon Fuchsius, 1546. [Les ignorani 

la racine de Rhodes. F.] 
rhodia radix, rosea radix, anc. nomencl., Bàuhin, 16' 
orpin rose, m., franc.. Buisson, 1779. 
racine à odeur de rose, racine de Rhodes, franc., S au 
sédum odorant, rhodiole, franc., Bastien, 1809. 
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SAXIFRAGÉES 



JA (M (Genre). (Linné). — LA SAXIFRAGE. 

)ioscori(ie, Stadler (ï) — (Le mot est donné comme Téqui- 

grec (TK^ifpKyov; il faut sans doute lire saxaria.) 

1 iv« s. ap. J.-C, Oder. (Identificat. incertaine.) 

'egUt saxifriga, saxifrica, latomus^ benedicidj cleticon, lat. 

ige, Djefenbach. 

. du XIV s., W. Stokes, Welsh planln. 

nç. du xv s., GoDEFROY. — frjinç. mod. 

inc. prov., Rayn. 

c. fr., Barry, Abrégé des secrets^ 1639, p. 6. j 

Vangit petrum), franc, du xv° s., Codefroy. | 

ippierrey roinpiere, anc. fr., J. Camus, Man. nom. (xv^ s.) ; 

Platonicus, édit. de 1543; Molinaeus, 1585. 

f, f., Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. L. B. Biomet. 

(= h. de coupe-doigt), f., Saint-Léonard (Haute-Vienne), r. p. 



\XIFnAGA COTYLEDON (Linné). 

3 Pline. 

is minor, cotylédon minor, cymbalion minor, acetabulum, 

de 1592, Ratzenberger. 

i, crassula serrata^ cotylédon minus sedi folio^ palmaria 

quam caulem producat), phyllon^ anc. nomencl., Bauhin, 



nt ainsi appelées parce qu'elles poussent à travers les rocberg et les 
loctrine de la Signature elles doivent nalurelleraent guérir h pierre et 
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saxifrage dentelée, f., cotylée des Alpes, {., sedum pyramidal, m., franc., 
Saint-Germain, 1784; Bon jardinier pour Van XIII-, Hortiailteur- 
franc., 1853. 

Joubarbe pyramidale, f., franc., Buisson, 1779. 

talon saint- José, m., La Hague (Manche), Fleur y. 



SAXIFRAGA UMBROSA (Linné). 

mignoneite, t, amourette, f., franc., Bon jardinier pour Van XIIK 
mignonet, m., franc., Tollard, 1838. 

dépit des peintres, désespoir des peintres, inimitable, franc., Mail. 
nias d'Espagne, m., Samer (Pas-de-Gal.), c. p. M. B. de Kerhervé. 
patte d'oujô, f., Ramecourt (Pas-de-Cal.), c. P. M. Ed. Edmont. 



SAXIFRAGA GRANULATA (Linné). 

granula solis, granum, grana, lat. du moy. â., Diefenbach. 

saxifraga alba, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

saxifrage, f., sausifrage, t., fr. du xiv» s., Dorveaux, Antid., p. 92. 

casse-pierre, rompt-pierre, franc., Saint-Germain, 1784. 

brisse-pierre, rompe-piére, rome-piére, Valenciennes, Hécart. 

sou^ssifouss, m., La Malène (Lozère), r. p. 

traouco-roco, m., Var, Amic. 

traouca-pèy'ra, m., Montpellier, Planchon. 

traouca-pèyres, m., Larboust et Luchon (H.-G.), c. p. M. B. Sarrieu ; 

Lagaze. 
hruo, f., Albi (Tarn), r. p. 
tsasso, f., Estandeuil (P.-de-D.), r. p. 
saxifrage granulée, casse-caillou, franc., Bastien, 1809. 
saxifrage blanche, franc., Lecoq, 1844. 
grolhac, m., Laguiole (Aveyron), r. p. 
grâlièta^ f., Janléta, f., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Ces 

noms sont employés par les herboristes de la localité.) 
biôs hommes, m. pi., Douvres (Calvados), Joret. 
bouquet des dames, m., Saint-Pol (Pas-de-C ), c. p. M. Ed. Edmont. 
bassiyouno, {., Var, Amic. 

m., Velorcey (Haute-Saône), r. p. (On s'en sert pour teindre les œufs 

de Pâques.) 

8 
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lAGA ROTUNDIFOLIA (Linné). 

agnCy franc., Buisson, 1779. 

. sans couture), erba à thin côderè (= herbe à cent 

irgeois, Savoy. 

iAGA MUSCOIDES (Wulfen). 

xowstj f., ga%on turc, m., popille de rat, f., franc., 

., franc., Tallard, 1838. 

•ftc mousse^ f., ga%on discret j m., franc., Mail. 

FRAGA HIRCULUS (Linné.) 
5, franc., Saint-Germain, 1784. 

'RAGA CRASSIFOLIA (Linné.) 

franc., Saint-Germain, 1784. 
; Sibérie, franc., Mail. 

XIFRAGA SARMENTOSA. 

franc., Tollard, 1805. 
nç., Mail. 

LENIUM ALTERNIFOLIUM (Linné.) 

rysosplenium, hepaiica palustris, anc. nomencl., 

hepatica aurea, anc. nomencl. des officines, Rosen- 

ranç., Buisson, 1779. 

resson de roche, m., herhe d'archamboucher, franc., 

1774. 

torée, f. , franc., Nemnich, 1793. 
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cresson doré, m., franc., Pougens, Art de conserver 
herbe contre la pierre, romptpierre dorée, franc., A! 
brisa-pèy'rasy m., Le Yigaii (Gard), Rouger. 
cresson de rocher, hépatique des marais, franc., Le 
reine de fontaine, Ban-de-la-Roche, Oberlin. 
œil de bô (= œil de crapaud), Saulxures (Vosges), ï 
grëmè dé crapaud (=larme& de cr.), f . pL, érba à l 
goutte d'or), f., fribourgeois, Sav. 
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OMBELLIFÈRES 



""lUM LATIFOLWM (Linné.) 

alha, libanotis minor, seseîi aethiopicunij anc. 
671. 
libanothis TheophrasU alba, anc. nom., Ratzen- 

m^ anc. nom. des officines, Rosenthal. 

urbith, turbith bâtard, laser d'Herculey franc., 

16. 

nç., LOISELEOR. 

;lon, Remonstrances, 1558, f*» 36. 
ertville (Savoie), Chabert, Noms. 
, c. p. M. Marjolet. 

LER (Linné.) - LE SERMONTAIN. 

s. ap. J.-C.,Apicius, De opsoniis, cité par Meyer, 
48. — lat. du IV s. ap. J.-C, Oder. — lat. du 

ap. J.-C, Oder. 

îanus, siseli, siselium, siseleos, simiens, sisilius, 
noy. â., GoETZ. 
'anwriy sermontanaj sirmendana, sinonus, syno- 

seselis, seselium, seli, silis, sUi, sisileris, lat. du 

nurriy lat. du xiir s., Aegidii carmina, édit. Chol'- 

y. âge, MowAT. 
s., De Bosco, 1496. 
►ORVEAUX, Antid, 
Bauhin, 1071. 
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cermontaygne, f., fr. du xni* »., Godefroy. 

sirmontain, m., senemontain , m., fr. du xiv s., Dorveaux, Antid., 

p. 92. 
sormontaing, m., fr. du xiv s., Bibl. de Vécole d. chartes, 1860, p. 219. 

— anc. fr., PiCHON et Yic, 1892. 
surmontain^ m., anc. fr., L'Arbolayre, s. d. (vers 1490); Le grand her- 
bier en fr., s. d. (vers 1520) ; J. Camus, Op. sal. (xv® s.). 
sermontan, m., anc. fr., Fayard, 1548. 
sermontain, m., anc. fr., Pbiliatre, Très, des rem., 1555; Pinaeus, 1561 ; 

Propriétés des simples, 1569 ; Guidon des apothicaires, 1578 ; LiNO- 

CIER, 1584 ; etc. 
sermontaine, f., franc., Lobelius, 1591. 
sUermontain, m., anc. fr., Ch. de Saint-Germain, Le médecin royal, 1655, 

p. 57. 
siremontan, m., Alpes, Solerius, 1549. 
sermontain, m., $ëmon/m, m., Alpesvaudoises, Durheim. 
sërmèy m., sëmontan, m., Suisse, Bridel. 
surmounto, f., Cévennes, Sauv., 1785. 
sesely m., franc., Pbiliatre, Très. d. rem., 1555. 
fénoul dé cola, m., granda pasténarga, f., Montpellier, Plancuon. 
cumin large, m., fr., Cbabraeus, 1666. 
commin sauvage, m., franc., Arnoul, 1517, f*" 39, v». 
11 y a souvent confusion entre les noms du Laserpitium siler et ceux du 

Seseli montanum. Voir plus bas. 



LASERPITIUM GALLICUM (Linné). 

sil gallicum, peiroselinum gallicum, lat. du iv» s. ap. i.-€., Oder. 
laserpitium gallicum, laserpitium massilioticum, anc. noniencl., Baubin, 

1671. 
siler françois, m., franc., Du Puy-Monclar, 1563, fe* 116. 
ser marsilien, m., franc., Bretonnayau, Générât, de l homme, 1583, f"^ 144, r°. 
angélicassa, f., Gard, Pouzolz. — Montpellier, Plancbon. 
gros fénoun, m., Apt (Vaucluse), Colignon. 
austrice, f., anc. f.,JUNius, 1577. 
batouira, f., provençal, Honnorat. 

Il y a souvent confusion entre les noms du Laserpitium gallicum et cens 
du Seseli massiliense. Voir plus bas. 
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fAPSIA GARGANICA (Linné) 



ferulagOy làt. de Dioscoride, Stadler. 

lorum (= herbe des truands, des mendiants), lat. du 

►WAT, 

sia carotae folio, turbith album, turbith monlis Gar- 
mencl., Bauhin, 1671. 
, anc. nomencl. des officines, Rosenthal. 
s., J. Camus, Op. sal. 
[iç., Vallot, 1665. 

THAPSIA VILLOSA (Linné). 

nomencl. du xvr s., Ratzenberger. 
osa, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
mencl. des officines espagnoles, Rosenthal. 
thapsie, f., franc., Buisson, 1779. 
,is dialectal, Lamarck etCAND., 1815. 
gan (Gard), Bouger. 
pellier, Planchon. 
s, f., Béziers, Planchon. — provençal, Lions. 

[G. 

lYA GRANDIFLORA (Hoffmann). 

lappula, nomencl. du xvr s., Mattirolo. 
hinata magno flore, caucalis coronata umbellata, tribu- 
s, myrrhis lappa, lappa agrestis, lappa campestris, 
Ha, echinophora, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
I, nomencl. de Linné. 
1, Desvaux. (Les fruits sont épineux.) 

de Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. — 

p. M. Ë. Lemarié. 
)vençal, Réguis. 
ite-Marne, c. p. M. A. Daguin. 
x-en-Pr., Gar. — B.-da-Bh., Vill. — Var, Hanrt. 
làmpourdo, f., Apt (Vaucluse), Colignon. 
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laputSy m. pi., Tarn-et-Gar., Làgrêze. 

aiguUleUes, aiguillie. Calvados, Joret. 

angreû%% f., Centre, Jaubert. 

cagnots (= petits chiens), m. pi., Larboust et Luchon (Haute-Gar.), c. p. 
M. B. Sarrieu ; Lagaze. 

gousses (= petits cbiens), m. pi., Saint-Pons (Hérault), Barthés. — Aude, 
c. p. M. P. Calmet. 

cochons, m. pi., Allier, Ë. Olivier. 

gorè, m. pi., Vivonne (Vienne), c. p. M. B. Souche. 

herbe à la truie, Villeneuve-s.-F. (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 

treû, f. pi., hérissonnée, f., mélinô, m., Anjou, Desvaux. 

giroville, franc, dialect., E.-A. Duchesne, 1836. 

grande persillée^ fr., Maine-et-Loire, Bastard, Supplém. à la Flore, An- 
gers, 1812, p. 52. 

cahite, f., Oise, Graves. 

coqua, f., Annecy, Colla. 



ORLAYA PLATYCARPOS (Koch). 

gros grapoun, m. pi., Bouches-du-Rhône, Villeneuve. 
g7-os gràmpoun, m. pi., Apt (Vaucluse), Colignon. 

DAUCUS CAROTA (Linné). — LA CAROTIDE SAUVAGE. 

1. — carota{^), lat. de Coluiielle,9,4. — lat.de Dioscoride, Stadler. 
pastinaca erratica, lat. de Pline. 
careta, cariota, pastinaca, pastinatia, pastinaxy pastinaculus, lat. du moy. 

âge, Goetz. 
carvita^ lat. du viii" s., Charlemagne, Capitul. de vill. 
cariela, lat. du xv s., J. Camus, Op. sal. 
daucuSj sislra, lat. du m. â., Diefenb. 
daucus asininus, 1. du m. à., Cockayne ; J. Camus, L*op. sal. ; Brunsghwig, 

1505; W. Stokes, ifedtc. Ms. 
baucia, bracosa, morella, scumana, lat. du m. â., Pritz. et Jess. 
paslinaca sylvestris^ baucia, anc. nomencl., Ardoino, 1562. 



(i) Ce mot est apparenté avec carum et carvi, noms d'une espèce voisine ; voir plus bas. 
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istica, pastinaca asinina, nomencl. du xvi* s., Ratzen- 

sylvestris^ daticus agrestis, daucus officinarum, staphy- 
ïsj anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
, f., franc-, Cotereau, Colum., 1552, p. 322. 
r., franc., Cotgrave, 1650. 
panet sauvage, m., franc., FuCHSius, 1546. 
îte bâtarde^ Normandie, Joret. 
Tauriac (Lot), r. p. 

[)ESYAUX. — Char.-Inf., c. p. M. E. Lemarié. 
amproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. 
irne), c. p. M. A. Guillaume. 
llar (T.-et-G.), c. p. M. G. Lalanne. 
imont-de-L. (T.-et-G.), c. p. M. Ed. Edmont. 
msain, Visner. 
d^Albret, Ducomet. 
Teste (Gironde), Moureau. 
drin (Gers), c. p. M. H. Daignestous. 
riers (Loiret), r. p. — Mayenne, Dottin. — Maine-et-L., 
Trévières, Isi$çny (Calvad.), Joret. 
lodej f., Mayenne, Dottin. 
(Calvados), Joret. 

f., c. p. M. E. Lem.'^rié. — Env. Montargis (Loiret), r. p. 
Tbirault. 

[S y m. pi., savédges béttnèy\ f. pi., Ban-de-la-Roche, 

, f., Centre, Jaubert. 

s, Thibault. . 

içal, HONNORAT. 

ôme), MouTiER. 

?>ouzolz. 

Pr., BoYER DE F. — Avignon, Palun. — Apt (Vaucl), 

igan (Gard), Bouger. 

oupet (L.-et-G.), c. p. M. G. Lalanne. 

anç., Saint-Germain, 1784. 

Jaub. — Allier, E. Olivier. — env. de Beaune (Côte- 
— Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. [Comparez le mot 

d'une plante de la même famille.] 
, Des Etangs ; Guénin. 
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gôviotVf f., Aube, Des Etangs ; Guénin ; Baudouin. — Haui 

M. A. Daguin. 
govyaiitV, f., Bourberain (Côte-d'Or), Rabiet. 
marange, f., Troyes, Grosley. — Aube, Des Eiangs. 
morange, f., Aix-en-Othe (Aube), Monchaussé. 
tête d'âne j f., Anneville (Manche), r. p. 
bibeû, m., Gravai (Seine-Inf.), Joret. 

« Manger des goviottes ou carottes sauvages = faire me 
contenter de peu comme nourriture. » Troyes, Groslei 
ger que des carottes = même sens. » Français, Lero 



DAUCUS CAHOTA DOMESTICA (Linné). - LA 

pastinaca gallica^ lai. de Pline. 

pastena^ pasttnatiaj pastinatium, pasnatica, daucOj daucio, 

philon, carota, cariota^ l. du m. â., Goetz. 
pastinaca rubea, 1. du xur s., Petrus de Crescentisi^ cité pai 

d. Bol. 
pastinaca domestica, 1. du xv s., J. Camus, L'op. sal. 
pastinaca sativa, staphylinus sativus^ daucus domesticusy 

carota crœea, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
baucia, anc. nomencl., Gordds, 1535. 
pastinaquey f., franc., Textor, Pestilence^ 1551, p. 55. 
paslinaque rouge, f . , fr. du xvr s.,Mém. de Vacad. de Nime 
pasténaga, f., anc. prov., Rayn. — Montpellier, Loret. — Lod 

M Ed. Edmont. — Lamalou (Hér.), c. p. M. Ed. Edm( 
pastenegla, f., anc. pr., Rayn. 
pastanaga, f., carota , f., Pyr.-Orient., Companyo. 
pasténago, f. , Anduze (Gard), ViG. — Le Vigan (Gard), Rou( 
posténago, f., Gourdon (Lot), c. p. M. R. Fourès. — Saint- 

c. p. M. R. FouRÈs. — Le Buisson (Dord.), r. p. — 

(Aveyr.), r. p. 
bastanèghe, f.. Vallée d'Aspe (Pyrénées), Lespy. 
pastenécy f., messin du xv» s., Goo. 
pasténadia, f., Tulle (Corrèze), Lépinay. 
posténadié, f., Salignac (Dordogne), r. p. 
posténadjé, f., cnv. de Saint-Flour (Cantal), r. p. 
pachlénadio, f., Brive (Corrèze), Lépinay. 
pasténatt, masc, Brétenoux (Lot), r. p. 
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pastenade des jardins, f., franc., confections aromat., 1568, p. 120. 

pastenade rouge, f., franc., Wecker, 1663, p. 971. 

pastenade, f., franc., Philiatre, 1555; Pinaeus, 1561 ; J. Massé, 1563; etc- 

— parisien, Ouv. de Serres, 1600. — dauphinois, Solerius, 1549. 

— Lyon en 1722, A. de Jussieu (dans Bull. hist. du Comité^ 1886, 
p. 233.) — Charlieu (Loire), r. p. 

paskènadCy f., Bernières-s.-M. (Calv.), r. p. 

posténado, f. , Bejnac (Dordogne), r. p. 

patënadë, f., Bas-Valais, Gilliéron. — H.-Sav., Const. 

pastinada, f., Saint-Genis-les-OIlières (Rhône), Rev. de philol. franc., 1889, 

p. 183. 
pastinade, f., anc. fr., Lobelius, 1591. 
pastonnade^ f., pastonade, f., franc., Cotereau, 1552 ;GoDErROY, s. v» câpre, 

au supplém. (docum. de 1561) ; J. Camus, Livr. d'h. (xvi* s.). — Loire, 

Gras. — Lyonnais, Puitsp. 
pôstonade, f., lyonnais, Pditsp. 

pouttënada, f., Belleville (Rhône), c. p. M. Ed. Edmont. 
pastonada, f., Saint-Jean-de-Bournay (Isère), r. p. — Orcines (P.-de-D.), 

c. p. feu Dumas-Damon. 
pastonado, f., Thiers (Puy-de-D.), r. p. — Champoly (Loire), c. p. feu 

Dumas-Damon. 
poustonada^ f., Létra (Rhône), Chabert. 
pastounada, f., Charavines (Isèrej, c. p. M. Ed. Edmont. — Dombes (Ain), 

God., s. vo pastenade, 
pastounadOy f., Ambert (Puy-de-D.), r. p. 
pastounade, f., Allier, E. Olivier. 
pastanada, f., Condat (Cantal), r. p. — Besse (P.-de-D.), r. p. — Vinzelles 

(P.-de-D.), Dauzat. 
pastanado, f., Limagne (P.-de-D.), Pommerol. 
pastanade^ f., Ferrières (Allier), Encise, Pat. de Ferr., 1895. 
pascanada, f., Saint-Georges-de-Mons (P,-de-D.), r. p. 
pascanadOjï., Bourg-Lastic (P.-de-D.), r. p. 
pascanade, t., anc. franc., Godefr., s. v<> vinete. 
pasténarga, t., Montpellier, Planchon. 

pasténargOf f., provenç., Solerius, 1549. — Provençal, languedocien, gascon. 
pastanargo, f., Montauban, Gaterau. — Tarn, r. p. — Arles, Laugier. 
pastonargOj f., La Ciotat (B.-du-Rh.), c. p. M. Ed. Edmont. 
pastenarguCy f., français ou angevin de 1626, Soc. linnéenne d'Angers, 

1856, p. 175. 
posténagréy f., Brétenoux (Lot), r. p. — Carennac (Lot), c. p. M. R. FouRÉs. 
pastanagre, f., Bayonne, Lespy. 
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pasténagre, f., Landes, Daugé, 1901. — Labouheyre (Landes), c. p. 

M. F. Arnaudin. 
pastanagre^ f., Bayonne, Lagravére. 
posténoùo, f., Laguiole (Aveyron), c. p. M. Ed. Edmont. 
pastënardô, m., Veauchette (Loire), r. p. 
pastanardOy t., Molles (Allier), r. p. 
pastounardo, f., L'Argentière (Hautes-Alpes), r. p. 
pastomaougo, f., Gimont (Gers), c. p. M. Ed. Edmont. 
posténardiéy f., env. de Sarlat (Dordogne), r. p. 
partanéjo, f.. Saint- Ybard (Corr.), La Roche. 
pastenaille, f., Languedoc, Olivier de Serres, 1600. 
pastenaiye, f., dauphinois, Solerius, 1549. 
pasténalho, f., Bergonne (Puy-de-D.), r. p. 
pèttënalhâj f., Mézères (Haute-Savoie), r. p. 
pastanalhOf (., Langeac (Haute-Loire), r. p. 
pastanalha, f., Moyen-Dauphiné, Moutier. 
pastënalhe, f., Sav., H.-Sav., Const. 
pésténalyo, f., Haute-Loire, Deribier ; Arnaud. 
posténalyOy f., Vais (Ardèche), c. p. M. H. Vaschalde. 
pastènàyo, f., env. de Valréas (Vaucluse), r. p. 

pastënalhé, f., Aiguebelle, Bourg-Saint-Maurice (Sav.), c. p. M. Ed. Edmont. 
pastèalh\ f., ViUette, Aime (Savoie), r. p. 

parstënalh*, f., Flumet (Savoie), r. p. — Albertville (Savoie), Brachet. 
parsnalh\ f., Combloux (Haute-Savoie), r. p. — Annecy, Const. — Moûtiers, 

Thénésol (Savoie), r. p. 
passnalhe, f., Savoie et Haule-SaYoie, Const. 
patanala, f., env. de Thonon (H.-Sav.), Const. 
posmèlhë, f., Monlmélian (Sav.), c. p. M. Ed. Edmont. 
paVnalha, f., La Côte (canton de Vaud), Savoy. 
paVnalh\ f. , Genève, Humbert. — Martigny (Valais), r. p. — Cervant 

(Haute-Sav.), r. p. 
paVnèlhe, f., env. de Thonon, (H.-Sav.), Const. 
pdtenaille, f., franc., M"»- Fouquet, Rec. de rem., 1712, II, 385. 
paVnàya, f., Gilhoc (Ardèche), Clugnet. 
pastalhe, f., Lathuile (H.-Sav.), r. p. 
caiiote, f., cariotle, f., anc. fr., GoD. ; C Gesnerus, 1542 . Philiatre, 1555. 

— Bourg (Haule-M.), r. p. 
can'ote, f., franc., Solerius, 1546 ;Textor, 1551 ; Pinaeiis, 1561 ; Oliv. de S., 

1600. 
earrote d'Allemagne, f., franc., Thresor de santé, 1607, p. 433. 
carotua pantua (= car. pointue), Montluel (Ain), r. p. 
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f., carota, Hér., H.-Gar., Corr., Cantal, Jura, 
f., Saint-Georges-dc-M. (P.-de-D.), r. p. — Coligny (Ain), Cléd. 
, Vaudioux (Jura), Thévenin. 
f., (prononcez deux r), languedocien. — H.-Gar. 
une, f., franc., Constantinus, 1573. 

f., Normandie. — Maine. — Ile-de-France. — Bourgogne. 
'., hèralle, f., Lorraine. 
'., Champlitte (Haute-Saône), r. p. 
■., Uzès (Gard), r. p. 
, Béru (Yonne), Tarbé, I, 103. 
>, f.. Aveyron, Vaissier. 

, Aveyron. — Lozère. — Cantal. — Creuse. — Lot. — Ardèche. 
'., Pontoise (S.-et-O.j, r. p.— Quarouble (Nord), c. p. M. L. B. Rio- 
T. — Château-Gontier (Mayenne), r. p. — Chailloué (Orne), r. p. — 
IV. de Rennes, r. p. 

'., yarroitte, f., anc. franc. ^ Godefroy, 

f., Marseille, Lou franc prouvençaou^ 1888, p. 90. — Forcalquier 
.-Alpes), c. P. M. E. Plauchud. 

'., Centre, Jadb. — Rouvray-S.-D. (Eure-et-L.), c. p. M. J. Poquet. 
., Sassenage (Isère), c. p. M. Ed. Edmont. 
,, Morillon (Haute-Savoie), r. p. 
'., Ta vaux (Jura), r. p. 
f., corlolo, f., Aveyron, Vayssier. 
, f., Campagnac (Aveyron), r. p. 
i, f., Aveyr., Vayss. — Rodez, Sebrazac (Aveyr.), r. p. 
f., Val d'Orbey (Alsace), Lahm. — La Poutroye (Alsace), Simon. 
80, f., toulousain, Visner. (cf. carvi, nom d^une espèce voisine). 
Mine, f., franc., Cotgrave, 1650. 

aunes, f. pi., Lyon, Puitsfelu. — Aiu, r. p. — Grenoble, Offner. 
Canton de Vaud (Suisse), Callet. — Vaucluse, r. p. 
ounOj f., Livron (Drôme), c. p. M. E.-H. Sibourg. — Vaucluse, r. p. 
, Neuchâtel (Suisse), r. p. — Isère, Ardèche, Loire, Allier, Oise, 
ndée, r. p. 

., Limousin. — Marche. — Dauphiné. 
., Corrèze. — Cantal. 

'., raçna, f., vaudois, Durh. — Châtillon de Mich. (Ain), r. p. — 
ns-le-Saunier, Dartois. ~- Saint-Amour (Jura), c. p. M. Ed. Edmont. 
;. (avec Ih. angl.), fribourgeois, Savoy. 
'., Cousance (Jura), r. p. 

., rècène, f., rècine, f., Vosges, Meuse, Belg. wall. 
f., Tulle, Ussel (Corr.), LÉP. 
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rachinn, f., Pierrefort (Cantal), r. p. 

râahino, f., Orgnac (Corrèze), r. p. 

rochino, f., Croq (Creuse), r. p. — Ey^urande, Davignac (Corr.), r. p. — 

Eymou tiers (Haute-Y.), r. p. 
rëchino, f. , Uzerche (Corrèze), r. p. 
rachënë, f., Lavoute-Chilhac (Haute-Loire), r. p. 
rirochèta, f., Bulle (ca.t de Fribourjç, Suisse), r. p. 
cowe di rat, f., racine de Bf*unswick, f., liégeois, Forir. 
riha, f., rèy'hlha, f., Avenches TSuisse), Bridel. 
dûuk, m., anc. fr., Mowat. 

baurie, f., anc. fr., Guy de Chauliac, éd. Nie, 1890. 
gnif, niçois, Pellegrini. 
gniffo^ lombard, De Bosco, Lum. maj., 1496, f- 33, verso. 

2. — « Comme les carottes sont longtemps avant de germer on dit qu'elles 
vont six mois en enfer avant de sortir de terre. » Bournois (Doubs), 

BOCSSEY. 

« Les carottes semées au décours de la lune ne lèvent pas. » Loiret, r. p. 
— « Carrotes de Sent- Yan Tout Tan = rfwrenf toute Vannée. »B.-Pyr., 
Lespy. 

« Quand on sème des carottes en jeune lune elles viennent tout en iam- 
bes. » Pamproux (Deux-S.), Souche. — « En ce cas la racine vient 
fourchue. » Lot, r. p. — « Ne pas semer par le vent du nord, sans 
quoi elles fourcheraient. » Harou, Folkl. de Godarville. — « Si l'on 
sème des cfl?ro/o* pendant que souffle le vent d'autan, elles devien- 
nent pastanargos {= carottes sauvages), Comberouger (T.-et-G.), 
c. p. M. A. Perbosc. 

« On dit des carottes qui montent à graine dès la première année, qu'elles 
s'emportent. » Loiret, r. p. 

« Celui qui sème des c. se touche de temps en temps la cuisse pour que 
ces légumes viennent gros comme la cuisse. » Gerbamont (Yosges), 
Richard, Trad. p. de Lorr., 1848, p. 73. 

« Si l'homme savait ce que la carotte vaut, Il en sèmerait un journau 
(mesure de terre). » Franche-Comté, Perron. 

« Jardinier propriétaire ne plante point ses carottes chez le voisin. » Jean 
Bart ou je m'en f.,., 1790, n° lY, p. G. 

3. — « Couleur carotte, rouge carotte, se dit de la couleur des cheveux 
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— « A une personne rousse on récite la formulette suivante : 
roux, poil carotte, Asixliards la botte ! » Saint-Pol (P.-de-C), 
[. £d. Edmont. 

dit proverbialement d'un homme constipé qu'il chie des carottes. » 
708. 

lit à celui avec qui l'on est familier, lorsqu'il éternue : Diéou ti 
pasténargo ! = Qiie Dieu te croisse carotte ! » Marseille, 
B LA Col., p. 136. 

ro pas dé pèl décaroto ! = Ce n'était pas rien! » Béziers, Bull, 
oc. arch. de Bé%., 1902, p. 129. 

carottes sont cuites = il n'y a plus rien à faire, on n'y peut 
en. » Paris, r. p. — a Avoir ses carottes cuites = être près de 
\ » Argot, L. RiGAUD. — « A quatre-vingts ans, si les carottes 
t pas cuites, elles sont bien près de l'être. » Parts la nuit^ 
, 1891, p. 543. 

er la carotte = tirer des révélations d'un voleur. » docum. de 
^R. Michel, Et. sur Vargot, 1856, p. XXXVIII. — « Carotter, 
ler = jouer mesquinement, ne hasarder que peu. Carottier = 
ni joue timidement, qui risque peu à la fois. » Dict. de Trév., 
— « Carottier = soldat qui cherche par tous les moyens pos- 
à se soustraire aux devoirs militaires. » Le Petit Journal f 
m. illustré du 13 juin 1891 . — « Tirer une carotte^ carotter 
nir de Targent ou autre chose, en faisant des mensonges, du- 
?'ranç. mod. — Dans une caricature, Gavarni fait dire à une femme 
î : « Allons, va au marché, maman et ne me carotte pas. » — 
trouver ta cuisinière, elle te repassera une carotte par le trou 
ier = tu lui emprunteras de Vargent. » Argot milit., Ambs., 
'S des grisettes, 1829, p. 30. — « Ficcar carote = raconter 
loses invraisemblables. Tu se un carotaio = tu es un men- 
Loc. ital., MoNOSiNius, 1604, p. 427. — « Mostrare d'essere 
Roma, vender carote per raperonzoli. » Loc. ital., Garo, Let. 
'., 93, cité par Ghërubini dans son Dict. milan. — « Questa 
fit posta a mata luna = cette carotte a été plantée en mau- 
jne, c.-à-d. ce mensonge ne réussit pas, je ne crois pas à ce 
us me dites. » Pescetti, Proverbi ital., 1603. — « Es un 
•carrotos = c'est une personne naïve, facile à tromper. » 
!. p. M. P. Galmet. 
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9. — « Retouttter carotte = changer de parti. » Ane. franc., Du C. 

10. — « Avoir une carotte dans le plomb = 1° chanter faux; 2** sentir 

mauvais de la bouche. » Argot, Delvau, 1883. 

11. — Partout on croit que la carotte guérit la jaunisse. Cette croyance est 
due à la doctrine de la Signature, parce que ce légume est jaune. 

« Si vous avez la jaunisse, prenez une carotte, creusez-la avec soin et 
remplissez-en l'inlérieur de votre urine Cela fait, suspendez la 
carotte dans une cheminée et, à mesure qu'elle séchera, votre jau- 
nisse s'en ira. » Vosges, Sauvé (dans A/é/M.s'me, III, 278). 

« Manger des carottes crues donne des poux. » Deux-Sèvres, Souche. — 
« Manger trop de carottes rend les fesses dures. » Saint-Pol (P.-de-C), 
c. p. M. Ed. ëdmont. 

« Manger de la carotte amène une fièvre lente qui finit par rendre amou- 
reux. » Naintré (Vienne), r. p. 

12. •— « Je luy mets ma pastanade Dedans son petit bassin. » Sens 

erotique, xvi« s., Bibliothèque facétieuse, 1858, II, 17. 

« Je me brûle l'œil au fond d'un puits Avec une carotte de Flandre. » 
fragment de chanson, Ricard, Le tapageur, 1841,1, 16. 

13. — Symbolique. — « Au 1«=' mai, une carotte placée devant la fenêtre 
d'une jeune fille, indique symboliquement qu'elle se livre à la masturba- 
tion. » Doubs, Haute-Saône, r. p. — m Au l"" mai, on fiche devant la 
maison des filles légères, un bâton muni d'une carotte et de deux 
pommes de terre. » Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. — « On apporte à 
la nouvelle mariée, sur un plat, une grosse carotte avec deux œufs 
d'oie. C'est une facétie symbolique. » Saintonge, Lemarié, Fariboles 
saintong. 

14. — Devinettes. — « Une dame qui a une robe toute rouge et des 

cheveux verts? » Liège, Wallonia, 1896, p. 94. — « Rous coumo l'or, 
or n'est pas ; houeillo {feuille) porto, aoubré n'est pas ? » Pays 
d'Albrct, Dardy, I, 326. 



DAUCUS GINGIDIUM (Linné). 

gingidium, gingidium hispanicum, seseli massUiense, amc. nomencl., Bauhin, 
1671. 
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ann, m., franc., Saint-Germain, 1784-. 

B Marseille, f., franc., Philiatre, Très, des rem. y 1555. 



UMIISUM CYMINUM (Linné). — LE CUMIN. 

, cyminum, lat. de Golumelle. 

la t. de Dioscoride, Stadler, Nachtr. 

, lat. du moyen âge, Germania, 1881, p. 40-4. 

, lat. du xiir s., Du Gange. 

romanum, cyminum sativum, cuminum aethiopicum, anc. no- 
iicl., Bauhin, 1671. 

., cummin, comirij commirty coumin, conmirif quemyn, anc. fran- 
s. 

i., franc., Le Fournier, Décoration d'humaine nat.^ 1530, f'* 25. 
, anc. limousin de Limoges, Ghabaneau (dans Rev. d. l. rom,, 
)5, p. 155.) 

Vosges, PÉTIN. 

î. m., franc., Tarif des droits sur marchandises, 13 juin 1671, 
^ARY, 1741. 
?, m., Var, Amïc. 

m., faitx aniSj m., franc., E.-A. Duchesne, 1836. 
Bournois (Doubs), Roussey. 

Les Lourgs (Doubs), TissoT. 

igeons en sont très friands ; ce qui fait que plusieurs s'en servent, 
ir peupler leurs colombiers, en l'incorporant dans une sorte de 
re naturellement salée, ou dans quelqu'aulre terre que Ton aimbi- 
! d'urine ou de saumure. » Savary, 1741. 

)pelle cominée un ragoût dans lequel on met du cumin. » Anc. fr., 
•/. de Vécole d. chartes, 1860, p. 220; Pichon et Vie, Viand. de. 
IL 



STICUM OFFICINALE (Koch). - LA LIVECHE. 

ri, lucristicum^ lat. de Dioscoride, Stadler, Nacht. [Il n'y a pas 

5se lecture pour levisticum car le mot est é?rit en caractères 

es.] 

i, lat. de VÉGÉCE, De arte vet. — Lat. du m. â. 

i, lat. d'Apicius (iii« s ap. J.-G.), d'aprjs Meyer, Gesch. d. Bot. 
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ligustica, lat. du m. â., Holthausen. 

livisHcumy 1. du m. â,, Tijdsch. v. nederl. Taalk,, 1894, p. 262 ; Holt- 
hausen. 
Ubisticum, libistichMmy lat. du m. à., Mém. de la Soc, de ling., VI, 364; 

Zeitsch. f, deutsches Alterth., 1853, p. 396; Diefenb. 
livislica, 1. du m. â., W. Schmitz, Miscellanea tiron,, 1896, p. 48. 
lybisHca, 1. du m. â., Zeitsch. f. d. Alterth., 1872, p. 533. 
libestica, l. du m. â., Zeuss, Gramm, celt., 1871, p. 107B. 
lubisticum, 1. du m. â., Getmaniay 1881, p. 402; 1888, p. 306; DiEFllifr. ; 

Descemet. 
lubisticium^L du m. à., Germaniay 1874, p. 216 ; Zeitsch. f. deutsch. Alt., 1843, 

p. 375. 
lupistidunif 1. du m. â., Germania, 1874, p. 216. 
livisticum^ libusticum^ lebûticumj lebesticum, lubisticum, lubristicum, 

ligusticumy levislica, levisticus, lubistitum, lubestica^ lupiscita, lupis- 

tinum, lumpicista, lumbisticium, libisiumy libiscus, libistus, lat. du 

m. â., Dief. 
ligurium, 1. du m. â., Du C. (C'est un légume fréquent en Ligurie, dit 

DuC.) 
apium levisticum, levilicuSf 1. du m. â., Mowat. 
levisticiim hmtulanum^ cheisim, 1. du m. â., De Bosco, 1496. 
apium j l. du xvie s., J. Camus, Livre d'heures, 
laserpitium germanicum, smytmium, hipposelinum, anc. nomencl., Bau- 

HIN, 1671. 
ligusticum levisticum y nomencl. de Linné. 
angelica levisticum, nomencl. de De Candolle. 
lipasque, f., anc. fr., Romania^ 1904, p. 566. 

luveske, f., Cambrai, doc. du xiir s., Coulon, Hist, d. rem., 1892, p. 58. 
luissque, f., anc. fr., Le Lièvre, 1583. 
luposche, f., anc. franc., Diefenbach, s. v» Ubisticum. 
lovasche. f., lovache, f., fr. du xiip s., P. Meyer {dans Remania^ 1903, 

p. 82 et p. 84.) 
luvesce, f., fr. du xiv» s., Remania^ 1889, p. 573. 
leuwesse, f., Javasche, f., franc, ou wallon du xv" s., J. Camus, Manusc^ 

nam. 
lavassCy f., Spa, Lezaack. — Liège, Forir. 
louvèsse, f., Valenciennes, Hécart. 
liviesche, f., fr. du xv« s., J. Camus, Vop. sal., p. 84. 
levesse, f., anc. fr., Brohon, 1541 ; Séb. Colin, Des gouttes^ 1557, p. 69. 
levesche, f., anc. fr., Dorveaux, Antid. (xiv® s.); J. Camus, Récept. ; Solerius, 

1549. 

9 
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livesche, f., anc. fr., Dorveaux, Antid. (xiv s). Pinaf.us, 1561 ; Huloet, 
1572. 

livèche, f., franc., Richelet, 1710 ; etc., etc. 

lobstok, m., Ban-dc-la -Roche, H. -G. Oberlin. (La forme est d'origine alle- 
mande.) 

(ihyisbnière, masc, Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom em- 
ployé parles herboristes de la localité.) 

ache-pelada^ anc. provenç., Raynouard. (La tige de la plante est glabre.) 

apii m., Dauphiné, Solerius, 1549. — Haute-Loire. Arnaud. 

api fé. m., Var, Amic. — Apt (Vaucl.), Col. 

api bastar, provençal, Honn. 

herbe de lappe, f., Luxembourg, Dasnoy. 

hache f fr. du xvi- s., J. Camus, Livre d'h. 

herbe à la hache, f., Centre, Jaubert. — Côtes-du-Nord, r. p.— Chenay 
(Marne), c. p. M. E. Maussenet. 

ache large, franc., Pinaeus, 1561. 

ache de montagne j franc. Buisson, 1779. 

latzo, m., vaudois, Durheim. 

atw, m., litso, m., fribourgeois, Savoy. 

théi^iaque, f., La Bresse (Vosges), Kirschleger, Flore d'Alsace, 1862, III, 
396. — Vallée de la Moselotte (Vosges), Clément. 

triake, f. Belg. wallonne, c. p. M. J. Feller. 

sâvadje céléfi, m., Belgique wallonne, c. p. M. J. Feller. 

passa-méy^dzo (= passe-médecin), m., fribourgeois, Savoy. 

passa-mày'djo, m., vaudois, Durheim. 

contrepoison, m., Vosges, Raillant. 

angélique de montagne, angélique de Pila, lièche, franc., Bastien, 1809. 

méon bâtard, franc., E. A. Duchesne, 1836. 



ANGELICA ARCHANGELICA (Linné). — L'ANGÉLIQUE. 

panax, panacus, panacus regius, lat. du moyen âge, Goetz. 
archa angelica, lat. du moy. âge, Bartholomaeus cité par Mowat. 
archangelica, lat. du moy. âge, Goetz; Mowat; Diefenb. ; etc., etc. 
angelica, angula, urtica major, rabendula, lat. du moy. âge, Diefenbach. 
auréola, angelia, lat. du moy. âge, Germania, 1888, p. 300. 
urlica mortua, lat. du m. â., Simon Januensis, Clavis sanationis, 1474. 
barba anglica, barba anglia, mairubeum album, lat. du moy. âge, Mowat. 
sancti Spiritus radix, imperatoria, anc. nomcncl., Duchesne, 1544. 
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panax angelicum, angelica major, radix sancU Spiritus, nomencl. de 1592, 
Ratzenberger. 

radix imperatoria, smijrnium, anc. nomencl., Bauhin, De plantis, 1591. 

angelica sativa, angelica odorala, laserpitium, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

radix siriaca, anc. nomencl., Ch. Estienne, 1561 ; Savary, 1741. 

archangelcy f., anc. franc., Mowat. 

archangélique, angélique officinale^ grande angéliquCj angélique des jar- 
dins, français. 

surangélicay f., Chambéry, Colla. 

angelic, m., franc., Duguésne, 1544-. 

angélique, f., franc., Gh. Estienne, 1561; Besson, Art de tirer huyles de 
médicam. simples, 1573, f"» 3. 

angélique de Boëme, f., franc., P. Bienassis, Méthode pour se conserver en 
temps de peste, 1629, p. 16. 

angélique de Bohême, f., franc., Buisson, 1779; Saint-Germain, 1784. 

àngélica, f., àngélico, f , midi de la France. 

anjHica, f., Thénésol (Savoie), r. p. — Veauchette (Loire), r. p. 

àndyélica, f., Le Vigan (Gard), Bouger. 

àndyélico, f., Mende (Lozère), r. p. — Rodez, Laguiole (Aveyr.), r. p. — 
Cassaigne (Haute-G.), r. p. 

dndzélico^ f., Annonay (Ardèche), r. p. — Albi, Dourgne, Castelnau de M. 
(Tarn), r. p. — Montauban, Gat. 

àndiêlico, f., Lot, Puel. 

injélique, t.. Cambrai, r. p. — Magnicourt-s.-C. (P.-de-C), r. p. 

inflikë. f., Cousance (Jura), r. p. 

ànjélico, masc, mentonais, Andrews. 

ëjèlik\ f., env. de Châteauroux (Indre), r. p. 

anjèlitt*, t., env. de Saint-Quentin (Aisne), r. p. 

anhlik\ f., Naintré (Vienne), r. p. 

anjék', f., Poncin (Ain), r. p. 

anjélicass', f., Ponts-de-Cé (M.-et-L.), r. p. 

anjèliuss, masc, jargon de Razey, près Xertigny (Vosges), r. p. 

alghi d'eau bonne, f., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. [Nom em- 
ployé par les herborisles de la localité.] 

herhe impériale, herbi du Saint-Esprit, franc. A. Colin, Hist. des drogues, 
1619, p. 29. 

impéraloire, f., anc. franc., Besson, Art de tirer huyles de médicam., 
1573, f''^ 3; A. Colin, Hist. d. dr., 1619, p. 29. — Loiret, r. p. 

mort ortie, f., anc. franc., Earle. 

rachine Sainct-Esperit, f., Duchesne, 1544. 

racine du Saint-Esprit, franc., Furetière, 1708. — Spa, Lezaack. 
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alvados), r. p. 

Laraud (Creuse), r. p. 

Ban-de-la- Roche, Oberlin; (du mot allemand krauie et de 

niption de anis). 

LlCluse), GOLIGNON. 

j (Corrèze), Lépinay. 
Buisson (Dordogne), r. p. 

iréch' la galo dou ki n*a pa =. Tangélique guérit la gale 
'a pas. » Lanne-Soubiran (Gers), c. p. M. J. Dugamin. 

s qui aiment Tangélique auront des douleurs de ventre. » 
enne), r. p. 

Tangélique au cou des enfants pour les préserver des 
intonge, NoGcÉs, Mœurs. 



1 SILVESTRIS (LiNNE). - L'ANaELIQUE 
SAUVAGE. 

is, angelica erratica^ angelica witnor, podagraria, aego- 
rchorus, herba Gerardi, pycnocomoSj anc. nomencl., Bau- 

nenclature, Cordus, 1535. 

, anc. nomencl., Ratzenberger. 

liij anc. nomencl., M attirolo. 

, panais sauvage, faux panais, français. 

inç., Bastien, 1807. 

, Avesnes (Nord), r. p. 

, édyisse, f., env. de Belfort, Vautherin. 

il (Loiret), c. p. M. J.Poquet. 

ë), Eculleville (Manche), Joret. 

ied de chèvre, franc., Saint-Germain, 1784. 

pellier, Planchon. 

st (Haute-Gar.), Sagaze. (De tara = belle tige.) 

(H.-Gar.), c. p. M. B. Sarrieu. (D'où tarugàm = tige, 
élique.) 
maclotte, f., Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. L.-B. Rio- 

jelles (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
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corm, m., Gaye (Marne), Hueill. (Les enfants font avec la tige des cornets* 

espèces de trompettes.) 
coumacha, f., Basses-Alpes, Honnorat. 
coumachOy f., Avignon, Pal. — Apt, Col. — Gard, r. p. 
tronpa, f., Condat (Cantal), r. p. 
flahutt\ f., Valenciennes, Hégart. 
ékiss* (= seringue), f., Montbéliard, Contejean. 
carCboW, f., Cambernon (Manche), Joret. 
éscoma-boéou, Arrens (ll.-Pyr.), c. p. M. M. Gamélat. 
canèV, f., Nièvre, Gagnepain. 

chalmé (i= chalumeau), m., Saint-Amé (Vosges), Thiriat, 
patrouy'J., Montfort-sur-Risle (Eure), Joret.— Crupilly (Aisne), c.p. M. L-B. 

RiOMET. 

pët'liney f., Cleurie (Vosges), Thiriat. 
pëdine, f., Eloyes, Hadol (Vosges), Hailla:<t. 
histukèn\ f., Marquion (Pas-de-Cal.), r. p. 
hibeû^ m., Saint-Pol (Pas-de-Cal.), c. p. M. Ed. Edmont. 
baratte, f., Ile d'Elle (Vendée), Simonneau. 
tcholbrà, m., Damprichard (Doubs), Grammokt. 
battecor^ Suisse, Vicat, 1776, p. 312. 
herbe à la fièvre, Berthouville (Eure), Joret. 
bon lohiy m., Alpes vaudoises, Durheim. — fri bourgeois, Savoy. 
(On appelle lohi un sac dans lequel on met du sel et de Tangélique pour 

donner au bétail.) 
aghilda, f., Saiut-Georges-des-Groscillicrs (Orne), r. p. (Nom employé par les 

herboristes de la localité.) 
kleusen^ kleuiic, breton de Pleubian (Côtes-du-Nord), c. p. M. Y. Kerleau* 

(De kleu% = creux.) 

« Avec la tige creuse de l'angélique sauvage les enfants font des trompettes, 
des seringues, des canonnières, comme avec le sureau. » « Les enfants 
percent une cloison dans la tige qui leur sert de corps de pompe 
comme une seringue et ils appellent l'instrument canne jilouëre. » 
Mayenne, c. p. M. Lambert. — « Les enfants en font des cornets (trom- 
pettes) et des mirlitons. » Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 

ANGELICA PYUENAEA (Sprengel). 

couscoulhs, m. pi., Pyrénées-Orientales, De Candolle (dans Além. de la 
Soc. d*agric. de la Seine, 1808, XI, 33.) [Dans la cuisine du pays 
celte plante remplace le céleri.] 

coscolhbord, m., erba dél corn, f., Pyrénées -Orientales, Companyo. 
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LIA (Linné). 

LIN. 

n, KiRSGHLEGER. 



FERULA NODIFLORA 
ÉRULE. 



oy. â., GoETZ. 
1. 

il. 

-du-Rh., ViLL.— Var, Hanry. 
i paumelle qui signifie férule à 



JO (Linné). 



.INNÉ). — LE PANAIS 



ide, Stadleu. 
EU, Nuclitr. 

B, MOWAT. 

Bosco ; etc., etc. 
. optim.f 184.7, p. 51. 
v'oys, s. d. (vers 1520). [Cf. le 
ia est une corruption de daucia.] 
teutsch. Lia., 1830, p. 291. 
me. nomcncl., Solerius, 1541). 
daucus officinarum, slaphylinus 
671. 
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panais sauvage, panais des présy français. 

pénè, m., Samer (P.-de-C), c. p. M. B. de Kerhrrvé. 

pastinargo, f.,env. de Fayence (Var), c. p. M. Ed. Edmont. 

pastenaga saouvadya, f., Le Vigan (Gard), Uouger. 

panais des vaches, f., gorièlte, f., goriëlte, f., goriotte, f., révHoche, f., 

Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 
panère des vaches, f., Breteau (Loiret), c. p. M. J. roQiET. 
jacaréyOj f., Apt (Vaucluse), Col. — Avignon, Pal. 
djacarèyOy f., Avignon, Honn. 
girouyOy f., provençal, Pellas, 4723. 
coumachOy f., Digne, Honnorat. 
plate d'eau, f., Oise, Graves. 

obré^lso, f., Luc-en-Diois (Drôme), c. p. M. Ed. Edmont. 
hû%é, m., Hervé (belg.), Grandg. 
mtUou-moc'h, breton de Cléden-Cap-Sizun (Finist.), c. p. M. H. Le Carguet. 



PASTINACA SATIVA (Linné). - LE FANAIS. 

paslinaca, pastinata, paslinalica, pastina, pastonaca, paslinacia, pestinaca, 

pasteimata, pisUnacOy pesternala. pislinaca, pertinaca, lat. du m. à., 

Dief. 
pastinaca domestica, stafilinus, anc. nomcncL, De Bosco. 
paslinaca gallica, nomencL du xvr s., Ratzenberger. 
pastenaque blanche, fr. du xvr s., Mém. del'Acad. de Niines, 1882, p. 337. 
paslinôk\ f., wallon, Grandg. 
paslénaga, f., Montpellier, Bull, de la soc. d'agr. deVHér., 1831, p. 233. — 

Lunel (Hérault), c. p. M. E. Pjntard. 
pasténago, f., Tarn, Martr. — Gard, r. p. 
pasténadjyo^ f., Villefort (Lozère), c. p. M. Eo. Edmont. 
paslénày'go, f., Nant (Aveyron), c. p. M. Ed. Edmont. 
pastënagh\ f., Libourne (Gironde), c. p. M. L. Durand- Degr ange. 
pastanarga, f., Gard, PouzoLZ. 
pasténargo, f., provenç., Pellas, 1723. — Var, Hanrv. — Ampus, Puget 

près Fréjus (Var), r. p. 
paslèrnak*, f., Valenciennes, Hécart. 
posténagré^ t., Tauriac (Lot), r. p. 
paslenade, f., franc., Fuchsius, 154G; Pinaeus, 1561; Grévin, 1508; etc., 

etc. — béarnais, Lespy. 
pastonado, f., Bourg-de-Péage (Drôme), c. p. M. Ed. Edmont. 
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. fr., Bretonnayau, Génération de V homme, 1583, 

ÎART. 

jai, Esc ALLIER, Rem., p. 479. 
Œus, 1561. 

Plancher-les-Mines (Haute-Saône), Poulet. 
>D C. 

s., EscALLiER, Rem., p. 479. 
iBLER, Prov, au vilain, 1895, p. 4-. 
. pi., franc., Mad. Fouquet, Rec. de rem., 1701, 

Mollet, Théâtre des jard., 1678, p. 137. — 

au xviir s., Tuefferd. 

aule-Saône), r. p. 

^es), Haill. 

I, Dasnoy. — Malmédy (Prusse wall.), Grandg. — 

B. Riomet. 

deuse, Varl. — Nièvre, Chamb. — Nuits (C.-d*Or), 

;, Beauo. — Jura, Monnier. — Cahure (Marne), c. 

•ays mess.), r. p. — Bourberain (Côte-d*Or), Ra- 
(Haute-Saône), Perr. 

Uchon (S.-et-L.), Simonet. — Meuse, Labour. — 
wali.), c. p. M. J. Feller. 
a), Thév. — Bertrimoutier (Vosges), Haill. 
ner, Mortagne, Le Tholy (Vosges), Haill. 
s), Thiriat. — Gerbamont (Vosges), Haill. — La 

>IHON. 

[)oubs), TissoT. 

osges, Haillant. 
Dokveaux, Anlid., p. 82. 

ult. — Bouilly (Loiret), c. p. M. J. Poquet. — La 
Vosges), Haill. 

t-Denis (Eure-et-L.), c. p. M. J. Poquet. 
2R, Deuxième rapp. 

rallon du xv" s., J. Camus, Manuscr. nam.. 
ite, f., panâte, (., env. de Liège, c. p. M. J. Fell2R. 
. p. M. P. Calmet. 
, Ducomet. 



Digitized by VjOOQIC 



PASTINACA SATIVA 



panaie, fém., anc. fr., J. Camus, Op. sal. (xv*» s.); VArbolayre, 

1490) ; SoLERius, 1549. 
panày\ m., Gourthezon (Vaucluse), c. p. M. £d. £dmont. 
panoyCj f., anc. fr., Grant herbier en franç..^ s. d. (vers 1520). 
panée, f., anc. fr., Textor, Pestilence, 1551, p. 53. 
panèy fém., La Hague (Manche), Fleury. 

pané, fém., Clairvaux (Aube), Baud. — Chaussin (Jura), c. p. M. j 
panet, m., franc., Fuchsids, 1546. 
panéss, m., Chorgeg (H.-Alpes), c. p. M. Ed. Edmont. 
panais, m., franc., Pinaeus, 1561 ; etc., etc. 
pânéy m., Bissières (Calv.), Bulletin des pari, norm., 1899, p. 2£ 
paànè, m., Bernières-sur-Mer (Calv.), r. p. 
pânèf m., Marne, c. p. M. A. Goiixaome. 
pana, m., Alençon, Carrouges (Orne), Letacq. — Centre. Jaub. 
panaâ, m., Gernois près Scmur (C.-d'Or), c. p. M. H. Marlot. 
pan-niâ, m., Ruffcy-l.-Beaune (C.-d'Or), Joigneaux. 
panô, m., Pierrefonds (Oise), r. p. 
pana, m., Préty (S.-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 
péni, m., Petit-Noir (Jura), Richenet. 
p'né, m., Champlitte (Haute-Saône), r. p. 
panéou, m., Apt (Vaucl.), Col. — Hérault, Planch. — Aude, Lafi 

mont (Aveyr.), c. p. M.Ed Edmont. — toulousain, Tourn.- 

ban, Gat. 
pan-néte, f., Vesse (Allier), c. p. M. Ed. Edmont. 
plamè, m., Saint-Georges-d.-Gros. (Orne), r. p. 
panpréy fém., Nièvre, Ghambdre. 
grand chervi, m., franc., Loiseleur. 
éscarbélhe, f., éscarbiélhe, f., vallée d'Aspe (B.-Pyr.), Lespy. 
éscarabiCy m., toulousain, Tournon. 

éscrabisso blànco, f., carroto blàncOy f., Tarn-et-G., Lagrèze. 
xirividis, pastanaga, f., Pyr.-Orient. , Companyo. 
racine blanche, f., franc., E.-A. Duchesne, 1836. — Suisse, Vicat, 
girouyo, f., Var, Hanry.— B.-du-Rh., Vill.— B. -Alpes, c. p. M. E. ! 
djirouyë, t., Sault (Vaucluse), c. p. M. Ed. Edmont. 
marange, f., Aube, Des Etangs. 
jument grise, f., Le Mesnillard (Manche), Joret. 
scenuse, f., franc, du xir s., Bibl. de Véc. d. chartes, 1869, p. 332 

pas une faute de lecture pour paneusel) 
panesenn, pastounade^en, breton. [E. E.] 

Remarque. — Le panais et la carotte se ressemblent beaucoup, 
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[t SOUS les mêmes noms. Ces noms sont la plupart 
> au pluriel. 

lis pourri, se dit à quelqu'un comme injure. » Ccr- 
>ôte-d'Or), c. p. M. H. Marlot. — « Tu es un pa- 
un niais. » Ricard, Le Tapageur, 1841, I, i87. — 
;ile. » argot, Bruant, 1901. 

le. » breton moyen. [E. E.] 

5 plus que les pèfnày' ne craignent le froid. » 
i-Saône), Joign. [Le panais se conserve parfaite- 
mp, pendant l'hiver, quelque rigoureux qu'il soit.] 

Dieus bone pasnaie. » A. Tobler, Li proverbe au 
[. — « Une truie une pasnaie aime assez mieux 
nt. » Id., /d., p. 119. 

jne panâhe et mouton. » Liège, Forir. 

VACA URENS (Requien). 
DLZ. — Montpellier, Loret. 

'HONDYLWM (Linné). — LA BERCE. 

ioscoride, Stadler. 

aclionticum, ac[h)illea^ palricalis, lat. du m. âge, 

verticillaris, sphondylium^ lat. du moy. âge, Die- 

iylium, anc. nomencl., Cordus, 1561. 

3, Mone, Quellen d. teutsch. Liler., 1830, p. 292. (?) 

ici. du xvie s., Mattirolo. 

2, sphondylium hirsutum, anc. nomenc)., B.\uuiN, 

îc. nomencl. des officines, Rosenthal. 
, Rusé, 1560, f"^ 98. 

pharmaciens, Buisson, 1779. 

Kje, faux panais^ panais bâtard, français d'un grand 
ements du Nord. 

(Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
nepain. 



Digitized by VjOOQIC 



HERACLEUM SPHONDYLIUM 139 



pan-nêj m., Montsauche (Nièvre), r. p. 

pan-nâ, m., Sementron (Yonne), r. p. 

pan-niây m., Foissy (Côte-d'Or), r. p. 

panissâ, m., Châteauneuf-sur-Char. (Charente), r. p. 

pastinade, f., Centre, Jaubert. 

pastenade, f., Loiret, r. p. 

pascanadCy f., Chef-Boutonne (Deux-S.), Beauch. — Eure-et-L., r. p. 

pastanago^ f., postonacOy f., Aveyron, Vayssier. 

pachenôde, f., Rochefort (Belg.), Bull, de la soc. de bolan. de Belg., 1883, 
2° partie, p. 14. — Luxembourg wallon, Dasnoy. 

pétanado, f., Estandeuil (Puy-de-D.), r. p. 

pôtonalho, f., Champoly (Loire), c. p. feu Dumas-Damon. 

bëhKiëgna, m., Ban-de-la-Rochc, H. -G. Oberlin. 

pëtëgnâ^ m., pafné, m., pèt'né, m., grande pèt'nij f., pèt'này\ f., grande 
paVnére, f., pâVnére sôvége, f., pètHine des pras, f., pèpline des veil- 
lées, f., Vosges, Haill. 

pontouaze, f . , Guernesey, r. p. 

pàyoupanâte, f., Spa, Lezaack. 

pâné^^ m., pâmé^^ m., La'Reid (prov. de Liège), c p. M. J. Feller. 

sâvadje panâhe, f. , env.de Liège, c. p. M. J. Feller. 

persil sauvage, m., Crotelles (Indre-et-L.), r. p. 

pèrsirif m., La Neuveville-sur-Ch. (Vosges), Raillant. 

piotorsëna, f.. Château d'Oex (Suisse), Vicat, 1776. 

kmin sauvage, m., Bosières-aux-Salines (Meurthe), r. p. 

angélique sauvage, f., français, E.-A. Duchesne, 1836. — Anjou, Desvaux. 

frënèVy f., Maine-et-L., Desv. — Sarthe, Maulny. — Mayenne, r. p. — Alen- 
çon, Carrouges (Orne), Letacq. 

frèniô, m., Les Fourgs (Doubs), Tissot. 

cigiie, f., env. de Baccarat (Meurthe), r. p. 

chu, f., Chiny (province de Luxembourg), c. p. M. J. Feller. 

seûy f., Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 

seû des prés, f., Saint-James (Manche), Joret. 

chueUe, f., anc. franc., Godefroy. 

suer, f . , Calvados, Joret. — Vallée de l'Oison (Eure), Coquerel. 

chur\ î.y Avesnes (Nord), r. p. 

churlô, m., franc, dialectal, Littré. 

cirtû, f., Attigny (Ardermes), r. p. 

légliû, m., Chàtillon-de-Michaille (Ain), r. p. 

sëcouè, m., Martigny (Valais), r. p. 

sëké, m., sëkin. m., Montreux (Suisse), Bridel. 

kècouè, m., Plumet (Savoie), r. p. 
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urg-Saint-Pierre (Valais), c. p. M. Ed. Edmont. 

i (Suisse), DuRHEiM. 

f., fribourgeois, Savoy. 

^aint-Georges-dc-Mons (Puy-de-D.), r. p. — Haute-Loire 

^ierrefort (Cantal), r. p. — Haute-Loire, Arnaud. — Brive 

LÉP. 

reines (P.-de-D.), c. p. feu Dumas-Dahon. — La Courtine 

, r. p. 

zac (Cantal), r. p. 

linte-Geneviève (Aveyron), r. p. 

ivoute-Chilhac (Haute-Loire), r. p. 

Ussel (Corrèze), r. p. 
urg-Saint-Maurice (Savoie), r. p. 

f., franc-comtois, l'abbé Besançon, 1786. . 

ute-Marne, c. p. M. A. Daguin. — Saint-Clémentin (Deux- 

r. p. 

iprichard (Doubs), Grammont. 
;her-les-Mines (Haute-Saône), PoIjlet. ; 

d'Ajol (Vosges), r. p. 
lamps (Jura), r. p. 

-Loire, Arnaud. j 

nv. de Bonneville (H.-Sav.), Const. 

. d'Annecy, Const. — La Chapelle (Sav.), r. p. ^ 

env. de Rennes, r. p. 
Haute-Loire, Arnaud. 
Arleuf (Nièvre), r. p. — Montmélian (Sav.), c. p. M. Ed. Edmont. 

Germigny (Cher), r. p. 
inv. de Châteauroux (Indre), r. p. 
lignac (Corrèze), r. p. 
rcy-la-Tour (Nièvre), r. p. 
inv. de Moutiers (Savoie), r. p. 
Valenciennes, Hécart. 
e bâtarde, f., français, Furetiére, 1708. 
rsincy f., franc.. Buisson, 1779. 
c d'Allemagne, franc., Nemnich, 1793. 
magne, f., franc., E.-A. Duchesne, 1836. 
illon (Val d'Aoste), c. p. M. Ed. Edmont. 

f., Anjou, Desvaux. ~ Mayenne, r. p. 
m., Mayenne, r. p. 
I, f., Hambraine (Belgique), Sentinelle d'i NamuVf ^t août 1856. 
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tarpe de loup (= patte de loup), f., Montbéliard, Contejean. 
patte d'oie j f., franc., Bastien, 1809. — Calvados, Manche. Joret. 

lée de l'Oison (Eure), Coouerel. 
ghipaoutë, f., Donzenac (Corrèze), r. p. 
chalm, m., La Bresse (Vosges), li aillant. 

chalmé (=chalumeau), m., cholméy m., cholmèy\ m., Vosges, Haili 
tcharaméou {= chalumeau), m., L'Argentière (Hautes-Alpes), r. p. 
canà, f., Pyr. -Orient., Companyo. 
cane, f., Condé-sur-Risle (Eure), JoR. — Allier, Lassimonne, Pla 

prés en Bourbonnais, 1889. 
eania^ m., Pont-Audemer (Eure), Robin. 
canote, f., Haute- Vienne, Texier-Olivier, Statist. delà Haute-Vieni 

p. 49. 
conèlo, f., Laguiole (Aveyron), r. p. 
conouolo, f., conobèro, f., corobèro, f., Aveyron, Vayssier. 
fuseaux, f. pi., Sassy (Calv.), JoR. — Haie-Fouassière (Loire-Inf.), 
fusées, f. pi., env. de Montfort (Ille-et-Vil.), r. p. 
troumpo, f., Saint-Léonard (H. -Vienne), r. p. 
troumpèj f., Dienne (Cantal), r. p. 
tronbCf f., Laveissière (Cantal), r. p. 
corné f m., Origny-Sainte-B. (Aisne), c. p. M. A. Moutet. 
flahou, m., Sourbrodt, Weismes (Prusse wall.), c. p. M. J. Feller. 
buiétVy f., Valenciennes, Hégart. (La bu%étV est une espèce de flût 
huta, m., Spa, Lezaack. 
souflourCj Manche, Besnou, 1860. 

seublé , m., Châtillon (Val d'Aoste), c. p. M. Ed. Edmont. 
soflè, m., Lambermont, Rechain (prov. de Liège), c. p. M. J. Felle 
subyë (= soufflet), m., Mauron (Morbihan), r. p. 
sougla, (., Roye (Somme), r. p. 

taruga^ f., Larboust (Haute-G.), Sacaze. (Diminutif de tara = belle 
tuya, m., tua, m., (= tuyau), Calvados, Joret. 
bibreuil, m., franc, dialectal, E.-A. Duchesne, 1836. 
bibeû, m., Saint-Pol (Pas-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
corcëj f., Palaiseau (S.-et-O.), r. p. 

cône de gatte (= corne de chèvre), f., Luxembourg wallon, Dasnoy, 
couoné, m.. Ban-de-la- Roche, H. -G. Oberlin. 
kërnày\ f. pi., Aubenton (Aisne), r. p. 
bèrlograno, f., Le Buisson (Dordogne), r. p. 
gremil (= petite graine), m., anc. fr., Apuleius Platonicus, édit. i 
smoçô (= petites semences), m. pi., Saulxures-sur-Mos. (Vosges), r. 
smoçô de veillée, m. pi., La Bresse (Vosges), Baillant. (Probablemei 
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se jette les graines de cette plante à la figure, par amusettc, 
)ment des veillées d'automne.) 
, m., env. d'Aubigny (Cher), r. p. (A cause de la forme des se- 

ÎS.) 

te, m., Coulomme (Seine-et-Marne), r. p. (A cause de la forme 
îmenecs.) 

1., Gueruesey, Métivier. — Neufchâtel-en-Bray (S.-lnf.j, Joret. 
ise de la forme des semences.) 
., Calvados, Joret. 

inç., Buisson, 1779; etc., etc. (c.-à-d. berceau, à cause de la 
des semences.) 
Pyrénées-Orient., Companyo. 
La Gleize (prov. de Liège), c. p. M. J. Feller. 
:IèdJo, m., sâvadje clèdjo, m., c. p. M. J. Feller. 
n., pied d'oison, f., franc., Bastien, 1809. 
int-Martin-du-Puits (Nièvre), r. p. — Samoreau (S.-et-M.), r. p. 
Samer (Pas-de-Cal.), c. p. M. B. de Kerhervé. 
riançonnais, c. p. feu Chabrand. 
., Saint-Lcgcr-de-Fougeret (Nièvre), r. p. 
La Chambre (Savoie), r. p. 

Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. — Dagny-Lambercy 
i), c. p. L.-B. RiOMET. I 

matrouy\ f., Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. j 

m., La Malène (Lozère), r. p. 

, Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom employé par j 

rboristes de la localité.) i 

iaint-Georges-Lapouge (Creuse), r. p. 
ible, f., Saint-Julien-sur-Sarthe (Orne), r. p. 
Davignac (Corrèze), r. p. 
rda, f., Chambéry (Savoie), Colla. 
l., Pyrénées-Orient., Companyo. 

, pain de vache, m., Varengeville-sur-Mer (Seine-Inf.), r. p. 
ttetot-sur-Mer (Seine-lnf.), Jor. (Les vaches en sont friandes.) 
franc, dialect., Nemnich. 
>léchatel (lUe-et-Vilaine), Dott. et Lang. 
, env. d'Albertville (Savoie), Const. 
de Grandchamp (Morbihan), r. p. 
(= roseau de bave), breton de Lannion (C.-du-N.), c. p. M. Y. 

AU. 

on de Pleubian (C.-du-N.), c. p. M. Y. Kerleau. 

' gouadek, breton de Plouvignô, près Morlaix (C.-du-N.), r. p. 
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barouett, breton des env. de Lorient, r. p. 
coW'Cakes, pirjweed, anglais, Bhitten. 

Un ins3cte, le Ccrcops écumeux, dépose sa bave, appelée vulgairement 
bave du coucou^ sur la berce de même que sur certaines autres om- 
bellifères; de là quelques-uns de ses noms. Sur le Cercops écumeux 
voyez RoixAND, Faune pop., III, 302. 

La tige desséchée de cette plante est creuse et les enfants en font des 
soufllets (1), des trompettes p), etc. 

Les enfants ne manquent pas, quand ils passent auprès de cette plante en 
fructification, d'en rafler avec la main toutes les graines d'un seul 
coup et de les jeter au nez de leurs camarades. — « Les enfants ap- 
pellent les fruits :pams ou pipins de maclotte. » Dagny-Lambercy 
(Aisne), c. p. L.-B. Riomet. 

HERACLEUM PAN ACE S (Linné). 

plane j m., panaces, m. sing., franc , Du Pinet, 1660, p. 273. 
panacés, plur., Pyrénées-Orientales, Companyo. 

ANETHUM GRAVEOLENS (LmiiÈ). — L'ANETH. 

aneikurriy latin. 

anisum, polpum, latin de Dioscoride, Stadler. 

aniceluni, lat. du moy. âge, Djefenb. 

dilla, lat. du moy. âge, Zeuss, Gramm. celt., 1871, p. 1076. 

anetnum hortense, absinthium dulce, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

anois, m., franc, du xiv s., Escallier, Rem., p. 227. 

aneiej f., anc. fr., P. Meyer, Deuxième rapport. 

anetj m., anc. prov., Rayn. — anc. fr., Dorveaux, Antid. (xiv- s.); Apu- 

LEius Platonicus, 1543; Fuchsius, 1546; Mém. de Vacad. de Nîmes, 

1882, p. 338. 
anete, fr. du xiv" s., Dorveaux, Antid. 
anétt, m., fonolh, m., Pyrénées-Orient., Companyo. 
aneth, m., franc.. Buisson, 1779 ; etc., etc. 



(1) J'ai moi-même, dans mon enfance, bien souvent soufflé le feu allumé dans les 
bois, avec cette tige. 

(2) « On en fait des busirie^, espèces de flûte \ -^ Orne, r. p. 
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aneth odorant, aneth des jardinSy franc., Fillassier, 1791. 

anithy m., anc. fr., Gauchet, P^ats. des ch., 1583, éd. Blanch., p. 119. 

àna^ m., Ban-de-la-Roche, Oberlin. 

d/iî, m., Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 

aniy m., éy'niy m., cutya à l'anif f., fribourgeois, Savoy. 

fanô, m., vaudois, Savoy. 

fénoul, m., Montpellier, Gouan, 1765. 

fénoul bastar, m., Montpellier, Planchon. 

fenouil puant y m., franc., D*Orbigny. 

scarlatte, f.. franc, de Nimes au xvi« s., Mém. de Vacad. de Nîmes, 1882, 

p. 338. 
éscarlate, t, franc., Borellus, 1669. — Béarn, Lespy. 
éscarlato, /"., toulousain, Tournon. — Montauban, Gat. — Auvillar (T.-et-G.), 

c. p. M. G. Lalanne. — Tarn, Marth. — Tarn-et-Gar., Lot, r. p. 
écarlate, f., Charente-Inf., r. p. — Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
éscatiatiney f., Libourne (Gironde), c. p. M. L. Durand-Dégrange. — Gironde, 

LATERRAbE. 

gravoltèssBy f., Saint-Georges-des-Gros. (Orne), r. p. (Nom employé par les 
herboristes de la localité.) 

PEUCEDANUM OFFICINALE (Linné). — LE FENOUIL 
DE PORC. 

peucedanon, peucedanum, lat. de Gelse, de Lucain, de Pline. 

salaria, lat. de Dioscoride, Stadler. 

pinastellum, lat. du v*s ap. J.-G., àpuleius. (G'est la traduct. latine du 

grec nsux£^avoç.) 
spinacellurriy lat. du m. â., Du C. 
herbilurriy lat. du v s., Isidore de Séville. 
paucidarium, peucidanus, peucidanis, fenuculus agrestiSy feniculusagresliSy 

fœniculastrum, satanaria, sanalaria, sicenaria, capparus, cappûris 

radix, lat. du moy. âge, Goetz. 
feniculariSy feniculus agrestiSy feniculus porcinusy cauda porcina, cauda 

pecorina (par erreur), masmaratrumy masmatrum, lat. du m. à., 

MOWAT. 

herhaturum, herbaluris, lat. du xiii« s., Matth. Silvaticus. 

pancidanum, pencedanum^ peucedanuSy peucedamus, peucedomica, pante- 

donium, lat. du m. à., Diefenb. 
procedanum, penegdanum, lat. du m. â., Mone, Quellen d. deulsnh. Lit., 

1830, p. 283 et p. 290. 
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lemclus porcinus, 1. du xv s., J. Camus, Op. sal.^ p. 104. 

paueedanunif feniadus agrestii, feniculus algul, herbaturum, 1. du xv* s., 
De Bosco, Lutn. maj.^ 1496. 

pencedanum germanicum, caudapordna, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

fenellum caninum^ anc. nomencl., Huloet^ 1572. 

pinéU), f., Var, Amic. 

pinet, m.j anc. français, J. Grévin, Deuo; livres des venins, 1568, p. 56. (Gré- 
vin déclare que c'est lui-même qui a forgé ce mot.) 

fanoil porciny m., fenuil porciUj m., franc, du xiv s., Dorveaox, Antid. 

fenoil à porceaux,m.,fenoil à pourceaux, anc.fr.,J. Camus, Op. sal.{x\^ s.); 
Grant herbier en franc, (vers 1520) ; Brohon, 1541. 

fenouil de pourceau, m., franc., Cotgrave, 1650. *g| 

fenouil de porc, m., franc., Saint-Germain, 1784. '-^ 

fénoul dé porc, m., Hérault, Planchon. m 

fonolh dé porc, m., Pyrénées-Orientales, Companyo. : il 

foin de pourceau, m., anc. fr., Philiatre, Très, d, rem., 1555, p. 134. M] 

coue de pourceau, f., anc. fr., Apuleius Platonigus, 1543. 

queue-porceau, f., anc. fr., FucHSius, 1546. '^ 

queue de pourceau, f., anc. fr., L'ësgluse, 1557 ; Propriétés des simples, /-'k 

1569; LiNOCiER, 1584; Cotgr., 1650; etc., etc. — Belg. wall., c. p. j| 

M. J. Feller. '^ 

herbatuia, espagnol du moyen âge, Ibn-Beïthar, éd. Leclerc, lil, 426. \] 

PEUCEDANUM CE RV ARIA. (Lapeyrouse . ) j 

cerbina, cerbi oeellum, latin de Dioscoride, Stadler. r 

elaphosbocum, nomencl. du xvr s., Mattirolo. c 

cervaria, anc. nomencl., Pritzel et Jessen. 

selinum cervaria, nomenclature de Crantz. * i 

athamanta cervaria, nomencl. de Linné. 

fénoun dé cabro, m., Ap. (Vaucluse), Col. 1 

eutya de thé (av. th. angl. ; = berce des cerfs), fribourgeois, Savoy. 

bianche badèrmone, f., Ban-de-la-Roche, Oberlin. I 

PEUCEDANUM OREOSELINUM (Moench) et PEUCEDA- j 

NUM PAL US TRE (Moench) . — LE PERSIL DES M ARA IS. 

baldamonia, baldemonia, baldimonia, blademonia, baltamonia, herba thutns, :^ 

apium sylvestre, apium thysselenium, lat. du m. â., Dief. ! 

oreoselinum, apium montanum, olsenichium, thysselinum Plinii, anc. no- 
mencl., Bauh., 1671. I 

10 i 
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tm, eleoselinum majus^ f., anc. nomenclat., Gordus, 1561. 

Isnitium^ cuminum oLnorum, seseli pratense latescens, anc. 

ici., Nemnich, 1793. 

Mre, nomenclat. de Linné. 

.palustre y nomenclat. de Hoffmann. 

lelinum, nomenclat. de Crantz. 

rais, m., franc.. Boisson, 1779. 

Uagne, m., Savoie, Const. 

c, m., franc., Saint-Germain, 1784. 

, m., franc.; Nemnich, 1793. 

ux, m., rivache des marais, m., franc., Ë. A. Duchesne, 1836. 

chinchas, m., Pyrén.-Or., Comp. 

!, f., Moyenmoutier (Vosges), Haill. 

!, f., Doubs, Beauq. — Plancher-l.-M. (H.-Saône), Poul. 

ic, f., Saint-Amé (Vosges), Haill. 

f., Vosges, Le Bon, Etymol. fr., 1571. 

î, f., Raon-l'Étape (Vosges), Haill. 

, Gérardmer (Vosges), Haill. 

., Ban-de-la-Roche, Oberun. 

f., Gerbaniont (Vosges), Haill. 

f., bôlëouôney f., La Bresse (Vosges), Haill. 

a Forge, Le Tholy, Gérardmer (Vosges), Haill. 



PERATORIA OSTRUTHIUM (Linné). — 
LIMPÉRATOIRE. 

tcium, lat. du moyen âge, Diefenb. 

imperatoria major, magistrantiay astrantiay laser, laserpi- 
laserpitium germanicum, struthûtn, ostrutium, smymion hor- 
ligusticum, herbarena, anc. nomencl., Badhin, 1671. 
nomencl. du xvi« s., Mattirolo. 
10. nomencl., Linocier, 1584. 
ilba, nomencl. des officines, Planghon. 
f., franc., Linocier, 1584; etc., etc. 

r. , Saint-Georges-des-Gros. (Orne), r. p. (Nom employé par les 
stes de la localité.) 

a., Forcalquier (B.-Alpes), c. p. M. E. Plauchdd. 
r., anc. franc., Jos. du Chesne, Réformat, des thériaques, 1608, 
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impériale, f., anc. franc., Le Lièvre, 1583. 

austruche, f., franc., Secreti du seigneur Alexis, 1573, p. 745. 

austrice, f., franc., Baderus, 1614. 

ôtricha, f., vaudois, Bridel. 

otruehe, f., anc. franc., Confections arom., 1568, p. 491 ; Linocier, 1584, 

Charr.\eos, 1666. — Savoie, Chabert. 
antrica (sic, avec n et non pas «), f., fribourgeois, Savoy. 
ôtrufe^ f., env. d'Annecy, Const. 
lëtrëflha, f., Alpes vaudoiseS; Durbeim. 
lëyHrëfa, f., Bas-Valais, Gilliéron. 
coumachOy f . , provençal, Hokn. 

èrba dé santa-Catherine^ Laroque des Albères (Pyrén.-Or.), Carrére. 
henjoin français, m., Iranç., Ce. de Saint-Germain, Le médecin royal, 1655, 

p. 56. 
angélique sauvage, f., M. -et-L., Bâtard, 1809. 
angélique, f.. Lorraine. — Belgique wallonne. 
arégro, m., Briançonnais, c. p. feu Ghabrand. 

agrua, f., agru^ m., Beaufortprès Albertville (Savoie), Ghabert, Noms pat. 
ghèra, f., Alpes vaudoises, Durheim. 

rèy* aou diéy'râ, f., dièy*rà (= diarrhée), f., gày'rà, f., fribourgeois, Savot. 
capouriéro, f., Var, Ame. 



TORDYLIUM. (Genre.) (Linné.) 

cordUion, seseli creticum, lat. du moyen âge, Mowat. 

siler creticum, carvi agreste, cordumeni, lat. du xiii» s., Matthaeds Silv. 

cordyla, . du m. â., Diefenbach. 

gordylion, tordylion^ tordylon, anc. nomencl., Fuchsius, 1546. 

daucus creticuSy meum foliis anethi, meum tenuifolium, anc. nomencl., 

Bauhin, 1671. 
seseli de Candie, m., franc.. Do Pinet, 1660. 
seseli de Crète, m., franc., Buisson, 1779. 
sarrui, m., Forcalquier (B.-Alpes), c. p. M. E. Plauchud. 



CBITHMUM MARITIMUM (Lî^ifiÈ). - LA PERCE-PIERRE. 
cretanns, cretanus marinus, creta marilima, critimon, lat. du moy. âge, 

MOWAT. 

crithmum, crithamum, crethmum, crethamum marinum, creta marina, 



'm 



■m 
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ùy bâtis marina, baticula^ bacUla^ calcifraga, sdsa 
divi Pétri, sampetra^ rincum marinum, 1. du m. â., 

anc. nomencl., De Bosco, 1496. 

nomencl. du xvr s., Ratzenberger. 
, empetrum, herba sancti Pétri, anc. nomencl., Bauhin, 
H. 
I, nomencl. du XYI® s., Mattirolo. 

anc. nomencl., Ambrosini, 1666. 
c. fr., Varbolayre, s. d. (vers 1490). 
ete marine, f., anc. fr., J. Camus, Op. sal. (xv s.); 
l; Ch. Estienne, 1561 ; etc., etc. 
î. fr., Prebonneau, Réfutât, des abus, 1579; Thrésor 
; etc., etc. — Normandie, JoR. — CourseuUes-s.-m. 
\. 

ntonge, Jônain. 

?., Ch. Estienne, 1561 ; etc., etc. 
rmandie. — Picardie. 
;., OuDiN, 1681 ; etc., etc. 
u, MÉNAGE, 1750, s. yo. pcrccptcrre. 
JCHESNE, 1544. 
e, herbe Saint-Pierre, sampierre^ franc., Duez, 1678. 

Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
). 
, P. Meyer (dans Romaniaj 1903, p. 297.) 

Camus, Man. nam. (xv s.); Thrésor de santé, 1607. 

Pellas, 1723. 

. Gesnekus, 1542 ; Dughesne, 1544 ; Solerius, 1549 ; 

[561 ; etc. 

.. PiNAEUS, 1561 ; Du Pinet, 1625. 

IN, 1681 ; Saint-Germain, 1784. 

, anc. provenç., Solerius, 1549. 

iç., AZAIS. 

y. — Bouches-du-Rh., ViLL. 

nç., Arnoul, 1517, f«' 54, v». 

inç., DucHESNE, 1544. 

. fr., Gesnerus, 1542; Pinaeus, 1561. 

mç., De Blécny, 1688; etc., etc, 

^ar, Hanry. 

uches-du-Rh., Vill. 

-Orient., Companyo. 
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saoussa'yrous^ m. pi., Gévennes, Sauvages, 1785. 
fanouilhr'vor, arrme, scaouarch, breton, P. Grégoire. [E. E.] 
tor-vœny mœn tar%, grimilh, lousou aud, piricilh aud, breton. 

LIGUSTICUM FERULACEUM. (Allioni. 

batouy'ro f.,(= batte à beurre), provençal, Azaïs. (À cause delar 
qu^ont avec une batte à beurre ses fleurs munies de leurs pédoi 

SILAUS. (Genre.) (Besser.) 

myrsineutn Plinii, hippomaratrum^ feniculum silvestre, /". equi 

prinum^ anc. nomencl., Ratzenberger. 
seieli pratense monspeliense, siler pratensis^ silaus Plinii, past 

sylvestris, anc. nom., Bauhin, 1671, 
saxifrage des anglais ^ franc., Buisson, 1779. 
saxifrage des prés, franc., Saint-Germain, 1784. 
persil des prés^ Mayenne, c. p. M. Lambert. — Aisne, c. p. M. L. 
persil bâtard, Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 
persin^ m., Aube, Des Etangs. 
pérMlhachOy f., Brive (Corrèze), Lépinay. 
juvér bastar (= persil bâtard), m., Apt (Vaucluse), Colignon. 
àngélico, f., provençal, Réguis. 

àngélico bastardo, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
cumin des prés, m.. Allier, c. p. M. E. Ouvier. — Aisne, c. p 

RlOMET. 

comun, m., Nièvre, Gagnepain. 

kmi, m., Offroicourt, Val d'Ajol (Vosges), Baillant. 

matrouy' sauvage, f., Villeneuve-s.-F. (Aisne), c. p. M. L.-B. R 

fausse anisse, f., Logny 1. Aubenton (Aisne), c. p^ M. L.-B. Rio 

tHake, f., Cornimont (Vosges), Baillant. 

SILAUS VIRESCENS. (Grisebach.) 
éy'récMl^ m., Brive (Corrèze), Lépinay. 

ATHAMANTA CRETE NSIS, (Linné.) 

daucus creticus, daucus candianus, myrrhis annua, athamant 
mencli des officines, Rosenthal. (Entrait autrefois dans 1 
tion de Veau nuptiale.) 
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au d'Oex (Suisse), ViCAT. 

3 à Tor), f., chèrmontirij m., fribourgeois, Savoy. 

isse), DURHEIM. 
lis, DURHEIM. 

AMANTA LIBANOTIS, (Linné.) 

franc., Dambourney, Ree. de teintures^ an II, p. 186. 
[î., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud- 

UM MUTEUJNA. (Gaertner.) 

oyen âge, Diefenbach. 

tlla purpurascenit, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

[ma, nomencl. de Linné. 

(te des Alpes, Bauhin, 1671, p. 148. 

irgeois, Savoy. 

s, Bridel. 

s, Durheim. 

ranç. du xv" s., J. Camus, Op. sa/., p. 75. 

>avoie), Ghabert. (Cette plante transmet son arome au 

nage.) 

robablement thitra avec th angl.), Aime (Savoie), c. p. 

%r%, mutrina, anc. allemand, Pritzel et Jess. 
ema, munterne, muttriy Suisse allemande, PaiTZ. 

m ATHAMANTICUM. (Jacquin.) 

., Benedictus Crispus cité par Meyer, Gesch. d. Bot. 
Meyer, Gesch. d. B. ; Dief.; J. Camus, Op. sal. ; De 

meum athamanticum, daurus, 1. du m. â., Dief. 

]restey anc. nomencl., Syn., 1623. 

i. ursinurriy a. tortuosum, anc. nomencl., Ratzenb. 

ncl. du xve s., J. Camus, Op. sal. 

nomencl. de Linné. 

n., franc., Maginet, Thériaque franc. ^ 1623, p. 46. 

ESNE, 1544. — Loire, A. Legrand. — Haute-Bretagne, 

1752. 
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meu (prononcez mu), m., anc. fr.*, DoRV., Ant.(\iyi.); Conf. aroi 

meu athamantique, m., Charas, Thériaque, 1668, p. 176. 

citrackj m., Dauphiné ou Savoie {apud Allobroges montan08)y G 

1542. 
cestre, Gévennes, Pena et Lobel, 1570. 
cistré, m., Colmars (Provence), Gar. — Aix-en-Pr., Boyer de F. 

calquier, c. p. M. E. Plauchud. — Gard, Pouz. — Pyr.-Orien 

— Mont-Mezenc, Yvart, Excurs. agron. en Auv., 1819. 
chistré, m., Haute-Loire, Deribier. 
cistray f., Albertville (Savoie), Chabbrt. 
cistrOj f., Aveyron, Vayssier. 

citre, Loire, Legr. — Mont-Pilat, BiiU. de la toc. bot., 1871, p. 14 
cisto, f., L'Espérou (Gard), Honnorat. 
fionay f., Albertville (Savoie), A. Ghabert. 
anet saulvaigey m,, anet tortu^ m., fr., Duchesne, 1544. 
récène di fagne, f., galante^ f., Verviers, c. p. M. J. Feller. 
racëna à Vot\ f., Jura (Suisse), Durheim. 
rathëna à Voa (= racine à l'or), f., fribourgeois, Savoy. 
këmin (la semence), m., Plancher-l.-M. (Haute-Saône), Poul. 
hêrouisse, f., Spa, Lez. — Sourbrodt, Gueuzaine (Prusse wall.), c. 

Feller. 
hêwrmey f., bêourisse, f., Malmédy (Prusse wall.); (de Fallemand 

= racine d'ours), c. p. M.J. Feller. 



FŒNICULUM OFFICINALE (Allioni)* — LE FEN< 

fœniculum, marathrum, latin. 

fenuclunij lat. de Dioscoride, Stadler, Nachtr, 

feniculus, fenuculus,mir8incuSy 1. du m. à., Goetz. 

hues maratrurriy 1. du m. à., Mowat. (Hues est sans doute une fau 

pie, peut-être pour mas ?) 
marathus, maratrum, lat. du m. â., Du Gange. 
feniculium, finuclum, finiculus, fenicium, panicum^ pannichium, 

scindula, matathris (lisez marathris), 1. du m. â., Dief. 
penuclu, 1. du m. â., Omont, Glossar. andegav.y 1898. 
herba bona, 1. du m. â., Germania, 1888, p. 305. 
anethum, anc. nomencl., Mattirolo. 
fœmculum germanicum, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
anethum fœniculum, nomencl. de Linné. 
ferUcle, m., fennicle, m., fr. du xv» s., J. Camus, Un man. 
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Perion, De Itngua gaUiea orig.^ ISôi. 
r., Bastiment des receptes, 1544. 
XIV" s., Rotnania, 1889, p. 573 ; Godefr. 
m., fanuel, m., fanuiU m., fenoyl, m., fenoil, m., fa- 
eul, m., feneuly m., fenoille, f., fenille, f., feneuUe, f., 

inC. fr., GODEFROY. 

xiye s., DoRVEAux, Antid. 
FoCHSius, 1546 ; etc., etc. 
du nord-est du xiv s., Michelant, 1875. 
ot7/, anc. provenç., Rayn. 
î-des-Alb. (Pyr.-Or.), Carrère. 

se (Landes), c. p. M. J. DE Laporterie. — béarn., Lespy. 
(B,-Pyr.), r. p. — Auvillar(Tarn-et-G.),c. p. G. Lalanne. 
;ny (Allier), c. p. M. Ed. Edmont. 
Ain), c. p. M. Ed. Edmont. 
ste (Gironde), Modreau. — Libourne (Gir.), c. p. M. L. Do- 

>(GE. 

^enç., Levy. — anc. fr., God. 
God. ; Reinsch, 1880. 

, Etudes rom. déd, à Paris; Gachet ; God. 
fr., Godefroy. 
, Arnoul, 1517. 

resque toute la Provence et tout le Languedoc. — Tulle, 
rgentière (Hautes-Alpes), r. p. — Samoreau (S.-et-M.), 

., Gelles (P.-de-D.), r. p. — Guilly (Indre), r. p. — Vil- 

•• p. 

au (S.-et-O.), r. p. — Saint-Quentin (Aisne), r. p. — 
(Somme), r. p.— Saint-Pol (P.-de-C.), c. p. M. Ed. 

aucl.). Col. — Avignon, Pal. — Arles, Laug. — Bas- 

T. 

; près Fréjus (Var),r. p. 
les (P.-de-D.), Dauzat. 
nf., r. p. 

, Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 

î (Allier), c. p. M. Ed. Edmont. 

>UTT. — Ampus (Var), r. p. — Var, Hanry. 

(Char.-Inf.), r. p. 

raud (Char.), Rev. d. pat.. H, 187. — env. de Saint- 
u-N.), r. p. — Guernesey, Mktiv. 
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fënoué, m., Saint-Genis-l.-OU. (Rhône), Phil. — Savoie, Const. — Paulhaguet 

(H. -Loire), c. p. M. Ed. Edmont. — Châteauneuf-s.-Char. (Char.), r. p. 

fénoui, m., Vogiié (Ardèche), Conques (Aveyr.), Nyons (Drôme),c. p. M. Ed. 

Edmont. 
finoui, m., Menton (Alpes-Maritimes), c. p. M. Ed. Edmont. 
fénou, m., Var. — B.-du-Rh. — Lot. — Dord. — Corr. — Cant. — Drôme. 
fenou, m., {fënoUy fnou), anc. fr., DuEz, 1664. — Sornac (Corr.), r. p. — 
Ineuil (Cher), r. p. — Mayenne, Dott. — Vermanton (Yonne), r. p. — 
Aube, Des Et. — Dainville (P.-de-C), r. p. — Agon (Manche), r. p. 
— fiessin, Jor. 

firwu, m., Laveissière (Cant.), r. p. 

fanou, m., Sermaises (Loiret), r. p. — Replonges (Ain), c. p. M. Ed. Ed- 
mont. 

fëniou, m., env. de Valence (Drôme), r. p. — Chabeuil (Drôme), c. p. 
M. Ed. Edmont. 

fénaoUf m., Thiers (P.-de-D.), r. p. 

fanô, m., yaudois, Ddrheim. 

fanây m., fana rossè, m., fribourgeois, Savoy. 

fnô, m., liég., FoR. — Spa, Lez. — Verviers, Lej. 

fnu, m., Montaigut-le-Bl. (AU.), c. p. M. J. Duchon de hk Jarousse. — 
Pithiviers (Loiret), r. p. — Luxemb. wall., Dasn. — Douvaine (H.- 
Sav.), c. p. M. Ed. Edmont. 

c/i'nw, m., env. d'Annecy, Const. 

rnieu, m., Davayé (S.-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 

inoulhy m., Vallée d'Aspe (Pyrénées), Lespy. 

houlh, m., Monléon-Magnoac (Hautcs-Pyr.), r. p. 

franouy\ m., env. de Châteauroux (Indre), r. p. 

fémouy\ m., Les Andelys (Eure), r. p. 

fnèlha, f., Châtillon-de-Michaille (Ain), r. p. 

fënoulha, f., Mont-sur-Monnet (Jura), r. p. 

fénoulhOff.y Mende (Lozère), r. p. — Laguiole (Aveyr.), r. p. — Monétier-l- 
B. (H.-Alpes), c. p. M. Ed. Edmont. 

fënoulhe, f., Echassières (Allier), r. p. — env. d'Annecy, Const. 

fénoule, f., env. de Béthune (Pas-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 

fnolhej f., Luçon (Vendée), c. p. M. Ed. Edmont. 

fanôlhëy f., Hérémence (Valais), Lavallaz. 

feneulcy f., Cambrai, au xiii« s., Coulon, Hist. des remèdes, 1892, p. 66. 

fnouV, f., La Motte-Beuvron (Loir-et-Ch.), r. p. 

fnouôl\ f., Guilberville (Manche), r. p. 

fin-nouy*, f., Aubenton (Aisne), r. p. 

fnouy'y f., Naintré (Vienne), r. p. — Avon (S.-et-M.), r. p. — Germigney, 
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r. p. — Montcornet (Aisne), r. p. — Ballon 

.r. p. 
tie), r. p. 
(Doubs), r. p. 

Y. 

né, MouTiER. 

près Xertigny (Vosges), r. p. 
énées-Orient., Companyo. 
franc., L. B***, Traité des jard., 1775. 
du XVI" s., Mém. de Vacad. de Nîmes y 1B82, 

.),r. p. 

. — Beauce. — Champagne. — Franche-Comté. 

-B. RiOMET. 

nnej, r. p. 

, franc, des herboristes, Gacon. — Mayenne, 
rèze), c. p. feu A. Rebiére. (On s'en sert contre 
lu-Puits (Nièvre), r. p. (?) 

>AGAZ£. 

C), r. p. 
(Corr.), r. p. 

îroseilliers (Orne), r. p. (On cullive le fenouil 
n mur.) 
en. [E. E.] 
hine (C.-du-N.), r. p. 
5t au xur s., Gallée. 

ciucoup de fenouils est appelé : 

ot), c. p. M. K. FOURÈS. — Auvillar (T.-et-G.), 

jv., 1785. 



n fenoil aigre, si est-ce que des deux principales espèces 
lé doux, à la différence de l'autre. » Oliv. de Sbbres, 
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fénoudéio^ f. nom d'un quartier d'Àlais qui était autrefois c 

D'HOMBRES. 

<( Semen fœniculi pellit spiracula culi. » Carmin, proverb. 
1670, p. 27. — On sait que Tanisette ordinaire fait péte 

« Fa dé fénoul = il fait du fenouil, il est mort depuis longt 
herbe pousse volontiers dans les cimetières. » Aude, ht 
sain, ViSNER. — « Manjà V fénoul per la racino = même 
louse, Visp. — « Qui se fa trop sadoul Bol fuma lé fénc 
guais (Haute-Gar.), P. Fagot. — « Voou fénà li fénouy = 
rir. » Prov., Mistr. — « Bal mày lébà dé pésouls que dé 
Il vaut mieux nourrir des poux que des fenouils ; il v 
misère que la mort. » Gascogne, Taupiac. 

« On se servait autrefois du feuillage du fenouil pour mettre 
Montauban, au xiv» s., Forestié, Comptes d. fr. Bonis, 

« Trémoulà coutna un fénoun = trembler comme un f., comra 
Prov., Mistr. 

• « Quand grano de fénoul s'amaduro Pos semenà de bouno lu 
raguais (H'«-G.), P. Fagot. 

X Fœniculi radicem viridem nitidam in pila lignea contund 
succum jejunus cum vino vetere per dies continuos nov 
stans bibe, validissime ad vertus tussim quamlibet molest 
derit. » v» s., Marcellus Burdigalensis. 

« Le f. coupé le jour de la Saint-Michel, avant le lever du se 
verain contre la colique. » Marseille, Rég. de la Col., C 

« Enfenouillé = embarrassé, qui ne sait quel parti prendre 
prit un peu dérangé. » Artois, Rev. d. l. rom., 1879, p. 
ciennes, Hégart. — « S'éfenouiller = faire beaucoup d'emb 
et s'agiter en tous sens, ne sachant quel parti prendre, ( 
très affairé. » Saint-Pol (Pas-de-Calais), Ed. Edmont, Le 
polois. — « Ce jeune enfenouillé. » xvii* s., Bér. de Vei 
= « Vendre du fenouil à quelqu'un = le décevoir. » : 
macar. de Merl. Cocc, éd. Jac, p. 129. 

« Avec le fenouil, le jour de la Fête-Dieu, on fait des jonc! 
rues pour le passage de la procession, puis on le ram 
met sur les toits pour garantir la maison du tonnerre. 
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f. qu'on a passé neuf fois dans le feu de la Saint-Jean 
I les maléfices. » Landes, Métivier, p. 441. — « La 
int-Jean, pour empêcher les mauvais esprits d'entrer 
, on met du fenouil dans les trous des serrures, en 
assa peu hourat^ a noeyt, nat sourde boouj Hè^t plaa 

e d' entra qu'haura poou = Si, passer par le trou, 
lelque sorcier entrer veut, fais-toi bien sentir, fenouil, 
ura peur. » Béarn, Barthéty, Pratiques de sorcellerie^ 

es on regarde le fenouil comme un préservatif contre 
ligne des sorciers. Nos pères étaient convaincus aussi 
retenait sa vue perçante par l'emploi de cette plante. » 
ici, des super st. [Ed. Edm.] 

Lr vous du fenouil, quand passent les bœufs, cela leur 
ir. » Naintré (Vienne), r. p. 

Quelques mères, pour éclaircir la vue de leurs enfants, 
atin, à jeun, des graines de cette semence, qu'elles 
dans les yeux. Jusqu'où va la tendresse maternelle ! 
tte devise : un fenouil et ces mots ; tendres mères, je 
IMS setiles. » LucET, Emblèmes de Flore, 1819. 

lise la science. » J. Boisse, Descript. d'un médicament, 



lULCE (Linné). - LE FENOUIL DOUX. 

nx, lat. du m. a., BARTHOLOMitus, cité. p. Mowat. 
xiculum italicum, anc. nomencl., Badh., 1671. 
du xvr s., Mém. de Vamd. de Nîmes, 1682, p. 338. 

rance, m., Guy de la Brosse, 1628, p. 132. 

m., fr., Droyn, Royal sirop de pommes, 1B15, p. 90; 

89 ; etc., etc. 

T., Journ. de la soc. d' hortic., 1862; Mail. 

inç., OuDiN, 1681 ; Mail. 

mélicaous, Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 

iç., Louyse Bourgeois, Rec de secrets, 1635, p. 54. 

L. Dubois, 1825. 

inç. , Bon jardinier pour Van XIII. 
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Avec le fenouil doux on fait la fenouillettey liqueur qui est une va 
de Vanisette, Ou en fait aussi une espèce d'essence. (Voir Nouv. i 
p. les confitures jiTi^, et Savary, 1741.) — « La fenouUlette de B 
une liqueur recherchée. » Ghalles, Joum. d'un voy. aux Indes 
1721, II, p. 2. 



ŒNANTHE FISTULOSA (Linné.), ŒNANTHE PEUCE 
NIFOLIA (PoLLiCH) ET ŒNANTHE PIMPINELLOU 
(Linné). — L'ŒNANTHE. 

filipendula (i), saxifraga rubea^ anc. nomencl., Fuchsius, 1546. 
œnanthe, œnanthe aquaticaj laver minus, siler palustre, petroselinum 

vestre, filipendula palustr'is, juncus odoratus aquatilis^ bulboc 

num fœmina, cyminum bulbosum Pliniiy anc. nomencl., B/ 

1671. 
dureté racine, f., franc, Apuleius Platonicus, 1543. 
fUipendule aquatique, f., franc., Buisson, 1779. 
œnanthe aquatique, f., persil des marais, franc., Saint-Germain, 1784. 
pascanade, î., gousse, L,joanétt\ f., cochè, m., méchon, m.^jagn'roi 

Maine-et-L., Desvaux. 
paskënad\ f., Niort (Deux-Sèvres), c. p. M. E. Lemarié. — Pamproux (1 

S.), c. p. M. B. Souche. 
chervi des marais, jonc odorant, franc., E.-A. Duchesne, 1836. 
navètV, f., vendômois, Martkluére. 
jouanètt\ f., Angers, De Gandolle (dans Mém. de la Soc. d'agric. 

Seine, 1807, p. 259.) 
jouanètV, abrënôd\ f., Vendée, E. Mesnard, Consid. sur la man. 

s'exerce la police de santé en Vendée, 1829, p. 16. 
jënotV, f., Alençon, Dubois et Travers. 
driy' des coqs y f., driyon, m.. Aube, Des Etangs. 
tarli, m., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
charli, m., Maillé (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
érbo dé caraoudro, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
taligournô, m., Fontenay (Vendée), c. p. M. E. Lemarié. 
saligounia, m , Saint-Jean-d'Angély (Ghar.-Inf.), c. p. M. E. Lemarié. 



(1) « Filipendula appellata a numerosis filis et-rotundis in radice capitibus tube 
qns quasi ex filo quodam pendere videtur. Fuchs. » 
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nf.), c. p. M. £. Lemarié. (A cause de sa ies< 
e de cassave ou manioc.) 
p. M. Ë. Lemarié. 

ines. A Angers on en vend au marché, selon 
. de la soc. (Tagric, 1807). -— Certains de ses 
ux du Bunium bulbocastanum dont on mange 
lies. 

ATA (Linné). — L'ŒNANTHE 

;afranée. 

mencl. des pharmaciens, Rosenthal. 
1.), Or AIN. 

ER. 

T, Etat de Vagric. en M.-et-L, 1856, p. 310 ; 

lEAU. 
IN. 

nf.), YiNET. — Maine-et-L., Desvaux. — Ven- 
i, Etudes sur les serpents, 1860. — Nantes, 

llle-et-V., Orain. 

lNdmarais, Etudes sur les serpents, 1860. 
roseilliers (Orne), r. p. 
logne), r. p. 
levue de VAvranchin, 1886, p. 56. 

m., abrenolte^ f., (Loire-Inf.), P. Bloc, Sur 

, Normandie, Mém. de la soc. vétér. du Cal- 

b), Joret. 

,-du-N.), c. p. M. Y. Kerleau. 

m de Lannion (G.-du-N.), c. p. M. Y. Ker- 



LLANDRIUM (Lamakck). - 
^HELLANDRIE. 

)UCHESNE, 1544. 

;ncl. de Linné. 

XVie s., RATZENRERGER. 

nencl. des pharmaciens, Rosenthal. 
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filipendule, f., philandrie, f., osiet* aquatique, m., franc., Duchesne, 

15U. 
cigiie (Peau, f., cigûe aquatique, f., franc., Bullurd, Hist. des plantes vén. 

1774. 
chue d'eau, t., Eure, Joret. 

seue d'eau, sgiie d'eau, Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 
persil de Teau, franç.,MATTHiuLi,éd. de 1598, cité pat- J. Ckuvs, Lexicologie 

botan., 1884. 
persin d'eau, m., Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 
fenouil d'eau, m., franc., Loiseleur. -— Orne, Letacq. 
fénouyéj m., Valensolle (B. -Alpes), Honnorat. 
juvèr bastar, m., Arles, Laugier. 
jaouvér bastar, m., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
faoubér basiar, m., jaoubèrtassa dé valait (= grand persil des ruisseaux), 

Montpellier, Planchom. 
millefeuille aquatique, franc., Loiseleur. 
môtérëna, f., matérëna, f., fribourgeois, Savoy. 
baratte, f., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
pérvandri, f., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom employé par 

les herboristes de la localité.) 
barbô, m., Montargis (Loiret), r. p« 
raneilliée, f., anc. fr., J. Camus, Héceptaire, p. 6. 
salade de grenouille, f., Normandie, Chesnon cité par Joret. 



SESELI MONTANUM (hiJii^È). - LE SERMONTAIN. 

(Voir ci-dessus p. 116, où j'ai placé à tort sous la rubrique Laset^iiium 
gaUicum une partie des noms qui appartiennent plus particulièrement au 
Seseli montanum,) 

psillius, sessillius, siles montanus, 1. du m. â., Guérard (dans Mém. de 

VInstitut, XXI (1857), p. 282). 
saleté f m., si%oli, m., anc. prov., Rayn. 
sermunna vert, f., provençal du xvi^ s., P. Meyer (dans Romania, 1903, 

p. 286). 
sermontain, m., français. (Sur ce mot voyez A. Thomas, Mélanges d'étytn, 

1902, p. 139). 
sermontaine, f., anc. fr., Lobelius, 1591. 
8i%illois, anc. fr., Rusé, 1560, f'* 127, v°. 
sîV/ô, m., vodjotte, t., Montbéliard, Contej. 
glottes couonés, Ban-de-la-Roche, Oberlin. 



'm 
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./ TORTUOSUM. (Linné). — LE SESELI 
DE MARSEILLE. 

I, lat. du V* s., Marcellus ëmpiricus. 
B, anc. nomencl., FucHSius, 1546. 

1., anc. fr., Bretonnayau, Générât, de T^iomme, 1583, f«'M44. 
oelloiSy m., fr., Confections aromat., 1568, p. 133. 
!/e, m., franc., Renou, 1626. 

., franc., A.Constantin, Pharmacie provinciale, 1597, p. 76. 
franc., docum. de 1605, Joret (dans Rev. d. L rom.y 1894, 

éyo, m., provençal. 

1., fénoul dé Marséya, m., Montpellier, Planchon. 



FOLIUM (Linné) et SWM ANGUSTIFOLIUM 
(Linné). — LA BERLE. 

lu v s. ap. J.-C, Marcellus Empiricos. — 1. du m. â., 

lEFENB. 

. â., Nemnich. 

a, merla^ 1. du m. â., Diefenbagh. 
â., MOWAT. 

i IX* s.. Bonnet. 

tre, sion odoratum^ sium verum, silaum Plinii, laver, 

ustre, pastinaca aquatica, crescione, anc. nomencl., Bauhin, 

â., Guy de Chauliac, éd. Nicaise, p. 684. 
ovenç., Remania, 1892, p. 207. — Montpellier, Planch. 
L. — B.-du-Rh., ViLL. — Var, Hanry. — La Malène (Loz.), 
iude, Laff. — toulousain, Tourn. — Moustier-Ventadour 

p. 

uier, c. p. M. E. Plauchud. 

nç.,MowAT; Duchksne, 1544; Colin, Z>es gouttes, 1557. — 

1. 

Corr.), LÉPINAY. 

, Lâugier. 

PouzoLZ. — Montpellier, Planchon. 

angustifolium), La Malène (Lozère), r. p. 

ium angust.), franc., Ad. Chatin, Le Cresson, 1866, p. 73. 
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brèl\ (., Saint-Pol (Pas-de-C), c. p. M. Ed. Edmokt. — Chenay (Marne), c. p. 

M. Ë. Maussenet. 
berle blanche^ f. (Sium latifolium), franc., Boitard. 
brélè^ masc., Maillezais (Vendée), c. p. M. Pu. Telot. 
bérlôy masc., Tavaux (Jura), r. p. 
belle, f., béUy f., bêle, t., franc, du xiii* «., Delboulli, Mat p. serv. à 

l'hist. dufr., 1880, p. 46. — Meuse, Ub. — Le Mans, Maulny. — 

Maine-et-Loire, Bàtaid. ~ Normandie, Jor. 
bUe, f., Meuse, Lab. 

biâle, f., buâlCy f., vendômois, Màrtellièbe. 
bênej f., sghû, t., Anjou, Desvàux. 
bèrke, f., Saint-^eorfes-dei-Groi (Orne), r. p. (Nom employé par les her> 

boristes de la localité.) 
bérrio, f., Sisteron (B.-Alpes), Honnorat. 
cresson, m., anc. fr., Borellus, 1669. 

créy'ssou, m., Montpellier, Bull.de la soc. d'agric, de VHé7\, 1835, p. 290. 
cresson sauvagey m., français. 

cresson de cheval^ m., franc., Chatin, Le Cresson, 1866. 
cresson d'oie, m., Centre, Jaubert. 
crey'ssou fi, m., Le Vigan (Gard), Bouger. 
api bouscasy m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
tapi fol, m., Tarn-et>Gar., Lagrâze. 
ache d'eau, f., Marne, c. p. M. E. Maussenet. 
éscrévido, masc. (= chervi), Pyr.-OrienL, Companyo. 
févéle dé ru, f., Romont (Vosges), Raillant. 
favé, fém., Doubs, BeauquiEr. 
joliflay f., Ghâtillon-de-Michaille (Ain), r. p. 
berrera, berTa%a, espagnol, Nemnich. 
merk, anc. allemand, Pritzel et Jess. 

« Es coumo la berlo, se nourris dins l'aigo = il est comme la berle, il 
vit dans l'eau, se dit d'un buveur d'eau. » Prov., Mistral. 



SIUM SISARUM. (Linné.) — LE CHERVIS. 

siser, latin. (Cependant A. de Candolle, Orig, d. pi. cuit., dit: il est dou- 
teux que les Grecs et les Romains aient connu cette plante.) 
sisatrum,\sit.dum*s. ap.J.-C, Gargilii MariiaUs quse supcr««n^, 1832, p. 31. 
gerla, lat. du xiii* s., Desgemet. 
sisarum, servillum, nomencl. du wi" s.^ Ratzenberger. 

TOME VI. 11 
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5IUM SISARUM 



yastinaca, anc. nomencl., Fuchsius, 1546. 

ativum, siser minus ^ rapunculus hortensis, 

1671. 

lASSE, Métiers de Paris, 1886, II, 476. — anc. 

, Rabelais ; Thrésor de santé, 1607. 

R, Var. histor., III, p. 363. 

, P. Meyer (dans Tîowania, 1903, p. 296). 

1557. — Manche, Soc. d'Arch. d*Avranches, 

Iquier, c. p. M. E. Plauchud. 
iF DE LA Brbt., Mons. Nîcol,, 1794, I, 165. 
Lespinasse, Met. de Par., 1886, I, 325. 
i, m., franc., Brohon, 1541 ; Duchesne, 1544 ; 
, etc. 
EL, 1570. 

N. 

, Saint-Germaln, 1784. 

1804. 

1723. 

•din, m., franc., Duez, 1664. 

Il» s., Noulet, Œuvres de Goudelin. 

R. 
ÎS. 
[ER. 

DS, 1549. 

ifections aromat., 1568; Guidon des apoti- 
1584 ; Oliv. de S., 1600; etc., etc. 



s, 1549. 

SSQUET. 

:iER, 1584. 
illassier, 1791. 
re), wallon, Grandg. 

ERGERET. 

►7. 

7oss., c'est (le ce mot arabe que viendraient 
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iEGOPODIUM PODAGRARIA 



carvL chervi et formes analogues. — Le mot arabe lui-môme viei 
du grec xàpsov.) 

FALCARIA, (Host). 

herba falcaria, ch^tmus arvensis, chrytmus sylvestriSy chrytmus tem 

nomencl. du xyi^s., Ratzenberger. 
faucillaire, (., Angers au xviii« s., Soc. Unn. de if.-et-L.,1853, p. 18, 

feuilles sont dentelées comme une faucille.) 
fôçHké, (ém., Charente-Inf., c. p. M. E. Lemarié. 
fôç'lhalhe,t., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 



^GOPODIUMPODAGRARIA. (Linné).— LA PODAGRA 

segopodium, podagraria, corchorus, lat. du moyen âge, Diefenbach. 
angelica sylvestris minor^ herba Gerardi, ostetitium sylvestre, anc. nom 

Bauhin, 1671. 
aslrantia sylvestris, imperatoria, nomencl. du xvi' s., Ratzenberger. 
petite angéUque sauvage, franc., Buisson, 1779. 
herbe à Gérard, pied de chèvre, franc., Saint-Germain, 1784. 
angélique sauvage, podagraire, f., franc., Bastien, 1809. 
herbe de saint-Gérard^ franc., Roux, 1796. — Haute-Marne, c. p. 

Daguin. 
petite angélique, fausse angélique, herbe aux goutteux, français. 
érba dé la goûta, f., Le Vigan (Gard), Roug. — Montpellier, Planch. 
érbo dés poulacrés, f., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
pograciale, f., Saint-Georges-des-Gros. (Orne), r. p. (Nom employé y 

herboristes de la localité.) 
patte d*âoue{= patte d'oie), f., Spa, Lezaack. 
pi d'âoue, m., Verviers, Lejeune. 

patte de glèn' (= patte de poule), f., Borinage (Belg.), Semertier. 
casse, f., env. de Tourouvre (Orne), c. p. M. H. de Charencey. 
sé-ii sauvage, f., Samer (P.-de-G.), c. p. M. B. de Kerhervé. (La feuill 

pelle celle du sé-u = sureau.) 
feu sui (= faux sureau), m., Nampcelle, Dagny-Lambercy (Aisne) 

M. L.-B. RiOMET. 
agru, m., cocua frada, f., Savoie, Chabert. 
fèmèl\ f., Saint-Pol (P.-de-C.), c. p. M. Ed. Edmont. 
coutmacho, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
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MI MAJUS 



COPTICA, (KocH.) 

I 

oscoride, Stadler. • 

âge, Gallée. 

nen nuclei, cuminum sethiopicum, 1. du i 

verum^ ammi patDum, anc. nomencl., J 

pharm., Planchon. 
pharm., Savary, 1741. 

NNÉ.) - LE FAUX AMOME. 
inomum, silion, amomum, ammi parvum^ 

iCH. 

, 1535. 

. du xvp s., J. Camus, Op. sal., p. M. 
ermanicum^ anc. nomencl., Bauh., 1671. 
anc. nom. des oflîc, Rosenthal. 
içais, Saint-Germain, 1784. 

lier, Planchon. 

(Linné.) — L'AMML 



lDLER. 

w, morula, 1. du m. â., Mowat. 

^m, cyminella, I. du m. â., Diefenb. 

mania, 188), p. 407. 

ella, nomencî. du xv s., J. Camus, Op<> 

end., Syn., 1623. 

lomencl. du xvi« s , Mattirolg. 

[iRËZE. 

Toulousain, Tocrnon. — Tarn-et-G., Lagr» 

COMET. 

Plauchud. 
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BUNIUM BULBOCASTANUM ïôè 



api fol, m., Hérault, Planchon. ^ V 

lapi fol, m., Montauban, Gaterau. — Lot, Tarri, Tarn-et-G., r. p. - 

persin bâtardy m., Aube, Des Etangs. 

pouné, fém.. Ile de Ré, c. p. M. E. Lemarié. 

capo biancoj italien, Targioni. 

AMMI VISNAGA, (Lamarck.) 

gingidium hispanicum, pastinaca sylvestris major, visnaga, ant. rtomencl., 

BAumN, 1671. 
daucus, anc. nomencl., Fughsius, 1557. 
daucus visnaga^ nomencl. de Linné. 
bisnuga, m., Apt (Vaucl.), Col. — Montpellier, Planchon. 
bisnago, f., provençal, Pellas, 1723. 

biionade, f., anc. fr., J.-P. Camus, Le Cabinet historique, 1668, p, 236. 
herbe aux cure-dents, herbe aux gencives, franc., Buisson, 1779. 
cura-dén, m., Montpellier, Planchon. 
cure-dent d'Espagne, franc., Dict. de Trévoux, 1752. 
fénouyass, m., Montpellier, Planchon. — Apt (Vaucl.), Col. 
garroto fèro^ f., garroto soouvajo, f., provençal, Mistral. 
visnaga, espagnol, Fuchsius, 1557. (Le mot visnaga vient de l'arabe bachti- 

nâca, bachnâca qui lui-même vient du lat. pastinaca. Dozy, Gloss., 

p. 240.) 
On fait avec cette plante des cure-dents lisses, jaunes, d^n goût et d'une 

odeur agréable. 

BUNIUM BULBOCASTANUM {Lm^é) et CONOPODIUM 
DENUDATUM, (KocH.) — LA TERRE-NOIX. 

malum terrse, lat. du moyen âge, Bos, 1898, II, 289. 

bulbocastanum, nucula terrestris, pancaseolus, cicutaria bulbosa, cicutaria 

pannonica, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
noix-chastaigne, f., t'ranç., Cotgrave, 1650. 
calingne de terre, f., Villers-Bocage (Somme), Jouancoux. 
castagno dé terrOj f., provençal, Lions. 
châtaigne de terre, franc., E.-A. Duchesne, 1836. 
catagnoula f., Simplon (Valais), M. E. Favrë. 

bulbe-châtaigne^ m., franc., Guy de la Brosse, Nat, des plantes, 1628, p. 175. 
terre-noix, f., franc., Dict. de Trév., 1752. 
nosé dé terro, f., provençal, RÉGUis. 
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ISTANUM 



1784. 



570. 

. E. Pladchud. — Seyne (B.-Alpes), 

), Chabert. —Aime (Savoie), r. p. 
Lube, Des ëtangs. 

GONTEJEAN. 



». — Vallorbes (Suisse), Vall. 
ixerre, r. p. 

IDMONT. 

[. Ed. Edmont. 

ŒT. 
JORET. 

naniaf 1900, p. 177, où M. Thomas 

Somme, Jouancodx. ~ Seine-Inf., 
V.), r. p. — Lamballe (C.-du-N.), 

Jouancoux. — Pays de Bray (S.- 
alais), c. p. M. B. De Kerhervé. 

înne, Dottin. 

?s (Orne), r. p. — Le Coglais (llle- 

P. 

Doit. — Orne, Letacq. — Manche, 
lame), c. p. M. E. Maussenet. 
UG. Chevalier. 
i. — Mayenne, DoTTiif. 

sy (Côte-d'Or), r. p. — Samer (P.- 

)ourguignon, Fertiault, Gloss. à 
Monnoyey 1842, v» anote. — franc- 
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BUNIUM BULBOCASTANUM 167 



obémoUy f , env. de Tulle (Corr.), 0. Lacombe. — Corrèze, Béronie. 

bamou, m., Saint-Ybard (Corr.), La Roche. 

abëmott\ f., Nantes, Eudel, Locut. nant. 

abrënoW, f., Deux-Sèvres, Vendée, Lalanne. 

anott\ f., franc-comtois, Dartois. — Saône -et-L., Fertiault, Gloss. à la 
s. des Noèls de La Mann., 1842. — Côle-d'Or, Roter. 

génissouolf m., bissouoly m., bissol, m., ornissouol, m., onissouol^ m., fit>- 
souol, m., sanissor, m,, Âveyron, Yayssier. 

arnissolj m., Tarn-et-G., Lagréze. 

omissol^ m., Saint-Germain (Lot), Soulié. 

ornichol, m., Saint-Geniez (Aveyron), r. p. 

omussaouttf m.. Cantal, J.-B. Veyre, Pioulats d'un reipetit, Aurillac, 1860. 

arluciolj m., arluciooUy m., Bas-Limousin, Mistral. 

nissoU m., Aveyr., Vayss. — Saint-Pons (Hér.), Barth. 

nissoouy m., cévenol, Sauvages. 

nissaou, m., Gard, Pouzolz. 

anieucé^ m., Haute-Loire, Deribier. 

marçusson, m., Villeneuve-sur-F. (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 

marcoua%ey f., Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 

macoua%e, f., Le Chesne (Ardennes), c. p. M. A. Guillaume. 

linsoro, f., Briançonnais, c. p. feu Chabrand. 

li'sourr^ m., L'Argentière (Hautes-Alpes), r. p. 

li^sonréf m., provençal, Castor. — La Motte-du-Caire(B.-Alpes), Honn. 

li'SOulé, m., env. du Mont-Ventoux, Honn. 

îinsolèf m., Savoie, Chabert. 

anigott\ f., Joué (Indre-et-Loire), r. p. 

bèrlUy m., env. d'Auxerre, r. p. 

chèrlin, m., Somme, Ledieu. 

chirlô, m., chirlotte, f., Plomion (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 

chirouy\ f., Meuse, Labourasse. 

suron, m., franc, dial., Saint-Germain, 1784. 

seuroU\ f., sourolt\ f., Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 

aourià, m., Clairvaux (Aube), Baudouin. 

suru, m., Samoens (Haute-Savoie), r. p. 

sorèV, f., Troyes, Grosley. — Châtillon-sur-Seinc (C.-d'Or), c. p. M. F. Da- 
guin. 

mouinçon, m., Orléanais, Dubois. —Centre, Boreau. — Villeneuve-Saint-Ni- 
colas (E.-et-L.), r. p. . 

mouùiony m.. Centre, Jaubekt. 

mé%éghûy m., Côte-d*Or, Royer. 

mérigotUOy f., Brive (Corrèze), Lépinay. 



Digitized by VjOOQIC 



CARUM CARVI 



rn, Martrin. 

rovençal, UoKS. 

, Tulle (Corrèze), Lépinay. 

aint-Martin-du-Puits (Nièvre), r. p. 

Saint-Brice (llle-et-V.), r. p. 

., Libourne (Gironde), c. p. M. L. Durand-Dégrange. 

BDÇal, HONNORAT. 

c. p. feu L. F. Sadvé 

reton de Lannion (C.-du-N.), c. p. M. Y. Kerleau. 
, crann, crann douar, crann lann, aval douar, kUtin douar, 
ialectes bretons. [£. £.] 

ifants qu'ils auront des poux s'ils mangent le tubercule de ce 

mnerait pas une amote se dit de quelque chose sans valeur. » 
it. bourguign., Fertiault, Gloss. à la suite des Noëls hour- 
3 La Monnaye, réimpr. de 1842. 

RUM CARVI. (Linné.) - LE CARVL 

le COLUMELLE et de Pline. (La plante est originaire de la 

m. â., GoETZ. 

im, carthe, lat. du m. â., Germania, 1888, pp. 302-303. 
ji« s., Descemet. 

carvi agreste, cordumenum, cordumeoh, ameos, cummella, 
n. â., MowAT. 

im carmenum, ciminum dulce, cimmum album, çiminum 
im, 1. du xiir s., Mattuaeus Silvat. 
n. â., texte de Carcassonne, Du C. 
la, 1. du m. â., W. Stores (dans Rev. celt., IX, 230). 
:arvi silvestris, charda, levisticum campestre, anc. nomencl., 
}, Lumin. maj., 1496. 
anc. nomencl., Gesnerus, 1542. 

fficinarum, cuminum pratense, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
ç. du moyen âge, Mowat. — franc, moderne, 
buisson (Dordogne), r. p. 
)rcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
irbes (Suisse), Vall. — Vaudois, Durieim. 
bourgeois, Savoy. 
fort près Albertville (Savoie), Ghabert. 



i 
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PIMPINELLA SAXIFRAGA 469 

thëri (av. th. angl.), thëroua, env. d*Annecy, Gonst. 

tyërur m., eav. de Thonon (H. -Savoie), Const. 

chérUy m., franc., A. Pinaeus, 4561. 

charuél, m., Alpes dauphinoises, Moutier. 

charuélh^ m., Briançonnais, c. p. feu Ghabrand. 

anis bâtard, faux anis, anis des Vosges, cumin des préSy franc. 

cumin f m., franc., Cuabraeus, 4666. — Doubs, Beauûuier. 

këmin, m., k'min, m., eomi, m., këmi, m., k'mi, m., Vosges, Hailu 

commin sauvage, m., franc., Arnoul, 4517, f-»^ 39, v». 

makimi, m., Ban de la Roche, Oberlin. (De l'alsacien mattkiimich = cumin 

des prés.) 
sfiô, m., siM, m., franc-comtois, Tabbé Besançon, 4786. — Montbéliard, 

CoNTEj. — Cubry (Doubs), r. p. 
àllety m., cilhèy m. franc-comt., l'abbé Besançon, 4786. — Vaudioux (Jura), 

Thevenin. 
ciUot, m., celiatj m., chija, m., franc-comt., Tabbé Besançon, 4786. 
sëss'rèlj fr., (la racine ou tubercule), Haute-M., c. p. M. A. Daguin. 
alcaravea, espagnol, Fuchsius, 4557. (De l'arabe alcaravia ; le mot franc., 

carvi vient également de l'ar., voy. ci-dessus, p. 462.) 
Le carvi sert à aniser c.-à-d. à aromatiser le fameux fromage de Gérômé 

{Gérardmer, dans les Vosges). 

PIMPINELLA MAGNA, (Linné.) — LE GRAND BOUCAGE. 

pimpinella saxifraga major, saxifraga major, tragoselinum majus, anc. 

nomencl., Bauhin, 4674. 
pimpinella maxitna, ulmana^ barba caprina, anc. nomencl., Ratzenberg. 
pimpinella nigra, nomenclature des anciennes officines. 
grand persil de bouc, français. 

grand boucage, m., persil des bois, m., français. Buisson, 1779. 
pérsiyè, m., Bessin (Calvados), Joret. 
tête d^ânCj Cambernon (Manche), Joret. 
amère ache, f., Eure, Joret. 
rèy'dè boç (= racine de bouc), {.,rèy^ à botsèj f., rdy'dè bocô, f., Suisse, Savoy. 

PIMPINELLA SAXIFRAGA. (Linné.) — LE BOUCAGE. 

saxifraga^ saxifragia, tragoselinum, lat. du moy. â., Dief. 
pimpinella saxifraga minor, saxifraga hircina minor, tragium Dioscoridis^ 
tragoselinum petraeum, anc. nomencl., Bauhin, 1671, 
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SELLA ANISUS 



'.es confections aromatiques, 1568, p. 422. 
1., pimprenelle, f., franc., Saint-Germain, 

, 1779; LoiSELEOR ; etc. 
petite pimpinelle, pied de bouc y pied de 
îSNE. 4836. 

UR. 
ILLANT. 

ic, franc. — Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 

[AILLANT. 

Bex (Suisse); Durheim. 

CUIS. 

ifragey f., franc., Planchon. 
.),Pays de Hervé (Belg.), c.p.M. J. Feller. 
a Roche, Orerlin. 
. A. Duchesne, 1836. 
AHARGK et Gand., 1815. 
:;almet. 
Lépinay. 
Marne, c. p. M. A. Daguin. 

CRETICA. (Poireau.) 

LANCHON. 

, cuminroyal, franc., E.-A. Duchesne, 1836. 
[SUS, (Linné.) - L'ANIS. 

isium, anisinus^ anicetum, anesum, lat. du 

1. du m. â., MowAT. 

:;ar, I. du m. â., Goetz. 

;ncl., CoRDus, 1561. 

[Je 1330, Du Gange. (G'est un mot espagnol 

e habba al halwa = graine douce.) 

T. 

ec. hist., 1831, p. 132. 
Uop. soi. — anc. provenç., Raynouard. — 
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PIMPINELLA ANISUS 



douh commin, fr. du xv« s., J. Camus, Lop. sal. 

aniss, m., languedocien, gascon, béarnais. 

oni, m., oniss, m., Dordogtie. — Lot. — Lozère. — CantaL - 

— Corrèze. 
énij m., èni, m., Valenc, HÉc. — Vosges. — Meurthe. — Loir-e 
èy'ni, m., fribourgeois, Savoy. 

an-ni, m., Flumet(Sav.), r. p. — Bléneau, Ravières (Yonne), r. j 
aounif m., Laguiole (Aveyron), r. p. 
ané, m., Pierrefonds (Oise), r. p. 
ânou, m., Palaiseau (S.-eUO.), r. p. 
ènoy m., Ventron (Vosges), Raillant. 
ani%i, m., niçois, Pellegrim. 
anniselUj f., anc. franc., Godefroy. 
anissOj f., Molles (Allier), r. p. 

ânisse, f., vètès ânisses, f. pi., wallon, c. p. M. J. Feller. 
anisse, f., Scrmaises (Loiret), r. p. 
anisètte, f., Méharicourt (Somme), r. p. — Marquion (Pas-de-Ca 

Claye (S.-et-M.), r. p. 
canisètte, f., Plomion, Voulpaire (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
anis musqué, m., franc., Thresor de santéy 1607, p. 204. 
anis muscat, m., franc, de Nîmes au xvi* s., Mém. de Vacad. 

4882, p. 338. 
misky m., îanop\ f., Saint-Georges-des-Croseilliers (Orne), r. p. 

ployés par les herboristes de la localité.) 
absinthe, f., Moncornet (Aisne), r. p. (?) 
pimprenelle d'Egypte, f., franc., Fillassier, 1791. 
annis d^Alixandre, m., fr. du xv^ s., J. Camus, Un manuscr. (c' 

anis d'Alexandrie en Egypte). 
anix verd, m., franc., Babynet, Man. de guérir les descentes, iG 
anis vert, m., français, Furetière, 1708. (On appelle ainsi le gi 

avant qu'il soit préparé pour en faire des dragées.) 

2. — Le grain d'anis recouvert de sucre par les confiseurs, est 
anis cofit, m., Montauban, au xiv* s. , Forestié, Comptes des f. Bon 
anis siicré, m., fr. du xvi« s., G. Lecocq, Une ville flam., 1876, 
anis sucra, m., Provence, Achard, 1785. 
anis à la reine, x^u's., Le pédant Joué, par Cyrano de BERGERi 

de Cyr. de Berg., édit. Jacob, 1858, p. 242. 
anis de Verdun, français, Oudin, 1681. 
anis couvert, petit verdun, franc., Furetière, 1708. 
anis-reine, firanç., Savary, 1741. 
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ILLICIUM ANISATUM 



armito, m., Aude,c. p. M. P. Calmet. 

A liqueur faite avec l'anis est nommée : 
f., français. 
., Provence, Avril. 
fr., Provence, Achard, 1785. 

1 offre à une nouvelle accouchée des anis couverts de sucré blanc et 
le, parce qu'ils ont une heureuse influence sur le lait. » Belgique wall., 
U. de folkl. wall.y 1893, p. 148. — « Au repas de baptême on 
inge traditionnellement du pain blanc beurré et recouvert d'anis... 
and les enfants demandent ce que c'est que ces anis on leur 
)ond que c'est ce que le nouveau-né a ch... pendant ses trois pre- 
ers jours. » Belg. wall., Bull, de folkl. wall., 1893, p. 154. 

B seul jour où l'on mette de Tanis dans le pain est la veille de Noël. » 
rient, r. p. 

uand un vieux aime à manger de l'anis on dit qu'il aime à courir les 
ites jeunes filles. » Naintré (Vienne), r. p. 

u boiras de Vanis = tu n'auras rien à boire ; de Partis ! formule de 
;us. 9 argot, Raspail (dans le Réformateur du 24 sept. 1835). 

\uras de Vanis dans une écope = tu n'auras rien. » argot, Delvau, 
83. 

îs serpents, au printemps, se frottent les yeux avec Vaniçoun (Panis), 
rce que pendant l'hiver leur vue s'est affaiblie. » Tradit. arabe, 
RRON, Médecine du prophète, p. 49. 

JCJUM ANISATUM, (Linné.) — .L'ANIS ÉTOILE. 

royons devoir placer ici, à cause de son odeur, cet arbre quoiqu'il 
partienne à une autre famille que celle des ombellifères, à celle des 
ignoliacées. Toutes les parties de cet arbre originaire de Chine et de 
chinchine sont aromatiques et exhalent une odeur agréable d'unis. 
is fruits sont appelés : 

tellatum, semen badiani, latin des pharmacies. 

, anc. fr., doc. de 1356, GoD ; doc. de 1408, Ch. de Beaurepaire, 

at des campagnes en Normandie, 1865, p. 386. [L'identification est 

certaine.] 

'., franc.. Roux, 1796 ; etc., etc. (De l'arabe Mdiân, même sens.) 
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anis étoile de la Chine, m., franc., Buisson, 1779. 

anis étoile, français moderne» 

anis in éstélo, m., provençal, Lions. 

anis de la Chine, anis de Sibérie, franc., Roux, 1796. 

APIUM GRAVEOLENS, (Linné.) — L'AGHE. 

1. — helioselinum, lai. de Pline. 
silinon, appium, 1. du ix* s., Bonnet. 
apium silvestre, apium caninum, paludapium, eleoselinum, pedinum, apium 

emoroidarium, 1. du m. â., Dief. 
apium agreste, xilenum, minoci, 1. du m. â., Mowat. 
apium aquaticum, apium pedinum, pupilla oculi, nomencl. du xvr s., Rat- 

ZENBERGER. 

cpium palustre, apium officinarum, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

api (accent sur a), m., anc. provenç., Raynouard. — anc. langued., AzAÏs, 

Brev. — franc., Fayard, 1548. — dauphinois, Solerius, U59. — 

Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
hapy, m., anc. fr., Elixir des philosophes, 1557, p. 4-9. 
aypier, m., anc. fr., Crapelet, Rem. hisL, 1831, p. 19 ; Zèitsch. f. roman. 

Philoh, 1877, p. 98. 
ape, appe, anc. fr., J. Camus, Réc. ; Zeitsch. f. rom. PhiloL, 1877, p. 97; 

Etudes rom. déd. à G. Paris, 1891, p. 262 ; Crapelet, Rem. hist.^ 

1831, p. 91. — Cambrai, au xiir s., Coulon, f^î«f. d. rem., 1892. 
aipe, f., franc., Philiatre, Très. d. rem., 1555, p. 147. 
lèpe, f., Wisenbach (Vosges), Raillant. 

apià^ m., vaud., Bridel. — Savoie, Richard, Guide aux eaux d'Aùr, 1844. 
ôpië, m., Villefranche (Rhône), Puitspelu. 
menu ache, m., fr. du xiip s., P. Meyer (dans Romania, 1903, p. 86). — 

anc. fr., Movvat. 
lachim, anc. fr,, P. Meyer (dans Romania, 1903, p. 86). 
ache, fr., Duchesne, 1544; Solerius, 1549 ; etc., etc. 
hache, franc., Textor, Pestilence, 1551, p. 124. 
aiche, fr., Goeurot, Entretenerhent de vie, s. d. (vers 1550). 
atw, f., fribourgeois, Savoy. 

ache des émorroides, fr., Grant herbier en franc., s. d. (vers 1520). 
ache sauvage, ache des marais, ache d'eau, céleri sauvage, faux céleri, 

français. 
céleri à potage, m., Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
iipi bouscas, m., api citrouyoun, m., cévenol, Sauvages, 1785. 
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(Àlpes-Mar.), c. p. M. Ed. Edmont. 

âge), Var, Hanry. — B.-d.-Rh., Vill. — Vaucluse, 

:. fr., Le Bon, Boulevert contre pestilence, 1533, 

, ESTIENNE, 1561. 

[ICHESME, I5i4. 

, FURETIÈRE, 1708. 

leurs fallaces [des prostituées), car leurs lèvres sont 
lié, mais la fin en est amère comme ache. » Gàlvt 
1556, réimpr. de 1874, p. 27. 

X détache. » Guipel (I.-et-V.), Rev. d. tr. pop., 1904, 
chevaux qu^on tient à Testablc sans rien faire, se 
; à quoi on remédie si on met de Tache parmi leur 
lOUCHET, II. 250. 

ste de la famé enceinte, sans qu'elle s'en advise, une 
avec sa racine, si le premier nom qu'elle prononcera 
I est grosse d'un fils, autrement, d'une filhe. » Laur. 
5 pop., 1579, p. 276. 

VEOLENS DULCE. — LE CÉLERI. 

ET, 1710. — Touraine, A. Brachet (dans Homania, 
nois. — niçois. — provençal. — languedoc. de l'est, 
^ergne. 

m.,Ardèche. — Aveyron. — Lot. — Lot-et-Garonne, 
inde. 

î), c. p. M. Ed. Edmont. 
.-Orient. — Ariège. — Haule-Gar. — Tarn, 
ne. — Gers. — Lot-et-Gar. 
s), c. p. M. Ed. Edmont. 
, c. p. M. Ed. Edmont. 
Andrews. 

ît-le-Château (Loire), c. p. M. Ed. Edmont. 
iç., PiCHON et Vie, Viand. de TailL, 1892, p. 100 (de 

:. fr.. Le jardinier /ranpois, 1656, p. 211 (de l'italien 
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scelleririf m., normand, doc. de 1419, L. Delisle, 1851, p. 49C. 

ccierij m., franc., Furetière, 1708 ; etc., etc. 

çalri, m., env. de Givry (S.-ei-L.), c. p. M. Ed. ëdmont. — env. de Mai 

(S.-ei-O.), Cassan, Statist. de Manies, 1833, p. 52. 
cWri, m., Gaye (Marne), Heuill. 
chélérij m.,Valenc., HÉc. — Vosges, Haill. — Meurthe, r. p. — Corrèze, I 

~ frib., Sav. 
chiVrîj m., Tourcoing, Watteeuw. 
chèy^ri, m., Rémilly (Pays mess.), r. p. 
ckak, m., Saint-Pol (P.-de-C.), c. p., M. Ed. Edmont. 
céyérij m., env. de Saintes (Char.-Inf.), c. p. M. Ed. Edmont. 
cèri, m., "Somme, Jouancodx. 

ciri, m., Ligny-Saint-Fl. (P.-de-C.), c. p., M. Ed. Edmont. 
tsariy m., Vaux-l.-Mol. (Jura), c. p. M. Ed. Edmont. 
tchari, m., Morbier (Jura), c. p. M. Ed. Edmont. 
tsiriè, m., Evolène (Valais), c. p. M. Ed. Edmont. 
céghëri, m., Yonne, Jossier. 

cèlhëritty m., Melle (Deux-Sèvres), c. p. M. Favraud. 
céUritty m., Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. — Noirmou 

(Vendée), c. p. M. Ed. Edmont. 
épault, m., franc, dialect., E.-A. Duchesne, 1836. 

« Vieux pied de céleri, injure adressée à une vieille femme. » Bour 
(Doubs), RoussEY. — « Pied de céleri = jambe de bois, >> argot, Bru 
1901. 

« Le céleri Rend la force au vieux mari. » Franche-Comté, Perron. 
« Du céleri Pour les vieux maris. )» Marne, c. p. M. E. Maussene 
M. A. Guillaume. — « Si l'homme savait reffet du céleri 11 
planterait dans son couti {courlily jardin). » Franche-Comté, Péri 
— « Si la femme savait ce que le céleri vaut à l'homme Elle en i 
chercher jusqu'à Rome. » Franche-Comté, Perron. — a Au mari 
quelquefois, quand une marchande offre du céleri à une femme, ce 
ci répond dédaigneusement : Merci Dieu ! mon homme n'a pas be 
de cela. » Belg.wall., RpuTTràtîta, VllI, Ul. 

« En Saintonge, le céleri était autrefois appelé le balais des rhumatist 
parce que celui qui en mangeait beaucoup était guéri de 
douleurs. » c. p. M. Ed. Edmont. 

« Très couiouns manjavou n'api, él suçavo lou grél = trois imbé( 
mangeaient un céleri et lui suçait la feuille. Allusion au récit suiv< 
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is personnes étaieflt attablées devant un céleri garni de ses 
\ deux premiers persuadèrent au troisième de prendre les 
i ne se mangent pas) pour sa part ; il était le plus bète 
Cévennes, D'Hombres. 

rchands crient dans les rues : A la, saladel les gamins 
Ma mère est maUuie ; Au céleri Ma mère est guérie, i» 
p. M. £. Ernault. 



WM GRAVEOLENS NAPACEUM. 
LE CÉLERI-RAVE. 

èleri-Kuivet, m., franc,, Fillassier, 1791. 

Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. (Ainsi appelé 

le cultive au fond d*une fosse.) 
-Gontier (Mayenne), Dottin. 



ETROSELINUM, (Linné.) — LE PERSIL. 

tin. 

u IV s. apr. J.-C, Oder. 

^osilium, pétrisUium, petrisdlum, petroselignum, petro- 
f'apium, persilium, lat. du moy. âge, Dief. 
'•ocillum, lat. du m. â., Du C. 
m, nomencl. du xv s., J. Camus, LOp. sal.y p. 103. 
cl., ArUidotarium Nicolai^ 1623. 
omencl. du xvi* s., Dorveaux, Lespl 
petroselinum hortulanum, anc. nomencl., Avicenna, 1561. 
apium domesticum^ apium hortense, selinon^ pelrose- 
)selinum sativum, eleoselinum, anc. nomencl., Bauhin, 

lencl. du xiv* s., Klaproth, Voc. 

xiv s., document avignonnais de 1364^, Mém. de VAcad. 
1887, p. 83. 

^i" s., Dorveaux, Lespl. 

trosil, m., anc. fr., Billon, Fort du sexe fém,, 1555, 
FAULT, Diet. franc, grec, 1577. 
nçais, Fayard, 1548. 
fr., Laborde, Gloss. du m. a., 1872 (doc. du xiv s.); 
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Bibl. de Véc. d. CharteSy 1860, pp. W2-223 (doc. de 1306.) ; DoR- 

VEAUX, ArUid. (xive s.) ; PicioN, Viand. ; J. Camus, Réc. 
perrecy, m., anc. fr., Mém, de la soc. éduenne, 1894, p. 175. 
pérèy'ssèl, m., La Chapelle (Savoie), r. p. 
pereseilh^ m., dauphinois, Solerius, 1549. 
péy'réssil, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
péy'rassil, m., Luz (Hautes-Pyr.), r. p., 
péy'rossily m., Pays d'Albret (L.-et-G.), Dardt, I, 272. — Gondrin (Gers), 

c. p. M. H. Daignestous. 
piérassil, m., Jura, Monnier. 
pét'éssilhf m., Monléon-Magnoac (Hautes-P.), r. p. — Ghalosse (Landes), 

c. p. M. J. DE Laporterie. — La Teste (Gironde), Moureau. 
péy'rassUh, m., Lembeye (Basses-P.), r. p. — Bagnères-de-Bi{|forre, c. p. 

M. J.-J. PÉPOOEY. — Gers, Cénac-Mokc. 
périssélh^ m., Haut-Dauphiné, Modtier. 
péy'rëssilhy m., Ghalosse (Landes), c. p. M. J. DE Laporterie. — Morlaas 

(B.-Pyr.), c. p. M. L. Batcave. 
peresin, m.^ perresin, pierrecin, anc. fr. , God. 
péy'réssin, m., Bordères (Landes), Foix, Poés.^ 1902, p. 45. 
péy'rassi, m., Argelès (Hautes-P.), c. p. M. P. Tarissan. 
piarossi, m., Les Fourgs (Doubs), TissOT. 
pirissé, m., Saint-Antoine (Isère), r. p. 
pirassé, m., lyonnais, Puitspelu. 
pièrassé, m., vaudois, Parterre de médecine^ Genève, 1745. — Vallorbes 

(Suisse), Vall. 
pièrosséf m., canton de Fribourg, Helvetischer Almanach fur Î8Î0, p. 113. 
pièrâchè, m., Haute-Gruyère (Suisse), Savoy. 
pelasse, m., Jons (Isère), Rev. de philol. franc., 1890, p. 230. 
përëssày\ m., dauphinois, Desvaux. 
pirassày\ m., lyonnais, Rev. de philol. franc., 1892, p. 302. 
pèrassi, m., Arrens (H.-Pyr.) c. p. M. M. Camélat. 
persil, m., franc., Scheler, trois tr., (xiii»s.); J. Camus, Uop, sal. (xv* s.) ; 

DuGHESNE, 1544 ; etc., etc. (En français moderne on prononce persi.) 
persil, m. (prononcez l), Aveyron. — Lozère. — Lot. — Dordogne. — Tarn. 

— Tam-et-G. — Creuse. — Cher. — Meuse. — Aisne, ^ Pas-de-C. 

— Somme. 

parsil, m. (prononcez /), Nord. — Pas-de-C. 

prèssil m. (pron. /), Auvillar (T.-et-G.), c. p. M. G. Lalannc. — Tauriac 

(Lot), r. p. — Pléaux (Cantal), r. p. 
pèrchily m. (pron. /), Brétenoux (Lot), r. p — L.-et-G., r. p. — Therondels 

(Aveyr.), r. p. — Le Buisson, Beynac(Dord.), r. p. — Brive, Tulle, LÉP. 
TOME VI. 12 
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t), C. p. M. R. FOURÉS. 

SoLERius, 1549. — MontCliorin, Cassaigne 

mentin (Deux-S.), r. p. 



Lertigny (Vosges), r. p. 

-S.), c. p. M. Ed. Edmont. 

c. p. M. Ed. Edmont. 

(Deux-S.), c. p. M. B. SoDCHÉ. — env. de 

'h. (Aisne), r. p. — Guiscard (Oise), r. p. 
mdé (M.-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 
u (D.-S.), c. p. M. Ed. Edmont. 
ly (Isère), r. p. — Maillezais (Vendée), 
lé-s.-le-M. (D.-S.), r. p. 

Lemarié. 
ay. — Indre. — Indre-et-L. — Loir-et- 

— Nièvre. — Yonne. — Côte-d'Or. — 



Corrèze. — Haute-Sadne. — Aisne. — 

c. p. M. Ed. Edmont. 

•et-0.), r. p. 

)rt), c. p. M. Ed. Edmont. 
p. M. Ed. Edmont. 
), r. p. 
.-d'Or. — Haute-Sadne. — Jura. 

>IH0N, p. 428. 

1. feu Dumas-Damon. 

P- 

le-D.), r. p. 

iurthe, r, p. 
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piar^hhéj m., env. de Saint-Dié, L. Adam. 

pahhif m., Gérardmer (Vosges), c. p. M. Ed. Edmont. 

pouahhif m., Ban-s.-Meurthe (Vosges), L. Adam. — env. de 

L. Adam. 
pochi, m., env. de Toul^ L. Adam. 
sèrpt, m., Septeuil (S.-et-O.), r. p. 
farsi, m., Champlitte (Haute-Sadne), r. p. 
pèrsU, m., fias Valais, Gill. 
pérsiou, m., Puget près Fréjus (Var), r. p. 
pèrsiôy m., Tavaux (Jura), r. p. 
pèrsiô, m., Pierrefonds (Oise), r. p. 
par8an-y\ m., Ramecourt (P.-d.-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
persiuy m., franc., Micbelant, Livre d. met. (xiv* s.) ; Romaniaj 18 

docum. du xiv® s. ; J. Camus, Man. (xv s.); etc., etc. — 

Nord, Pas-de-C., Calvad., Meuse, Meurthe, Vosges. 
parsin, m., Pas-de-C., Vosges. 
pèrchirif m., Ardennes. 
presiHj m., anc. fr. du nord-est, Scheler, Trois tr. (xiir s.) 

J. Camus, Man. 
pèniny m., Namur, Grandg. — fiastogne (fielg.), c. p. M. Ed. Ed 
pièr%in, m., Verviers, Léj. — Spa, Lez. — Malmédy (Prusse wall. 

Saint-Hubert (Belg.), Marge. — - env. de Dinant (fielg.), c. 

Edmont. 
piarchi'^, m., par'hhi *, m., piafhhi^, m., par'hhyi *, m., Vosj 
parsyi ", parsui ", m., env. d'Epinal, L. Adam. 
possin, m., firillon (Meuse), Varlbt. 
pèrsiyo, f., Molles (Allier), r. p. 
pèrsî, f., Segré (Maine-et-L.), r. p. 
pèrsada, f., Montluel (Ain), r. p. 
pèrsaV^ f., Archiac (Char.-Inf.), r. p. 
péssélty m., ouest du dép. de L.-el-G., Dugomet. 
eiresel, m., anc. provenç., Levy. 

ereisself m., provenç. du xiv*s., P. Meyer (dans Romaniaj iWi 
éy'rissélh, m., Haut-Daupbiné, Modtier. 
éyHissélh, m., fias-Dauphiné, Moutier. 
éy'réssé, m., Haute-Loire, Deribier. — Die (Drôme), Boissier. 
éy'risséj m., Livron (Drôme), c. p. M. E.-H. Sibourg. 
érasSf m., Charpey (Drôme), fiELLON. 
vér jus (s se prononce-t-elle ?), Toulon, Patout. 
jurvert, m., anc. provençal, Romania, 1892, p. 219. 
jalbèrttt m., env. de Carcassonne, c. p. M. P. Calmet. 
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docum. du xiv« siècle, Mém. de la soc. des 

i96, p. 103. 

;vT. 

is, 1549. 

le, c. p. M. P. Calmet. 

Taxil, Traité de Vépilepsiey 1602, p. 126. — 

\rles, L\UG. — Apt (Vaucl.), Col. — Bas- 

, MOUTIER. 

M. £. Pladchud. 

^IGUIER. 

ET. — Lodève, Adbouy. — ■ Pézenas, Mazuc. — 

194, p. 43. — Aveyron, Vayssier. 

s (Gard), r. p. 

>. 

b), r. p. 

p. — Vais (Ard.), c. p. M. H. Vaschalde. 

mtmiral (Tarn), r. p. 

comment?), m., Pyr. -Orient., Companyo. 

t), Barthés. — env. de Garcassonne, c. p. 

. toulousain, Noulet, (h'deriansas \ Noulet, 

s. — env. de Foix (Ariège), c. p. M. P. Sicre. 
. B. Sarrieu. — Saint-Béat (H.-G.), Bull, de 
Saint-Girons (Ariège), r. p. 
te-Gar.), c. p. M. P. Fagot. 
), r. p. 

, Castres, Couzinié. 

bo, f. pi., Provence, Pellas, 1713. — Toulon, 
— Bouches>du-Rhône, Vill. 
), Haill. 



pericilh, periciihj penill, divers dialectes 



liqueur spiritueuse faite avec de l'esprit-de _ 
du sucre et d'autres ingrédients. » Dict. de 
ige, m. = préparation culinaire au persil. » 
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XTir S., FouRNiER, Yar. hist.^ III, 152. — a On appelle persillade un 
assaisonnement avec du persil. » Furet., 1708. — « Le fromage 
persillé est celui qui a en dedans de petites taches verdâtres comme 
si on y avait haché du persil. » Féraud, 1787. 

3. — « Lou chaplarièou coumo de bouènos erbos = je le hacherais comme du 

persil, dit quelqu'un en colère contre un autre. » Provence, âchard, 
1785. 

4. — a 11 n*a plus de persil sur sa tète de veau = U est complètement 

chauve.y> argot, Delesalle, 1896. 

5. — « Faire son persil = faire son beurre, se dit par ex. d*une cuisinière qui 

gagne en déclarant à ses maîtres un faux prix sur ce qu'elle a acheté, 
le persil j etc. » Paris, r. p. — « Pour peu qu'on ait d'adresse, on met 
chaque jour maigre. Tant pour oignon, persil, pour verjus et pour 
vinaigre. » Maliote des cuisinières^ xvr s. (dans Fodrnier, Var. 
histor. V, 25). 

« Faire son persil, aller au persil, persiller se dit, en argot, des filles qui 
cherchent des rencontres galantes. VEvénemenl du 17 février, 1887 ; 
etc., etc. — « Persiller = raccrocher, en parlant des filles. » La 
Galette grivoise du 18 mars 1882. — « Faire son persil = faire 
ses embarras, faire le beau cavalier au bois (de Boulogne), etc. » 
Paris, r. p. 

6. — (( On appelle esprit d'érbètas un esprit superficiel. » Gorrèze, Béronie. 

7. — « Coglier alla fegatella lacagione del pre:biemolo = attribuer à l'herbe 

hépatique la cause du persil, c.-à-d. remettre la faute de l'un sur 
Pautre. » italien, DuEz, 1678. — a La cagione dd petrosello = le 
moyen de quereller sans sujet, une querelle d'allemand. » ital., 
DuEZ, 1678. 

8. — (( Se lafremo éro tan pichouno que marrido, y auriè pround'uno fueilho 

de jouvert per li faire un viesti complet émé la couronne = si la 
femme était aussi petite qu'elle est mauvaise, il y aurait asse% d'une 
feuille de persil pour lui faire un costume complet et en plus encore 
une couronne. » Provence, La Tour-Keyrié. — « So que me vendro 
d'oquelo successiéou pourrai zou pledza dins uno fueilho de persil = 
ce qui me reviendra de cette succession je pourrai le fljier dans une 
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lurai rien. » Corrèze, Bér. —a Plégià soun 
•sil = plier son profit dans une feuille de 
)usin, Rev. d. patois, I, 224. — « Podi és- 
fèlhodé jaoubert =je n'ai aucun bénéfice. » 
— (( On dit d'une nouvelle mariée pour la- 
rement la belle-mère ont les soins les plus 
I una félho de persil = ils la plieraient dans 
ide de P. (T.-et-C), c. p. M. A. Perbosc. 

la peau crasseuse, par suite de malpropreté, 
s oreilles sale, les pieds sales, ou du tabac 
l y semer du persil , qu'il a du persil dans 
s, etc. — Persil = moustache naissante, 
-sil sous le nez et ça veut faire de la morale 
1901, p. 45. 

ir sa tête de veau = il est complètement 

de persil les compagnons de rivière qui 
!C des cordes ce qui les oblige à se courber 
I persil. » FuRETiÈRE, 1708. 

l = faire arbitrairement et injustement sentir 
aibles que soi. » Cotgrave, 1650 et autres 
B diabloton estoit du nombre de ceux que les 
îent ne sçavoir que faire gresler le persil. » 
18. <( Il a fait un petit traité qui ne gresle 
Umus, L anti-basilic, 1644, p. 13. 

al, l'hiver et sa froidure 
)ttants vont raccourcir le fil, 
, grêler sur le persil 
ma figure. » 
m. histor., VII, 219. 

= il pleut toujours sur le persil; le malheur 
re. » Auvillar (T.-et-G.), c. p. M. G. Lalanne. 

it plus : du parsil. Se dit de quelqu'un de la 
;age et des manières affectés, d Eure-et-L. 
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i4. — c Sentir la persinèe = être suspect d*hérésie. » anc. fr., doc. de 1429, 

GOD. 

15. — Les domestiques, quand ils cassent un verre, ne manquent pas de dire 

que ce n*est pas de leur faute, que cela leur est sans doute arrivé 
parce qu'ils ont touché du persil {^). 

16. — Le persil a pour vertu de faire passer le lait aux femmes et aux 

femelles des animaux domestiques. Dans quelques endroits on en fait 
des colliers pour les chiennes ou les chattes qu'on n'a pas l'intention 
de faire nourrir. 

17. — Le persil passe pour avoir des vertus aphrodisiaques. « Si la femme sça- 

voit que persil vaut à l'homme Elle en iroit chercher jusques à Rome. » 
GoEDTHALS, Proverbes anciens, 1568. — « Si la femme savait bien 
que fait le persil à Thomma On irait le chercher de Paris à Rome. » 
r. p. — a Le persil ne vient bien que dans les jardins des paillards. » 
Ghar.-Inf., c. p. M. £. Lemarié. — « Sa production spontanée fait 
attribuer des vertus prolifiques au maitre du terrain. » Saintonge, 
JdNAiN. — « Quand le p. réussit bien dans un jardin, c'est signe que 
le jardinier est bon étalon. » env. de Pamproux (Deux-S.), Soucbé, 
Croy. — « Fhuquet de persil = bouquet de persil ; au figuré les 
organes génitaux de l'homme. » Montauban (T.-et-G.), c. p. M. À. 
Perbosc. 

« Je te donnerai du persil pour te faire reverdir = j'aurai grand soin de 
toi, je te rendrai des forces. » Les Fourgs (Doubs), TissoT. 

18. — « Pour empêcher les cheveux de tomber. Prenez delà graine de persil 

que vous mettez en poudre impalpable, dont vous poudrerez la tête 
par trois soirs différens, une fois l'année seulement, et il ne tombera 
jamais aucun cheveu. » D'Emery, Recueil de curiosite%, 1685, p. 120. 

19. — « Du persil cuit dans de l'eau bénite est ordonné comme remède à 

une personne rendue malade par un sort jeté. » Pyrénées, Souvenirs 
d'un voyage dans les Pyr., 1835, p. 22. 

20. — « Le persil nuit à la veuë et le jus de raisins verts Tesclarcit. » L. 

JOUBERT. 1600. 



(i) P. Bailly, Questions naturelles, i628, p. 710. étudie cette question sans larésoadre- 
Aujourd'hui on n'est pas plus avancé, les savants ne voulant pas s'occuper des traditions 
populaires et cependant le fait parait avéré. 
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tisane de joulbert Fa béni le ganite bert. » P. Fagot, Folhl. du 
guais. 

veu respandre sur Teau des estangs et rivières du persil, et on 
que cela réjouissoit et guérissoit les poissons malades. » 
UCHET, Serées, 1588, 5» serée, p. 262. 

irsil est un poison pour les perroquets, a Es dejimbert pes par- 
tis se dit de quelque chose d*aussi nuisible que le persil pour 
seaux. » Toulouse, Visner. 

md un naïf a des morpions on lui conseille, par farce, de se frotter 
lu persil. Au lieu de détruire cette vermine, cette plante a la 
été de la multiplier immédiatement à Tinfini. » Tradition pari- 

Iture du persil donne des résultats bizarres. Tantôt il pousse, tantôt 
pousse pas; tantôt il vient à foison, tantôt en petite quantité; 
lefois il est très longtemps avant de lever. Tout cela a donné 

quantité de croyances superstitieuses. « Les vieilles disent que 
lence du persil va aux enfers premier que de sortir parce qu'elles 
it volontiers qu'elle est en terre plus longtemps que les autres 
ces. » L'Anglois, Hiéroglyphes^ 1583, feuillet 102, — a Semé à 
•e le p. peut se changer en cigiie. » Bayeux, Pluquet, Contes, 
)és etc., p. 43. — u Pour semer utilement du p. il ne faut pas 
d'argent sur soi. » Limousin, J.-J. Juge, p. 133. — « Si en 
it le p. on n*a pas d'argent sur soi, il ne viendra pas bien. » 
s (Vosges), Richard, Tradit. de la Zorr., 1848, p. 242. — « Quand 
réussit bien dans un jardin c'est signe qu'un trésor n'y est pas 
, » Deux-Sèvres, L. Desaivre, Croyances, 1881. — « Si Ton 
peu de persil et qu'il en vienne beaucoup, signe de malheur. » 

(Cher), r. p. — « Il faut avoir bonne main pour semer le 
. » T.-et-G., c. p. M. G. Lalanne. 

a qui font semer du persil par un enfant, par un imbécille, par 
sensé ou par quelqu'autre personne qui n'ait pas de chagrin, 
a créance qu'il vient mieux que s'il étoitsemé d'une autre main. » 
s, Traité desuperst., 1697, I, 269. — a Semé par un enfant ou 
sensé, le p. réussit. » Beauce, Chapiseau, Folkl. de B., 1902, 
t. — « Semé par un fou le p. vient bien. » Louhans (S.-et-L.), 
EMAUT, Topogr, de Louh., 1890. — « Le persil vient après les 
et le cerfeuil après les sales = il faut pour que la semence 
sse, qu^elle ait été enfouie, pour le persil, par une personne 
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simple d'espril ou folle, et pour le cerfeuil par une personne mal- 
propre. » Raon-rEtape (Vosges), Rev. des tr. p., 1903, p. 441 . 

26. — Le persil doit être semé ; si on le replante ou repique, cela porte mal- 

heur. «Ceux qui transplantent du persil, meurent^ dit-on, Tannée même 
qu'iU en transplantent. » Thiers, Ti. d. sup., 1697, I, 270. Même 
croyance en Languedoc, en Saône-et-L., en Loiret, en Poitou, — « En 
ce cas on cause la mort de son plus proche parent. » Saintonge, 
Belgique wallonne. — « Repiquer du p. c'est repiquer (c.-à-d. en- 
terrer) l'âme de son plus proche parent. » Ârdennes, Meyr. — « Re- 
planter du p. c'est replanter [enterrer) le premier de ses parents {le 
plusprochep.) » Belg., Dict. d. spots. — « Un' fôt ninr'piquer dopier- 
zin, Vos r'piquez V pus prés d' vos parints. » Laroche (Prov. de Luxem- 
bourg), c. p. M. J. Fellrr. — « Qui plante du persil Plante (enterre) son 
meilleur ami. » Saint-Martin-sur-Ocre (Loiret), c. p. M. J. Poquet ; 
Yonne, Annuaire histor. de /T., 1886, p. 353. — « Femrnequi 
plante persil Plante mari ; c.-à-d. que son mari mourra bientôt. » 
Meuse^LABOURASSE, 1902. — « Celui qui repique le p. meurt bientôt, 
ainsi que le chef de la maison. » Meurthe, Rev. d. trad. p., 1903, 
p. 441 . 

Dans certains pays on dit qu'il faut semer et non planter le persil. 

« Semer du persil, c'est semer (enterrer) ses parents. » Char.-lnf., c. p. 
M. E. Lemarié. — M Semer du p. porte malheur au maître de la 
maison. » Saône-et-L., Goillemaut, Top. de Louhans, 1890. 

27. — « Quand le p. réussit bien, c'est signe quMl n'y a pas de jaloux dans 

la maison. » Fontenay (Vendée), Souche, Croy. 

28. — « Pour avoir du persil double il faut le semer le vendredi saint après 

le coucher du soleil. » Yonne, Annuaire hist. deCY.^ 1886, p. 338. 

29. — « Qui bo abé péyréssioutout l'an Que soumi lou your de Carnabaou. » 

Bordères (Landes), Foix, Poés., 1890, p. 29. 

30. — Symbolique. « Le persil symbolise l'ignorance. » J. Boisse, Descript. 

d*un médicam., 1619, p. 26. 

« Le le mai on attache un bouquet de persil à la porte des jeunes filles 
dont la conduite a été irrégulière. » Limbourg, Reinsberc, Trad. p. de 
la Belg. I, 280. 

31. — 11 est question du persil dans une formulette magique du Gard. 

Voy. Mélus., I, 29. 
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ELINUM CRISPUM, - 
!RSIL FRISÉ. 

; ctispatum, petroselinum crispum, anc. 

Traité d. jard., 1775. 

'euille, franc., Fillassier, 1791. 

« de Flore, 1839. 

is, c. p. M. A. Guillaume. 



ELINUM LATIFOLIUM. 

nomencl., Bauh., 1671. 
ginie, fr., Fillassier, 1791. 
.B***, Traité d, jard., 1775. 



LINUM CRASSA RADICE, 
Uemagne^ fr., Fillassier, 1791. 

FOLIO EX ALBIDO VARIEGA TO. 
** Traité d. Jard. 1775. 



FARCTOPHYLLUM. (Tbnorb.) — 
RSIL-CÉLERI. 

\ côtes y persil' céleri j franc., Tollard, 1838. 



'EDONICUM. (Linné). 

;lle, X, 173. 

iclat., GuiNTER, 1532, I, 36. 

m macedonicum, anc. nomencl., Bauh, 1671. 

. de Sprengel. 

LLET, 1652, p. 168. 
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Cette plante qui, en Europe, ne se trouve guère qu'en Macédoine, a été 
remplacée pour Tusage pharmaceutique et culinaire, au moyen âge, par 
le Smymium olusatrum. n Quia vero macedonico petroselino care- 
mus, licet nobis ejus loco, olusatri semen accipere quod vulgo in 
pharmacopoliis petroselinum^ macedonicum falso appellatur. » Cordus, 
1535. 




SMYRNIUM OLUSATRUM. (Ijnné.) — LE PERSIL 
DE MACÉDOINE. 

hipposelinum, dus atrum, lat. de Pline. 

olysatrum, olissalrum, olosatrus, olusatrus agrestis, oleratrum, oleastrum^ 
oliastrumy oliserusy macédoniens oliserus, smymion, ismirniu, 
ismimis macédoniens, petroselinnm macedonicum, marcidonis, lat. 
du moy. âge, GoETZ. 

olixatmm, alexander, alexandria, petrosillinnm macedonicum, 1. du m. à , 

MOWAT. 

olisacrum, olixacmm, 1. du m. à., Diefenb. 

alexandrum, macedonicum, apinm macedonicum, sinonnm^ anc. nomencl., 

De Bosco, 1496. 
petrosillinnm alexandrinum, nomencl. du xiv« siècle, DoR veaux, Aniid., 

p. 106. 
apium alexandrinum, macerone, nomencl. du xvi« s., Mattirolo. 
oins apium, olus alexandrinum, alisander, anc. nomencl., Syn., 1623. 
macero, 1. du xvi© s., Brdyerinus, 1560. « Olus quod macerones Itali nun- 

cupant. )> 
macedonicum Belgamm, anc. nomencl., Nemnich, 1793. 
berberis (la semence de la plante), 1. du m. à., Mowat. 
alixaundre, alisandre, franc, du moy. âge, Mowat. 
alixandre, fr. du moy. â., Etudes rom. déd. à G. Paris, 1891, p. 265. 
alexandre^ anc. lyonnais, Solerids, 1549. — franc., L'Escluse, 1557. 
alexandrin, m., anc. franc., Varbolayre, s. d. (vers U90). 
alexandrine, t., anc. dauphinois, Solerius, 1549. 
persil alexandrin, m., anc. fr., J. Camus, op. sal. (xv* s.); Dorveaux, Lespl. — 

Grantherb. en franc., s. d. (vers 1520) ;Philiatre, 1555 ; Thresor de 

santé, 1607. 
persil d'Alexandre, m., franc., Duez, 1678. 
perresU macidoine, m., perrecil macidone, m., fr. du xiv s., Dorveaux, 

Antid., p. 84. 
persil macidoine, m., fr. du xv« s., J. Camus, Op. sal. 
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, fr. du xv« 8., Uarbolayre, s. d. (vers 4490). 

ant herb. en franc. y s. d. (vers 1520) ; DuMont-Verd, 

urs de médecine, 1587. 

franc., Duchesne, 1544. 

ranç., Duchesne, 1544 ; Confect. arom., 1568; Jardin, 

te., etc. 

ç., J. Massé, 1563 ; Cuit, des jard. pot., 1692. 

nç., Do POY-MONCLAR, 1563. 

ç., Maginet, Thériaque, 1623; Wecker, 1663. 

, parsi marcigouiUj m., env.de Pithiviers (Loiret), r. p. 

ine, franc., Gacon, 1808. 

, G. Gesnerus, 1542 ; Duchesne, 1544. 

fr., Blaise de Vigenére, Images de Philostrate, 1578, 

SoLERius, 1549 ; Pinaeus, 1561 ; J. Grevin, 1568; 
te, etc. 

franc., Saint-Germain, 1784. 
ochers, f., franc., Bastien, 1809. 
VTTHiOLi, éd. de 1598, cité par J. Camus; Borellus, 

1809. 

d persil, m., anc. fr., L'Escluse, 1557. 
E, 1544. 

lar, rabassa, f., Montpellier, Planchon. 
\ev. de VAvranchin, 1885, p. 528. 
, Dauphiné, Solerius, 1549. 
r», italien, Linocier, 1584. 
na, italien, Duez, 1678. 

it sous les mêmes noms cette plante et Vangélique 
plus guère cultivée. Elle a été supplantée par le 



\NIUM PERFOLIATUM, (Linné.) 

selinum cilicium, smirnium creUcum, smimium can- 
ncl. du xvie s., Ratzenberger. 
rfoliata, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
anç., Saint-Germain, 1784. 
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HELOSCIADIUM NODIFLORUM. (KocH.) 

serfoliumy anc. nomencl., J. Camus, Livre d'heures. 

apitt êalbatchéf m., Aude, Laff. 

percUlée, f., anc. franc., J. Camus, Livre d'heures. 

bèrlo hastardo, f., provençal, Réguis. 

bèrlo, f., Avignon, Palun. 

bèmOy (., Brive (Corr.), Lép. 

bêle, f., Manche, Calvados, Eure, Seine-Inf., Joret. — Domfront (Orne), c. p. 

M. AuG. Chevalier. 
baie, f., H. -Marne, Des Etangs. 
hochèy m., Pléchatel (I.-et-V.), Doit, et Lang. 
chûf f., cresson de cheval, m., Manche, Besrou, 1860. 
cresson bâtard, cresson sauvage, févée, f., H.-Marne, c. p. M. A. Daguin. 
faux cresson de fontaine, français. 
créchos, f. pi., Aude, c. p. M. P. Calmet. 

BUPLEVRUM FRUTICOSUM. (Linné.) 

seseli sethiopicum frutex, anc. nomencl., Bellonius, De neglecta stirp. cuit., 

1589, p. 41. 
seseli d'Aethiopie, franc., Buisson, 1779. 
buplèvre, oreille de lièvre en arbre, franc., Fillassier, 1791. 
léngo dé catt, f., Saint-Pons (Hérault), Barthés. 
cachebugade, f., Pays de Narbonne, Bellonius, De neglecta stirp. cuit., 1589, 

p. 41. ' 

BUPLEVRUM ROTUNDIFOLIUM (Linné) 
ET B. FALCATUM. (Linné.) — LA PERCE-FEUILLE. 

perfoliata, nomencl. du xvr s., Ratzenberger. 

buplevrum, herba vulneraria, auricula leporis Monspeliensium, panax chi- 
ronium Dioscoridis^ sanamunda, elaphoboscon, gratia Dei, anc. no- 
mencl., Bauh., 1671. 

perfoliatum, centaurium majus, nomencl. du XYi^ s., Mattirolo. 

persefueille, f., anc. franc., Molinaeus, 1587. 

percefeuille, f., franc. Saint-Germain, 1784; etc., etc. 

percé- fè, Xerligny (Vosges), r. p. 

pértha-fouèlh (avec th angl.), Fay près La Chambre (Savoie), r. p. 
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po88^-fëy\ Saint-Martin-du-Puits (Nièvre), r. p. 

fulhott, m., Laguiole (Aveyron), r. p. 

fôyà m., Chenove (Côte-d'Or), r. p. 

fëriëy m., Moustier-Ventadour (Corrèze), r. p. 

oreille de lièvre, f., fr., Saint-Germain, 1784. — Berry, Champagne, Anjou. 

aouréya dé lebré, f., Montpellier, Planchon. 

aourélho dé lèbré, f., Aude, c. p. M. P. Calmet. 

hé de lébré. m., provençal, Réguis. 

culyétra dé Uy'vra (= petite ciguë de lièvre), f., fribourg., Sav. 

érbo eoupièy'ro, f. (= herbe à la coupure), Apt et Avignon (Vaucl.), Pal.; 

Col. -- B.-du-Rh., Vill. — Var, Ame; Hanry. — Gard, r. p. 
èrbocoupièro, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
herbe à la coupure, f., Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
péié choouad%é, m., Brélenoux (Lot), r. p. 
grén'tiè, m., Tavaux (Jura), r. p. 
capsiolë (= cassette), f., Chomérac (Ardèche), r. p. 
flou dé granouyo, f., Meymac (Corrèze), r. p. 
engaînée, f., herbe à gaine, f., franc., Bastien, 1809. 
biëk' de le (= boite de lait?), Champlilte (Haute-Saône), r. p. 
langue de poulet, Chalon-sur-Saône, Soc. des sciences nat- de S.-et-L., 1887, 

p. 13. (C'est un remède souverain contre les furoncles, les panaris, etc.) 
chusse, f.. Centre, Jaubert. 
fôteme, f., Char.-Inf., c. p. M. £. Lemarié. (Ses fruits sont très amers ; on 

dit prov. amer comme fôterne.) 
harifade, f., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom empl. par les 

herboristes de la localité.) 
pupulpro, f., Le Buisson (Dord.), r. p. (Nom empl. par les herboristes de la 

localité.) 

ASTRANTIA MAJOR (Linné.) 

astrancia, magistrantia, imperatoria major, astrutium, slruthion, herba 

rena vulgi, anc. nomencl , Bauhin, 1671. 
imperatoria nigra, anc. nomencl. des officines, Rosenth. 
elleborus styriacus, veratrum nigrum Dodonaei, astraniia nigra Dodonaei, 

nomencl. du xvp s., Ratzenberger. 
astràyô, m., Tavaux (Jura), r. p. 
éstrolhac, m., Laguiole (Aveyron), r. p. 
éstrougounOy f., La Malène (Lozère), r. p. 
austrice, f., français, Gesnerus, 1542. 
otruche, f., franc., Cotgrave, 1650. 
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noir metstertuourt%^ m., Ban de la Roche, H. G. Oberlin. (La 

partie du nom est d*origiDe allemande.) 
radiaire f., français, Bastien, 1809. 
sanicle femelle, f., franc., Boisson, 1779. 
astrance, (., sanicle des Alpes, f., franc., Saint-Germain, 1784. 
sanicle de numtagne, f., franc., Lecoq, 1844. 
grochialo, f. (= gracieuse ; c'est une jolie fleur), Le Buisson (Doi 
béra (= belle ?), f., vaudois, Brid. — frib., Sav. 
rose des vents, f., Claye (S.-et.M.), r. p. 

éthèy*la de mare (av. ih, angl.) (= étoile des marais), fribourgeois, 
ghéranièy m., vaudois, Brid. — frib., Sav. 
morito, f., Moustier-Ventadour (Gorrèze), r. p. 
dalia, m., Saint-Georges-des-Groseillicrs (Orne), r. p. (La fleur i 

vaguement à celle du dahlia.) 
bôchôdëf m., Champlitte (Haute-Saône), r. p. 
meisterwur%, astrenz, allemand, Gesnerus, 1542. 



ERYNGYUM CAMPESTRE. (Linné.) - LE PANIC 

centumcapita, eryngiumy erynge alba, latin de Pline. 

cardus onarinuSy latin de Dioscoride, Stadler. 

cardoparUs, cardopanus, cardo rotundus, eringiuSj eringia, eringio, 

panis calidus, cardo pane, panis candidus, 1. du m. â., Goi 
iringion, nux agrestis, secacul, setacul, h du m. â., Mowat. 
iringus, capitulum^ inguinartay inguinalis, 1. du m. â., Dief. 
yringus, centum capita, 1. du xni« s., Matthaeus Silvaticus. 
ancusa, calieatrippa, lat. du m. à , Schmitz, MiscelL tiron.y 1896, 
calcacrepa, saliunca^ 1. du m. â., Du C. 

centumcapita alba, astaraticon, anc. nomencl., De Bosco, Lum., 
panis caldusy anc. nomencl., Arnoul, 1517. 
et*yngium campestre, anc. nomencl., Baoh,, 1671. 
iringe, f., franc., du xiv s., Dorveadx, Antid, 
erynge eenteste, f., franc., Philiatre, 1555, p. 133. 
chardon à cent testes, franc., Duchesne, 1544; Molinaeus, 1587. 
chardon cent testes, franc., Fayard, 1548. 
cent testes, franc., Duchesne, 1544. 

herbe à cent testes, fr.. Œuvre de Gallien trad. par J. Massé, 155 
chardon testu, m., anc. fr., Junius, 1577, p. 95. 
panis calide, m., pain de caulde, m., anc. fr., Arnoul, 1517, f>t 

f*» 22, V. 
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t-Pons (Hérault), Barthès. (C.-à-d. pain chaud, parce 

[npoigne cette plante avec la main, elle vous brûle 

enait un pain chaud sortant du four.) 

it, m., franc., Gesnerus, 1542; Duchesne, 1544; Phi- 

.INOCIER, 1584 ; etc., etc. — provenç., Solerius, 1549. 

Magnol, 1686. 

s (Aude), A. Mir, Cansou de la lauseto, 1900, p. 190. 

Lagr. 

al, languedocien. 

DOTTIN. 

îjols (Lozère), c. p. M. Ed. Edmont. 

aufort (B.-Alpes), c. p. M. Ed. Edmont. 

•ges-des-Groseilliers (Orne), r. p. 

, m., pouonical, m., ésponical, m., éspounical, m., 

ER. 

main (Lot), Soulié. 

Garcassonne, Laffage. 

JuNius, 1577, p. 95. 

l'Albret, Ducomet. 

nois, Solerius, 1549. 

-Inf., r. p. 

mproux (Deux-S.), c. p. M. B. Souche. — Anjou, 

Lot), r. p. 

re, Jaubert. 

g;alette chaude), Mayenne, Dottin. — M.-et-L.,Sarthe, 

çon, Letacq. 

ic. fr., Brantôme, Œuvres, éd. Lalanne, X, 193. 

5ur-Tech (Pyr. -Orient.), c. p. M. Ed. Edmont. 

Ipes), c. p. M. Ed. Edmont. 

ne), Heuillard. 

., JORET. 
WE3. 

e (Aveyron), r. p. 
(Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
X (Jura), r. p. 
ube, Des Etangs. 
rg-Saint-Maurice (Savoie), r. p. 
Nice, Risso. 
Duchesne. 1544. 
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caulquetrape, f., anc. fr., Brohon, 1541. 

caga trépa, f., Laroque-des-Albères (r.-Orient.), Carrére. 

chausses trapes, f. pi., anc. franc., J. Camus, Livre (Vh. 

broc càmpaou, m., Auterrive (Gers), Almanach de la Gasc, 1903, p. î 

tsarpal gralo-tioul, m., Brive (Corrèze), Lép. 

chardon corntiziô, m., Sementron (Yonne), r. p. 

échardon cornëriô, m., cofmuyô^ m., Varzy (Nièvre), Jaubert. 

pici), m. pi., Côte-d'Or, Royer. 

pique à l'âne, f., Centre, Jaubert. 

chardon roulant, m., franc., D'Auvergne, Secr, de médec, 1668; De 
GNY, 1688 ; etc., etc. (En automne, la tige desséchée se détacl 
pied et roule dans la campagne au gré du vent.) 

cardon roulant, m., Eure, Seine -Inf., Joret 

cardon rôlan, m., Bernières-sur-Mer (Calv.), r. p. 

chardon rolant, m., chardon Roland, m. fr., Louise Bourgeois, Re 
secrets, 1635, p. 69;.Barlet, Cours de chymie, 1657; Va 
1665 ; etc., etc. (Par fausse étymol. pop. on croit que c'est le i 
don de Roland.) 

chardron roulan, m., Marne, c. p. M. A. Guillaume. 

sardon rolan, m., sardon étréla, m., Chambéry, Colla. 

erbo roulàn, m., Saint-Pons (Hérault), Barthès. 

chardan roulô, m., Talmont (Vendée), c. p. M. Ed. Edmont. 

échardon couran, m., env. de Châteauroux (Indre), r. p. 

cartl corrédor, m., Pyrénées-Orient., Companyo. 

chèdion trin-nan, m., Orchamps (Jura), r. p. 

roule-vent (=qui roule auvent), m., Vendômois, Martelliére. 

vacabon (= vagabond), m., La Motte-Beuvron (Loir-et-Ch.), r. p. 

cha7'don levraut, m., franc., Furetiére, 1708. — Verdes (Loir-et-( 
r. p. — Montargis (Loiret), r. p. (Ce chardon poussé par le ven 
semble à un lièvre qui court ; j'ai moi-même vu souvent mon 
poursuivre ce chardon jusqu'à ce qu'arrivé auprès il eût reconm 
erreur.) 

chardon levrot, m., chardon levron, m., franc, du xive s., Dorveaux 
tidot., p. 53. 

lièwe de Champagne, m., ouest du dép. de l'Indre, Jaubert. 

échardron de Champagne., m., Le Chesne (Ardennes), c. p. M. A. Guili 
cardron enragé, m., Ouville (Manche), r. p. 

tsardou néch* (= chardon nice, c.-à-d. fou, sauvage), m., Cheylade 

tal), r. p. 
cardon asnin, m., anc. fr., E. Martin, Romande Renart, 1882, I, 5. 
cardoun d'a%é, m., Tarn-et-G., c. p. M. G. Lalanne. 

TOME VI. 13 
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chardon d*âne, m., français. 

cordohal (faae, m., Campagnac (Aveyron), r. p. 

tsordou d'aië, m., Moustier-Ventadour (Corr.), r. p. 

pdn blàn d'ané, m., Le Vigan, Anduze (Gard), Vig. ; RouG. — Montpellier, 

LOR. (Les ânes en sont très friands.) 
pàn d*a%é, m., cardoun à bourré, m., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
fouasse à Cane, f., Anjou, Desvaux. 
grouin d'âne, m., Ghenove (Gôte-d'Or), r. p. 
charpëlèttes, f. pi., Pninay (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 
ccaé bèc dé curé, m., Gondrin (Gers), c. p. M. H. Daignestoos. 
clouco, t., toulousain, Tournon. — Lauraguais (H.-G.),c. p. M. P. Fagot. — 

env. de Montauban, c. p. M. B. Sarrieu. 
crouco, f., Montagne-Noire (Aude), c. p. M. P. Galmet. 
coven, m., Saint-Priest (Isère), c. p. M. Ed. Edmont. 
boutiyôy m., Les Amognes (Nièvre), Jaubert. 
bobiss, Aveyron, Vayssier. 
chou bli-ouk, m., Ghomérac (Ardèche), r. p. 
bassamêl', f. pi., Arvert (Char.-Inf.), r. p. 
ërlache, f., Anjou, Desvaux. (Quand on le saisit sans le vouloir, on est 

obligé de le relâcher.) 
eôtes-coudrettes, f. pi., Villez-sous-Bailleul (Eure), Joret. 
goghiidou, m., Solignac-sur-L. (H. -Loire), c. p. M. Ed. Edmont. 
pikou guen (= piquants blancs), breton de l'Ile de Sein, c. p. M. H. Le 

Garguet. 
cardo corredor, espagnol, Fuchsius, 1557. 
espinacaly catalan, Povio, 1580. 
cart panical, catal. de Vall de Nuria, Vayreda. 
checâcoul, arabe, Dozy, Gloss. 

« Mieulx leur vauldroyt se fruter le cul au panicault que de perdre ainsi 
le temps à disputer. » Rabelais, Pantagr.^ 1533, chap. xxxiii. 

« Un jour, un tailleur se trouva face à face avec un chardon roulant ; ne 
sachant à quel animal il avait à faire, il était bien embarrassé. Fina- 
lement il lui dit : Si tu avances, je recule ; si tu recules, /avance. » 
Grotelles (Indre-et-Loire), r. p. — Sur le panicaut qui en roulant ef- 
fraye des armées, voir : A. Paré, édition Malg., HI, 751. 

« La chèvre ayant de l'eryngium ou chardon à cent testes en la bouche, 
mené tout le troupeau où elle veut... » XYiiP s. A. de Montchrétien . 
Traicté d'économie, éd. Funck-Brent., 1889, p. 256. 
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« S'aucun porte la racine des yringes, il ne craindra point les aguets de 
Tenneini ('). Si on met dessoubz les vestemens d'ung demoniacle la- 
dicte racine, l'ennemy confessera qu'il y est et s'enfuira. » Arnoul. 
1517, fe' 6i, recto. 

« Pour guérir les bestiaux malades, il faut les piquer avec du chardon 
roulant, cueilli le jour de la Saint-Jean, avant l'aurore. » Thiers, 
Traité d. superst., 1697, I, 298. 

ERYNGIUM MARITIMUM. (Linné.) 

eryngium tnaritimumy eryngium marinum, glycyrrhiia spinosa, anc. no- 

mencl., Bauhin, 1671. 
capitulum mariSy anc. nomencl., J. Davies, 1C32. 
panicault marin^ franc., Cotgrave, 1650. 
panicaou dé mar, m., Arles, Laug. — Montpellier, Planchon. 
cardon de mé, m., cardon panachéy m., Manche, Joret. 
cardon de banque^ Guernesey, Métivier . 
chou de Madame d'Agon, m., Coutainville (Manche), Joret. (Ainsi appelé 

parce que la femme d'un seigneur d^Agon demanda, en arrivant sur 

la plage, si c'était un chou,) 

Un remède employé contre les maux de dents peut être qualifié d'hé- 
roïque : il consiste dans la mastication prolongée d'une plante amère 
et armée de piquants que le patient ne doit pas voir, afin de ne pou- 
voir la reconnaître plus tard, mais qui n'est autre que V Ei^ngiumma- 
ritimum. On comprend dans quel état se trouvent, sans tarder, le 
palais et la langue du malheureux. C'est une véritable torture. Elle 
prend fin seulement lorsque le sorcier a répété neuf fois l'oraison 
suivante : 

Sautez Appolina beniget, 

Diouz boan-dent hor prezervet. 

C'houi poa eun tad dinatur 

Hen doa great d'ehoc'h souifr heb skrupul, 

En eur denna d'ehoc'h ho tent, 

Uini hag hlni, tout diouz renk. 

Grit ma teuï va foan da galmi 

Ha me a bromed o'ch enori. 



(1) Les embûches du diable. 
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« Sainte Appoline bénie, Du mal de dents préservez-nous. Vous 
un père dénaturé Qui vous a torturée sans scrupule, En vous 
;hant les dents Une à une, toutes à la file. Faites que ma dou- 
vienne àse calmer Et je vous promets de vous honnorer. » Basse- 
, Sauvé (dans Rev. celt., VI, 73). 

ERYNGIUM ALPINUM. (Linné.) 

œruleum, erijngium amesthistinum, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

u, m., vaudois, Bridel. 

it, m., bi tsérdon (= beau chardon), fribourg., Savoy. 

pra, f., réifna déy' Alpa, f., Larche (B.-Alpes), Honnorat. 

'CVLA EUROPAEA. (Linné.) — LA SANICLE. 

nnictda, sanaria, sanamunda, samptula, sonicium, sardiola, dia- 
a, fei^aria minor, consolida major, lat. du moy. âge, Diefenb. 
du m. â., Germania^ 1888, p. 310. 
t. du m. â., MowAT. 
du m. â., J. Camus, Op. sal. 
herba, anc. nomencl., Gordus, 1533. 
tntii herba, anc. nomencl., Bauhin, Deplantis, 1591. 
Inquefolia, consolida quinquefolia, nom. du xvi» s., Katzenb. 
Icinarum, sanicula mas, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
érba dé sén-Laourén, f., Montpellier, Planchon. 
Provence, Languedoc. — vaudois, Durheim. 
Laguiole (Aveyron), r. p. 
Arfons (Tarn), r. p. 

iç., MowAT ; Cotgr., 1650; etc., etc. (Le mot est masc. en 
fr., fém. en fr. mod.) 

ic, franc., C. Stephanus, 1538, p. 46 ; Ch. Estienne, 1561 ; Pena 
BEL, 1570. 

Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom employé par 
Brboristes de la localité.) 

, Villefranche-de-Laur. (H.-G.), «. p. M. P. Fagot. 
, La Teste (Gironde), Moureau. — Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
aute-Marnc, c. p. M. A. Daguin. — Vosges, Haill. 
tre, Calvados, Joret. 
, Verviers (Belg.), c. p. M. J. FëLler. 
, Pays de Caux (S.-Inf.), Joret. 
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fanik, m., FougeroUes (Mayenne), r. p. 

séniy m., Plancher-les-Mines (Haute- Saône), Poulet. 

sani, m., Côte-d'Or, Royer. 

saniclet, m., anc. fr., Pinaeus, 1561 ; Joseph du Chesne, Pharmacopée, 

1629 ; DuEZ, 1664. 
samiéto, (., samiclo, f., vaudois, fribourgeois, Savoy. 
sonniio (avec deux n), f., La Malène (Lozère), r. p. 
sanide mâle, f., franc.. Buisson, 1779. 
chorchèlo, f., Le Buisson (Dordogne), r. p. 
trokire, f., Velorcey (Haute-Saône), r. p. 

èrha de Sànt-Lhaourèns, (., Laroque-des-Albères (Pyr.-Orient.), Carrêre. 
herbe au chêne, f., Doubs, Mélusine, 1877, p. 403 ; Beauquier. 
herbe aux vaches, f., Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
pied dalô, m., Haute-Marne, c. p. M. L. Aurriot. 
hlédou, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
herbe Saint-Laurent, franc., Nemnich, 1793. 

« Qui a du bugle et du senicle, Il fait au médecin la nique. » Laur. Jou- 
bert, Erreurs, 1600. 

« Geluy qui sanicie a De mire affaire n*a. » L'ëscluse, 1557, p. 106. 



HYDROCOTYLE F£/LG^/?/S. (Linné.) - L'ÉCUELLE D'EAU. 

Cette plante^ dont les feuilles sont concaves en dessus comme un gobelet, 

est appelée : 
ranunculus aquaticus cotyledonis folio, cotylédon aquatica, anc. nomencl., 

Bauhin, 1671. 
écuelle d'eau, f., franc., 1779; etc., etc. 
éscudèla, f., éscudélèta, f., Montpellier, Planchon. 
éscudèlo dày'go, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
éscudéléto, t, provençal. Lions. 
gobelet, m., gobelet d'eau, m., français. 
gobeleau, m., franc, dial., E.-A. Duchesne, 1836. 
douve, f., Manche, Besnou, 1860. 
queue d'hirondelle, t, Ghampsecret (Orne), Joret. 
herbe aux grenouilles^ f., Coincy (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
herbe aux Patagons, f., Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
ulgri, m., Saint-Georges-des-Groseilliers (Orne), r. p. (Nom employé parles 

herboristes de la localité.) 
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UCALIS (Genre.) (Linnb.) 

;. nomencl., Bauhin, 1671. 
is. 
f., Villeneuve-s.-Fère (Aisne), c. p. M. L.-B. Rio- 

içal, Mistral. 

1 (Gers), c. p. M. H. Daignestous. 

Lvignon, Palun. 

isténargo saouvajOy f., provençal, Honnorat. 

. p. M. £. Le&iarié. 

iç.,Gesnerus, 1542. 

iç., Propriete'h des simples^ 1569, p. 115. 

IV., Garidel. 

iu-Rhône, Villeneuve. — B. -Alpes, Honn. 

TAUX. 

, m., M.-et-L., Bâtard, 1809. 

i (Cher),jAUB. — Nièvre, Gagnep. 

aub. 

iç., SOLERIUS, 1549. 

RILIS [Genre.) (Gaertner.) 

uria, anc. nomencl., Mattirolo. 
■Marne, c. p. M. A. Dagdin. 

V. 

rèze), LÉPINAY. 
IX (Deux -Sèvres), Souche. 
r.-Inf., c. p. M. E. Lemarié. 
, Pays d'Albret, Ducomet. 

HYS LAEVIGATA. (Lamarck.) 

, Furetière, 1708 ; Buisson, 1779. 
ier, f,, franc., Saint-Germain, 1784. 

tJRMUM AUSTRIACUM. (Hoffmann.) 

Rec. d. mém. de Vacad. de la Val d'Isère^ 1868, 
; (Savoie), c. p. M. Marjolet. 



Digitized by VjOOQIC 



CONIUM MACULATUM 



CONIUM MACULA TUAI. (Linné.) — LA CIGUË 

1. — cicuta, lat. de Pline. 

cicuta nigra» conium, coni%a, inlubus, incubus^ celena, herha bew 

lat. du m. à., Mowat. 
cecuta^ cicuca, cicuUa, cicuda, cituca, cytula, ckoniay abiotus, 1. du 

DiEF. 

cacua, lat. du m. à., Willems, Elnonensia, 18i5, p. 28. 

septiphilos, anc. nomencl., Earle. 

tipus, 1. du m. â., ëarle ; Wright. 

cicuia major^ anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

cicuta terrestris, conium maculatum, anc. nomencl. des pliarmici 

Rosenthal. 
cicutaria major, anc. nomencl., Glusius. 
cicuta^ f., mentonais, Andrews. — niçois, Risso. 
cicuto^ f., Aude, c. p. M. P. Galmet. 
cicute, f., franc, du xvi" s., Champier. 
cécute, f., béarnais, Lespt. 
cicuda, f., anc. provenç., Raynouard. 
cigudo, f., Aveyron, Vayss. — Mende(Loz.), r. p. — Montagne -Noire ( 

c. p. M. P. Calmet. — Gondrin (Gers), c. p. M. H. Daignestous 
higudo, f., Uzerche (Gorrèze), r. p. 

cégudo, f., languedoc, Solerids, 1549. — Lozère, r. p. — H.-Vienne, 
cégude, f., Vieille-Aure (H.-Pyr.), c. p. M. Ed. Edmont. 
cigurOf (., Lectoure (Gers), r. p. — Auvillar (T.-et-G.), c. p. M. G. Là 
cighëro, f., Eymoutiers (Haute-Vienne), r. p. 
cighiile, f.. Les Andelys (Eure), r. p. 

cicuie, f., fr. du xir s., Bibl. de Véc. d, chartes, 1869, p. 331 ; anc.fr. 
cicue, f., anc. fr., S. Colin, Déclar. d, abu%, 1556, réimp. Dorveaux, 

p. 46; Grévin, 1568; Meurdran, Chymie cliarit., 1680. 
ciguë, f., franc., Duchesne, 1544 ; Pinaeus, 1561 ; etc., etc. 
cighû, masculin. Le Lion-d'Angers (M.-et-L.), r. p. — Golbey (Vosges) 
cigoua, f., Aiguebelle (Savoie), c. p. M. Ed. Edmont. 
cighiio, f., Lembeye (Basses-Pyr.), r. p. 
cighiié, f., Verdes (Loir-et-Gh.), r. p. 
cigouy', f., Molles (Allier), r. p. 
cighëy\ f., Haumont-lès-la-Chauss . (Meuse), r. p. 
cighèy\ f., Clary (Nord), r. p. 
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(Isère), r. p. — Archiac (Char.-Inf.), r. p. 

cab. lût. fr., 1487 ; GoD. 

ion (Calvados), Guerl. de Gu. 

c. fr., Gluant fierbier en fr., s. d. (vers 1520); ./«?•- 

37 ; DucHESNE, 1544; etc., etc. 

-ne, Calvad., Loire-Inf., Sarthe, Seine-et-0., Oise, 

•e, Saône-et-L., Creuse. 

lute-Saône), r. p. 

ix-Sal. (Meurthe), r. p. 

j (Cantal), r. p. 

js Dijon (C.-d'Or), r. p. 

(Oise), r. p. 

(Vaucluse), Colignon. 

le Razey près Xertigny (Vosges), r. p. 

-0.), r. p. 

ine), Tarbé, I, 104. 

I., c. p. M. A. Daguin. 

)TTIN. 

-du-N.), r. p. — Saint-Julien-s.-S. (Orne), r p. - 

aine-et-L., r. p. 

ne), r. p. — Coulonges-sur-S. (Orne), JOR. 

jre, JoRET. 

)RET. 

ie-et-0.), r. p. 

r (Sarthe), r. p. 

(Mayenne), r. p. 

5. franc., Godefroy. 

enne), r. p. — Mayenne, Dott. — Brulon (Sarthe), 

. p. 

:t. — Manche, r. p. — Eure, Calvados., r. p. 

•ges-d.-Gros. (Orne), r. p. (Nom employé par les her- 
)calité.) 

coucou), f., Sougé (Indre), r. p. (Sur la cause qui 
lie herbe du coucou certaines ombellifères, voyez ci- 

er, Planchon. 

— Tarn-et-G. — Tarn. — Corrèze. — Haute-Loire. — 

ie), c. p. M. Ed. Edmont. 
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cokëva^f.y Nantua (Ain), c. p. M. Ed. Edbont. 

cocue (cocû), f., anc. fr., Pinaeus, 1561 ; J. Ferrand, Maladie d'amour, 
1623. — Lencloitre (Vienne), r. p. — Ineuil (Cher), r. p. — Château- 
roux (Indre), r. p. -- Broye-lès-P. (Haute-Saône), Perron. — Audin- 
court (Doubs), r. p. — Yonne, Jossier. 

cucû, f., coMcw, f., Montbéliard, Contejean. 

cocué, fém., Foissy (Côte-d*Or), r. p. — Nièvre, Chamb. 

cotyû, f., Jarnac (Char.), Burgaud d. Mar. 

cotyû puante, f., Char.-Inf., c. p. M. E. Lemarié. — Maillezais (Vendée), 
c. p. M. Ph. Telot. 

cutya nèy're, f., fribourgeois, Savoy. 

grande cocuë, f., Anjou, Desvaux. 

cocuasse, f., Centre, Jaubert. — Nièvre, Gagnepain. 

kèeouasse, f.,Montaigut-le-Blin (Allier), c. p. M. J. Ddchon de la Jarousse. 

cougouacho, f., Apt (Vaucluse), Colignon. 

coulhoulo, f., toulousain, Visner. 

couyoulo, f., Tarn, Martrin. — Tarn-et-G., Lagrèze. 

coujoulasso, f., fénoulhassOj f., mort d'aoucos, f., Lauraguais (H.-Gar.), c. p. 
M. P. Fagot. 

sâvadge pièrun, m., wallon, c. p. M. J. Feller. 

persil sauvage, persil bâtat^d, Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 

pérchil chaouvad%é, m., Brive (Corrèze), Lépinay. 

persil de rivière, Eure, Joret. 

jalbèrdo, f., Ribaute (Aude), c. p. M. P. Calmet. 

Jalbértasso, f., Saint-Pons (Hérault), Barthès. — Carcassonne, Laff. 

jaoubértassa, f., Le Vigan (Gard), Bouger. — Montpellier, Loret. 

j'ibértassa, f., Jubértassa, f., Pyr.-Orient., Companyo. 

Jimbérdasso, f., env. de Foix (Ariège), c. p. M. P. Sicre. 

jilbèrdassOy f.. Axât (Aude), c. p. M. Ed. Edmont. 

joum^bèrdasso, f., Bagnères-de-Luchon (H.-Gar.), c. p. M. Ed. Edmont. 

jaoubèrtino, f., Pézenas (Hérault), Mazuc. 

fénonlhado, f., Saint-Germain (Lot), Soulié. 

balaoudino, f., Var, Amic. 

chanele, f. , chanelire, f., franc, du moyen âge, Mowat. — (Du lat. canna, 
parce que la tige est creuse.) 

érbo énrajado, f., Toulon, Patout. 

tuèy'séghé (l'accent sur èy), m., niçois, Sûtterlin, p. 264. (Du latin 
toxicum.) 

mort aux oisons, t, fr. du xvi^ s., Maison rustique, 

mort aux oyeSy f., franc., Oudin, 1681. 

acramagnë, f., Veauchette (Loire), r. p. 
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cariàm, m., Saint-Georges-des-Groseiiliers (Orne), r. p. (Nom employé par 
les herboristes de la localilé ; corruption probable du latin Conicum.) 
cocitou, pluriel, vieux breton. (£. £.) 
kegit, breton moderne. (E. Ë.) 
bilUO'kini, breton de Hle de Sein, c. p. M. H. Le Carguet. 

2. — Un endroit plein de cigiiës est appelé : 
cègudà, masc, Luchon (H.>Gar.), c. p. M. B. Sarrieu. 

3. — « Verte comme chue. » Calvados, Mém. de la soc. linn. du Calv., 

1824, p. 276. 

4. — « Aquere cecute de hemne = cette ciguë de femme, cette f. méchant, 

comme une ciguë. » Béarn, Lespy. 

5. — a La ciguë ne peut faire de mal si on boit du vin après et si on la mesle 

avec du vin, elle est plus venimeuse. » Laur. Joubert, Errevrspop., 
1600, p. 136. 

(( La ciguë a des qualitez si contraires qu'elle nourrit les estourneaux et 
empoisonne les hommes. » Œuvres de Tabarin^ édit. Harmonv.,1850, 
p. 172. — (( La ciguë est aliment à Tétourneau et poison à Toie. » 
Dict. de Trév., 1752. 

6. — « Si vous voulez faire disparaître la ciguë de votre jardin, plantez-y de 

la rue. L'une ne saurait vivre dans le voisinage de l'autre. » Liège, 
Rev. d. tr. p., 1904, p. 297. 

7. — « Un bouquet de ciguë, mis extérieurement à la fenêtre d'une jeune fille 

indique symboliquement qu'elle se surmène de travail jour et nuit, 
quelle se tue. » Ruffey près Dijon (Côte-d'Or), r. p. 



CICUTA VIROSA. (Linné.) — LA CIGUË DE MARAIS. 

cicutaria lalifolia fœlida^ anc. nomencl., Bauh., 1671. 
dgûe des marais, français, Bulliard, Uist. d. plantes vénén., 1784. 
grande ciguë puante, persil des fouis j franc., Saint-Germ., 1784. 
lora pudénta, f., gibertassa^ f., Pyrénées-Orient., Companyo. 
tsafoulhè de mare (= cerfeuil des marais), m., fribourg., Savoy. 
versin de marais, m., Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 
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AKTHUSA CYNAPIUM, (Linné.) - LA PETITE CIGUË. 

cynapiurrij cynoselinum, lat. du moy. â., Dief. 

cicuta minor, cicutaria fatua (parce qu'elle est moins dangereuse que la 

grande ciguë), petroselinum caninum, apium cicutarium, anc. no- 

rnencl., Bauhin, 1671. 
sinomum, petroseUinum agreste^ nomencl. du xv« s., J. Camus, Op. sal. 
persil sauvaige, m., franc, du xv« s., J. Camus, Op. sal. 
persil salbatgê, m., provençal, Honnorat. 
persil sooubatchéj m., Aveyron, Vayssier. 
pérchil choouvadzéy m., Brive (Corrèze), r. p. 
persil des fous, m., franc., Bulliard, Hist. d. pi. vén., 1784. 
persil des sots, m., franc., Chomel, DicL ÇRConom., 1767 [Ed. Edm.] 
ciguë persillée^ f., franc., Nemnich, 1793. 
faux persilf persil bâtard, persil des jardins, dentaire folle, ache des 3 

chiens, persil de chat, français. f| 

sàvadge pièrwfi, m., Liège, Verviers, c. p. M. J. Feller. ">] 

savédge pièrchi^, m., Ban-de-la-Roche, Oberlin. : ^ 

sôvéf parhhin, m., Cleurie (Vosges), Thiriat. ^ 

petit persil, m.. Ballon (Sarthe), r. p. (Les mères ne manquent pas de dire 

à leurs enfants : surtout méfiez-vous du petit persil.) ^^ 

pièrsin mâhê(~ persil malsain) m. , Malmédy (Prusse wallonne), Grandgagnage. 
pèrsàify f., Allier, E. Olivier. — Centre, Jaubert. 'Î 

përsiyé, fém., Châteauneuf-s.-Ch. (Charente), r. p. \j 

persiè, f., Hondouville (Eure), r. p. | 

persilhado, f., Laguépie (Tarn-et-G.), c. p. M. Ed. Edmont. .îj 

persilhad' î., Pamproux (Deux-S.) c. p. M. Souche.— Gironde, Lat. — • 

Libourne (Gir.), c. p. M. L. Dur and-Dégr ange. ; 

pirasséla, f., lyonnais, Puitspelu. ,v^ 

piérassè ô tsin (= persil au chien), m., Château d'Oex (Suisse), Vicat, 1776, 
pièrochè aou t%in, m., pièy'rochè bathà, m., fribourgeois, Savoy. ] 

Juvér bastar, m. (= persil bâtard), Avignon, Palun. i 

jùmbértt dé diable, m., Luchon (Haute-G.), Sacaze. \ 

jaoubértina, (., jaoubértassa, î., jaoubér bastar, f., ftassadèla^ f., Montpel- j 

lier, Planchon. 
jalbertinOy f. , jalbértasso, f., Saint-Pons (Hérault), Barthès. ! 

dyoulvértinOj f., Tarn, Gary. 

falbérdasso, f., Aude, c. p. M. P. Calmet. ] 

jaoubértasso, t., Jaoubérjato, f., Aveyron, Vayssier. 
djaoubèrtasso, f., Florac (Lozère), c. p. M. Ed. Edmont, 
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d), ViGUlER. 

^igan (Gard), RouGER. 

lées-Orient., Companyo. 

Uy Aisne, c. p. M. L.-B. RioMET. 

r.p. 

>ire, Arnaud. 

Belgique), c. p. M. J. Fellcr. 

-S.), Beauch. 

.), c. p. M. P. Tarissan. 

JORET. 

•RET. 

\ET. 

p. M. Aug. Chevalier. 



^.), Semertier. 
e, Joret. 

S.-Inf.), r. p. 
ivoie), r. p. 
-Michaille (Ain), r. p. 



(ScopoLi).- LE CERFEUIL MUSQUÉ. 

e, Diefenbach. 

nencl., Duchesne, 1544. 

hispanicum, nomencl. du xvi* s., Ratzenb. 

lorata, cicutaria tenuifolia, cerefolium magnum, 

,1671. 

ire de Linné. 

[LLANT. 

Vallot, Hortus regius, 1665 ; etc., etc. 
iç., Jardinier franfois, 1654 ; etc., etc. 
MNICH, 1793. 

aint-Germain, 1784 ; etc., etc. 
ol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
•G.), Sacaze. 
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tsèrfôy, m., Uèrfouy\ m., vaudois, Bridel. — fribourg., Savoy. 

cèrfoa, m., Bas-Valais, Gilliéron. 

grand cerfeuil vivace, franc., Poinsot, Uami des jardiniers, 1804. 

hâ cèrfi m. (= haut, grand cerfeuil), Ban-de-la-Roche, H.-G. Oberlin. 

cicutaire, f., franc., L'ëscluse, 1557. 

cigutaire, (., anc. fr., Gutde la Brosse, Nature des pi, 1628, p. 182. 

céguda, f., Luchon, Sacaze. 

fougère musquée, franc., Nemnich, 1793. 

fougère odorante, cicutaire odorante, grand myrrhis, franc., Bastien, 1809. 

ani, m., Suisse, Savoy. — Doubs, Beauquier. — Guernesey, r. p. 

ani%ètt*, f., Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. 

cutya d'èy^ni, f. (= ciguë d'anis), fribourgeois, Savoy. 

èrba de bescômô (= herbe de pain d'épice), erba de biscômô, vaudois, 

DuRHEiM. — fribourgeois, Savoy. 
vigno doou diable, t., provençal, Lions. 

ANTHRISCUS CEREFOLIUM. (Hoffmann.) 
LE CERFEUIL. 

1. — caerefolium, latin de Pline. 

chaerephyllum, latin de Columelle. 

cerfolium, cerepulium, sarminium, paederota, paderotus, 1. du moy. âge, 

Goetz. 
chaerephyllon, cerifolium, at. du m. â., Diefenb. 
cerofolium, 1. du m. â., Mone, Quellen d. teutsch. Lit., 1830 ; Mém, de la 

soc. deling., 1889, p. 364. 
sarminia, 1. du m. â., Germania, 1888, p. 310 ; Graff. 
sirminia, 1. du m. â., W. Schbotz, Miscell. tironiana. 
sarmuna, 1. du m. â., Germania, 1874, p. 435. 
sermenna, 1. du m. â., Bibl. de Véc. d. chartes, 1869, p. 331. 
gingidium, anc. nomencl., Duchesne, 1544. 

chaerophyllum sativum , c}ierefolium,cerefolium, anc. nomencl., Bauh., 1671. 
scandix cerefolium, nomencl. de Linné. 

cerfoil, m., franc, du moyen âge, Mowat ; P. Meyer, Deuxième rapp. 
serfoile, f., anc. fr., P. Meyer (dans Romania, 1903, p. 298). 
cierfuel, cierfieul, cerfoil, anc. franc., Godefroy. 
cerfueil, m., anc. fr., God. ; J. Camus, Op. sal. ; Fuchsius, 1546. 
cerfeul, m., serfeul, m., anc. fr., Compost d. bergers, 1499; Rodion, 1536; 

Conseil contre la famine, 1546. 
cherefeul, m., anc. fr., Duchesne, 1544. 
cherfueil, anc. fr., Guérin, 1655. 
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-Orient., Companyo. 

>is, DURUEIM. 

Rabelais. (On en fait de la salade, donc ce n'est pas 
'etii/Ze.) 

du nord-est au xiv s., Mighelant, 1875. 
, Haute-G. — Tarn-et-G. — Tarn. — Lot-et-C. — Lot. 
/eyron. — Mouilieron-le-Captif (Vendée), r. p. 
(Lot), c. p. M. R. FouRÈs. — Tourcoing, Watteeuw. 
[Gard), Viguier. 
che-de-Rouergue (Aveyron), r. p. — Aude, c. p. M. P. 

s (Gantai), r. p. — Mende (Lozère), r. p. 

àlels (Aveyron), r. p. 

lux-B. (Somme), r. p. — Hesdin (P.-de-C.), r. p. — 

(Aisne), r. p. — Vigny (S.-et-O.), r. p. 

SRMESSE. — Magnicourt-s.-C. (P.-de-C.), r. p. — Méha- 

3), r. p. — Eure, JoR. 

)rr.), LÉPINAY. 

les (Cantal), c. p. M. Ed. Edmont. 

Ile (Manche), r. p. 

D^HOMBRES. 

y, chèrfyeûl, m., r/iér/>/eMî/', m., Thaon(Calv.), Guer- 

3t, Eure-et-L., r. p. 

veyr.), r. p. — Bretenoux (Lot), r. p. — Albi (Tarn), 

gne (Haute-G.), r. p. — Luz (Hautes-P.), r. p. — Lem- 

^), r. p. — Auvillar (T.-et-G.), c. p. M. G. Lalanne. 

lie (H.-Gar.), c. p. M. Ed. Edmont. 

ers (Haute-Vienne), r. p. 

raud (Creuse), r. p. 

1 (Isère), Blanchet. 

isey, MÉTiviER. 

Lot), r. p. 

le Razey près Xertigny (Vosges), r. p. 

ère (Calvados), c. p. M. Ed. Edmont. 

;sière (Cantal), r. p. 

elte (Loire), r. p. 

mr-Tech (Pyr.-Or.), c. p. M. Ed. Edmont. 

bert (Puy-de-D.), r. p. 

s (Gironde), c. p. M. Ed. Edmont. 

iole (Aveyron), r, p. 
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tsarfoUiè, m., Moûtiers (Savoie), r. p. 
starfolhèf m., Flumet (Savoie), r. p. 
starfolhj m., env. d'Albertville (Savoie), Const. 
starfouolhé, m., Verrens-Arvey (Savoie), c. p. M. Ed. Edmont. 
tsafouyé^ m., Ëchallens (Suisse), c. p. M. Ed. Edmont. 
tharfolhè, m. (avec th anglais), Cervant (Haute-Savoie), r. p. 
tchiafoulhètt, m., Faët (Vallées vaudoises), c. p. M. Ed. Edmont. 
tsarfoudé, m., Bourg-Saint-Pierre (Valais), c. p. M. Ed. Edmont. 
karfëy\ m . , Mayenne, Dottin . ' -^^ 

kyèrfëy\ m. , Fargniers (Aisne), r. p. / ::l 

tyérfuy\ m., Portes (Gard), r. p. ; 1 

cèrfuy\ m., Servance (Haute-Saône), r. p. '1;| 

Carfuy\ m., Poligny (Jura), r. p. ._y^ 

cèrfoyo, (accent sur /o), masculin, Uzès (Gard), r. p. 
cèrfouy\ m., Ponts-de-Gé (M.-et-L.), r. p. — Saint-Symphor. (Indre-et-L.), 
r. p. — Ballon (Sarthe), r. p. — env. de Valenciennes, r. p. — 
La Malène (Lozère), r. p. ^^ 

çarfouy' m., Tavaux (Jura), r. p. 
cièrfouy\ m., env. de Namur, c. p. M. Ed. Edmont. 

cérfolhada, f., Montluel (Ain), r. p. 

chèrfëyi, m., Corrèze près Tulle (Corrèze), r. p. 

cèrfëyo, f., Meymac (Corrèze), r. p. — Molles (Allier), r. p. — Semons 
(Isère), r. p. 

cèrfey\ féminin, Segré (Maine-et-L.), r. p. 

çarfëy\ m., Normandie. — Ille-de-Fr. — Beauce. — Orléanais. — Cham- 
pagne. — Franche-Comté. 

çârfeûy\ m., Avon (S.-et-M.), r. p. — Bléneau (Yonne), r. p. 

çorfëy\ m., Pontoise (S.-et-O.), r. p — Uriménil (Vosges), Haill. — Haute- 
Loire, Arnaud. 

ç.ourfëy\ m., Rouceux (Vosges), Baillant. 

çouorfëy', m., Gourgeon (H. -Saône), c. p. M. Ed. Edmont. 

çaféy\ m., Sermaises (Loiret), r. p. 

chèrfëy\ m., charfey', m.. Somme. — Orne. — Ille-et-V. — Sarthe. — 
Mayenne. — Nièvre. — Cher. — Loir-et-Cher. 

chèrfèy\ m., Loir-et-Cher. — Vienne. — Maine-et-L. 

chérfuéy\ m., Apt (Vaucl.), Col. 

charfuéy\ m., Aix-en-Prov., Garidel. 

chorfeûy\ m., est de la Creuse, A. Thomas (dans Arch. des Missions, 1879, 
p. 445). 

çorfëyûy m., Longuet (Vosges), Baillant. 

cérfui, m., Ampus (Var), r. p. 
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Carfuiy m , env. de Moûtiers (Savoie), r. p. 

charfui, m., Var, Hanry. 

car foui, m., Chambéry (Savoie), Colla. 

cèrfouiy m., Saint-Féréol (Haute-Savoie), r. p. 

tharfoui, m. (avec th angl.), La Motte-Servolex (Savoie), r. p. 

carfoua, m., farfoué, m., farfotii, m., env. d'Annecy, Const. 

larfouéy m., Pringy (H.-Sav.), c. p. M. Ed. Edmont. 

farfouolhé, m., Saint-Pierre-de-Rumilly (H.-Savoie), c. p. M. Ed. Edmont. 

starfouiy m., Albertville (Savoie), Brachet. 

çarfouéy m., Saint- Jean-de-Bournay (Isère), r. p. — Samoëns (Haute- 

Sav.), r. p. 
tharfouâ, m. (avec th angl.), Coligny (Ain), Clédat. 
çar^hhué, m., Puybarraud (Charente), Rev. d. pat. gallo-r.y II, 188. 
chèrfuéf m., montois, Sigart. — Valenciennes, Hécart. 
çarfàUy m., Bourberain (Côte-d'Or), Rabiet. 
ichèrfeûû, m., Thiers (Puy-de-D.), r. p. 
cèr/ië, m.. Bru (Vosges), Baillant. 
chèrfië, m., Bernières-sur-Mer (Calvados), r. p. 
cèrfià, m., Pierrefonds (Oise), r. p. 
cerf eu, m., cér/e', m., (Vosges), Haill. — Amelécourt (Meurthe), r. p. — 

Ruflfey-l.-B. (C.-d'Or), JoiGN. — Foissy (C.-d'Or), r. p. — Arvers 

(Char.-Inf,), r. p. — Eure, RoB. 
cèrfeû, m., Anneville-s.-M., Ouville (Manche), r. p. — Bournois (Doubs), 

RoussEY. — Orchamps (Jura), r. p. 
cèrfè, m., Bergonne (P.-de-D.), r. p. — Lavoute-Chilhac (Haute-L.), r. p. 

— Saint-Léonard (H. -Vienne), r. p. 
cèrfé, in., Champsecret (Orne), Joret. 

çarfëy m., Chaucenne (Doubs), r. p. — La Poutroye (Alsace), Simon. 
çorfë, m., Saulxures, Ventron, Vagney, La Bresse (Vosges), Raillant. — 

Plancher-les-M. (Haute-Saône), Poulet. 
rourfëy m., Marnay (Haute-Saône), r. p. 
çarfeû, m., Indre, r. p. — Loir-et-Gh., r. p. 

tsarfeu, m., Montaigut-le-Blin (Allier), c. p. M. J. DucHON delà Jarousse. 
tcharfèj m., Vallières (Creuse), r. p. 
tsarfè, m., Orcines (P.-de-D.), c. p. feu Dumas-Damon. 
ilsarfeû, m., Vinzelles (P.-de-I).), Dauzat. 
chèrfeu, m., chérfë, m., env. de Cambrai, r. p. — Marquion (P.-de-C), 

r. p. -- Pirou, Barneville (Manche), r. p. — Bessin (Calv.), Bull. d. 

pari, pop., 1899. — Yonne, Joss. 
cèrfûy m., Rulîey près Dijon, r. p. — Meurthe, r. p. — Luxembourg wallon 

(Belg.), r. p. — Corbigny (Nièvre), r. p. 
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çarfû, m., Florent (Marne), Janel. 

chérfû, m., Borinage (Belg.)> Semertier. — Nesle (Somme), r. p. — Dain- 
ville (P.-de-C), r. p. - Saint-Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
— Formigny (Calv.), JoR. 

tsarfu, m., Pontgibaud (Puy-de-D.), c p. M. Ed. Edmont. 

çarfou, m., Poncin (Ain), r. p. 

cièrfou, m., Liège, For. - Verviers, Lej. — Spa, Lez. — Malmédy (Prusse ' ^^ 

wall.), Zel. Vi 

chèrfoUy m., Dison (Belgique), c. p. M. J. Feller. 

rèrfa, m., Izé (Mayenne), r. p. — Passais (Orne), JoR. 

cerfi, m., La Villelte (Calv.), Bull. d. pari, pop., 1902, p. 47. — Saint- 
Pierre-Port (Guernesey), c. p. M. Ed. Edmont. — Ban-de-la- Roche, 
Oberlin. 

chèrfi., m., île de Serk, c. p. M. Ed. Edmont. 

cèrafin^ m., env. de Briançon, c. p. feu Chabrand. 

cèrfin, m,, Le Coglais (I.-et-V.), Dagnet. 3 

chèrfin^ m., Fougères, Le Coglais (Ille-et-V.), Dagnet. 

çurfùn, m., Saint-Germain (Lot), Soulié. 

çarfuzûj f., Loire, Gras. 

kèrfe, f., Wavre (Brabant), c. p. M. Ed. Edmont. 

cerf, m., Hergugney, Laneuveville, Valfroicourt (Vosges), Haill. 

salmille, f., anc. fr., Boucherie (doc. de 1556); Thierry, 1564. 

sarmilhe, f., Villars-en-Dombes (Ain), c. p. M. Ed. Edmont. f^ 

cèrmilhey f., Lyon, Molard. ''^ 

cermilhiy f., lyonnais, Poitspelu. ^ 

çarmilhij f., Jons (Isère), Rev. de philol. franç.^ 1890, p. 230. | 

çarmiliy f., Saint-Priest (Isère), c. p. M. Ed. Edmont. ' 

sermenhay f., anc. provenç., Raynooard. j 

sermunna, f., anç. provenç., A. Thomas (dans Romanitty XXXII, 4-72). i 

chèrmino, f., Salignac (Dord.), r. p. ': 

éifcèrmino, f., Saint-Alvère (Dordogne), c. p. M. R. Fourès. | 

échérminOj f.. Le Bugue (Dordogne), c. p. M. Ed. Edmont. 

dyuvéry m., Puget près Fréjus (Var), r. p. ! 

djoouvér, m., L'Argentière (Hautes-Alpes), r. p. | 

dJiouvérdousSf m., Coveirac (Gard), c, p. M. Ed. Edmont. 

jùmbértassa, f., Larboust (Haute-Gar.), Sacaze. — Luchon (H.-G.), c. p. | 

M. B. Sarrieo. ^ 

jaoubèrtinOj f., Cévennes, Sadv., 1785. 

::\ 

2. — Le cerfeuil a la même vertu que le persil pour faire passer le lait ; les j 

femmes en mettent sous leurs aisselles, dans ce but. 

TOME VI. 14 
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quel de cerfeuil mis extérieurement à la fenêtre d*une fille ou 
) femme, pendant la nuit, indique symboliquement qu'elle a de 
^os tétons. M Ruffey près Dijon, r. p. 

<( Bien fou qui se laisse meuri (mourir) 
Qui a du cerfeuil et du persil. » Franche-Comté, Perron. 

conte du cerfeuil qui, mâché, fait voir double, voir: Ducatiana, 
II, 235. 

se US SILVESTHIS (Hoffmann), CHAEROPHYL- 
mSUTUM (Linné) et CHAEROPHYLLUM TEMU- 

lilNNB.) 

lat. de Pline, selon Bauhin et Fraas. 

Ivestris, cerefolium asininum, apium asininum, onoselinum^ 
ncl. duxvr s., Ratzenberger. 
sm sylvestre, cicuiariay anc. nomencl., Rosenthal. 
franc., Cotgrave, 1650 ; etc., etc. 
pin, m., Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 
hin^ m., Gérardmer (Vosges), Raillant. 
Somme, Ledieu. 

é, m.y jaoubértina, f., Montpellier, Planchon. 
ge, cerfeuil sauvage, faux cerfeuil, français. 
ourrisco, f., provençal, Lions. 
f., Saint-Germain (Lot), Soulié. 
'., Lauraguais (H.-Gar.), c. p. M. P. Fagot. 
(Jriménil (Vosges), Raillant. 
)u, Desvaux. 
ret, r. p. 

en-Othe (Aube), Monchaussé. 
t, Labourasse. — La Bresse (Vosges), Haill. 
Mur-de-Barrez (Aveyron), Carb. 
c-comtois, L'abbé Besançon, 1786. — Anjou, Desv. 
aillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. — Pamproux (Deux-S.), 
Si. B. Souche. 

env. de Saint-Julien (H. -Savoie), Const. 
/a, f., cutya de tsa, (., fribourgeois, Savoy 
)fiiè, m,, franc- comtois. L'abbé Besançon, 1786. 
ukè, m., grô tséri, m., Château d'Oex (Suisse), Vicat, 1776. 
jui fait cracher), m., La Veveyse (Suisse), Savoy. 
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grâlsèri, m., vaudois, Durheim. 

bibleû, m., env. de Boulogne-sur-Mer, c. p. M. B. de Kerhervé. 

bibeû, m., Vallée d'Yères (S.-Inf.), Delboulle. — Saint-Pol (P.-de-C), 

M. Ed. Edmont. 
soflètt\ t., Verviers, Lej. [Ce nom conviendrait mieux à VHeracleum s^ 

dylium.] 
grofy f., Cleurie. Gérardmer (Vosges), Baillant. 
surèl, m., prélu, m., Oise, Graves. 
pécule, f., Pierrefonds (Oise), r. p. 
garafol bilhadour, m., Brive (Corrèze), Lépinay. 
franiéla, f., Beaufort près Albertville (Savoie), Chabert. 
cache-puche, Jort (Calvados), Joret. 
cône (lu gadt (= corne de chèvre), f., Chiny (Luxemb. mérid.), 

M. J. Feller. 
arbe blanche, f., Gaye (Marne), Heuillard. 

CHAEROPHYLLUM BULBOSUM. (Linné.) 

cerfeuil bulbeux, français, Nemnich, 1793; etc., etc. (On le cultive en F 
seulement depuis le commencement du xix« siècle.) 

SCANDIX PECTEN. (Linné.) — LE PEIGNE DE VÈI 

acicula, latin de Dioscoride, Stadler. 

acula, acucia, herba scanaria, scandix, scardix, lat. du m. â., Diefeni 

dentés leonis, lat. du m. â., De Toni. 

pecten Veneris, cerefolium aculeatum, nomencl. du xvr s., Ratz. 

scandix semine rostrato vulgaris, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

chaerophyllum rostratum, nomencl. de Lamarck. 

peigne de Vénus, m., franc., Dughesne, 1544 ; etc., etc. 

pigne de Vénus, m., franc., Du P(net, 1660. 

peigne, m., Orne, Joret. 

pigno, m., env. de Valence (Drôme), r. p. 

aiguille de pasteur, f., franc., Duez, 1678 ; etc., etc. 

aiguille du berger, franc., Saint-Germain, 1784. — Aisne, c. p. M. 

RiOMET. 

aiguilles, herbe aux aiguilles, aiguillettes, herbe à V aiguillette, fra 
(Je ne reproduis pas les nombreuses formes patoises de ces mot 
herbe aiguillée, Anjou, Desvaux. — Mayenne, c. p. M. Lambert. 
aiguille des dames, f., français, C.-A. Dughesne, 1836 ; etc., etc. 
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^ar, Hanry. — Aix-en-l>rov., Garid. — Apt (Vaucl.), Col. 

lint-Germain (Lot), Soulié. 

laon (Calvados), Guerl. de Gl<. 

londrin (Gers), c. p. M. H. Daignestous. 

)1., Samoreau (S.-et-M.), r. p. 

pi., Larboust (Haute-G.), Sacaze. 
ylade (Cantal), r. p. 

1 plur. picdy'rès), Laguiole (Aveyron), r. p. 
aulcette, f., franc., Duchesne, 1544. 
ranç., Cûtgrave, 1650. 

>1., Aube. Des Etangs. — Haute-Marne, c. p. M. L. Aubriot. 
h angl.), f., env.de Chambépy, r. p. 

(= perce-poche), m., Bessin (Calvados), Joret. — La Hague 
I, Fleury. 

it-Georges-Lapouge (Creuse), r. p. 
llles^ chevillettes, franc., Bastien, 1809. 
pi., emporte-peigne^ franc., E.-A. Ducuesnè, 1836. 
laillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. [Le fruit est appelé 
- aiguille.] 

létiers (Ille-et-Yil.),r. p. 
angy (Indre-et-L.) r. p. 
n., languedocien, Belleval. 
Tarn-et-Gar., Lagréze. 

vesce de loup ; à cause du fruit qui est comme une silique), 

(Haute-Saône), r. p. 

m. pi., Saint-Antoine (Isère), r. p. 

herbe aigre) j f., Charmey (Suisse), Savoy. 

nt-Georges-des-Groseillier« (Orne), r. p. (Nom employé parles 

;es de la localité ; corruption du mot Pecten.) 

Tavaux (Jura), r. p. (Corruption probable du mot Veneris 
den VeneHs ; nom venu par les herboristes T) 



HUM SATIVUM, (Linné.) ~ LA CORIANDRE. 



tin de Pline et de Columelle. 
du m. â., GoETZ. 
du m. â., Hessels. 
du m. â., MowAT. 
antrurriy 1. du m. â., Whight. 
lu m. â., CJer/nama, 1881, p. 402. 
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coriandusy 1. du m. â., Du G. 

persillus, pet'silius, 1. du m. â., Diefenbach. 

cimicum anethum, anethum cimicarium, anc. nomencl. , Kargher, D 

Argentorati, 1734. 
coliaundre, franc, du moyen âge, Mowat. 
coliandre^ fr. du m. â., God. 
coriandre, f., franc., J. Camus. Op. sal. (xv s.); J. Grévin, 1568; 

(Le mot est quelquefois masculin.) 
coriandre^ m., coliandré, m., anc. provençal, Raynouard. 
coriande, f., franc., J. Camus, Livre tf^. ; Wecker, 1663; de Blégn 

etc., etc. (Le mot est quelquefois masculin.) 
couliàndray f., Larboust (H.-Gar.), Sacaze. — Luchon, c. p. M. B. î 
coulhàndro, f., toulousain, Noulens, NonpareiUas receptas, 1880, p 
couyàndro, f., Apt (Vaucl.), Col. — Avignon, Pal. 
couriàndroun, m., Bouches-du- Rhône, Villen. 
coillandré, m., toulousain du xvi" s., Noulens, Nonp. rec, 1880. 
coulhandréy m., Moyen et Bas Dauphiné, Moutier. 
coriandre, m., Aude, c. p. M. P. Galmet. 
couyàndré, m., Arles, Laugier. 

couyàndri, m., niçois, Pellegrini. — mentonais, Andrews. 
couriàndOf f., La Malène (Lozère), r. p. 
couriandCf masc., Yexaincourt (Vosges), Baillant. 
cariante, f., wallon, Wallonia, 1902, p. 142. — Meurthe, Michel, 1 
couriante,(., Moyenmoutier (Vosges), Haill. 
coriado, f., Moustier-Ventadour (Corrèze), r. p. 
scoriandre, f., anc. fr., Depoin, Livre de raison de Pontoise, 1900, 
loriandre, f. , Saint-Georges-des-GroseilIiers (Orne), r. p. (Nomemi 

les herboristes de la localité.) 
granéto dé boudin, f., cévenol. Sauvages, 1785. 
érbadé las granyotas, f., Pyr. -Orient., Gompanyo. 
anis pudéntf m., provençal. — languedocien. (La graine de c. 

fraîche répand une odeur de punaise. Desséchée elle sent bon 

à faire une espèce de dragée.) 

« Gascon, d'ordinaire, est matois; 
Il n'est pas aisé de lui vendre 
Du poivre pour de la coriandre. » 

Le décriy conte, in-8» de 23 p., s. 1. n. d., ] 

La dragée faite avec la coriandre est appelée : 
coriandre préparât, m., Montalbanais au xivc s., Forestié, Compte 
passim. 
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isqué, m., franc., La Contrelesine, 1618, f°^ 112, ro. 
i., Provence, Achard, 1785. 

ié couriandré = il tombe, des coriandres, il tombe du grésil. » 
ce, Avril. 

blant d'être content de ses discours et de celte coriandre. » 
Simon cité par Littré. (Dans cette phrase coinandre semble 
ïr pii aller, mais Littré ne donne pas d'explication.) 
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ARALIACÉES 

ARALIA SPINOSA. (LmNi 
angélique épineuse^ f., franc., Buisson, 1779. 



CAPRIFOLIÉES 



ADOXA MQSCHATELLINA. (Liî 

herha mmchata^ muschatellaj nomencl. du xvr s., R 
muscatellina, fumaria bulbosa minima, ranunculus n 

Bauhin, 1671. 
herbe musquée^ f., franc.. Buisson, 1779. 
musquettey î.,muscateUe, f.y moscatelline, f., herbe 

musquée^ franc., Bastien, 1809. 
grëmè de crapô (= larmes de cr.), f. pi., diônisse dé 

haies), fribourgeois, Sav. 

LONICERA PERICLYMENUM, (I 
LE CHÈVREFEUILLE. 

i. — silvae mater, lai. dui" s. apr. J.-C, Scribonius 1 

Gesch. de B, 
silba mater j volucrum, volucrum majus, lat. de Diosc 
dorcadiSy caproluSy I. du ix© s., Bonnet. 
matris silva, periclimenon, caprifolium, 1. du xir 

Chartes, 1869, p. 332. 
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gust7*um, 1. du m. â., Goetz. 
!, 1. du xiir s., Earle, p. 44. 

matersilvarumy 1. du xiii» s., Matth. Silvat. 
I, matri silva, matrosilva, carpenus, 1. du m. â., Dief. 
ina, matrissilva, volubilis majot', volubilis^ oculus lucii, corona 
ly corna regia, niellilotum, 1. du m. â., Mowat. 
• spinas, 1. du xvi» s., Ratzenb. 
ius, 1. du XVI" s., DE Bosco, Lum, maj., 1496. 
orioldy 1. du xv° s., J. Camus, Op. sal. 
l. du m. â., W. Stokes (dans Rev. celt., IX, 230.) 
», caprifolium gernmnicum, periclymenum non perfoliainm^ 

nomencl., Bauhin, 1671. 

m., anc. ppov., R.\yn. 
m., cabrefuelli, m., anc. prov., Levy. 
., franc, de 1537, Dor veaux, Lespl. 

m., anc. franc, du Nord-Est, GoD. 

m., fr. du XII" s., Bihl. de Véc. d. Chartes, 1869, p. 332. 

m.^chevrefoil de haye, m., anc. fr., Mowat. 

m., anc. fr., C. Stephanus, Sylva, 1538. 

, m., anc. fr., J. Camus, Livre d'h.; Bretonnayau, 1583 ; 
ERUS, 1614. 

, m., anc. franc., A. Colln, Traicté de Chr. de la Cosle, 1619, 
1; DE Blégny, 1688, p. 591. 

le, f., franc, du xvi« s., L. Fuchs, Gomment. (Le mot ainsi ortho- 
hié est aujourd'hui masculin. Il est déjà masculin sous cette 
le, dans Furet., 1708 et Richelet, 1710.) 
, m., anc. fr., J. Camus, Op. sal. 
, m., anc. fr., Bos, Chir. de Mond. 
, m., anc. fr., Romania, 1885, p. 605; God. 
/, m., anc. fr., Grand herbier en franc., 1520 ; Corbichon, 
priét. d. choses, 1525. 

m., anc. fr., Duchesne, 1544. 
m., anc. fr., Philiatre, 1555. 

le d'Allemagne, m., franc., Liger, Le jardinier - fleuriste, 
4. 

Ile des haies, m., franc., Bon jardinier pour Van XIU. 
0, f., Laguiole (A-veyron), c. p. M. Ed. Edmont. 

f., Libourne (Gironde), c. p. M. Dur and-Dégr anges. 
1., Saint-Remy et la Crau (B.-du-Rh.), M. Girard, Aupiho, 1878, 
,a Grau, 1894. 
, m., Thaon (Calv.), Guerlin de G. 
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c/ievrè/eY, m.,Magnicourt-sur-Ganche (P.-cle-C.),r. p. — Saint- 

C. p. M. Ed. ËDMONT. 

chabrafélh, m., Moyen Dauphiné, Moutier. 

chavrafëif, m., env. de Châteauroux (Indre), r. p. 

chavrëfeû, m., Verdes (Loir-et-Ch.), r. p. 

charvëfëy^ m., Ravières (Yonne), r. p. 

chèvrafë^ m., franc-comtois, l'abbé Besançon, 1786. 

chèvrëful, m., Bernières-sur-Mer (Calv.), r. p. 

chëvrëfëy\ m., S.-et-Oise, Nièvre, Yonne. 

chëvrëfin, m., Avranches (Manche), Le Hér. — Seine-Inf., Joi 

M. Ed. Edmont. 
chèvre fà, Pierrefonds (Oise), r. p. 
chèvre fouy\ m., Ballon (Sarthe), r. p. 
cfièvrufey\ m., Marnay (H.-Sadne), v. p. 
chivrëfëy\ m., chîvrëfeûy\ m., Meuse, Doubs, r. p. 
chièvrëfëy\ m., Saiut-Symphoricn (Indre-et-L.), r. p. 
chièfëy, m., Montreuil-s.-J. (Ille-et-V.), c. p. M. Ed. Edmont 
chiorafou, m., La Veveyse (Suisse), Sav. 
fëy*-chèvray m., Xertigny (Vosges), r. p. 
coumbrO'fulyOi m., La Malène (Lozère), r. p. 
chouvroufô, m., Palaiseau (Seine-et-Oise), r. p. 
8Ôvrëfëy\ m., Molles (Allier), r. p. 
chëvrëlëfëy\ m., Poots-de-Cé (Maine-et-L.), r. p. 
chën'fëy\ m., Le Lion-d'Angers (Maine-et-L.), r. p. 
chivëfëy\ m., Oflfroicourt (Vosges), Haill. 
tchavrofëlho, f., Fournels (Lozère), r. p. 
tchivrafoulhy m., tchivafoulh, m., canton de Vaud, Brid. 
tchèvrafoUy m.. Les Ponts-de-Martel (Suisse), c. p. M. Ed. 
tchîvrëfû, f., Damprichard (Doubs), Gramm. 
tsèbrofulho, f., Arfons (Tarn), r. p. 
tsabrofé, m., Livron (Dn^me), c. p. M. E.-H. Sibourg. 
tsèvrefèy\ m., Montaigut-le-Blin, c. p. M. J. Duchon de la J 
tsèvrëfuy', m., Poligny (Jura), r. p. 
tsirafuy*, m., Gilley (Doubs), c. p. M. Ed. Edmont. 
tsivrafu, f., Yaudioux (Jura), Thévenin. 
tyévrafoa, m., Bas Valais, Gill. 
tsivrafoUj m,, Haute-Gruyère (Suisse), Sav. 
thëbrëfëyo (av. th angl.), f., Meymac (Corrèze), r. p. 
ihièvrafouèlha (av. th angl.), f., Groslée (Ain), r. p. 
cèrvëfëy'y m., Nérondes (Cher), r. p. 
cherfueity m., anc. fr., Cotgrave, 1650. 
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chèrfëy\ m., Brûlon, Bonnétable (Sarthe), r. p. — Saint-Julien-sur- S. 

(Orne), r. p. 
chèrfëf m., Marquion (Pas-de-C), r. p. — Eure, JoR. 
chëfëy\ m., Côtes-du-Nord, Habasque, III, 208. 
chiéfë, m., Plévenon (C.-du-N.), c. p. Ed. Edmont. 
cèrfeûlh, m., Thénésol (Savoie), r. p. 
cè7'fëy\ m., Droué (Loir-et-Ch.), r. p. — Brûlon (Sarthe), r. p. — Taden 

(Côtes-du-N.), r. p. — Neauphe-s.-Ess. (Orne), r. p. 
çaiyoulha^ f., Saint-Georges-de-Mons (Puy-de-D.), r. p. 
tchabro-flouVy Ardèchc, r. p. 

quiebroch, m., anc. fr. du Nord-Est, Bulletin du bouquiniste^ 1864, p. 24. i 

kievrebrousty m., anc. fr., J. Camus, La S' trad. de la chirurg. de Monde- i 

ville, 1902, p. 5, ! 

chievrebrousty m., chiehvuchy m., anc. fr., J. Camus, Un man. 

ciebrou, m., anc. fr., Du Guez. | 

chêvrëùou, m., env. de la Motte-Beuvron (L.-et-Ch.), c. p. M. Ed. Edmont. 
broubikè, m., normand, Dubois et Travers. 
brou de bik\ m., Orne, Letacq. — Fresnay-sur-S., Château-du-Loir (Sarthe) , 

r. p. — Mauron (Morbihan), r. p. 
brou de bigh\ m., Nièvre, Chamb. 
brou de bikè. m., Orne, Jor. ; Let. 
brou de chèvre, m.. Creuse, Maine-et-L., Calvados. 

brou à chef y m., Haie-Fouassière (Loire-Inf.), r. p. I 

broutebik\ m., Côte-d'Or, Royer. 
broke-bik\ m., Les Riceys (Aube), Guénin. 
broute-bikè, m., Haut-Maine, Montess. 
broute-bikyj m., Crédin (Morbihan), c. p. M. Ed. Edmont. 
broute-bigôy m., Nièvre, Jaub. 
broute-bikètt\ m., Berry, Jaub. — Allier, E. Olivier. 
brou d' bigatte, m., Château-Chinon (Nièvre), c. p. M. Ed. Edmont. 
boukè de chobri, m., Donzenac (Corrèze), r. p. 
Utso-crabo, f., Agen (Lot-et-G.), ^igal, Mouments perduts, 1868, p. 9. 
litchO'Crabo, f., Gondrin (Gers), c. p. M. H. Daignestous. — Lanne-Sou- 

biran (Gers), c. p. M. J. Dugamin. — Pays d'Albret, Ducomet. (Le mot 

litao signifie pousse longue et flexible.) 
lityO'Crabo, f., Tarn-et-Gar., Lagr. 

crabe-huss, m.. Landes, c. p. M. V. Foix et par M. J. de Laporterie. 
a'abe-huchy m., env. de Bazas (Gironde), c. p. M. Ed. Edmont. 
arb' è le kèV (= herbe à la chèvre), f., Cubry (Doubs), r. p. 
érbo de la cabra (= h. des chèvres), f., Payzac (Dordogoe), r. p. 
bô-lè-kéb* (= bois-la-chèvre), m., Sournois (Doubs), Roussey. 



Digitized by VjOOQIC 



LONICERA PERICLYMENUM 219 



bon è lètchièvre, m., bô è lé tchièvre, m., Montbéliard, Conï. — Belfort, 

Vauth. 
bô déçobrOj m., Eymoutiers (Haute- Vienne), r. p. 
bois de bicri, m., fctm, m., Clairvaux (4ube), Des Et. ; Baud. 
bô de bike^ m., Vosges, Haill. 
pè^n dé tsabro, m., Les Vans{Ardèche), r. p. 
pain è le tchièvre^ m., Montbéliard, Cont. 

miche aux chèvres, f., Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. 
bonbon à la tchivre, m., Rougegoutte (Terril, de Belfort), c. p. M. Ed. 

Edmont. 
lait de cabe, m., Origny-en-Thiéracle (Aisne), r. p. 
lait de bique, m,, Montsauche (Nièvre), r. p. 
lait de biche, m., Eure, m., Jor. 
lÀy' de tsabrë, m., Davignac (Corrèze), r. p. 
poupo-crabo (= tette-chèvre), toulousain, Tourn. — Montauban, Gat. — 

Tarn, r. p. 
této-crabo, Tarn, Gary. 

étranlha-cobri, m., Saint-Hilaire-des-Gourbes (Corrèze), r. p. 
gréy'sso-bou {= engraisse-bouc?), Naves près Tulle, c. p. feu A. Rebiére. 
chëvriyé^ fém., Châteauneuf-sur-Char. (Ghar.), r. p. 
bigaoudèr\ f., béarnais, Lespy. 
cabro, f., Bretenoux (Lot), r. p. 
chèvre, f., Echassières (Allier), r. p. 
chèvre-biche, f., env. de Ghâteauroux, r. p. 
chabrèta, f., Châtillon-de-Michaille(Ain), r. p. 
çavrâou, m., Juillac (Gorrèze), r. p. . 
chèvrôy m., env. de Fougères (lUe-et-V.), r. p. 
chovrô, m.. FougeroUes (Mayenne), r. p. 
tsabri^ m., Eymoutiers (Haute- Vienne), r. p. 
cheveril, m., franc, du xiir s., P. Meyer (dans Homania, 1903, p. 98). 

[Identification incertaine; il s'agit d'une plante médicinale employée 

contre la goutte.] 
chèvri, m., chèvrin, m., chèvrètiny m., Yonne, Jossier. 
chèvèrtin, m., Bléneau (Yonne), r. p. 
chèvrëtingn\ m., Oudan (Nièvre), c. p. M. Ed. Edmont. 
chëvrotin, m., Montrêt (S.-et-L.), Gasp. 
chèvrëtou, m., Rulîey près Dijon, r. p. 

cabrilho, f., Saint-Elienne-les-Orgues (B.-Alpes), c. p. M. Ed. Edmont. 
tsabridou, m., Brive (Corr.), Lép. 
tsabrilhoUy m., Ussel (Corr.), Lép. 
tcherviolo, („ Le Buisson (Dord), r. p. 
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biktOy m., bois de bique, m., Haute-Marne, c. p. M. À. Daguin. 

tatV-lièv\ m., Saulxures-8.-M. (Vosges), r. p. 

tasse-lièv' (= tette -lièvre), m., tâsse-lièv', m., tosse'lièv\ m. Vosge», 

Haill. 
tàntarabél, m., Marvejols (Lozère), c. p. M. Ed.EDMONT. 
saut-de-mouton, m., Coulonges*sur~Sarthe (Orne), JOR. (Les moutons se 

dressent poor manger les feuilles.) 
saouV en gorso^ m. (= saute en haie), Laurières, Saint-Léonard (Haate- 

Vienne), r. p. 
dyabij à haie, m., Fresville (Manche), c. p. M. Ed. Edmont. 
fleur de lait, f., Herlin-le-Sec (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
lait, m., Saint-Calais (Mayenne), r. p. 
lait de Vierge, m., Bulson (Ardennes), c. p. M. Goffart. 
lait de la Bonne-Vierge, m., env. de Laval, Dottin. 
lèssê de Notru-Dume, m., Spa, Lez. — Liège, Forir. 
pâque laitee, f., Coetmieux (Côtes-du-Nord), r. p. 
miel, m., Ouville (Manche), r. p. 
chuk'-méou (= suce-miel), m., La Teste (Gir.), Mour. — Landes, c. p. 

M. V. Foix. 
tchuk'-méou, Labouheyre (Landes), c. p. M. F. Arnaudin. 
tsuco-mèr, m., Laguépie (T.-et-G.), c. p. M. Ed. Edmont. 
sëçô d' bik\ m. pi., Nièvre, Chamb. 
suça, m. pi., Dun-les-Places (Nièvre), r. p. — Guilberville (Manche), r. p. 

— Calv., JoH. 
sucé, m. pi., Mayenne, Doit. — Eure, Coq. — Orne, Calv., Joa. — Côtes- 

d.-N., r. p. 
sucëy m. pi., Champlitte (Haute-Saône), r. p. 
sucia, m. pi., Calv., JoR. 
suci, m. pi., Manche, r. p. 
sucheti, m. pi., anc. fr., Constantinus, 1573. (Exuguntur flores a pueris 

mira suavitate.) 
suchè, m. pi., Guernesey, Met. — Calv., Duméril. 
chuchèy m. pi., Manche, Calv., JoR. 
chuchô, m., suchô, m., Valenc, HÉc. 
chuch\ f. pi., Bessin, JoR. — Saint-Sauveur (Manche), Hev, de VAvranchin, 

1887, p. 581. 
sucètt\ f. pi., Verviers, Lej. — Namur, Nied. — Spa, Lez. 
tsukétty m., Castelnau-de-Montmiral (Tarn), r.p. 
chuchètt', f. pi., Saint-Pol (Pas-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. — Parenty 

(P.-de-C), c. p. M. B. de Kerhervé. [C'est le nom de la fleur, la 

plante s'appelle bois de chuchettes.] 
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sucion, m.,suciô, m. pi., env. d'Avranches (Manche), c. p. M. Ed. Edmont. ^i 

suçoHy m. pi., Pirou (Manche), r. p. — Rosières-aux-Salines (Meurthe), r. p. 

— Dinant (Belg.). c. p. M. Ed. Edmont. 
suçariy m. pi., Ghiny (Luxembourg méridional), c. p. M. J. Feller. 
suçan de Viérdge, m. pi., Etalle (Luxemb. belge), r. p. 
suç'rOj m. pi., Clerval (Doubs), r. p. 
sëç'rcm, m., Valleroy (Meurthe-et-M.), c. p. M. Ed. Edmont. 
chuch'ron, m. pi., env. de Saint-Quentin (Aisne), r. p. 
chuchyole, f., Boulogne-sur-Mer, Haigneré. 
p,eur à sucre, f.. Fiers (Orae), r. p. 
socor, m., env. d'Aubusson (Creuse), r. p. 
rassocor, m., Saint-Quentin (Creuse), c. p. M. Ed. Edmont. 
bîbron, m., Liège, FoRiR. (On bibe, c.-à-d. on suce la base de la fleur.) 

barb' de crab\ f.. Landes, J. Léon. 

barbe de chèvre, f., anc. fr.. Thés. Iheut. ling. 1573. 

barb' de chièvr\ f., Char.-lnf., r. p. 

bâbo d' tsive, f., Arbois (Jura), r. p. 

barbe au bon Dieu, f., Eure, JoR. — Vaupillon (E.-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 

banéto (= petite corne, à cause de la forme de la fleur), f. pi., provenç.. 
Castor. — Apt (Vaucl.), Col. 

eomo dé lèbré, f., toulousain, Visner. (C'est-à-dire corne que le lièvre 
mange.) 

courgnol, m., env. de Foix (Ariège), c. p. M. P. SiCRE. 

cap dé craba, m., Larboust (H.-Gar.), Sagaze. 

erbadé manétayt, manétié, m., Hérault, Planch. 

manétas, f. pi., CoUioure (Pyr.-Or.), c. p. M. Ed. Edmont. 

manétoSy f. pi., Gard, Sauv., 1785. (Les fleurs ressemblent à des mains à 
demi fermées.) 

mains du bon Dieu, f. pi., Vihiers (Maine-et-L.), r. p. 

mas dal boun Dion, f. pi., Brousse (Tarn), c. p. M. Ed. Edmont. 

patimanétas, f. pi., Pyr.-Oricnt., Companyo. 

pata y manétas, f. pi., péntécosta, f., Laroque-des-Albères (Pyr.«Or.), Car- 

RÉRE. 

didaloUy m., Oneux (Somme), c. p. M. Ed. Edmont. 

pattes de glénes, f. pi., Verquigneul (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 

patos d'ooujélou, f. pi., Corrèze près Tulle (Corr.), r. p. 

pè d'aou^tt, m., Beaumont (T.-et-G.), c. p. M. Ed. Edmont. 

pattes d'araignée, t. pi., env. de Cambrai, r. p. 

pattes de loup, f. pi., Anjou, Desvaux. 

pied de chèvres, m., env. de Moulins (Allier), c. p. M. de Rogquignt-Adanson. 

pédé Diou, m., Var, Hanry. 
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pè dou boun Diou, m., Orpierre (H.-Alpes), c. p. M. Ed. Edmont. 

;)6 dé san Jan, m., Digne (Basses-Âlpes), Honn. 

pé dé gaoUy m., Gréou (B. -Alpes), c. p. M. Ed. Edmont. 

sabatoW* y m., Var, Amic. — Vaucluse, Col. — Nice, Risso. 

sowjéy m. pi., Orchamps (Jura), r. p. (Les fleurs ressemblent à certaines 

chaussures.) 
lace-bois, m., Mauzé-s.-le-M. (Deux-Sèvres), r. p. 
li-o-réndé (= lie-haie), m., Saint-Pons (Hér.), Barth. 
liè-bày m., Issoire (Puy-de-D.), c. p. M. J. Bakére. 
li-boua, m., Calv., JoR. 
liëj\ m., liéf^ m., Mayenne, Doit. 
liày'f, m., Fougères, Le Coglais (Ille-et-V.), Dagnet. 
liande, f., Châteaubourg (I.-et-V.), c. p. M. Ed. Edmont. 
lyiiij m., Manche, JoR. 
lya, m., S.-Inf., JOR. 
lyône, f . , Calv., JoR. 

léouno, f., Aussillon (Tarn), c. p. M. Ed. Edmont. 
viorne, f., Anjou, Desv. — Eure, JoR. — Le Chesne (Ardennes), c. p. M. A. 

Guillaume. 
viône, f., Mayenne, Dott. — Orne, JoR. 
vigane, f , Le Châtelet (Cher), r. p. 
courdw, f., Sornac (Corrèze), r. p. 
courédwu, m., Ussel (Corrèze), Lép. 
couridzado, f. d. Fléaux (Cantal), c. p. M. Ed. Edmont. 
ranp', f., Varengéville-sur-M. (S.-Inf.), r. p. — env. de Caux, JOR. 
ranp' de bô, f., Grandvilliers (Vosges), Haill. 
rankiy\ ï.,rankiyi^ m., rinkëri, m., Somme, Corblet. 
ranpioûle, f., ranpioûle du boue, f., ranpioûle du hâye, f., fày' du gode 

(= feuille de chèvre), f., waHon, c. p. M. J. Feller. 
raméla, f., Tulle (Corr.), Lép. 
crinkiyé, m., Boulogne-s.-Mer, r. p. — Samer (P.-de-C), c. p. M. B. de 

Kerhervé. 
crinkilliure, f., Ramccourt (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
cmnkiyure, f., Manin (Pas-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
trèno, f , Aveyron, Vayss. 
trèn\ f., Mayenne, Dottin. 
tou7% f., env. de Redon (lUe-et-V.), r. p. — Guernesey, r. p. — Plumelec 

(Morbihan), c. p. M. Ed. Edmont. 
vérvinche, f., wallon, Poederlé, Manuel de l'arboriste, 1788, !, 267. 
mate-sooube, f., B.-Pyr., Larroque, 1897, p. 116. — Chalosse (Landes), 

c. p. M. J. de Laporterie. 
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madé'Séîvo, f., Casteinaudary, AUiance latine, 1878, p. 43. 

madé-sérbOy f., Ribaute (Aude), c. p. M. P. Galmet. 

madé-sérbOj f., Aude, c. p. M. P. Galmet. 

mày' dé sérbOy f., Toulouse, Tournon. 3 

tnà dé sèrhéy f., Aude, Laff. '); 

mdy'ré-sélbo, f., Toulouse, Visxer. f 

ma dé sèrbo, f. , Montastruc (H.-G.), c. p. M. Ed. Edmont. — Villefranche- ^^ 

de-L. (H.-G.), c. p. M. P. Fagot. 
màî/Vé-«ér6é, f., Aude, Laff. 

inày*ré-8iouvOy f., Aix-en-P., Gar. — Var, Hanry. ^. 
màtfré-siéouvo, f., Provence, Achard, 1785. 

mây^ré'Siévo, f., Bouches-du-Rh., Vill. T.i 

mar-suou, f., Hautes-Landes, c. p. M. V. Foix. V; 

tnas-dé'iibréy f. pi., Toulouse, Visner. : 

màyo-sébOy f., Basses- Alpes, Avril. — Apt (Vaucl.), Gol. ^t 

salbo-mày*ré, f., Puy-l'Evêque (Lot), r. p. — Saint-Germain (Lot), SouLiÉ. /< 

— Montpezat (T.-et-G.), c. p. M. Ed. Edmont. /5 

chalbo-mày'ré, f., Gourdon (Lot), c. p. M. R. Fourès. J 

sérbo-mày'rè, f., Aude, Laff. — Tarn, Gary. — Villefranche-de-L. (H.-G.), -" 

c. p. M. P. Fagot. - 

séoubemày,' f., 8aoubemày\ f., béarnais, Lespy. > 

«aoMva-mài/Vc, f., Le Vigan (Gard), Rouger. — Hérault, Planch. *l 
taouho-mày*ré, f., Aveyron, Vayssier. 

iiro-bièlhOj f., Aveyron, Vayssier. > 

bidoublérOjf.f Gêdre (H.-Pyr.) c. p. M. M. Camélat. ;. 

pàntacousta^ f., pàntacouslo^ f., pàndécousta^ f., pàndécouslo^ f., Provence >^ 

et Languedoc oriental. (La fleur fleurit à la Pentecôte.) ^ 

flOttrc dé pàntacosto, m., Nissan (Hérault), c. p. M. Ed. Edmont. "I 

bois de tuyau de pipe, m., Anneville (Manche), r. p. (Le bois de cet arbuste ii 

est creux et les enfants s'en servent pour fumer.) ^ 

fumer ^ m., env. de Rennes, r. p. ^ 

qiteue de pipe, f., Luxembourg wallon, Dasnoy. - 

pipatte, f., Belfort, Corbis (dans Rev. d' Alsace j 1879, p. 336). ' 

cûutéto, f., Saint-Pons (Aveyr.), Barthés. ;.;J 

pain au coucou^ m., env. de Montfort (lUe-et-V.), r. p. wî 

cocUy m.. Cervant (Haute-Sav.), r. p. ^ 

ingan-ne^ f., faubourgs de Saint-Pol (P.-de-C.), c. p. M. Ed. Edmont. S 

incongnètte, f., Ligny-Saint-FI. (P.-de-C.), c. p. M. Ed. Edmont. "j 

sèrpantine^ f., La Motte-Beuvron (Loir-et-Ch.), r. p. ;^ 

boue d* rata, m., env. de Thonon, Const. -^ 

flosso, f , env. de Valence (Drôme), r. p. * 
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sanvèVj m., Âlençon, Carrouges (Orne), Let. — Viilaine-la-J. (May.), Dott. — 

Izé (May.), r. p. 
savignotiy m., Aisne (Sav.), c. p. M. Marjollet. 
oriolain, m., franc, du xv s., J. Camus, Op. sal., p. 49. 
miloflàncOy f., Auvillar (T.-et-G.). c p. M. G. Lalanne. 
hindchey m., Ban-de-la-R., H.-G. Oberlin. 
Joli bois, m., Beine (Marne), c. p. M. Â. Guillaume. 
herbe à la Vierge, f., Marigny (Manche), r. p. 
boukè dé la sànto-Viérjo, m., env. d'Avignon, Palun. — Arles, 

Laug. 
loncèriay m., Saint-Georges-des-Groseill. (Orne), r. p. (Mot employé par les 

herboristes de la localité; corrupt. du mot lonicera.) 
sunn gatt (= jus, suc de chèvre), breton de Brest, r. p. 
troaly breton de Cléden-Cap-Sizun (Finist.), c. p. M. H. Le Carguet. 
bokodo lé% coucou {= fleurs de lait de coucou), bret. de Pleubian (Côtes- 

du-N.), c. p. M. Y. Kerleau. 
gue%uoui, moyen breton. [E. E.] 

guivout, bret. de Lannion (C.-du-N.), c. p. M. Y. Kerleau. 
bouid-gèvr (= nourriture de chèvre), bod-gévr (= buisson de chèvre), 

vannetais. [E. E.] 
wolflopen, pi. (= pattes de loup). Weyersheim (Alsace), r. p. 

2. — « Inquiet comme la mate-sëoube, se dit des gens crampons, insistants. » 

B.-Pyr., Larroque, 1897. 

3. — « On orne l'autel de la Vierge de fleurs de chèvrefeuille. » Avon 

(S.-et-M.), r. p. 

•i. — Symbolique des fleurs : « Le ch. signifie concupiscence. » Legrand, Roy 
de Cocagne, comédie, 1718. — « Le ch. symbolise les liens d'amitié et 
d'amour. » Marie*** ; E. Faucon; Ardennes, c. p. M. A.Guillaume; 
Belgique, Semertier (dans Wallonia, 1899, p. 19.) — « Le ch. signifie : 
je cours après tout le monde ; on en ofl^re ironiquement un bouquet 
aux filles qui courent après les garçons. » Estrelles (Ille-et-V.), r. p. 
— « Un bouquet de ch. mis, pendant la nuit, extérieurement à la 
fenêtre d'une jeune fille indique qu'elle ressemble à cette plante, 
qu'elle s'attache (aux garçons). >; Ruffey près Dijon, r. p. 

h. — « Les jeunes filles seules peuvent toucher à cette plante ; si une vieille 
y touchait elle deviendrait amoureuse de quelqu'un. » Naintré 
(Vienne), r. p. 
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LONICËRA CAPRIFOLIUM. (Linnb.) 

periclymenum perfoliatum^ anc. nomencl., Bauhin, 1671. 

caprifolium italicum, anc. nomencl., Rosenthal. 

chèvrefeuille romairiy m., franc., Laurent, Abrégé pour let ar 

1683. 
chèvrefeuille d'Italie, franc., Saint-Germain, 1784. 
chèvrefeuille des jardins y m., franc., Fillass., 1791. 
Cette plante porte habituellement les mêmes noms que la préci 

LONICERA XYLOSTEUM. (Linné). 

chamaecerasus dumetorum, xylosteum, periclymenum AUobr 

nomencl., Badhin, 1671. 
éscoubié (= balai), m., provençal, Honnorat. (On en fait des ba 
baou, f. (= balais), Chattancourt (Meuse), Yarlet. 
béchat, Brive (Corr.), Lép. 
margièf m., Ussel (Corr.), Lép. 
soinô, m., Ànjou^ Desvaux. 
blànkéto, f., Saint-Germain (Lot), Soulié. 
blhantséta, f., Vallorbes (Suisse), Vall. — fribourjç., Sav. 
bô blan, m., Vaudiuux (Jura), Thevenin. 
blan 6ot/., m., Meuse, Labour. 
bô bian, m . , Vosges, Haill. 
camerisier^ m., franc., Buisson, 1779. 
ehamécerisier des haies, chèvrefeuille à mouches, bois d'os, fran^ 

1791. 
pouidjounié, m., AUos (B.-Alpes), Honn. (On croit que le fruit est 
pouiMunié, m., Forcalquier (B.-Alpes), c. p. M. E. Plaughod. 

LONICERA ETRUSCA, (Savi.) 

mes dé lébré, m., Auterrive (Gers), Alman, de Gasc, 1903, p. 3i 
a%uc, m., Lot, Soc. d'études du Lot, 1891, p. 48. 

LONICERA NIGRA. (Linné.) 

chamerisier noir, franc., Thouin, Cours de cuit., 1827, III, 61. 

hois de Saint'François, Suisse, M. E. Favre. 

chékéyon, m., chikéyon, m., Gérardmer (Vosges), Haill. 

TOME VI. 1 
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LONICERA ALPIGENA. (Linné. 

cerisier des Alpes^ franc., Saint-Germain, 1784. 
bô de hhmèV, m., Ban-de -la-Roche, H.-G. Oberlin. 



SYMPHORICARPOS RACEMOSA, (Michaux.) — LA SYM- 
PHORINE. 

1. — Cet arbuste qui a été introduit en France au commencement du xix* s. 
venant des montagnes canadiennes (voir Baltet, HorticuU. franc., 1890. 
p. 4t), porte les noms suivants : 

symphorine, f., franc., Desfontaines, 1809. 

symphorine à grappes^ f., franc., Bon jardinier pour 1827. 

pondeuse, f., Centre, Jaubert. 

balai d'écurie^ m., Indre,' r. p. (On s'en sert pour taire des balais grossiers.) 

2. — Le fruit est appelé : 

boule de neige, f., Loiret, r. p. — Allier, c. p. M. J. Dochon de la Jar- 

ROUSSE. 

perle, f., Meuse, Labourasse. 

poume d'amour, f., Pays d'Albret, Dl'COMET. 

pèta, m. pL, wallon, c. p. M. J. Feller. 

3. — On fait accroire aux enfants qu'en faisant chauffer les boules 
blanches de la symphorine, on en obtient des billes de marbre. » Aube, 
Rev. d. tr.p., 1898, p. 211. 
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LORANTHÉES 




LORANTHUS EUROPAEUS. (Jacquin.) — LE GUI 
DE CHÊNE. 

viscum itdicum, lat. du iv« s. après J.-C, Odkr. 

virga quercea, lat. du m. â., Goetz. 

viscus quercinus, 1. du xv» s.. De Bosco, Lum.y 1496; J. Camus, Op. sal. 

viscus, dabac Dioscoridis^ 1. du xv** s., De Bosco. 

visttts quercinus^ 1. du xv" s., J. Camus, Livre d'h. 

lignum crucis^ 1. du xv^s., De Bosco, Lum.^ U96. 

sanctae crucis lignum, 1. du \\i' s., Bauhin, De plantiSy 159t. 

viscum quemum, anc. lat. des officines, Rosenthal. 

guy de chesne, m., anc. fr. (Etait souvent recommandé dans les ouvrages 
de médecine du moyen âge ; la plupart du temps, on lui substituait 
le gui ordinaire, principalement celui qui venait par extraordinaire 
sur les chênes, parce qu'on confondait le gui de chêne (Loranthus) 
avec le gui {Viscum) poussant sur les chênes. — Le Loranthus 
n'existe pas en France.) 

visco quercino, ital., Targioni. 

pania délie querci, Florence, Nomi adop. 

vèsc de' ruer (= gui de chêne), Brescia, Nomi adop. 

muer-dago de roble^ espagnol, Fragoso, 1621. 

Cette plante très employée autrefois en médecine n'existe que dans le 
midi de l'Europe. Elle pousse le plus souvent sur le chêne et le châ- 
taignier. 

«( Viscus defertur a Venetis ad nos in formis rotundis prout succus liqui- 
ritiae. » De Bosco, 1496, f»» 60, recto. 

VISCUM ALBUM. (Linné.) - LE GUL 

viscum, viscus, lat. du m. â., Goetz. 

viscum pitn, 1. du xiP s , Sainte-Hildegarde citée par Meyer, Gesch. d. 
Bot. 
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hùca^ 1. du moyen â.^ Dief. ; Wackernagel, VocabuL optim., 1847^ p. 47. 

5^^ hiscus, 1. do m. â., 5yn., i623. 

I^V viscerago (= anglo-saxon mistUtan), 1. du m. â., Wright. 

}: citolocamia (= anc. haut ail. mistelmeUle), 1. du m. â., Germania, 1888^ 
^^ p. 302. 

:v^; atropasta, 1. du m. â., Germania^ 1888, p. 300. (C'est sans doute la glu 
^1^ faite avec le gui.) 

^>>. atrapassa, amistrum, anistrumy tuscus, affblter (sic, en latin), 1. du m. â., 

^r] DiEF. 

^: antra, 1. du m. ^.,Mém. de la toc. de Ung., VI (1889), 36. 

r%. braceum, lat. du xv« s., Lâgadeuc, Cathol.^ 1499. 

>^^ w«cA, m., provenç. et dauphin., au xvi» s., Solerius, 1549. 

^;ï t»wc, m., franc., Textor, Pestilence, 1551, p. 121. 

i^^^ vish, m., niçois, Suit. — Var, Hanry; Amic. — B.-du-Rh., Vill. -- Gard, 

fe ^ c. p. M. P. Fesquet. — Bas-Dauph. et Alpes Dauph., Moutier. 

^ vish d^amélié, m., visk dé poumié, m., provenç., Mistr. 

■Ç bitk, m.. Landes, J. Léom. 

^^v ivisk, m., Condat (Cantal), r. p. 

Ç^' ér6o (fé fre«&, f., Aude, Lafp. — Saint-Pons (Hér.), Barth. — Tarn-et-G., 

%i' LaGR. — toulous., TOURN. 

J^ bésk, m., anc. toulous., Donj., 1637. — Aveyr., Aude, Tarn, Ariège, H.-Pyr., 

P Gers. 

|; i^é«ft dé poumié f m., Saint-Pons (Hér.), Barth. 

^v a6é«ik, m., Quillan (Aude), c. p. M. P. Calmet. — Saint-Pons (Hér.), Barth. 

^-- , abrèsk, m., Saint-Girons (Ariège), r. p. 

^' ' bréskf m., Mur-de-Barrez, Sébrazac, Campagnao (Aveyr.), r. p. — Bagnères- 

de-Luchon (H.-Gar.), c. p. M. Ed. Edmont. 

émbésk' (ï), m., énvisk, m., Gard, c. p. M, P. Fesquet. 
f ' ^ visklé, m., L'Espérou (Provence), Honn. — Bords du Rhône. Mistral. 

biscdadëy f., Targon (Gironde), c. p. M. Ed. Edmont. 

vèsti^tie, Moyen Dauph., Mout. 

vitre, env. de Valence et de Romans (Drôme), Mout. 

giiiré, m., Landes, Métivier, p. 727. 

vikr, m., Bissières (Calv.), Bull. d. pari, norm., 1900, p. 259. 

vik, m.. Calvados, JoR. 
jik, m.. Calvados, JoR. 

jigh, m., Calv., JoR. 



(1) Cf. « émbéscar = engluer, enduire de glu. » toulous. du xvi* c. Noulbt, Nonpa- 
tiihas reeeptas, 1880, p. 60. 
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jitt, m., Eure, JoR. 

évéy'ké, m., Bort (Corrèze), c. p. M. Ed. Edmont. 

ivuiki, m., Monton (P.-de-D.), c. p. M. Edmont. 

igouv, m., Millac (Vienne), c. p. M. Ed. Edmont. 

vékj m., Loire, Gras. 

vèka, m., Champoly (Loire), c. p. feu Dumas-Dâmon. 

vëkè, m., Varey (Ain), Philipon. 

vèkyèt m., Gerdon (Ain), Phiupon. 

ivékë, m., Vinzelles (Puy-de-D.), Dauzat. 

veghè, m., Jons (Isère), Rev. de philol. fr.^ 1890, p. 233. 

ihëkyè (avec th angl.), m., Jujurieux (Ain), Philipon. 

%ëkyè, m., Chenavelle (Ain), Philipon. 

signiké, m., Monistrol d'Allier (H. -Loire), c. p. M. Ed. Edmoi 

vok, m., La Forge, Le Tholy (Vosges), Haill. 

vouak, m., Cleury, Cornimont, Gerbamont (Vosges), Haill. 

ouahf m., Gérardmer, Les Voivres (Vosges), c. p. M. Ed. Eoi 

vàyak, m., Vagney (Vosges), Haill. 

vak d'ogrèpine, m., Val d'Ajol (Vosges), Haill. 

huik, m., La Frenaye (S.-Inf.,) c. p. M. Ed. Edmont. 

ouihh' m., Ban-de-la-Roche, Oberl. — Rémilly, Landroff(Pa; 

ouache, m., Val d'Orbey (Alsace), Lahm. 

ouaehe, m., Haumont-lés-la-Chaussée (Meuse), r. p. 

ghiche, m., Orne, Jor. 

èrbo dal bé%é, f., Aude, c. p. M. P. Calmet. 

bè$s, m., Pays d'Albret, Ducomet. 

ahèss^ m., Castelnau-de-Montmiral (Tarn), r. p. 

obèss, m., Thérondels (Aveyr.), r. p. — Mur-de-Barrez (Av.) 

m«, m., Apt (Vaucl.), Col. 

hisSy m., Sarbazan (Landes) et Saint-Côoie (Gironde), c. p. ^ 

fiss, m., Nyons (Orôme), c. p. M. Ed. Edmont. 

ghiss, m., Aix-en-Prov., Boy. de Fonsc. 

hiti, m., Pays d^Albret (L.-et-G.), Dard Y, 1, 310. 

ghittt m., Luz (Hautes-Pyr.), r. p. 

gkuido, f. (u se prononce), Laguiole (Aveyr.), r. p. 

yhide, m. ou f., Ribecourt (Oise), r. p. — Rosières-aux-S. ( 

ghidridOf /*., Le Buisson (Dordogne), r. p. 

grivéla, f., Loire, Gras. 

vét^é, m., Naves près Tulle (Corr.), r. p. 

vél, m., Brive, Ussel (Corr.), Lép. 

vélin, m.,Bretteville (Calv.), JoR. 

vilhouy m., Savoie et Haute-Savoie, Const. 
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Bnv. de Chambéry, Const. 
m. pi, Boulogne-sur-Mer, Haigneré. — Baincthun (P.-dc-C), 

M. Ed. ËDMONT. 

m. pi., Lacres (P.-de-C), c. p. M. de Kerhervé. 
m. pi., Parenty (P.-de-C), c. p. M. B. de Kerhervé. 

Bois-Jean (Pas-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 

env. de Genève, Blavignac, Emprô, p. 239. 
uvron-en-Auge (Calv.), c. p. M. Ed. Edmont. 
[avec th angl.), env. d*Annecy et Chambéry, Const. 
>avoie. Journal de physiol. de Magendie, VI (1827), p. 263. 

Valais, Bridel. 
ix (Suisse), Bridel. 
nier, guy^ anc. fr., GoD. 

te la Normandie. — Magnicourt-s.-C. (P.-de-C), r. p. — env. 
nneville (H^'-Sav.), Const. 

vi d' poumiy vi d* pomiy m., toute la Normandie, 
be, Des Etangs. 
-Val., GiLL. 
-Antoine (Isère), r. p. 
ux (Cantal), r. p. 
r-de-Barrez (Aveyr.), r. p. 

m., env. de Limoges, r. p. — Ëpeauvillers près Beltort, Vauth. 
orbes (Suisse), Vall. 

lint-Sulpice-de-Laur. (H'"- Vienne), r. p. — Creuse, Soc. des 
les nat. de la Cr., 1865, p. 52. 
audioux (Jura), Thévenin. 
njou, Des VAUX. 
ulxures-s.-M. (Vosges), r. p. 
5sin (Calv.), JoR. 
\ d' poumièy m., Calvados, Jor. 
ra, m., Gruyères (Suisse), c. p. M. Ed. Edmont. 

se prononce), Barneville (Manche), r. p. — Dives (Calv.), r. p. 
èvecœur-le-Gr. (Oise), r. p. — Montereau-faut- Yonne (S.-et-M.), 

— Villeneuve-s.-Y. (Yonne),r. p. — Arleuf, Dun-les-Pl. (Nièvre). 

— La Malène (Lozère), r. p. 
)n. ghi)f français. 

ne, m., anc. franc, (par confusion avec le Loranthus. Voy. ci- 

s, p. 227). 

e, anc. fr., DoRV., Antid. p. 97. 

,e, anc. fr., Mowat. 

nier y m., anc. fr., Planis Campy, Traiclédes plages, 1623, passim. 
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ghi, fém., Caudebec-les-Elbeuf (S.-Infér.), r. p. 

ghiij\ fém., Nérondes (Cher), r. p. 

dyij m., Claye (S.-et-M.), r. p. — Vimarcé (Mayenne), r. p. — Quetteville 

(Manche), c. p. M. Ed. Edmont. — Pamproux (D.-Sèvres), c. p. 
M. B. Souche. — Poligny, Monl-sur-Monnet (Jura), r. p. — Bléneau 

(Yonne), r. p. — Belâbre (Indre), r. p. 
dji, m., Âmelécourt (Meurthe), r. p. — Saint- Valér. (Yonne), r. p. 
Ji, m., Eure, JoR. — Villeneuve-Saint-Nic. (Eure-<»t-L.). r. p. 
yi, maso., Saint-Pierre-le-Moôtier (Nièvre), c. p. M. Ed. Edmont. 
yi, fém., Char.-Inf., Jônain. 

éghùè^ m. (u se prononce), GhâtiUon-de-Michaille (Âin), r. p. 
ghûyé, m., Nièvre, Collin^ p. 257. 
ghyé, m., Châteauneuf-s.-Ch. (Char.), r. p. 
goué, m., Morillon (Haute-Sav.), r. p. 
ghéy^ fém., Clary (Nord), r. p. 
ghèy, masc, env.de Baccarat (Meurthe), r. p. 
ghèëj m., Guiscard (Oise), r. p. 
ghéy m., LencloUre (Vienne), r. p. — ArpheuiUe(Indre),r. p. — Saint-Martin- 

du P. (Nièvre), r. p. — Aubenton (Aisne), r. p. — Dagny-Lambercy 

(Aisne), c. p M. L.-B. Riomet. 
ghèf m., Verdes (L.-et-Ch.), r. p. — Berry, Jaub. — env. de Mâcon, r. p. -^ 

Bains (Vosges), r. p. — env. de Fougères (Ille-et-V), r. p. — Fou- 

geroUes (May.), r. p. — Châtellerault (Vienne), Lalanne, Hist. de 

Ch., 1859. 
djéy m., Saint-Léger -de -Foug. (Nièvre), r. p. 
jéy m., Rezonville (Pays messin), r. p. 
ghvfiy m., env. d'Agen, r. p. 

ghin, m., Guéméné (Loire-Inf.), r. p. — (Ille-et-V.), Or. 
ghyin^ m., Pléchatel (lUe-et-V.), Doit, et Lang. 
ghyaUf m., Champlitte (H.-S.), c. p. M. Ed. Edmont. 
yirij m., Guipel (Illc-et-Vil.), flev. d. tr.p.y 1903, p. 385. 
y/m, m., env. de Valenciônnes, r. p. — Ville (Vosges), Haill. — Echassières 

(Allier), r. p. — Flavigny (C.-d'Or), c. p. M. Ed. Edmont. 
ghûbé^ m., jargon de Razey près Xertigny (Vosges), r. p. 
viouchèy m., Côte-d'Or, Royer. 
albavi'^^ m., L*Argentière (Hautes-Alpes), r. p. 
glha. m., Roisel (Somme), r. p. 
glu, f.,anc. fr., Duchesne, 1544. — Vitteaux (Côte-d'Or), Rev.de philol. fr., 

1899, p. 132. 
glu de chesne, m., anc. fr., Wecker, Secr. de nat,, 1663. 
glu, m., Aube, Des Et, — Lemmecourt (Vosges), Haill. — Haute-Marne, 
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c. p. M A. Daguin. — Libourne (Gironde), c. p. M. L. Durand- 

DÉGRANGE. 

glutiéy m., normand, Le Héricher cité par Joret. 

cave, m., Létra (Rhône), Gharert. 

morvé^ m., Oise, Graves. 

vérdyale^ f., eny. de Louveigné (Belg.)» c. p. M. Ed. Edmont. 

vèrijale^ f., Liège, Lorcé (Belg.), c. p. M. J. Feller. (En wallon vèrdjale 

est le nom habituel de la glu. 
vèrkèy m., Genève, Const. 
bértt, m., Saint-Germain (Lot), SouuÉ. 
vohh bë {= vert bois), m.. Gérardmer (Vosges), Haill. 
vohh (= vert), m., Brouvelières, Bru, Montagne (Vosges), Haill. 
vôhhy m., Plancher-l.-M. (Haute-Saône), Pool. 
vert de pommier , m., Bessin (Galv.), Ploquet (dans Mém. de la soc. linn. 

du Calv., 1824, p. 291). — Seine-Inf., Joi. 
vert-pommier, m., Caux (S.-Inf.), E. Marchand, Etude s. Vagr, du pays de 

Caux, 1869, p. 11. 
vert, blanc de pommier, verjus, verjus de pommier, Calvad., Joret. 
vë (= vert). Montrât (S.-et-L.), Gasp. 
vè de tchivra, m., fribourgeois, Sav. 
jônè, m., Eure, Joret. 

bUmdô, m., Lusigny (Aube), Des Et. (A cause de la couleur des fruits). 
brou de bighe, m., Luzy (Nièvre), c. p. M. Bd. Edmont. 
brà le kébe, m., Villers-la- Ville (H. -Saône), c. p. M. Ed. Edmont. 
brou, m., Seine-Inf., JoR. — May., Dott. — Saint-Georges-de-M. (P.-de-D.), 

r. p. — Cubry, Clerval, Ghanéenne (Doubs), r. p. — env. de Belfort, 

— Vauth. — Haute-Saône, r. p. — Meuse, Varlet. — Aube, Des 

Et. , — Haute-Marne, r. p. 
brô, m., Eure. JoR. — Provenchères-s.-M. (Haute-M.), r. p. — Bouroois 

(Doubs), Rooss. — Montbéliardy Gontej. 
bru, m., env. de Saînt-Jean-de-Maurienne, Const. 
brun, m., CoiflTy-le-H. (H.-Marne), c. p. M. Ed. Edmont. 
brè, m., Fraize (Vosges), Haill. 
brëtà, m., Romont (Vosges), Haill. 
broutin, m., Sexey (Meurthe-et-M.), c. p. M. Ed. Edmont. 
breton, m., Haute-Marne, Des Et. 
bôkyé, m., Anneville (Manche), r. p. 
bosk, m., Balleroy (Calv.), Joret. 
bouchin, m., Archiac (Char.-Inf.), r. p. 
bouchon, m., Aube, Des Et. — Aisne, r. p. — Seine-et-M., r. p. — 

Marne, c. p. M. E. Massenet. — Somme, r. p. 
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bouchon d'auberge, m., La Chapelle (Sav.), r. p. 

enseigne de cabatetier, f., Aube, Des Et. 

enseigne, f.. Aube, Thévenot. 

cabarityéy m., Châble (Valais), c. p. M. Ed. Edmont. 

taverne, f., Saint- Jean-Soleymieu (Loire), A. Legrand. 

taouarnè, m. (= tavernier), Luchon (H. G.), c. p. M. B. Sarr 

andriss, m., Bussy (Oise), c. p. M. Ed. Edmont. 

bouy* Wàn, m., Lot, Soc. dét. du Lot^ 1891, p. 48. 

boui sôvêi'y m., Arleuf (Nièvre), r. p. 

boni, m., Gorniéville (Meuse), r. p. 

bui, m., Bohain (Aisne), r. p. — Stenay (Meuse).— Samoëns(H 

lier, m., eiiv. de Montfort (Ille-et-V.), r. p. (Le vrai lierre yei 

liéje, m., Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 

Jéy'ratt, m. (= (petit lierre), Larboust (H.-Gar.), Sagaze. 

olivier, m., district de la Sarine (Suisse), c. p. M. Ed. Edmom' 

lôyi (= laurier), m., Gervant (Haute-Saône), r. p. 

louvotte, f., Aube, Des Etangs. 

lové, m., bou de levé, m., fribourgeois, Sav. 

levé, m., loué, m., Montreux (Suisse), Brid. 

ramon d' sorcièle (= balai de sorcière), m., Valenc, HÉc 

buchon d' sorcière, m., La Longueville (Nord), c. p. M. Ed. E 

nii d'agasse, m , naniurois, Personl. 

nid d'hiver^ m., Golbey (Vosges), r. p. 

ni d*jenatche (= nid de sorcière), m., env. de Belfort, l 

1884, p. 215. 
hiche de bike (= galette de chèvre), f., Meuse, Lab. 
langues de bique, f., pi., Ruffey près Dijon, r. p. 
pain de bique, m., Médonville (Vosges), r. p. — Bourmont (H 

M. Ed. Edmont. 
biques, f. pi., Poncin (Ain), r. p. 
mouscal, m., Toulouse, Visner. — Tarn-ct-G., Lagr. 
émouchô, m., Chàtenay (Seine-et--M.), r. p. 
couriola, f., niçois, Risso. 

poouméroîa, f., Ghamalières (H. -Loire), c. p. M. Ed. Edmont. 
poumëlèrë, f., Lavoûte-Chilhac (Haute-Loîre), r. p. 
petites ponfitnes du bon Dieu (= les fruits), Estrelles (lUe-et-V 
piè d'oou%è, m., La Courtine (Creuse), r. p. 
bec d'anette, m., Teneur (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
herbe du serpent, f., Donzy (Nièvre), r. p. 
améndouriè, m., Gugcs (B.-du-Rh), Honn. (Parce que le gui 

lement sur rsimandier.) 
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mtr, m.. Limousin, Laborde. 

hënëssây m., La Gleize (Belg.)> Grandg. 

hamustène, m., wallon, Grandg. 

hâmustét m , Verviers (Belg.), Lej. 

hènistrê, m., liégoii, Forir. 

hantstré, m., Malmédy (Prusse wallonne), c. p. M. J. Feller. 

hènëtéf m., Harze, Aywailles (Belg.), c. p. M. J. Fellér. 

caniitya, m., av^itya^ m., anse-di-pot^ namurois, c. p. M. J. Feller. 

brandlon, m., Uzel (C.-du-N.), c. p. M. Ed. Edmont. 

hôtè-dame^ wallon, Grandg. — namurois, Pirsoul. 

ab al' vérdjaV (= arbre à la glu), Spa, Lez. 

casse-couj casse-bonheur, env. de Rennes, r. p. 

ram, bret. des env. de Lorient, r. p. (On le fait bénir le jour des Ra- 
meaux.) 

bouchen ostri (pour bouchon ostaleri = bouchon d'hôtellerie, d'auberge), 
breton de St-Nicolas-du-Pélem (C.-du-N.), c. p. M. E. ërnault. 

miûra, basque, Fabre. 

muerdayOj espagnol. 

willbesen [= balai sauvage), env. d'Altkirch (Alsace), r. p. 

schnudelbeerenf Grosbliderstruff (Lorraine), r. p. 

Sur les noms bretons du gui, voyez E. Ernault (daus Revue celtique^ 
1904, 51-67). 

« Déguùter — enlever le gui ». Centre, Jaub. 

Avec le gui (surtout avec le fruit du Loranthus), on fait la glu. Celle-ci 
porte ordinairement les mêmes noms que la plante. 

En bien des endroits le gui sert d'enseigne aux cabarets ('). « Le bon vin 
n'a pas besoin de vilhon (enseigne). » Savoie, Const. — « Bon vin n*a pas 
besoin de bouchon. » doc. de 1616, Fournier, Var. hist.,\l, 36. — On appelle 
bouchon un cabaret. 

Le gui est donné aux femelles des animaux domestiques pour les faire 
avorter ou hâter leur délivrance. Il fait passer le lait aux chèvres. 
« On en donne aux chèvres pour qu'elles ne fassent pas de chevreaux 
mort-nés» Cher, r. p. 



(1) (. Cn met une branche de gui au-dessus de la porte des auberges; on la renouvelle à 
chaque tonneau de cidre nouvellemenl mis en perce. Si le cidre est nouveau, on mot une 
pomme au milieu du gui. » H. Bretagne, Sébillot, Trad. de la H. Br., 1882. 
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tt On pend du gui à la porte des étables... On aime aussi àfair 
le gui en argent pour le pendre au cou des enfants... Dar 
cas le gui dont on doit faire usage ne doit pas avoir touch< 
Belgique, Goremans, Vannée de V ancienne Belg., 1844, p. 

« Dans le Morbihan on place une touffe de gui au-dessus de 1 
écuries pour protéger les animaux contre les maladies coni 
Soc. acad. de Brest, 1888, p. 246. 

« On guérit la jaunisse avec le gui, probablement parce que 
jaunâtre. » Normandie, Soc, arch. d'Avranches, 1882, p. 4 
buules de gui trempées dans l'urine d'un enfant mâle gi 
jaunisse. » Bocage norm., Legqeur, II, 105. — «Le gui 
blanche guérit la jaunisse. » Vern (Ille-et-V.), r. p. — «Le 
pine trempé dans du vin blanc guérit la jaunisse » Arde 
d'Ard., 1895, p. 145. 

L'épilepsie était autrefois et est encore aujourd'hui guérie \ 
spécialement par le gui de chêne (^). — « On se sert de 
de guy de chesne pour se préserver du mal caduc. » Lem 
rec. de secrets, 1694. » — « Contre l'épilepsie on porte 
morceau de gui de chêne frais. » M"!" Fouquet, Rec. c 
1704. 

« Contre le mal caduc réciter le Pater en buvant un breuvage 
bouillir du gui pris sur un chêne le jour de la Saint-Jea 
levain de farine de seigle. » Allier, Rev. d. trad. p., 1903, 

M Le gui d'aubépine bouilli dans du lait de jument guérit la 
enfants. » Bocage norm., Lecoeur, II, 105. 

« Le gui d'aubépine, qui ne pousse sur cet arbre que quand il 
sert à expulser le ver solitaire. » Sert (Province de Li( 
M. J. Feller. 

« Dans une maison le gui porte bonheur, mais pour cela il fai 
été volé. » Velorcey (Haute-Saône), r. p. 



(•) Le Loranthusou vrai gui de chêne était autrefois universellement erapl 
cine. Comme il n'y en a pas en France, on l*a remplacé par le gui ordina 
exceptionnellement sur les chênes. Ce dernier passait autrefois pour avoir beau 
surtout parce qu'il était rare. 
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malheur si on l'a coupé avec un instrument tranchant, 
e bonheur s'il a été arraché, » env. de Renues, r. p. 

pousse sur un pommier, on n'ose en manger les pommes 
tre ensorcelé. » Valenc, HÉc. 

s, en hiver, depuis une vingtaine d'années, du gui en guise 
>nheur. C'est une importation d'Angleterre. 

ant sur un chêne indique qu'il n'y a pas loin un trésor 
jisse, Blavignac, Emprô^ p. 239. 

n gui de chêne est assez riche. » Pays d'Albret, Dardy, 



irer un bon numéro à la conscription il faut cueillir, la 
écède le tirage, un morceau de gui sur une épine blanche. » 
, SÉBiLLOT (dans Archivio d. trad. pop.^ 1888, p. 226.) 

du tonnerre on jette une graine de gui de chêne dans le 
en préserver. » Saint-Martin -du -P. (Nièvre), r. p. 

boulottes (graines de gui) est donné le dimanche après 
la fille qui s'est le mieux tenue à l'église, » Ruffey près 



Ire propice la tante Arie, espèce de fée, les filles dépo- 
efois une branche de gui devant la grotte où elle demeu- 
a suisse, Arch. suisses d. trad. p., 1903, p. 174. 

a chambre le 31 décembre le gui porte bonheur pour 
vante. » Quimper, Rev. d. tr. p., 1905, p. 196. 

gui les portes et fenêtres de la maison le jour de la 
» Fougerolles (May.), r. p. — « Le jour de la Fête-Dieu 
mettent une branche de gui au sommet des maisons des 
[ïs pour lesquels ils travaillent habituellement et on leur 
)ourboire. » Fougères (ille-et-V.), r. p. 

euf employé au renouvellement de l'année, n'a rien à faire 
i. Voir sur cette question : Revista d^Ethnographia^ Lis- 
$1, p. 94; Mélusine, 1898, col. 119; Gay, Gloss. archéol.y 
3 ; ScHUCHARDT (dans Romaniaf IV, 253). 
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Langage des fleurs : « Le gui symbolise la ténacité. » Ë. 
Marie***. — Le gui symbolise /e parasite. » Belg., Semerti 
Wallonia, 1899, p. 20.). ^ « Uomou de bou de lève {de gui) 
lié à suci = homme de gui n'est bon qu'à sucer, vivre en f 
Fribourg, Sav. 

Un bouquet de langues de bique (gui) mis extérieurement à ! 
d'une jeune fille indique symboliquement qu'elle a mauvaise 
Ruffey près Dijon, r. p. — « Un brin de gui offert à une fe 
une injure ; c'est l'emblème des liaisons dangereuses. 
Chabert, Empl. pop. d. pi., p. 80. 

Les filles jouent avec les biques (fruits du gui) comme avec d( 
Elles tâchent qu'elles ne crèvent pas. Si une bique crève, c 
que celle qui l'a a fauté. » Poncin (Ain), r. p. 

Bibliographie. On trouvera encore des renseignements sur le gu 
cipalement sur son culte, dans : Roget de Belloguet, Et 
gauloise, 1868, III, p. 200; H. Gaidoz (dans Hevue de Vhis 
religions, II (1880), pp. 70 et s.); Bertrand, /îe/t^ion rfej 
1897, p. 134 ; C. Jullian, Le gui et les Bituriges (dans 
VAcad. de Bordeaux, 1901). 
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RUBIAGÉES 



DIA TINCTORUM. (Linné.) — LA GARANCE. 

ms de la plante : 

ibûf lat. de Diosgoride selon Stadler. 

»ea, rubiaria, erba rubiari, elitrodanu, barentia^ uuarentia, 
incia, inbicorio, rosioUy sandyx, 1. du m. â., Goetz. 
m, rubea major ^ 1. du m. â., Mowat. 

ia, roja, roza, waranchia, (jarantia, varancia, garancia, sandix, 
du m. â., Du C. 

1. du m. â., L. Delisle, 1851, p. 332. 
du m. â., W. Stokes, Wélsh plantn. 
torutriy 1. du xiii® s., Matth. Silvat. 
iu xip s., WiLLEMS, Elnonensia, 1845, p. 28. 
1 m. â., Dief. 

rubrica, vena tincto)nim, 1. du xv» s., De Bosco, Lum. maj.y 
y. 

fa, nomencl. du xvi* s., Fuchsius, 1557. 
loria, anc. nomencl., Rosenthal. 

eria tincioria, \. du xvii^ s., Duez, 1664, s. v garance, 
lur, f., anc. fr., Liébault, Embellissement du corps, 1595, p. 284. 
ea, fém., anc. franc., Arnoul, 1517. 

•ovenç., Pellas, 1723. — Aix-en-Pr.. BoY. de F. — Var, Hanry. 
^pt, Col. 

ocha, f., roia, f., anc. montpelliér., Rayn. 
arcassonne, au xive s., Mém. de la soc. des arts deCarcass., 1900, 
217. — Pyr. -Orient, CoMp. 
provenç. au xvp s., Solerius, 1549. 
;. franc , doc. de 1544, Du C, s. s" cauleHa. 
teinturiers, franc., De Francheville, Art de teinture (dans Collect. 
ri., t. Xll, 1774, p. 247). 
teinturiers, fr., Cotgr., 1650. 
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rougelle salivedes teinturiers, anc. fr., Evon. Philiatre, Très. d. t 

p. 51. 
grana. f., Nîmes au moy. â., Mém. de Vacad. de N.^ 1901, p. 28^ 
grana vermella^ Perpignan, doc. du xiv»s., Soc. agr. d. Pyr.-Orit 

p. 200. 
wadde, f., anc. fr., Mowat. 
wedde, f., Tournay, en 1364, Bull, de VAcad. roy. de Bnixei 

2- partie, p. 392. 
robje warance, f., anc. franc., Brandin. 
waide warancée, f., anc. fr., Du C. 
warance, waranche, warence, warencke, varence, guarence, 

garanche, anc. fr. 
galance, f., anc. fr., doc. de 1358, Du C. 
grance, f., Montpellier, au m. â.. Du C. 
grant garance^ f., anc. fr., Arnoul, 1517. 
grande garance., f., anc. f., De Blégny, 1688, passim. 
garànço, f., provenç. — langued. — gascon. 
garènçOy f., Bords du Rhône, Mistr. 
garancîy m., ouascotte, f., wallon, c. p. M. J. Feller. 
vuaran{;ay f. , Aigle (Suisse), Brid. 
varance, f., Saint-Georges-des-Gros. (Orne), r. p. (Mot employé fi 

boristes de la localité.) 
vorounOy f., Moustier-Ventadour (Corr.), r. p. 
parance teinturière^ f., franc., Bastien, 1809. 
rancèbé, f., jargon deRazey près Xertigny (Vosges), r. p. 
teincturière rouge, f., anc. fr., Fayard, 1548. 
herbe aux taincturiers, f. , anc. fr., Cotgr., 1650. 
li%ary, ha%ala de Smyrne, franc., Mém. de la soc. d'agric. 

1763, p. 261. 
aliMri d'Orient y m., fr., Journal de pharmacie, 1836, p. 523. 
aliiari turc, m., franc., Fraas. 

grisien rûi (= racine rouge), breton, Legonidec [E. E.]. 
grapp, milanais, Banfi. 
meecrapp, anc. néerlandais, Diefenr. 
krap^ hollandais. 
crapp, moyen haut ail., Pritz. 

2 . — TOPONOMASTIQUE : 

Warenceriae, lat. de 774, Gararu^eriae, lat. de 1250, Garancièi 
d'hui, localité d'Eure-et-Loir, Merlet, Dict. top. d'E.-et-L 
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Garenkères, Garencères, noms anciens de certaines localités dans TEure, 
Blosseville, Dict. top. de VEure. 

3. — « La garance, préparée pour l'usage de la teinture, se distingue en 

différentes qualités. On appelle garance-grappe, celle qui provient 
des mères-racines, et non-grappe, celle qui est le produit des tiges qui 
ont été enfouies dans la terre, où elles se sont transformées en 
racines, et auxquelles on donne le nom de couchis. » Homassel, 
Cours sur Vart de teinture, 1818. 

4. — « Jaune garance = sorte de couleur. » Palsgr., 1530. — « Son visage 

est garance rouge, pour avoir bu. » Le Conteur, vol. VI, 1836, p. 92. 

5. — a La garance est l'emblème de la calomnie. » Marie***, p. 189. 

RUBIA PEREGRINA. (Linné.) 

rubea minor, l.du m. â., Dief. 

rubia erralicaj rubia silvestris, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

heritrodadum yporis, 1. du xii" s., Bibl. de Véc. d. chartes, 1869, p. 331. 

garànço folOy f., Tarn-et-G., Lagr. 

garànço bastardo, f., Avignon, Pal. 

petite garance, franc., Savary, 1741. 

rigalance, f., Char.-Inf., c. p. M. E. Lemarié. 

arapèlo, f., Moyen et Bas Dauphiné, Moutier. — Riez (Basses-Alpes), Honn. 

— Avignon, Palun. 
arraparèh, f., Vaucluse, c. p. M. M. Recuis. 
rastélé, m., niç., Risso. — Var, Hanry ; Amic. — B.-du-Rh., Vill. 
rày'-résiéoM. m.,Var, Hanry. 

Cette plante porte habituellement les mêmes noms que le gralteron. Voir 
ci-dessous. 

« Un verre de tisane de cette plante enlève un verre de sang. » Vendée, 
c. p. M. Ph. TÉLOT. 

GALIUM APARINE (Linné) et GALIUM TRICORNE, 
(WiTH.) — LE GRATTERON. 

aparine, lat. de Pline. 

aperina, apirine, drauoca, 1. du m. â., Goetz. 

aparine, aporine, apasine, aspergula^ 7uella, 1. du m. â., Dief. 
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lappa, filantropos (quia hominibus inhœrescat), omphalocarpos (( 
umbilico similc habet), 1. du m. â., Kastner, Pseudo-Dio 
lappula, 1. du m. â., Mowat. 
i^ubea minovy 1. du xv s., J. Camus, Op. sal. p. 110. 
lapagOy lappa minor, I. du xiir s., Matth. Silv. 
spargula, 1. du xvi» s., Cordus, 1535. 
lapparia, 1. du xvi® s., J. Agricola, 1539. 
vefToliumy 1. du xvp s., J. Camus, Livre (Th. 
laparion, 1. du xvr s., Du Mont-Verd, Thresor d. fleuri de médi 
lentis vitium, 1. du xvi* s., Ducresne, 1544. 
aparinè asperay aaperula, asperugoy anc. nomencl., Ambrosini, 1 
asprelle, f., franc, du xv s., J. Camus, Op. sal., p. 120. 
aspréUf f., Côte-d'Or, Royer. 

asperttde, f., anc. franc., Ouv. de Serres, Th. d'agr.y 1600, p. I 
lappes, f. pi., Allier, c. p. M. E. Olivier. — Chablis (Yonne), r. 
lapourdoun, m.. Basses- Alpes, Avril. 
lapourdiè, m., Bouches-du-Rh., Avril. 
napr^on, m., Saint-Clémentin (Deux-Sèvres), r. p. 
glou^, m., Neuvéglise (Cantal), r. p. 
petit glouteron, m., anc. fr., Du Pinet, 1625, II, 307. 
glutron, m., Sepleuil (S.-et-O.), r. p. 
glatteron, m., anc. fr., Mathee, 1559; C<mfect. arom.j 1568. - 

DOTT. 

gleteroriy m., tirelardon, m., poteron, m., anc. fr., Duchesne, IS 

glëltrorif m., Orne, JoR. 

glatane^ f., franc-comtois, l'abbé Besançon, 1786. 

glhèté, m., Thénésol (Savoie), r. p. 

Ihétala, f., canton de Vaud, Parterre de médec., Genève, 1745. 

(Suisse), Brid. — Vallorbcs (Suisse), Vall. 
lingo de tcha (— langue rugueuse, de chat), Saint-Sulpice-de-Lai 

Vienne), r. p. 
léngo-pi (= langue poisseuse de pic), f., Brive (Corr.), Lép. 
herbe à gratter, f., Belâbre (Indre), r. p. 
gratteSt f. pi., Guilly (Indre), r. p. — Isbergues (P.-de-C), c. 

ËDMONT. 

gratoué^ m., Arleuf (Nièvre), r. p. 

gratô, m. pl., Anjou, Desv. — Châteauneuf-sur-Ch. (Charente 

Mauzé-s.-le-M. (Deux-Sèvres), r. p. 
gratâ, m. pl., Pamproux (D.-S.), c. p. M. B. Souche. 
grateu, m., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Télot. 
gratons, m. pl., Canisy (Manche), r. p. — Orne, Let. — Vire (C 
TOME VI. K 



Digitized by VjOOQIC 



242 GALIUM APARINE 



d. tr. pop., 1902. — Thaon (Calv.), Guerl. — Naintré (^Vienne), r. p. 

— Anjou, Dbsv. — Bléneau (Yonne), r. p. — Aix-en-rOthe (Aube), 

MoNCH. — Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
yratéon, m., Aime (Savoie), r. p. , 

crëtons, m. pi., Palaiseaa (S.-et-O.), r. p. 
gratterorif m., grateron, m., franc., Bos, Chir. de Mond.; Brohon, 1539; 

Fayard, 1548 ; Junius, 1577 ; etc., etc. — Normandie. — Picardie. — 

Orléanais. — Bourgog^ne. — Champagne. 
gratirouy m., Saint-Georges-d.-Gros. (Orne), r. p. 
gratèy'roW, m., L'Argentière (Hautes- Alpes), r. p. 
grotorou, m., Moustier-Ventadour (Corr.), r. p. 
cartara, m., env. de Châteauroux (Indre), r. p. 
gratereau, m., anc. fr., J. Camus, Livre d'h. 
gratèré, m., Xertigny (Vosges), r. p. 
grotày^ro, f., La Malène (Lozère), r. p. 
crétëro, f., Meymac (Corr.), r. p. 
gripons, m. pi., Yendômois, Mart. — Anjou, Desv. 
gripeSf f. pi., Doubs, Beauquier. 
grîpi, m., Condé-sur-Noir. (Calv.), JoR. — La Yillette (Calv.). Rev. d. pari. 

pop., 1902, p. 88. 
grîpèf m., Orne, JoR. 
gripëriô, m., Izé (Mayenne), r. p. 
grépala, f., Suisse, Yicat, 1776. 
érbo dé los gropoulos, f., Haute-Loire, Derib. de Cheiss. 
grafignons, m. pi., Auneau (Eure-et-L.), r. p. 
régoulo, f., Saint-Girons (Ariège), r. p. 
réboulo, f., Gard. — Hérault. — Tarn. — Tarn-et-G. — Lot. — Corr. — 

Aude. — H'"-Gar. — Aveyr. 
arréboula, f., Larboust (H. -Car.), Sacaze. 
arréboulOy f., Luchon (H. -Car.), c. p. M. B. Sarrieu. 
rébouly m., Lot, Soc. d'ét. du Lot, 1891. 
riboulo, f., Limagne (P.-de-D.), Pomm. 
rébou-Of f.,romou-o, f.. Mur de Barrez (Aveyr.), 3arb. 
régoulo, f., Aveyron, Yayss. 
rèmoulo, f., Montmorin (Haute-Car.), r. p. 
rebbej., fr. du xii"» s., BibL de l'éc. d. Ch., 1869, p. 331. 
rèbkf f., Eure, Calv., Jor. 

aiTéble, f., Arrens, Aucun (H.-P.), c. p. M. M. Camélat. 
reuble, f., rëble, f., Mayenne, Doit. 

rièble, f.. franc., Fayard, 1548; Olivier de Serres, 1600; etc., etc. 
rièbe^ f., Centre, Jaub. 
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rible, f., Allier, r. p. 

ruble, f., Calv., Jor. 

rabla, f., Yaudioux (Jura), Thévenin. 

rablCy Anjou, Desvaux. 

rabUi, Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Tf.lot. 

riblh, m., Char.-Inf., Jônain. 

réblhaf f., riblhay f., Suisse, Bridel. 

rouablhe, Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. 

rëbtha (av. th. angl.), f., Bas-Valais, Gill. 

rètre, Etrepagny (Eure), Jor. 

réle^ Gérardmer (Vosges), Haill. 

rîle, wallon, Grandg. 

rûle^ wallon, Lez. — Malmédy (Prusse wall.), c. p. M. J. Feller 

rude, m,, Mayenne, Dott. — Centre, Jaub. 

reuyà, m., Offroicourt (Vosges), Haill. 

reuy\ m., Romont (Vosges), Haill. 

rèpsSt m., Domfront, Neauphe-s.-E. (Orne), r. p. 

rapéghé, m., Bouches-du-Rh., Vill. 

rapégo, f., rapé-kiéou, m., provenç., Achard, 1785. 

gâde (= chardon), f., wallon, c. p. M. J. Feller. 

gralte-cu, m., Normandie. — Picardie. — Artois. — Hainaut. — 

grètte-cou (= gratte-cu), m., env. de Liège, c. p. M. J. Feller. 

grato-tiou, m., Dord., r. p. 

gratV-cloufOy env. de Valence (Drôme), r. p. 

grap'-touptë, f., Chomérac (Ardèche), r. p. 

acct'oche-cuy m., env. de Saint-Quentin (Aisne), r. p. 

pique-langue, Clamecy (Nièvre), r. p. 

gratte-langue, m., Champagne. — Bourbonnais. — Berry. — Belgique wal- 
lonne. [Les enfants s'amusent à passer la plante sur la langue de leurs 
camarades qui ne connaissent pas encore la plaisanterie.] 

grato-léngo, m., Lot, Dord., r. p. 

saigne-langue, m., Guernesey. — S.-et-M. — Nièvre. — Loir-et-Ch. — 
Cher. — Indre. — Allier. — Aube. 

sanna-lkéfiga, m., Pyr.-Or., Coup. 

sanno-léngo, m., Haute-G. 

saigne-ne^, m., Sarthe, Cher, r. p. [Les enfants s^en servent pour se faire 
saigner le nez.] 

sanno-nas, m., Tarn, Tarn-et-G., L.-et-G., Aude. 

gralt'-^noWj m., Châtillon-de-Michaille (Ain), r. p. 

rapa-man, m., lyonnais, Puitsp. 

rapo-màn, m., èrbo sànnougo, f., T.-et-G., c. p. M. G. Lalanne. 
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i, m., arrapo-màn, m., Provence. — Gard. — Hérault. 
., Orcet (P.-de-D.), r. p. 

m., Lyon, Villefranche (Rhône), Pdttsp. 

m., Aube, Des Et. 
n., Bergonne (P.-de-D.), r. p. 

, m., Loire-Inf. — lUe-et-V. — Maine-et-L. — Indre-et-L. — 
jt-Ch. — Gharente-Inf. — Deux-Sèvres. — Vendée. — 

frém'-main, frémin, bassemain, bassiou, Vosges, Haill. 
= qui colle la main), m., Gondrin (Gers), c. p. M. H. Daignes- 

— Pays d'Albret, Ducomet. 

m., Libourne (Gironde), c. p. M. Durand-Dégrange. 

Anne-Soubiran (Gers), c. p. M. J. Ducamin. 

0, f., Saint-Pons (Hér.), Barth. 
nuiint, Alençon, Carrouges (Orne), Let. 
:hâteau-du-L. (Sarthe), r. p. — Ille-et-V., Or. 
pi., Vern (lUe-et-V.), r. p. 

1. pi., Saint-Brice (llle-et-V.), r. p. 

i. pi.. Le Coglais (Ille-et-V.), Dagn. — Pléchatel (Ille-et-V.), 
et Lang. 

f., env. de Montfort (Ille-et-V.), r. p. 
, Lamballe (Gôtes-du-Nord), r. p. 
env. de Redon (Ille-et-V.), r. p. 
pi., Ruffey près Dijon, r. p. 

Ile, f., collante, f., Corbeil (S.-et-O.), r. p. — env. de Lille 
), r. p. — Loyat (Morbihan), c. p. M. Ed. Edmont. 
pi., Oise et Seine-et-O., r. p. 
di graSf f., Lorient, r. p. 

Torty m., Laroche (Province de Luxembourg), c. p. M. J. Feller. 
rfee, f., env. de Verviers, c. p. M. J. Feuler. 
^a, m., IlIe-et-V., Or. 
empâtants), m. pi., étéchans, m. pi., téchan&, m. pi., Vosges. 

tOf f., env. de Garcassonne, c. p. M. P. Galmet. 

(= herbe grasse, poisseuse), f., Bourg-Saint-Maurîce (Sav.), 

, f., Loir-et-Ch., r. p. — Aube, Des Et. 
., Gisors (Eure), r. p. 
Qneville-sur-Mer (Manche), r. p. 
= accroche-toul), m., Tarn, Martr. 
Gard, r. p. — Hér., Planch. 
= l'accrochante), Le Buisson (Dord.), r. p. 
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tiro-péou, m., Avignon, Honhorat. 

hérissons, m. pi., C.-d'Or, Rot. — Aube, Baud. 

teigne, petit peignot, Haute-M., c. p. M. A. Daguin. 

épin*rôde, f., env. de Fougères (llle-et-V.), r. p. 

herbe grimpante, Fiers (Orne), r. p. 

grimpant, m., Crotelles (Indre-etrL.), r. p. 

traînasse, f., Ain. — Saône-et-L. — Gantai. — Yonne. — Aisne. — llle- 

et-Vilaine. 
trânèsse, f., Nièvre, r. p. 
trèyasse^t, Clary (Nord), r. p. 
traînante, f., Aubenton (Aisne), r. p. 
traînée^ f., Pouancé (Maine-et-L.), r. p. 
trégné, t., Mauron (Morbihan), r. p. 
trèn'rons, ni.pl., Charlieu (Loire), r. p. 
granëtonSy m. pi., Blegny (Yonne), r. p. 
catola, f., lyonnais, Pditsp. 
catole, t, à Lyon, Puitsp. 
râche (= teigne), f.. Loiret, r. p. 
jèrjèyë, m., Ghamplitte (H. -Saône), r. p. 
jarouiy*, f., Vincelles (Yonne), r, p. 
herbe au diable, Anneville (Manche), r. p. 
herbe de serpent. Cubry (Doubs), r. p. 

herbe à la punaise, Berry, Boreau. — H^-Marne, c. p. M. A. Daguin. 
herbe à cochon, Chenove (Côte-d'Or), r. p. 

bran d'* cière (= crottin de chèvre), Saint-Léger-de-Feug. (Nièvre), r. p. 
herbe d la pourrie, Haute-Bret., Sébillot, Âddit. 
rançon, m., franc-comt., l'abbé Besançon, 1786. — Montbéliard, Gontej. — 

Jura, Beauq. 
ràçu^ , m. (= sciure de bois), Clerval (Doubs), r. p. 
ràyoun, m., Yalensolle, Fugeret (Basses-Alpes), Honn. 
rien, m., Var, Hanry. 
riViw, m., Nice, Colla. 
erbo lundiO.f., Marsac (Creuse), r. p. 
tyira, f., kyira, f. , Saint-Georges-de-Mons (P.-de-D.), r. p. 
fUeû, m., env. de Rennes, r. p. 
hanë, f., Cheylade (Cantal), r. p. 
sparine, f., env. de Reims, c. p. M. E. Maussenet. 
courante, f., Linas (S.-et-O.), r. p. 
traîne-queue, m. ^ Marquion (P.-de-C), r. p. 
queue de la mariée, f., Pontoise (S.-et-O.), r. p. 
belle desbois,î., Claye (S.-et-M.), r. p. 
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robe, f., Pirou (Manche), r. p. 

capel à teigneux, franc., dialeci.^ Loiseleur-Deslong. 

couronneSyf. pi., Ouilly-le-Basset (Calv.), r. p. 

guirlandes, f. pi., Barneville (Manche), r. p. 

ghirlàndodé nôyo, f. (= guirlande de fiancée), Saint-Léonard (H. -Vienne)' 

r. p. 
rubans, m. pi., Rosières-aiix-Sal. (Meurthe), r. p. 

herbe aux poux, Colonges (C.-d'Or), r. p. (Les graines ressemblent à des 
petits poux et quand on les écrase, imitent le bruit qu'on fait en tuant 
ces insectes.) 
erha de piUy t., Villette près Albertville (Sav.), r. p. 
pouy\ m. pL, Ghaucenne (Doubs), r. p. 
poux, m. pi., Veudômois, Martell. — Mayenne, r. p. (On écrase les fruits avec 

bruit sur la tête d'un enfant et on dit qu^il a des poux.) 
épuces, f. pi., Attigny (Ardennes), r. p. 
crokno^ m., kube. Des Et. 
rad^istely m., Le Vigan (Gard), Rouger. 
régistély m., Gard, Sauv. — Hér., Plangh. 
rajustél, m.. Le Vigan (Gard), Rouger. 
pépinë, t., Saint-Symphorien (Indre-et-L.), r. p. 
soltorels, m. pi., Laguiole (Aveyron), r. p. 
vérdons, m. pi., Ruffey près Dijon, r. p. 
petits fromages (les fruits), Sermaises (Loiret), r. p. 
pince-oiseau^ Ponts-de-Cé (Maine -et-L.), r. p. 
herbe à Vierge, Chàteau-Gontier (May.), r. p. 
fleur delà Vierge, Avon (S.-et-M.), r. p. 
ferté, f., La Ghapelle-Graonnaise (Mayenne), r. p. 
ghignolè, m., Pissy-Poville (S.-Inf.), r. p. 
épimô, m. pl.,Tavaux (Jura), r. p. 
centaurée, (., Linas (S.-et-O.), (?), r. p. 
maron, m., Hautregard-La Reid (Belg.)« c. p. M. J. Feller. 
mouron charvatsi, m., Pierrefort (Cantal), r. p. 
mordon, m., Gentre, Jaubert. 
béouzé (-;veuf), Bretenoux (Lot), r. p. 
cousin, m., Orne, Joret. 

canderù (_: cousin, parent), bret. des env. de Lorient, r. p. 
stageureus (= celle qui s'attache), breton de Pleubian (Gdtes-du-N.), c. p. 

M. Y. Kerleau. 
glei stag (= mouron qui s'attache), bret. de Cléden-Gap-Sizun (Finist.), c. 

p. M. H. Le Garguet. 
spegerg, breton du Haut-Léon. [E.-E.] 
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carantei {= amour), serjanted (= sergents), specq, slragUerès bihan^sara- 

guerres vihan, breton, P. Grégoire. [E. E.] 
seregen vihan, hrôgérg (= celle qui s'attache), téôd-evn (= langue d'oiseau), 

téôden (= langue), breton, Le Gonideg. [E. E.] 
paouranté {= pauvreté), breton de Tréguier. [E. E.] 
asprella. Toscane, Gaesalpinus, De plantis, 1583. 
asprinie, Vésuve, Pasquale. 
raspelOy rasparela^ rasparola, piémontais, Golla. 
grapiôla, romagnol, Morri. 
ratta-linguay sicilien, Bianga. 
reixi, reiû, Bordighera, près Gênes, Pemzig. 
resegkeita, milanais, Gattaneo. 
resçûm, Parme, Malaspina. 
apegalôs, rébola, catalan, Vayreda. 
kliineskreppen, Grosbliderstroff (Lorraine), r. p. 
riesengraSj Àltkirch (Alsace), r. p. 
gesenkrôty env. de Luxembourg, r. p. 

« Propre comme un gratton. » Gentre, Jaub. [Gette herbe est toujours 
propre parce qu'on ne peut s'en servir pour se torcher le derrière.] 

Cette plante très longue et très accrochante sert aux petites filles à Jouer 
à la mariée. Elles s'en font une couronne, une ceinture, des brace- 
lets et une robe toute entière avec une longue traîne. 

« Si une fillette joue à la mariée en s^habillant de guirlandes de graions, 
cela lui portera malheur plus tard ; ou elle mourra avant d'être ma- 
riée ou, si elle vit, elle ne se mariera pas en blanc, c'est-à-dire sans 
être enceinte ou sans l'avoir été auparavant. » Naintré (Vienne), r. p. 

« Pour sçavoir si une fille est pucelle, faites-lui manger laparion ; s'elle 
n'est pucelle elle pissera tantost. » Du Mont-Verd, Thresor des fleurs 
de médecine, 1586. 

« Le gratte-cu symbolise la trahison. » Belg., Semertier (dans Wallonia, 
1899, p. 20.) — « Un bouquet de cette plante mis extérieurement à 
la fenêtre d'une jeune fille indique symboliquement qu'elle est sou- 
vent demandée en mariage, mais qu'elle fait la difficile et refuse 
constamment. » Ruff'ey près Dijon, r. p. 

« La racine de cette plante sert à teindre en jaune les œufs de Pâques. » 
Vendée, Ariège, r. p. 



Digitized by VjOOQIC 



248 GALItJM VERUM 



GALIUM CBUCIATA (Scopoli). - LA CROISETTR 

cruciata, nomencl. du xv* s., J. Camus, Livre (th. 

crucialis, cruciata hirsuta^ cruciata liemiaria, cruciata minor, àsperula 

aurea, anc. nomencl., Bauhin, 1671. 
crucianella, nomencl. du xvni«s., Saint-Germain, 1784. 
croisée^ f., franc, du xv» s. i. Camus, Livre d'h. 
croisettCy f., franc., Saint-Germain, 1784. 
crou%éta^ f., Montpellier, Plancuon. 
créy*jètad%ône, f., fribourgeois, Savoy. 
érbo dous bréns (= h. de la furonculose), Auterrive (Gers), Alm. de Gasc, 

1903. 
amarif m., Aveyron, Vayssier. 
urinètte, f., herbe à miel, f., Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. L.-B. Rio- 

MET. [Cette herbe est diurétique.] 
co (= caillette de veau), m., Larboust (H.^Gar.) Sac. 
savédje rëy\ m., Ban-de-la-Roche, H.-G. Oberun. 



GALIUM VERUM (Linné.) — LE CAILLE-LAIT JAUNE 
gallium, galium, galatium, galerium, gallia muschata^ lat. du moyen âge, 

DiEF. 

gaUion, sanctae-Mariœ stramen, anc. nomencl., Bauhin, De plantis, 1591. 

spergula^ lat. du xv si., J. Camus, Livre d'h. 

galium lateum, nomencl. du xvi* s., Mattirolo. 

caille-lait jauney m., franc., Buisson, 1779. 

gaillet jaune, m., français, Nemnich, 1793. [Je ne trouve aucun exemple du 

mot gaillet avant cette époque.] 
gaillet des bois, m., franc., Bastien, 1809. 
càyè m., Côte-d'Or, Royer. — Marchenoir (Loir-et-Ch.), r. p. 
calhë, m., Savoie et Haute-Sav., Const. 
cayètt\ f., Mayenne, Dott. 
càyo, f., Moustier-Ventadour (Corr.), r. p. 
cal lait, m., Saint-Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
cèyô-lé, m., Ravières (Yonne), r. p. 
calyo-laty, m., La Malène (Lozère), r. p. 
calho-là, m., Corrèze, LÉP. 

/lotir caoulhèrOj f., Carcassonne, c p. M. P. Calmet. 
herbe d cailler, français. 
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cày'bott\ (., Fous;erolles (Mayenne), r. p. 

présuro, (., languedocien, Ddboul. 

fressure, f., Germigney (Haute-Saône), r. p, 

fraise de lait, f., Sain t-Georges-des-Groseill. (Orne), r. p. 

lait répandUj m., Amilly (Loiret), r. p. 

petit muguet, m., franc., Fayard, 1548 ; L'Escluse, t557. 

petit muguet Jaune, m., franc., J. Fontaine, 1612. 

mouisséiOj f., Aiglun (Basses-Alpes), Honn. 

mày*8séta jaouna, f. Valensolle (B.-Alpes), Honn. 

mèy'sséta jaounay f., Montpellier, Planchon. 

erbo de laciéro, f., provenç., Pellas, 1723. 

erbo dé la ciro, f., Var, Hanrt. — Avignon, Pal. 

ciérouo, f., Var, Ame. 

brèdjou, m., Uzerche (Corr.), r. p. 

érbo dé mèl, f., Hérault. — Aude. [Cette herbe a le goût du 

à la cire.] 
érbodoou méou, f., Avignon, Pal. 
érbo d'abélho, f., Aveyron. — Gard. 
herbe à la Vierge, f., Orne, Let. — Eure, JoR. 
erbo dé sén-Jan^ f., Gard, Pouz. — Hér., Lor. 
flourdé sèn-Jan, f., Aveyron, Vayss. 
florable, anc. fr., Maison rustique, xvie s. 
garencelle, f., fr. duxv" s., J. Ckuvs, Livred'h. 
glhotékty f., Valais, M. E. Favre. 

rossiyon, m., rossion, m., Vagney, La Bresse, Gerbamont (Vo! 
rossouy m., Plancher-les-M. (H. -Saône), PouL. 
thé pour la jaunisse, m., Oneux (Belg.), c. p. M. J. Feller. 
bon sangy m.. Aube, Des Etangs. 

liac'hôn, breton de Tile de Sein, c. p. M. H. Le Carguet. 
gringa, gringh, reseghetta, milanais, Chérubin*. 
roi%ola, lombard, Sgannagatti. 
erba col, catalan, Lagavalleria, 1696. 
somershletten, Grosbliderstroff (Lorraine), r. p. 
rttynrit%enf anc. haut allem., Dief. 



GALIUM MOLLUGO (Linné.) - LE CAILLE-LA 

aperina levis, mollugo, nomencl. du xvr s., Mattirolo. 
galium album, mollugo montana, matrisylva, rubia sylvatica,> 
Bauhin, 1671. 
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caille-lait blanc, franc., Buisson, 1779. 

gaillet blanc, franc., Nemnich, 1793. 

eréy'jèta biantic, f., fribourg., Savoy. 

ijrosse croisette, a'oisette noire, Anjou, Desvaux. 

mdy^ssétablànca, t., Vallensolle (B.-Alpes), Honn. 

mèy^sséto blànco, f., Montpellier, Planch. 

nuuséto blànco, f., Apt (Vaucl.), Col. 

madwourèlo, f., Brive (Corr.), Lép. 

fleur du tonire, f., El-Fagne-lez-Pépinster (Belg.), c. p. M. J. Fkller. 

tôrlante ièbe, f., Oneux-Theux (Belg.), c. p. M. J. Feller. [Ainsi appelée 

parce qu'elle met les vaches en rut.] 
molette, f., anc. fr., Oudin, 1681. 

omodou, m., omodou blàn, m., omorou, m., Mur-de-Barrez (Aveyr.), Carb. 
r&lon, m., Centre, Jaub.| 
petite garance, t, franc., Bastien, 1809. 
vigne blanche, f., Calvados, Jor. 

GALIUM SAXATILE (Linné.) 

bian mouron, m., Vosges, Baillant. 

anvie% (= envies), breton. [On frotte avec cette herbe les envies ou naevi 

matemi des femmes en récitant certaine prière. Voy. Sauvé (dans 

Rev. celtique, VI, 75.] 

GALIUM SACCHARATUM (Allioni.) 

anis sucré, m., franc., Lamarck et de C, 1815. 
érbo gravado, f., rien grava, m., Var, Hanry. 

GALIUM PURPUREUM (Linné.) 

purpurea, lat.du moy. âge, Matth. Silvat. 
galium rubrum, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

ASPERULA ODORATA (Linné.) — LE PETIT JVfUGUET. 

herba cordialis, cardiana, cordiana, cordiaca, cordiara, cordigena,cordigera, 

1. du m. â., DiEF. 
asterion, anc. nomencl., Apuleius Platonicus, 1543. 
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aparyne cardiacOy anc. nomencl., Le Lièvre, 1583. 

croseta lilialis, nomenclature du xvr s., J. Camus, Livre d'h. 

muschetum minus, anc. nomenclature G. Gesnerus, 1542. 

asperula, asperula odorata, aspergula odorata, aparine sylvestris, alyssos, 

rubeola odorata, hepatica stellata, stellaria, caprifolium, matrisylva^ 

anc. nomencL, Bauh., 1671. 
aspéroulo, f., Pont-Gharaud (Creuse), r. p. 
éspérulOy f., Lagfuiole (Aveyron), r. p. 
espérouno, f., La Malène (Lozère), r. p. 
aspérinètUy f., Camembert (Orne), Jor. 
aparinelle, f., franc., Saint-Germain, 1784. 
ôpérolo, {., Moustier-Ventadour (Cor.) r. p. 
éspadraU, f., Roye (Somme), r. p. 
aspércule, f., aspèrflutCt f., Saint-Georges-des-Groseill. (Orne), r. p. [Ces 

noms sont employés par les herboristes de la localité.] 
a8peru%e^ f., atpèraté, f., jargon deRazey près Xertigny (Vosges), r. p. 
ôdorôio^ f., Moustier-Ventadour (Corr.), r. p. 
odora, (., env. de Rennes, r. p. 
franc muguet, fr. du xvi» s., J. Camus, Livre d'h. 
muguet, m., franc., L'Escluse, 1557. — Eure. — Seine-Inf. — Oise. — 

Pas-de-C. — Aisne. 
meûghè, m., Ghamplitte (Haute-Saône), r. p. 
mughètle^ Ruffey près Dijon, r. p. 
faux muguet, m., Golbey (Vosges), r. p. 
muguet vert, m., Haute-Marne, c. p. M. L. Aubriot. — Marne, c. p. 

M. £. Maussenet. 
petit muguet, (rsiïiç.^ Gesnerus, 1542; Apuléius Platonicus, 1543.— Norman- 
die. — Orléanais. — Allier. — Haute-M. 
p'ti mughi, m., Ballon (Sarlhe), r. p. 
p'ti muighè, m., les Andelys (Eure), r. p. 
mudifè à la Vierge, m., Molliens-aux-Bois (Somme), r. p. 
fleur de la Sainte- Vierge, Ardennes, r. p. 
herbe d'estoile, franc., J. Fontaine, 1612. 
èthèf/léta de hou (avec th angl. = étoilette des bois,) f., créy'jèta (= croi- 

sette) f.,' biantze créy' (= blanche croix), fribourgeois, Sav. 
belle étoile, Haute-Marne, c. p. M. L. Aubriot. 
hépatique étoilée, franc., Nemnich, 1793. 
hépatique des bois, franc., Buisson, 1779. 
hépatique, f., canton de Vaud (Suisse), Callet. 
garànço blànco, f., Hérault, Planch. — Le Buisson (Dordogne), r. p. 
gripo, f., Le Buisson (Dordogne), r. p. 
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lape, f., Allier, E. Ouyier. 

pUthe (av. th. angl.), f., Gervant (Haute-Sav.), r. p. 

réboulo salbatjo, f.. Montauban, Gat. 

réboulo saouvajo^ f„ Apt (Vaucl.), GoL. 

thé suisse, m., Suisse, M. E. Favre. 

thé sapelet, m., Vallorbes (Suisse), Vallott. 

minute, f., Ghenove (Gôte-d'Or). r. p. [La fleur a été ainsi appelée, m'a-t'on 

dit, parce que placée dans un bouquet, elle tombe au bout de quelques 

instants.] 
tinette, f., Martragny (Galv.), Jor. 
reine des prés, f., Golonges (Gôle-d'Or), r. p. 
reine des bois, f., Eure. — Oise. — Nord. — Aisne. — Belgique wall. — 

Vosges. — Haute-Marne. — Marne. — Jura. 
gré%iyotte, f., Velorcey (H.-Saône), r. p. 
ftorable j 2inc. fr., Ddez, 1678, s. v« muguet. 

méytranh, m., wallon, c. p. M. J. Fcller. (Emprunté à l'allemand.) 
ménouétt, bret. des envir. de Lorient, r. p. 

ASPERULA ARYENS IS (Linné.) 

rapette, f., franc., Buisson, 1779. 

gréûlhado dé terrOy f., Le Buisson (Dordogne), r. p. 

tchatcho, f., La Jonchère (Haute-V.), r. p. 

ASPERULA TA URINA (Linné.) 
grande croisette, fraoç., Buisson, 1779. 

ASPERULA TINCTORIA (Linné.) 

or canette, t., franc., Buisson, 1779. 

petite garance, f., franc., E.-A. Duchesne, 1836. 

ASPERULA CYNANCHICA (Linné.) — L'HERBE 
A KESQUINANOIE 

squinancia, herba vitis, noracncl. du xv« s., J. Gamus, Op. sal. 

rubia cynanchica, sijnanchica, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

herbe de vigne, herbe à sguinance, fr. du xve s.. J. Gamus, Op. sal. 
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yarbe di vin, yarbe pou fâre di vin^ Vagney (Vosges), Hàillant. 
herbe d Vesquinancie, étrangle-chien, cynanchine d' Angleterre y 

Saint-Germain, 1784. 
érba dé Véskinància, f,, Lodève (Hér.), AuBOinr. — Montpellier, Lor. 
érbodé Véskilénço, f., env. d'Avignon, Palun. 
petite garance, franc., Buisson, 1779. 
rubéole, f., herbe dévie, f., franc., Loiseleur-Deslongch. 
rèy\ m., Ban-de-la-Roche, H. -G. Oberlin. 

SHERAHDIA ARVENSIS, (Linné.) 

petit gratterorif m., gratteron fleuri, m., Dagny-Lainbercy (Aisne] 

M. L.-B. Riomet. 
rapéghé, m., Var, Hanry. 
raspélino, f., provençal, Mistr. 

CHUaiANELLA (GENRE). (Linné.) 

crucialis, cruciata, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

crucianelle, croisette, franc., Saint-Germain, 1784. 

croisetti velue, franc., Buisson, 1779. 

croix de Saint-André, éperonelle, franc., Lecoq, 1844. 

crous dé Sant- André, f., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 

croisée, f., franc., Lobelius, 1591. 

croisette, f., demicroisée, f., franc., D'Auvergne, Secr. de méd.^ 1661 

crou%èto, f., Aude, c. p. M. P. Galmbt. 

VALENTIA MURALIS (Linné.) 
croisette des murs, franc., Saint-Germain, 1783. 

SAMBUGÉES 

VIBURNUM TINUS (Linné.) — LE LAURIER-TI] 

thynnus Theophrasti, laurus sylvestris, laurus delpfiica Plinii, trig 

tantii Grammatici, nomencl. du xvP s., Mattirolo. 
tinus lusitanica, laurus linus, lentago, anc. nomencl., Bauhin, 1671 
laurier-th'j il, m., Ir iî;., P. MoRm, Rem. s. la cuit. d. pi., 1694. 
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iriy m., franc., Dict. de Trév., 1752; etc., etc. 
n, m., Forcalquier, c. p. E. Pladchod. 
n, m., franc., Sàiht-Germain, 1784. 

m., cévenol, Sauv., 1785. 
6ord, m., Pyr.-Or.,CoMPANYO. 
%l, m., Axât (Aude), c. p. M. £d. Edmont. 

ne, f., Basses-Pyr., J. Bergeret. — Landes, c. p. M. J. de Lapor- 
:rie. 

, f., Dourgne (Tarn), r. p. 
, f., Landes, c. p. M. J. DE Laporterie. 
t., Guernesey^ Métivier. 

m., Cévenol, Sauv., 1785. (? — Le moi 'fato signifia chiffon en 
ovençal.) 

, m., env. d'Avignon, Pal. — La Grau (B.-du-Rh.)« M. Girard, 
I Crau, 1894, p. 67. 
m., Montpellier, GouAN, 1765. 

URNUM LANTANA (Linné.) — LA MANCIENNE. 

n lentum, lat. de Virgile, Buc,y 1, 25. 

iij vibumuSf bibumus, vibuma, 1. du m. à., Goetz. 

hù foemina, lantana, nomencl. du xvi* s., Mattirolo. 

GaUorum, anc. nomencl., Badhin, 1671. 

f., Centre, Jaub. 

f., Germigny (Cher), r. p. 

'., franc., C. Gesnerus, 1542; etc., etc. — Chaussin (Jura),GROSJ. et 
R. — Dijon (C.-d'Or), c. p. M. M. Réguis. 

Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
torde, f., Clonas (Isère), c. p. M. Ed. Edmont. 
,, Arleuf (Nièvre), r. p. 
, Séez (Orne), r. p. — Eure, JoR. 
., Germigney (Haute-Saône), r. p. 
, Asnelles (Calv.), JoR. 
Fiers (Orne), r. p. 

e blanche^ f., franc., Saint-Germain, 1784. — Indre-et-L., c. p. M. 
>. Edmont. 

\e bianche, f.,Saint-Germain-le-Pr. (Vendée), c. p. M. Ed. Edmont. 
e, f., Anjou, Desvaux. 
dènos, f. pi., Laguiole (Aveyron), r. p. 
i, f.,Gani. de Vaud, Brid. — fribourg., Sav. — Bas-Val., Gill. 
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lantana, f., Champorcher (Val d*Aoste), c. p. M. Ed. Edmont. 

Idnlano, f., Var, Amic. 

lantina, m., Saint-Georges-d.-Gros. (Orne), r. p. (Nom empl. ps 

boristes de la local.) 
manian-na, f., Gant, de Vaud (Suisse), Brid. 
mancin-na, f., Gant, de Vaud (Suisse), Brid. 
mancinra, f., Gilley (Doubs), c. p. M. Ed. Edmont. 
manciana, f., Gant, de Vaud. Duru. 

manciane^ f . , Ghablis (Yonne), r. p. — Haute-M., c. p. M. A. Da 
mancienne (mancièn'), f., franc., Buisson, 1779. — Eure. — 

Aube. — H. -Marne. 
mancine^ f., anc. fr. de Lorraine, Le Bon, Etymol. fr., 1571. 

Labourasse. — Vosges, Haill. — Aube, Des Et. — H, 

M. A. Daguin. — La Mancine (H. -Marne), c. p. M. Ed. I 

Oudan (Nièvre), c. p. M. Ed. Edmont. 
monchiènëy f., Ravières (Yonne), r. p. 

mancëne^ f., Glerval (Doubs), r. p. — Foissy (Gôte-d'Or), r. p. 
manceney f., Langres, Hulson. — Nièvre, Ghamb. 
mancèn\ f , Ghanéenne (Doubs), r. p. 
mincèrCj f.. Saint-Hippolyte (Doubs), c. p. M. Ed. Edmont. 
mancëné^ m., Nièvre, Ghamb. 
mancégne, f., Aube, Des Et. ^ Haute-M., c. p. M. A. Daguin. — 

s.-Seine (G. -d'Or), c. p. M. F. Daguin. 
mancingne, f., Glairvaux (Aube), Baud. 
mancyin-ne, f., Gruzy-le-Châtel (Yonne), c. p. M. Ed. Edmont. 
manciètVy f., Germigney (Haute-Saône), r. p. 
mancione, f., Gubry (Doubs), r. p. 
moncione, f., Dainville (Pas-de-G.), r. p. 
tnançôgne, f., Ville-sur-IUon (Vosges), r. p. 
mançune, f., env. de Gy (H.-Saône), c. p. M. Ed. Edmont. 
manchiorCf f., env. de Saint-Quentin (Aisne\ r. p. 
mouincine, f., Anjou j Desv. — Linas (S.-et-O.), r. p. 
maiiceraule, f., franc-comtois, L'abbé Besançon, 1786. 
man-hhôy\ f., Ghâtel (Vosges), Haill. 
maussane (môssan'), f., franc., A. Pinaeus, 1561. — Doubs, 

Anjou, Desv. 
môcièn\ f., Marquion (Pas-de-G.), r. p. 

mocione, f., Stenay (Meuse), r. p. — Golonges (Gôte-d'Or), r. p. 
mouacine, f., mouaci, f., Issoudun (Indre), Jaub. 
mouaiine, f., Neuvy-Pailloux (Indre), c. p. M. Ed. Edmont. 
mâ^le, f., Brillon, Vignot (Meuse), Varl. 
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(Meuse), Varl. 
se), r. p. 

Bs), r. p. 

lain (Meurthe), Adam. 

t (Meurthe), r, p. 

le), r. p. 

lessin), r. p. 

.), Bull, de la Soc. bot. de Bdg., 1883, 2* p., 

ne-Inf.), r. p. 
D. Lorrain. 
Stepranus, Vinetum, 1537, p. U; Duchesne, 

8), r. p. 

;y (H»«-Sav.), CONST. 

iONT. — env. de Belfort, Vadth. 

lisse). Say. 

ubs), Vauth. 

H^«-Savoie), Colla. 

H»»-Sav.), CoNT. 

sse), Vall. 

loubs), TiSSOT. 

iT, Haign. 

al.), c. p. M. B. DE KERHERTÉ. 

a), Thévenin. 

-Fère (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 

r. 

.-F. et Coincy-rAbb. (Aisne), c. p. M. L.-B. 

>v. 

marsaul), (av. th angl.), m., mârsathe, f., env. 

ONST. 

V. d'Annecy (H^e-Sav.), Const. 

, Const. 

, Brid. 

le-Craonnaise (Mayenne), r. p. 

DBOUL. 

a), c. p. M. Ed. Edmont. 
, MOLINAEUS, 1587. 
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hardeaudes bois, franc., SAmr-GERMAiN, 1784. 

kard^ franc., G. Gesnerus, 1542. 

heudre-manciane, f.y Nièvre, Gagnepain. 

coudre-mancièn\ f. (= noisetier-manc), Aube, Des Et. — Centre, Jaub. 

coudre mouinctne, f., normand. Le Héricher cité par JoR. 

core'mancién'f f. , Lusij^y, Brienne (Aube), Dis Et. 

bianche core, (., Romont (Vosg^es), Haill. 

teû sauvage {— sureau s.), Maillezais 'Vendée), c. p. M. Ph. Télot. 

seuyonpunaf m., Aube, Des Et. 

saouou à rodjes peûs (= sureau à rouges baies), m., wallon, e. p. M. J. 

Feller. 
sanghii roucitt (= sureau rouge), m., Moyen Dauphiné, Modtibr. 
pudisSy m.y Libourne (Gir.), c. p. M. L. Durand-Dégran6E. [Le bois de cet 

arbuste sent mauvais.] 
pudiss tràntanèouy m., Forcalquier, c. p. M. E. Pladchuo. 
pult, m., Ribaute (Aude), c. p M. P. Galmet. 
blanche pute^ f., franc, du xvr s., Dalecramps cité par J. Camus, Livre d'h. 

[pute et putain ont le sens de : objet qui sent mauvais.] 
blanche putain, f., anc. fr., Solerius, 1549; J. Camus, L. d'h. ; Molinaeus, 

1587. — Le Mans, Maulnt. - Mayenne, Dott. 
putain, f., env. de Blois, Thibault. 

bô d* brin (= bois de merde), m., Saint-Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Eomont. 
valinié, m., Aix-en-Pr., Garid., 1716. — B.-du-Bh., V. — Basses-Alpes, 

Annales d.B.'A., Il, 280. 
calivié, m., provenç., Pellas, 1723. — Var, Hanry. 
calaviOy f., provenç.. Castor. 
atié, m., H^«-Loire, Arn. — Hautes-Alpes, Chabr. — Préty (Saône-et-L.), 

c. p. M. Ed. EdmonT. 
alatié, m., Avignon, Pal. — Basses-Alpes, Annales de Z?.-i4., II, 280. 
lalatié,m., Guillestre (H.-Alpes),c. p. M. Ed. Edmont. 
latati-a, f., Barcelonnette (B.-AIpes), c. p. M. Ed. Edmont. 
tatoulier, m., dauphinois, au xvi* s., Solerius, 1549. 
catolhé, m., Nantua (Ain),c. p. M. Ed. Edmont. 
tatinié, m., Apt (Vaucl.), Col. 
tassignéy m., lang., Sauv., 1785. 

maté, m., Saint-Germain (Lot), SouL. — Lot, Soc. d'ét. dû Lot, 1891. 
blanche futaine, fr. duxvi^s., J. Camus, Livre d'h. 
pata mola (= chiffon mou), f . , Gard, Pouzolz. 
oriyo dé tsabro, t., Corrèze près Tulle (Corr.), r. p. 
gày*sso molo, f., Souillac (Lot), c. p. M. R. FouRÉs. 

arbre blanc, anc. fr., doc. de 1605, Joret (dans Rev. d. L rom., 1894, p. 440). 

17 



l 
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bois blanc, m., Anjou, Desvaux. 

bois biariy m., Dissay (Vienne), c. p. M. Ed. Edmont. 

cokêne^m., Calvados, Jor. — Eure, RoB. 

cochêne^ m., Eure, Jor. — Orne, Lei. 

bè d' loupp^ m., Mizoen (Isère), r. p. 

boua d' chin, m., Larchamp (Mayenne), Dott. 

boue rf' leuvre, m., Pamproux (Deux-S.), c. p. M. B. Souche. 

boue d' pik^ m., Trézelles (Allier), c. p. M. Ed. Edmont. 

miche à la chieuvre, (., Ferreuse (Yonne), Jossier. 

crankiy\ f., Somme, Jouakcocx. 

a'ève-chien, m., normand, Dubois et Trav. [Probablement parce qu'on 

attelle les chiens avec les rameaux longes et flexibles.] 
éstiro-bièlho, f., Tarn-et-G., Lacr. — Castelnaudary, c. p. M. P. Calmet. 

[Probabl. parce qu'on en fait des bretelles pour les hottes, ce qui 

faille les vieilles qui en portent.] 
tharcouliè, m., Bar-sur-Aubc (Aube), Des Et. — Haute-M., c p. M. A. Dacuin. 
tcfnncouyoriy m., Ban-de-la-Roche, H.-G. Oberlin. 
blardine, f., Tonnerre (Yonne), Des Et. 
capië bordéy m., Somme, Corblet. 
suissandiè, m., Montreuil- Bellay (M.-et-L.), r. p. 
chobl, m., FougeroUes (Mayenne), r. p. 
pieuvre^ f., Velorcey (Haute-Saône), r. p. 
ghignètV, f., Pissy-Poville (Seine-Inf.), r. p. 
signô^ m., (Paccent sur «/), Veauchette (Loire), r. p. 
glouliè, m., Pdlaiseau (S.-et-O.), r. p. 
barbarie m., Centre, Jaub. — Allier, c. p. M. E. Olivier. 
bois d'Inde, m., Saint-Germain-du-Puits (Nièvre), r. p. [Les enfants s'en 

servent pour remplacer le bois d'Inde quand ils teignent les œufs de 

Pâques en jaune.] 
pitaré, m., Villette (Sav.), r. p. [L'écorce pèle^ éclate avec bruit quand on 

tord les branches.] 
dévissage, m., Chauffailles (Saône-et-Loire\ r. p. [Parce que les tiges s'in- 
sèrent l'une dans l'autre.] 
vigne de la Bonne-Dame, f., env. de Pithiviers (Loiret), r. p. 
mètalèie, f., jargon de Razey près Xerligny (Vosges), r. p. 
métallo, matallo, vavorna, ital., Targioni. 
viurna, Asti (Piémont), Colla. 

2. — Noms du fruit : 
mèvuroû^ m., Damprichard (Doubs), GRAnm. 
mèvuron, m., Montbéliard, Cont. 
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màvuron, m., Clerval (Doubs), r. p. 

meûrouy m., mëron, m., Doubs, Haute-Saône, Haute-M. 

mouron, m., muron, m., mourolte^ f., Haute-M., c. p. M. A. Daguin. 

fouin-nël, m., Jura, Toubin, Suppl. aux pat. jur. [Le fruit n'est maugeable 

pour les enfants que quand ils l'ont laissé longtemps mûrir dans le 

foin.] 
tata, f., Oulx (Piémont), c. p. M. Ed. Edmont. 
tates, f. pi., Villefranche (Rhône), c. p. M. Déresse. 
tatina, f., Hautes-Alpes, Jouglard ; Nicollet. — Basses-Alpes, Annales d. 

B.'A,, 111,60. 
tatino, f., provenç., Solerius, 1549. — Apt (Vaucl.), Col. 
atatina, f., attat, Basses-Alpes, Annales d. B.-A., III, 60. 
tortàla, f., env. d*Annecy, Const. 
tourtan, m., env. deChambéry, Const. 
top, m., taCf m., tac.ùjno^ f., tocino^ f., Aveyron, Vatss. 
tap\ m. pi., Belmont (Aveyron), c. p. M. Edmont. 
matt dé mày\ m., Var, Hanry. 
catoleri, franc, du xvi» s., J. Camus, Livre d'h. 
merde de chat, Savoie et H'»-Sav., Const. 

crottes de chat, Marne, Heuill. — Marne, c. p. M. E. Maussknet. 
cokemèrde^ f., Les Riceys (Aube), Guénin. 
merde à Robin, Cousance, (Jura), r. p. 
merde de Saint-Bernard, Poligny (Jura), r. p. 

margots, f. pi., Côte-d'Or, Royer. — Ruffey-l.-Beaune (C.-d'Or), Joign. 
mèrghë, m., Morey (C.-d'Or), c. p. M. Ed. Edmont. 
raisin au bon Dieu, Aube, Des Et. 

raisins de la Bonne Dame, env. de Pithiviers (Loiret), r. p. 
pain d*oiseaUy m., Loire- Inf., r. p. 
pàn d'oucéou, m., Forcalquier, c. p. M. E. Plauchud. 
galino grasso, f., pouh blànco^ f., Lauraguais (H.-Gar.), c p. M. P. Fagot. 

« Les enfants font sécher les branches de cet arbuste, les coupent en 
morceaux de la longueur des cigares, qu'ils fument. > Chenay 
(Marne), c. p. M. E. Maussenet. 

d Si Ton fait infuser un brin de cet arbuste dans Teau et si par surprise 
on persuade à une jeune fille de s'y laver les mains, elle deviendra 
amoureuse. » Naintré (Vienne), r. p. 

<^ On prétend qu'autrefois il était défendu de faire des iens ou harts 
avec les branches de cet arbuste, parce qu'ils étaient si bien liés, 
qu'on ne pouvait plus les défaire.... En cas d'incendie, on ne pouvait 
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défaire les toitures de chaume lices avec la marccllc et par con- 
séquent faire la part du feu. » Boulogne -sur-Mer, Haign. 



VIBURNUM OPULUS (Linné.) — L'OBIER. 

opulus Mediolanensium, lat. du r' s. avant J.-C, Varron. 

opulus, 1. du m. â., GoETZ. 

sambucus rosea, nomencl. du xvr s., Ratzenb. 

sambucus aquatica^ sambucus pxlustris, anc. nomencl., Badh., 1671. 

opiet\ m., anc. fr., L. Duchesne, 1539; Broho.\, 1541. 

opière, f., anc. fr., L'Escluse, 1557. 

obier, m., franc., L. Duchesne, 1539 ; Brohon, 1541 ; etc., etc. 

aoubèky m., aoubèr, m., Chalosse (Landes), c. p. M. J. de L\porterie. 

obiéy m.,env. de Ghâteauroux (Indre), r. p. 

oubiyè, m., Saint-Georges-des-Gros. (Orne), r. p. 

obè, m.. Fiers (Orne), r. p. 

aobyë, m., Mayenne, Doit. 

obière, f.,anc. fr., L'Escldse, 1557. 

bimborouno, f., La Malène (Lozère), r. p. 

birnw\ m., Tavaux (Jura), r. p. 

viorme, f., Coulomme (S.-ct-M.), r. p. 

vidartt, m., Larboust (H.-Gar.), Sacaze. 

vordre, f., vte, f., Arcis-s.-Aube, Thévenot. 

vôièl,' f., Centre, Jaub. 

coudre-mancine, (.f franc, des Vosges, au xvi« s., Le Bon, Etym, franc., 

1571. 
coure-mancièn* sauvage, mancièn bâtarde^ Aube, Des Et. 
mancién' blanche, f., Doubs, Beauq. 
fausse boule de neige, boule de neige sauvage, Aisne, c. p. M. L.-B. Rio- 

HET. 

savougnà, m., Doubs, Beauq. 

sureau d'eau, m., franc., Cariot. [Ed. Edmont.] 

frèiion, m., Vosges, Haill. 

ablé, f., Vexaincourt (Vosges), Haill. 

érbèj m., Wissembach (Vosges), Haill. 

blanche putain, Sarthe, Mont. — May., Dott. 

cokéne, m., cokèn\ m., Eure, Jor. — Bray (S.-Inf.), Dec. 

cochèn\ m., Mayenne, Dott. 

bô d *co, m., bogô d' cô, m., Saint-Pol (P.-de-C.), c. p. M. Ed. Edmoxt. 

toumo, f.,Cévenne5, Sauvages, 1820. 



Digitized by VjOOQIC 



VIBURNUM OPULUS STERILE 261 



coulmon, m., Montai^t-le-Blin (Allier), c. p. M. J. Duchon de la Ja- 

ROUSSE. 

mousclamo, f., env. de Valence (Drôme), r. p. 

boule de neige sauvage, boule de neige des bois y franc. 

gràtfcho molo, f., maté, m., Brive (Corr.), Lép. 

bois cornu, m., Domfront (Crne), c. p. M. Aug. Chevalier. 

bô fumây m., Domcvres.-M. (Vosges), IIaill. 

bois d fumer, Arcis-sur-Aube, Thévenot. 

pèn'mann, bret. des env. de Loricnf, r. p. 

opt\ Piémont, Zaili. 



VIBURNUM OPULUS STERILE. — LA. BOULE 
DE NEIGE. 

1. — Noms de l'arbuste : 

rosier de Gueldre, franc , Cl. Mollet, 1652, p. 171. 

matonî, m., Spa, Lez. — Mons, SiG. 

caiUebotier, m., rose de Guérie, f., timbalief\ m,, franc., Cariot. [Ed. Edmont.] 

càyiboiiè, m., IIle-et-Y., Orain. 

cày' balte, m., Anjou, Desv. 

toumié, m., Anduzc (Gard), Viguier. 

suseau royale fr., Dicl. de Trév., 1752. 

matoner^ Vall de Nuria (Catalogne), Vayreda. 

2. — Noms de la fleur : 

rose de Gueldre^ franc.. Le Jardinier françois, 1654, p. 85 ; etc., etc. 

rose^ueldre, franc., Richelet, 1710. 

rose de ghé, f., Vallée de l'Oison (Eure), Coquerel. 

pelote de neige, franc., Duhamel duMonc, Trailé des arbres, 1755, II, 90. 

boule de neige, franc., Saint-Germain, 17vS4 ; etc., etc. 

boulo dé néou, f., bolo dé néon, f., provençal, languedocien. 

boule-léne, f., (= boule-neige), Palaiscau (S.-et-O.), r. p. 

boulara^ f., jargon de Razey, près Xertigny (Vosges), r. p. 

flokSy m. pi., Montauban, Gat. 

toiife blanche, (., Sarlhe, Montesson. 

blan fromache, m., Valencicnncs, HÉc. 

toumo, f., Gard, r. p. 

matons (= grumeaux de lait), m. pi., wallon, c. p. M. J. Feller. 

caillebotte, f., fxanç., Duhamel du Monc, 7V. des arbustes, 1755, II, 90. 



Digitized by VjOOQIC 



262 SAMBUCUS NIGRA, 



pain blanc, m., franc., Duhamel du Monc. TV. d. arbustes, 1755, II, 90. 

rose à mille fleurs, Anneville-sur-Mer (Manche), r. p. 

mila-fiours, Die (Drôme), Mont. 

mila- flous, Le Vigan (Gard), Roue. — Lodève, AuB. 

fleur de la Sainte-Vierge^ Pierrefonds (Oise), r. p. [On en met aux aulelt 

de la Sainte- V.) 
fleur des anges, Pissy-PovMle (Seine-Inf.), r. p. 
rose de Jéricho, Clécy (Calvados), r. p. 
casse-museau^ Anjou, Dest. 
valino, f., poun blàn, m., Var, Hanry. 

m Si par hasard vous marchez sur une 6of//e de neige cela présage que 
vous serez écrasé quelque temps après. » Naintré (Vienne), r. p. 

Langage des fleurs, « La boule de neige symbolise : ennui, fatigue. » 
£. Faucon. — a Elle symbolise : calomnie. » Belg., Semertier (dans 
Wallonia, 1899, p. 21.) 

SAMBUCUS NIGBA (Linné.) — LE SUREAU. 

sambucus, latin. 

sabucuSj lat. du iir s. ap. J.>G., Seuenus Samonicus cité par Meyer, Gesch. 

d. Bot. — 1. du m. â., Goetz. 
sambicus, sabuncus, saucus, actis, 1. du m. à., Goetz. 
sambuccuSy sambulcus, sembucus, riscus^ ristus, rixus, risius, ruscus, 

rascus, blatanus, blantanusy bolatanuSy 1. du m. â., Dief. 
sambussusy 1. du m. â , Du Gange. 
samsucus, 1. du m. â., Holthausen. (Cf. le nom du sureau en grec. mod. : 

ffocii^v/oç, selon Rentoth, 1790.) 
acu8, 1. du m. â., Mowat. 

acter, 1. d. m. â.. Zeitsch. f, d. Alterth., 1872, p. 283. 
mcM«, 1. du m. â., Aldeutsche Blàtter, 1836, p. 350; An%eig, f. Kunde d. 

deutsch. Vo7^., 1836, col. 463:GRAFr. 
liscus, 1. du m. â., Germania, 1888, p. 295. 
sambuca, 1. du m. â., Tijdsch. v. nederl. Taalk^ 1894, p. 278; W. Stokes, 

Welsh plant-n. 
sambucus magnus, anc. nomencl., Guinter, 1532. 
sambucus major, anc. nomencl., Solerius, 1549. 
acte, anc. nomencl., Duchesne, 1544. 
(T/oêtvjv, celtique, DiosconiDE, IV, 171. 
sambuCt m., anc. prov., Ray.n. ; Solerius, 1549. —anc. fr., Pbiliatre, 
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Très, des rem., 1555, p. 162 (P.iiliatue, orthographie samhucli)^ p. 5; 

Remou, 1626. 
tàmbuk, m., Montpellier, Lor. — LoUève, Aub. — Lunel Viel, r. p. — Le 

Vigan (Gard), PouG. — Menton, Andr. — Saorges (Alpes-Marit.), c. p. 

M. Ed. Edmomt. 
sanbukt m., Moyen et Bas Dauph., Alpes dauph., Moirr. — L*Argentière 

(Hautes-Alpes), r. p. 
sômbukf m., La Malène (Lozère), r. p. — Aveyr., Vayss. 
san-mbëk^ m., Les Matelles (Hérault), c. p. M. Ed. Edmont. 
sàmbukièt m., provenç., Solerius, 1549 (Sol. orthographie sambncquier) ; 

Ganges (Hérault), La Harpty Revue, Cette, 1897, n* du 25 mai. 
sàmbutt, m., Pézenas, Maz. — Montpellier, Lor. 
sàmbuss, masc. singul., Perloz (Val d'Aoste), r. p. 
sàmbluk, m., niçois, Sutterl. 
sàmblukié, m., niçois, Mistral. 
sàmghuk, m., Charpey (Drôme), Bellon. 
sànibikié, m., Ampus (Var), r. p. 
sàmbékiè, m., Aix-en-Prov., Gar. — La Ciotat (B.-do-Rh.), Bouil-abaisso, 

journal, 1842,11, no64. ~ Marseille, RÉ6. delà Col. -*Apt (Vanel.)., 

Col. — Toulon, Pat. — Var, Hanrt ; Amic. 
sàmpikié, m., Apt (Vaucl.), Col. 
êanpéchié, m., Alpes dauphin., Moutier. — Forcalquier, c. p. M. E. Plau- 

CHUD. 

tamicquier, m., anc. provenç., Solerius, 1549. 

singhutè, m., Condat (Cantal), r. p. 

sénkè, m., béarnais. Annuaire de Saint-Pé, 1890. 

iaumbu^ franc. d'Anglet. duxiir s., P. Meyer (dans Romania, 1903, p. 86). 

sàmbu, m. y Apt, Col. — Avignon, Pal. — Nîmes, Yinc. — Anduze, 

YiG. — Portes (Gard), r. p. —Arles, L. DE Ch. — Martignes (B.-du-Rh.), 

c. p. M.. Ed. Edmomt. 
chàmbu, m., env. de Saint-Jean-de-Maur., CoNST. 
chandebu, m., sandebu, m., env. de Saint-Jeaa-de-Maur., Comst. 
tsonbu, m., Champs (Cantal), r. p. 

sanghii, m., Livron (Drôme), c. p. M. E.-H. Sibourg. — Cantal, Deh. de Ch. 
séngu (ou sénghii), m., Les Vans (Ardèche), r. p. 
singhii, m., sin'ghû, m., Trizac, Laveissière, Dienne (Cantal), r. p. 
sanglu, m., Moyen Dauph., Moutier. 
songlu^ m., Die (Drôme), Boissier. 
sinjeure, f.. Somme, Corblet. 
sinjiéy m., Oise, Graves. 
iabutis^ anc. franc.. Du C. 
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sèvutî, m., Saint-Hippolyte (Doubs), c. p. M. Ed. Edmont. 

sabtUié, m., sahutiéj m., Villerranche de Lauraguais (H.-Gar.), e. p. 

M. P. Fagot. 
sabuk, m., Aveyr., Vayss. — Aude, Laït. — Dourgne (Tarn), r. p. — 

Pamiers (Ar.), Car. — Gondrin (Gers), c. p. M. H. Daignestous. — 

Cologne (Gers), c. p. M. A. PEnBosc. — Ghalosse (Landes), c. p. M. J. de 

Laporterie. 
k, m., Soustons (Landes), c. p. M. V. Foix. 
ïièy m., Luchon, Sac. 

kè, m., Gassaigne, Montmorin (Haute-Gar.), r. p. — Luchon (H.-G.), 
c. p. M. B. Sarrieu. — Monléon-Magn. (H^»-P.), r. p. 
buk, m., Lectoure, r. p. — Dunes (Tarn-et-G.), r. p. 
bukèf m.. Dunes (Tarn-et-G.), r. p. 
'ày\ m., Lozère, c. p. M. Paul Le Blanc. 
ouè, m., B.-Pyr., Annuaire de Saint-Pé, 1890. — Argelès (H.-Pyr.), 

c. p. M. P. Tarissan. 
kouè^ m., Argelès (H.-Pyr.). c. p. M. P. Tarissan. 
k, m., FougeroUes (Mayenne), r. p. 
uk, m., Laluque (Landes), r. p. 
-iik, m., La Teste (Gironde), MouR. — Landes, Arnaudin, Contes land. 

p. 457. — Pays d'Albret, Ducomet. — Parentis (Gironde), c. p. 

M. Ed. Edmont. 
, m., sauQt m., anc. provenç., Rayn. 
c, m., sud- ouest, au moy. âge, Archives hist. de la Gir., t. XI, 2" p., 

p. 101 ; A. Landric, Ari d'enter^ Bordeaux, 1580. 
k, m., Gironde, Landes, Gers, B.-Pyr., H.-Pyr., Ariège, Pyr.-Or., Tarn, 

Aude. 
c, m., anc. fr., BuU. de la soc. 6o/., 1860 ; Vertus des eaux^ s. d. (vers 1500) ; 

CoRBiCHON, Prop. d. ch„ 1525; etc., etc. 
ky m., Gastelnau de Médoc (Gir.), c. p. M. Ed. Edmont. 
ï, m., Haut-Dauph., MouT. 

A, m., Combcrouger (Tarn-ct-Gar.), c. p. M. A. Perbosc. 
ukf m., choou, m., Hémérence (Valai»), Lavall. 
, m., normand, doc. du xvr s., Dull. de Ihist. du comité, 1896, p. 498. 
k, m., Auvillar (T.-et-G.), c. p. M. G. Lalanne. 
t, m., Lauzerte (Tarn-et-G.), r. p. 
k, m., Labarthe (T.-et-G.), c. p. M. Ed. Edmont. 
m., Saint-Clémentin (Dcux-S.), r. p. — Bressuire (D.-S.), Lal. — 

Sainte-Geneviève, Villefranche-de-R. (Aveyre, r. p. 
, m., Issc (Loirc-Inf), c. p. Ed. Edmont. 
, m., Orchamps (Jura), r. p. 
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chuk, m., Pierrefort (Cantal), r. p. 

seuc, anc. fr., UArbolayre (vers 1490) ; Jardin de santé, 1539. 

$ëky m., île de Serk, c. p. M. Ed. Edmont. 

Slip, m., supiè, m., M.-et-L., Desvaux. 

saou-ûhé, m., Labouheyre (Landes), c. p. M. F. àrnaudin. 

chaoukè, m., Larboust (H.-G.), Sac. — Béarn., Lespt. 

chaoukièy m., Bagnères-de-B. (H. -P.), c. p. M. P. Tarissan. 

saouk, m., chéouk, m., séoukè, m., béarn., Lespt. 

séoukère, f.. Vallée d'Aspe, Lespt. 

saoukè, m., Gers, r. p. 

séoukéy m.. Morlaas (B.-Pyr.), c. p. M. L. Batcave. 

saoukiè, m., toulousain, Tournon. — Tarbes (H.-Pyr.), c. p. M. Ed. Kdmont. 

chéy'car, m., Salignac (Dord.), r. p. — Corrèze près Tulle (Corr.), r. p. 

chéy*cal, m., Brive (Corr.), Lép. 

séifcar, m., env. de Tulle, Lép. 

sioucai', m., sècar, m., env. d*Ussel, Lép. 

siocar, m,, chëoucar, m., Eygurandes (Corrèze), c. p. M. Ed. Edmont. 

chétfca, m., env. de Tulle, Lép. — Le Bugue (Dord.), c. p. M. Ed. Edmont. 

siéy^car, m., env. de Tulle, Lacombe. 

séy'cà^ m., Lanouaille (Dordogne), r. p. — Saint-Ybars (Corr.), La Boche. 

sucré, m., Laguiole (Aveyron), r. p. 

chugày*, m., Thérondcls (Aveyr.), r. p. 

sékyér m., Dessin (Calv.), Bull. d. pari, normands, 1901. 

sécàf m., Atoire(Lot), r. p. 

chécoHè, m., Daladou (Lot), c. p. M. lî. Fourés. 

sagutt, m., Tarn, Gart ; Couz. -- Mende (Loz.), r. p. — env. d'Agen, r. p. 

— Luz (Hautes- Pyr.),r. p. 
soghûtt, m., Lieuladès (Gant), r. p. — Salelles (Loz.), r. p. — Aveyr., Vatss. 
séghuity m., Lozère, Bull, de la Soc. d^agr. de la L., 1850. 
issagutéy\ m., issaghUy m.. Gonrpière (P.-de-D.), Pomm. 
sogutiè, m., Aveyr., Yatss. 

saghu, m., Saint-Chely (Lozère), c. p. M. Ed. Edmont. 
sahut, m., agenais, au xv* s., Bull. hist. du comité. » 1889, p. 119. 
sa-utty m., Albi (Tarn), r. p. — Belmont (Aveyr.), c. p. M. Ed. Edmont. 
sa-utyô^ m., Lille, Desrousseaux, Chans, lill., 1865, IV, 267. 
së-utt, m., Saint-Michel en Maur. (Sav.), c. p. M. Ed. Edmont. 
sO'Utty m.fSO'Utiè, m., so-utiôf m., osso-iitt^m.y Aveyron, Vatss. 
«o-t/^ m., Sebrazac (Aveyron), r. p. — • Mur-de-Barrez (Aveyr.), Carb. — 

Espalion (Av.), c. p. M. Ed. Edmont. 
sé-itt, m., Mur-de-Barrez (Aveyr.), Carb. 
seuil, m., env. de St-Jean-de-Maur., Const, 
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»nc. fr.duN. £., Willems, Elnonensia^ 1845. 
Prisse (Deux-Sèvres), c. p. M. Ed. Edmont. 
;hef-Boutonne (D.-S.), c. p. M. Ed. Edmont. 
, neur stûtchj m., Saulxurcs-s.-M. (Vosges), r. p. 

anc. fr. duN.-E., J. Cuius, 3/an. namr, Michelant, 1875. — Ger- 
)nt (Vosges), Hàill. 
njou, Desv. — Vienne, Lal. 
ienne, Deux-Sèvres, Lal. 

Saint-Martin-Longueau (Oise), c. p., M. Ed. Edmont. 
Saint-Maixent (Deux-Sèvres), Ftuille du cultivai. y 22 frim. an VU. 
^amproux (D.-S.), c. p. M. B. Souche. — Vienne, Lal. 
fougères (Ille-et-V.), Dagn. — Guernesey, r. p. — Lille, Desrous- 
jx, Chans. liU., 1865, IV, 267. — montois, Sic. — franc.-comt., 
T. — Genève, Homb. — canton de Vaud, Durh. — Gervant (H**- 
)ie), r. p. — env. de Saint-Jean-de-Maur., CONST. — Gilhoc (Ar- 
le), Glugn. — Marsac(Greuse), r. p. 

env. de Thonon (Hle-Savoie), Gonst. 
Haute-L., Der. de Gh. — Àrdèche, r. p. 
» Bretenoux (Loi), r. p. 

sehuê, $ehu», anc. fr., Cachet, Gloss, du xv* s.*, Arnoul, 1517; 
lAULT, Rem. de peste, 1531 ; etc., etc. 

îtt, m., seûi, anc. fr., Et. rom. déd. à g. PariSy 1891, p. 258 ; 
BAZAN, FabL, 1808, I, 319 ; Romania, 1889, p. 575. 
Fougères, Le Goglais (lUe-et-V.), Dagn. 

Somme, r. p. — Pas-de-G., r. p. — Nord, r. p. — montois, SiG. 
isne, r. p. —Aube, Des Et. — Vosges, Haill. — Meurthe. r. p. 
Franc.-Gomt., Dart. —env. delfelle (Deux-S.), r. p. 

Oise, Graves. 

Echassières (Allier), r. p. 

Bas- Val., Gill. —Savoie et Haute-Sav., Gomst. — Plancher-l.-M. 
ute-Saône), Poul. 
, env. de Bonneville (Hte-Sav.), Gonst. 

thangh), m., env. d'Annecy et de Ghambéry, Gonst. 

Théoésol (Savoie), r. p. 

Boyeux (Ain), Amiales de la soc, di émulât. deVAin, 1885, p. 79. — 
itua (ilin), c. p. M. Ed. Edmont. 

env. de Ghambéry et Moûtiers de Tarentaise, Gonst. 

env. d'Annecy, Gonst. — Aime (Sav.), r. p. 
,env. d'Albertville et de Moûtiers de Tarent., Gonst^ 
[n.,env. de Bonneville (Hte-Sav.), Gonst. 
env. de Ghambéry, Gonst. 
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sovi, m.t env. de Boqneville (Hte-Sav.), Const. 

HouavUf m., env. d'Annecy et de Ghambéry, Const. 

sebu, m., anc. franc., À. Miz.\uld, Jardinmédicinal, 1605, p. 206. 

sèvUy m., env. de VigneuUes (Meuse), r. p. — Vosges, Haill. — env. de 
Belfort, Rev, d'Alsace, 1887, p. 557. — Doubs, Bte-Saône, Jura, r. p. 

saou-û, m., Flamet (Savoie), r. p. 

sava, fém., Martigny (Valais), r. p. 

savon, m., Gerdon (Ain), Philipon. 

chëtin, m., Morcuil (Somme), Sûtterlin (dans Zeitsch f, rom.Phil., 1902.) 

sàyu'ëf m., Grémine (Suisse), Degen. 

sàyUf m., Ath (Belg.), Annuaire d. trad, pop., 1887, p. 52. — namurois, 
PiRS. ■— montois. Sic. — Isbergues (P.-de-G.), c. p. M. Ed. Edmont. 
— Ban-de-la-Roche, Oberl. — Vosges, Haill, — Genève, Humb. — 
Haute L., Vin. — Limagne, Pomm. — liOzère, r. p. 

issAyu, m., Vinzelles (P.-de-D.), Dauzat. 

sàyë, m., La Poutroye (Alsace), Simon. 

féyu, m., Somme, Pas-de-G.,r. p. — Maubeuge, Beuge. — montois, SiG.— 
Ramecourt (P.-de-G.), c. p. M. Ed. Edmont. — Mesnay (Jura), Rev. 
dephilol. fr., 1900, p. 52. - Vosges, Haill. 

siyu, m., Roy-Boissy (Oise), SiiTTERLiN (dans Zeitsch. f.rom, PhUoL, 1902). 

suyuy m., franc., du XTi« s., J. Gamus, Hist. des herb., 18J5, p. 27. 

sàyou, m., Mezères (Haute-Loire), r. p. 

éssàyon, m., Eslandeuil, Issertaux (P.-de-D.), r. p. 

sàyày m., Plainfaing (Vosges), r. p. — Fraize (Vosges), Haill. 

sàyi, m., lyonnais, Puitsp. — Gelles (Vosges), Haill. 

sëyi, m., Lent (Ain) et Douvaine (H.-Saône), c. p. M. Ed. Edmont. 

sàyëj m., sèyë, m., sôyë, m., Vosges, Haill. 

sôyi, m., lyonn., Puitsp. 

sayer, m., anc. fr.. Secrets d^ Alexis Piémontois, 1573, p. 741. 

soyé, m., Ghampoly (Loire), c. p. feu Dumas-Damon. ^ Saint-Germain (Lot), 
Soûl. 

souyéy m., anc. fr., Secrets, à la suite des Voyayes de Monconts, 1665, III, 
89. — Sainl-Haon (Loire), c. p. M. Ed. Edmont. 

soyou, m., Saint-Etienne, Eloyes (Vosges), Haill. 

souàyi, m., env. d'Arbois (Jura), r. p. 

sououyi, (prononcez swouyi), m., env. de Màcon (S.-et-L.), c. p. M. Ed. Ed- 
mont. 

chouêki, m., env. de Thonon H^*-Sav.), Gonst. 

chouyi^ m., Bagé-le-Ghàtel (Ain), c. p. M. Ed. Edmont. 

seûyèy'f m., Petit-Noir (Jura), Richenet. 

scMyé, m., Bresse-Gh. (S.-et-L.), Guill. — Pclit-Noir (Jura), Rice. — Nuits 
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l.-Beaune(C.-d'Or),JoiGN. — Foissy (C.-d*Or), 

p. M. Ed. Edmomt. 

[. elBR. 

ymment., 1558 ; Pikaeus, 1561 ; Linocier, 

ECKER, 1663. 

:. d*Or), c. p. M. Ed.EDMONT. 

),E. Rabiet. 

(P.-de-D.),r.p. — Mur-de-Barrez (Aveyr.), 

JCHAT. 

B Thonon (H.-Sav.), Const. 
>. 

Lal. 

, ~ Saiat-Savin (Gironde), c. p. M. Ed. Ed- 

HOMAS (dans Arch, d.miss., 1879, p. ii5.) 
p. — Méharicourt (Somme), r. p. — Roy 

t'iour de br., 1896. — La Courtine (Creuse), 

. M.-R. FoURÊs. —Hérémence( Valais), Lav. 
fT.), r. p. — Loi, Soc. éCét. du Lot, 1891. 
ïv. de Thonon (H**-Sav.), Const. 
-R. FouRÊs. — Saiat-Céré (Lot), r. p. 

es (H.-VO, c. p. Ed. Edmont. 
)onzenac (Corrèze), r. p. 
» r. p. 
S.-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 

Roche. — lyonn., Puitsp. 

t-Ch.), r. p. - Guilly (Indre), r. p. — Rué 

fT. 

[aute-Yienne), r. p. — Juillac (Corr.), r.p. 
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«MI, m., Montreuil-Bellay (M.-et-L.), r. p. — Pierrcfonds (Oise), r. p. — Ori- 
gny-en-Th. (Aisne), r. p. — Arleuf, Corbigny, St-Martin-du-P. (Nièvre), 
r. p. — Limagne, Pomm. — Orcines(P.-de-D.), c. p. feu Dumas-Damon. 

chui, m., Noyoïi (Oise), r. p. — Nesle (Somme), r. p. = GhAteau-Ghinoo 
(Nièvre), c. p. M. £d. ëdmont. 

c/m-é, m., Charavines (Isère), c. p. M. Ed. ëdmont. 

«wè*, m., Saint-Hilaire-des-Combc8 (Corr.), r. p. 

«ttin, m., suyn, m , anc. fr., L'Escluse, 1557; Secrets (VAlexii PiémonloiSy 
1573; LoBELius, 1591. — Montcornet (Ain), r. p. — Le Châtelel (Ar- 
dennes), c. p. M. Ed. ëdmont. 

Buivin, m., env. d*Aubenton (Aisne), c. p. M. Ed. ëdmont. 

chuan, m.. Béni (Yonne), Tarbé. 

chyuéy m., Paybarraud (Charente), Rev. d. pat. II, 27G. 

siUy féminin, Aubeiiton (Aisne), r. p. 

chiôt m., chiâ, m., fribourg., Sav. 

ehao, m., Belfaux (Suisse), c. p. M. Ed. Ëdmont. 

«ttc», m., anc. fr.. Grand herbier en franc., (vers 1520). 

sus, m., anc. fr., Palsgravb, 1530; etc., etc. 

sUy m.f sûf m., Normandie. — Bretagne franc. — Maine. — Anjou. — Poi- 
tou. — Aunis. — Touraine. — Berry. — Orléanais. — Dauphiué. — 
Lyonnais. — Savoie. — Auvergne. — Bourgogne. 

chu, m., chû, m., Yaudioux (Jura), Thbvemn. — Calvados, JoR. 

SU", m., Séez (Orne), r. p. 

«étf/i, m., Baizieux (Somme), Sûtterlin (dans Zeitsch f, rom.philol.yi^OÎ.) 

chi, m., Meillerie (Uaule-Sav.), Const. 

c/iè, m., Jujurieux (Ain), Philipon. — Mont-Dore (P.-de-D.), c. p. M. Ed. 
ëdmont. 

sou, m., Mont-sur-Monnet (Jura), r. p. 

chou, m., Goncelin (Isère), c. p. M. Ed. ëdmont. 

sôj m., Vallorbes (Suisse), Vall. 

«fd, m., Suisse, Parterre de médecine, Genève, 1745. 

eha, m., Saint-Gingolphe (Suisse), Catalogue, 

seuc%, m., anc. fr.. Controverses du sexe mascul., 1536. 

seu, m., seû, m., anc. fr. — Normandie. — Maine. — Beauce. — Orléa- 
nais. — Touraine. — Poitou. — Saintonge. — Berry. — Manche. — 
Auvergne. — Dauphinc. — Savoie. — Franche-Comté. — Bourgogne. 

se, m., Grandserre (Drôme), c. p. M. Ed. Edjiont. 

séy m., Croq, Pont-Charaud, Yallières (Creuse), r p. — Sornac, Eygurande 
(Corr.)r. p. 

se, m., Les Fourgs (Doubs),Tiss. — Bourg-d'Oisans (Isère), c. p. M. Ed. ëdmont . 

isseûy m., Thiers (Puy-de-D.), r. p. 
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sav*gnan, m., Mailly (Meurthe-eUM .), c. p. M. Ed. Edmont. 

saneu'gnony m,, Àmélécoart (Meurthe), r. p. 

tùy*gnonf m., Mense, Lab. 

$éy*gnan, m,, env. de Toul, Adam. 

sougnën, m., Valleroy (Meurthe-et-M.), c. p. M. Ed. Edmont. 

saougnorif m., Pays messin, D. Lorrain. 

soougnon, m., Landremont (Menrthe], Adam. 

sognon, m., Haute-M., c. p. M. A. DaguiK. 

soûgnorif m,, Pays messin, Jaclot. 

seûgnon, m., seugnon, m.. H.-M., c. p. M. A. Daguin. — Vignon (Meuse), 

Varl. — Stenay, Corniéville (Meuse), r. p. 
ségnon, , m., Vosges, Haill. — Ardcnnes, Tardé. — Florent (Marne), Janel. 

— Audincourt (Doubs), r. p. 

iûgnon. m., sugnon, m., Vosges, Haill. — Ghattancourt (Meuse), Varl. — 
Troyon (Meuse), Bull, de la soc. d. L, de Bar^le-DuCy 1896, p. 469. 

— Aubréville (Meuse), c. p. M. Ed. Edmont. — Bulson (Ardcnnes), c. p. 

M. GOFFART. 

sungnon, m., Brillon (Meuse), Varl. 

suylon^ m., anc. lorrain, Le Bon, Elym. fr.^ 1571. 

suUon, m., Montmirail (Marne), Heuile. 

seûyon, m., seuyon, m., Aube, Des Et. — Marne, Heuill. —Haute -M., c. p. 
M. A. Daguin. — Vosges, Haill. — Meuse, Lab. 

séyon, m., Marne, Tarbé. 

suiyon, m., Grancey (Aube), c. p. M. Ed. Edmont. 

suyon^ m., Eslernay (Marne), Piétr. — Arcis-sur-Aube, Thévenet. — Clair- 
vault (Aube), Baud. 

savur, m., Bergonne (P.-de-D.), r. p. 

saouôr^ m.fSaouër^ m., saoueûr, m., waMony Mélanges watt. ^i%9f, p. 63. 

sa-ër, m., Plainval (Oise), c. p. M. Ed. Edmont. 

sëyar, m., Belleville (Rhône;, c. p. M. Ed. Edmont. 

suor, m., Suisse, Vicat, 1776. 

sMar, m , Guérande (Loire-Inf.), c. p. M. Ed. Edmont. 

seur,m., seûr; (i) m., anc. fr., Gloss. del'anc. th. fr.; Hist. lilt. àelaFr. 
1888, p. 350; Jehan de Brie, Bon berger; L. Bruand, Droits d'us., 
1875; Do C. ; Corbichon, 1525. — Sarlhe, r. p. — Mayenne, Dott. — 
Allier, r. p. — Cellefrouin (Char.), Rev. des pat. gallo-r., 1892. 

sèr, m., Vimarcé (Mayenne), r. p. 

siër, m., Coincy (Aisne), r. p. — Romeny (Aisne), c. p. M. Ed. Edmont. 

sé'iir, m., Lancbères (Somme), c. p. M. Ed. Edmont. 

0) Voy. sur l'étymol. de ce mot G. Niora (dans Romania, 1897, p. 562.) 
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sur, m., sûr, m., anc. franc., Sainctton, Edits des eaux et for., 1610. — 
Sarihe, r. p. — Mayenne, Doit. — Orne, Let. — Arques (S.-Inf.), 
r. p. — Eure, Calv., JoR. — Dauphiné, Solerius, 1549. 

sul%, anc. fr., Rabelais. 

seul, m., Brûlon (Sarthe), r. p. — Nièvre, Gagk. 

sol, m., Sarihe, r. p. 

soly m., Villefranche-de-Rouergue(Av.),r. p. 

soûl, m., euv. d*Agcn, r. p. 

surly m.,Fresnoy-Folny (S.-Inf.), JoR. 

sëlh, m., Ghar.-Inf., Jo.nain. 

sëlô, m., Cours (Rhône), c. p. M. Ed. Edmont. 

churôy m., Morestel (Isère), c. p. M. Ed. Edmont. 

euro, m., (sic), Picrrefonds (Oise), r. p. 

vurà, m., Saint-Georges-des-Groseill. (Orne), r. p. 

savourlj m., Gilley (Doubs), c. p. M. Ed. Edmont. 

saotiown (sawouri), m., Laroche (Prov. de Luxembourg), c. p. M. J. Feller. 

sévurt, m., Clerval, Gubry, Chaucenne (Doubs), r. p. 

sévuré, m., Villers-le-Sec, Courcuire (Haute-Saône), r. p. 

sèyuré, m., Echenoz (H. -Saône), c. p. M. Ed. Edmont. 

suvré, m., Haybes (Ardennes), c. p. M. Ed. Edmont. 

«cy'rë, m., Izé (Mnyenne), r. p. 

seûrèy\ m., Gerniigney (Haute-Saône), r. p. 

surèy\ fém., Clary (Nord), r. p. 

suraut, m,, anc. fr., doc. de 1359, DuC. 

suroît, m., Givrand (Vendée), c. p. M. Ed. Edmont. 

sureau, m., franc., Paslgr., 1530; Fayard, 1548; etc., etc. 

sereau, m., anc. fr., Nouv, fabric. d. tr. de vér., éd. de 1853. 

suriâ, m., Coulomme (S.-et-M.), r. p. — Fougerolles (May.), r. p. — Se- 
mentron, Saint-Sauveur, Pont-sur-Y. (Yonne), r. p. 

suriàj m., Eure-et-L., r. p. — Ezy (Eure), r. p. — Septeuil (S.-ct-O.), r. p. 
— Javron (Mayenne), c. p. M. Ed. Edmont. 

souriô, m., Tavaux (Jura), r. p. 

sourô, m., Cercy-Ia-Tour (Nièvre), r. p. 

sourô, m., Dives (Calv.), r. p. — Ravières (Yonne), r. p. 

sëriô, m., Montaigut-le-Blin (Allier), c. p. M. J. Duchon de le Jarodssb. 

seûrô, m„ Saônc-ct-L., Fert. 

sera, m., Naintré (Vienne), r. p. — env. de Redon (Ule-et-V.), r. p. — 
Meuse, r. p. -— Avon (S.-et-M.), r. p. — Chateauroux (Indre), r. p. 

suërâ, m., Guilberville (Manche), r. p. 

suro, m., Vilteaux (C-d'Or), Rzv. de la phOol. fr. (1900), p. 52. 

churôf m., Gheylade (Cantal), c. p. — Magnicourt-s.-C. (P.-de-C.), r. p. 
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sirô, m., Vigny (S.-et-O.), r. p., — fiossée (Indre-et-L.), r. p. — Belâbre 
(lodre), r. p. — Suisse, Vicat, 1776. — Saint-Jean-en-R. (Drôme), c. p. 

M. Ed. EOMONT. 

Chirac m., Moustier-Ventadour^Cor.), r. p. 

surotte^ f., env. de Valenciennes, r. p. 

iuraau, m., env. de Pamproux (D.-S.). c, p. M. B. Souche. 

suréa, m., Saligny (Vendée), c. p. M. £d. Edmont. 

sura, m., Roye (Somme) r. p. — • Pont-Château (Loire-Infér.), c. p. M. Ed. 

Edmont. 
sera, m., Besné (Loire-lnf.), c. p. M. Ed. Edmont. 
sureû, , m., Champlitte (Haute-Saône), r. p. — Golonges (C.-d'Or), r. p. 
seuré, m., seûré, m., env. de Beaune (C.-d*Or), r, p.— Marnay, Vesoul, 

Velorccy (Haute-Saône), r. p. — Yonne, Jossier. 
sieuriè, m., Romenoy (Aisne), Rouault. 
saouèri, m., Grupont (Belg.), c. p. M. Ed. Edmont. 
saouri, m., Verviers, Lez. 
suri, m., Bastogne (Belg.), c. p. M. Ed. Edmont. 
suriasSf m., Veauchette (Loire), r. p. 
siiràn, m., Aveyron, Vayss. 
sriu, m., env. de Fougères (IlIe-et-V.), r. p. 
srë, m., Les Ponts-de-Martel (Suisse), c. p. M. Ed. Edmont. 
chalu, m., Pleaux (Cantal), r. p. 
tëyure, f., Bresles, Bulles (Oise), Sûtterlin (dans Zeilsch, f. rom, Philol. 

1903.) 
sèruud, m., Gron (Yonne), r. p. — Soucy (Yonne), Joss. 
churojè, m., Uzerche (Corrèze), r. p. 
su%ur, m., Seine-Inf., Delb. — Pays de Bray, Dergny, I, 96. 
suiier, m., anc. fr., Vocah. quat. ling.^ 1516; Lobelius, 1591. 
su%ié, m., Chartèves (Aisne), c. p. M. £d. Edmont. 
su%è, m., Guernesey, c. p. M. Ed. Edmont. 
suseauy m., anc. fr , Gesner, 1542; Ducbesne, 1544 ; etc., etc. 
sûilûf m., Beauraing (province de Naniur), c. p. M. J. Feller. 
suiiô, m., Chambon (Loiret), r. p. — Bléneau (Yonne), r. p. 
iu%iô, m., Blégny, Vincelles (Yonne), r. p. 
suioriy m., Thélonne (Ardennes), c. p. M. Goffart. — Cauroy 1. M., Le 

Chesne (Ardennes), c. p. M. A. Guillaume. — Attigny (Ardennes), r. p. 

— Marne, Tardé. 
shan, m., Saint-Hubert «Luxemb. belge), Rev, de philol. fr., 1890, p. 211. 
su%iny m., Marne, Tardé. — Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. — 

Quincy-sous-le-Mont (Aisne), r. p. 
fuiiny m., Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
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furiâ, m., Jussy, Tnissy (Yonne), Joss. 

fuseauy m., anc. fr., Ch. de Savignt, TabUaux des arts /<6., 1619. 

fuziô, m., Olivet (Loiret), r. p. — Saint-Julien-du-Sault (Yonne), 

Ghenou (S.-et-M.), c. p. M. Ed. Edmont. 
flu%iôy m., env. de Pithiviers (Loiret), r. p. 
fuyô, m., Aillant-sur-Tholon (Yonne), r. p. 
faoukiè, m., Puydarrieux (H.-Pyr.), c. p. M. M. Gamélat. 
lancignè, m., Forêt du Gavre, sur les bords de la Vilaine, £. S( 

Derniers paysans, p. 262. 
hatU-boué, m., Gôtes-du-Nord, Sébillot, Trad. de la Haute- Bre 

p. 112. 
ho-bouéy\ m., Plouvara (G.-du-N.), c. p. M. Ed. Edmont. 
bou à chubiè (= bois à sifflet), m., bou de pèta, m., fribourgeois, ! 
bois de pafètte^ m., Malmédy (Prusse wallonne), c. p. M. Ed. Edmo 
tope, f., Loubans (S.-et-L.), Guillemaut. 
boumbardié, m., Var, Hanrt. — Cuges (B.-du-Rh.), Hohn. 
bournbardélié, m., provençal, Garcin. 
couloubrigné.m.y cévenol, Sauv., 1785. 
çolombro, f., dauphinois, Gharbot. 
cëlômbro, m., Sassenage (Isère), c. p. M. Ed. Edmont. 
éscarbutiéy m., provençal, Mistral. 
tgoroutiéyia., Gras (Ardèche), r. p. 
sëringhiè, m., Chauffailles (S.-et-L.), r. p. 
pétaroutiéy m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
épëtâr, m., éptâr, m., env. deGhambéry, Constant. 
pouéta, m.. Tournus (S.-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 
Ihaki, m., Saint-Amour (Jura), c. p. M. Ed. Edmont. — Gousance(Ji] 
hollend^re, t., ancien français, J. Gamus, Seconde traduct. de la 

de Mondeville, 1902, p. 5. (Gf. les noms allemands du surei 
réssôy m., jargon de Razey près Xertigny (Vosges), r. p. 
bërss, m., Mayenne, Dott. 

2. — La fleur est appelée : 

ciclim, 1. du m. â., Sainte-Hildegarde citée par Meter, Gesch, d( 

antitrotuSy anticocus, atrapassà, atropassa, aslropassa, astropasta 

adramasca, l.dum. â., Dief. [Quelquefois c'est le nom des 

3. — Le fruit est appelé : 

siàoUy m., Juillac (Gorr.), r. p. 

rë%un à bran (= raisin à merde), m., Bourg-Saint-Maarice (Save 
TOME VI. 18 
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raisin de teinte, m., Ghenay (Marne), c. p. M. £d. Maussenet. 
bouldè, m., Saint-Martin-du-Pnits (Nièvre), r. p. 

4. — La moelle de l'arbuste est appelée : 

canopus, canopium, 1. du m. â., Du G. et Dief. 

canabion, 1. du. m. â., Mowat. 

canopis, 1. du m. â., De Bosco, Lum. maj., 1496, f^* 39, r^. 

méioulho^ f., Aude, c. p. M. P. Galmet. 

méoutt, m., Arrens (H.-Pyr.), c. p. M. M. Gamélat. 

5. — Un lieu planté de sureaux est appelé : 

sambucetum^ 1. du m. â., Dief. 

«éow/rèrc, f.. Vallée d'Aspe, Lespy. 

sa-Ukèltj m., Arrens (H.-Pyr.), c. p. M. M. Camélat. 

6. — Toponomaslique : 

Le Sambuc, le Sahuc, le SuieaUf le Suioyy noms de nombreuses localités et 
par suite noms d'hommes. 

La Sambuge, doc. de 1173, La Sambue, doc. de 1173, Sabouyon, aujour- 
d'hui, nom d'une localité, Brun-Durand, Did. top. delà Drôme, 1891. 

Lo Sambuguède, localité. Thomas, Dicl. top. de VHérault, 1865. 

SahuZy doc. du moy. âge, Sahurs, aujourd'hui, local., Blosseville, Die. top. 
de VEure, 1878. 

7. — Les fleurs vertes mêlées au vinaigre lui donnent un goût aromatique. 
On appelle ce vinaigre : 

vinaigre su%at, m., anc. fr., Rabelais. — Valenciennes, HÉc. 

vinaigre surar, m., franc., Millin, Annuaire du républicain, an II, p. 283. 

8. — Les enfants font avec un brin de sureau vidé de sa moelle une espèce 
de sarbacane. Ils se servent pour cela d'un morceau de bois faisant Toffice de 
piston. VsLÏr se trouve comprimé entre deux tampons d'étoupe ou de papier 
mâché. L'un des deux tampons chassé par la pression de l'air sort avec 
bruit. On appelle ce jouet : 

pétadoUf m. Marseille, Régis de la Col., 1868, p. 78. -— Tarascon-sur-Rhône, 
c. p. M. M. RÉGUis. — Orange (Vaucl.), c. p. M. M. RÉGDis. — Aude, 
c. p. M. P. Calmet. 

pëtôr, m., lyonnais, Puitsp. 

pélô^ m., Eymoutiers (Haute-V.). r. p. 

pëtô, m., Esternay (Marne), Piétreh. 
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pétard^ pétar, Belgique wallonne. — Normandie. ~ Berry. — Champagne. 

— Dauphîné. — Suisse. — Gascogne. -» Languedoc. 
patar, m., Val d'AjoI (Vosges), r. p. 
pétarô, m., Pleaux (Cantal), r. p. 
pèlonière, f., Pays de Bray (S.-Inf.), Dec. 
péteuse, f., £ure-et-L., Chapiseàu, FolkL de BeaucCy 1902. 
potrê, f., Cosne (Nièvre), r. p. 
pétrole, f., Maillezais (Vendée), c. p. Ph. Télot. 
cannepetoire, f.. Le Mans, Ménage, 1750. 

cane pëtouëre^ f., pëtottërCy f., Mayenne, Dott. — Sarthe, Illc-et-V.,r. p. 
péloire, f., pétouère, f. , Deux-Sèvres, Beauch. — Àunis, L.-E. Meyer. — 

Orae, r. p. — Vendée, r. p. 
péto-garrot, m., Vaucluse, Gard, c. p. M. M. Réguis. 
ehicarrotf m., Vaucluse, c. p. M. M. Réguis. 
pét<Hrêbo, f., Puybarraud (Charente), Rev. d. pat.y III, 194. [On se sert de 

ronds de raves coupés à Temporte-pièce, en guise de projectiles.] -îSl 

pëtt-rabe, Cellefrouin (Char.), Rev. d. pat., 1892, p. 263. 
péto-bars, m. pi., sonnèlos, f. pi., Mur-de-Barrez (Aveyr.), Carb. 
pètO'pruè^ m. (= pète-prunier), Gers, r. p. 
véta-curros, Lozère, c. p. M. P. Le Blanc. / V,^ 

tapo, f., Arbois (Jura), r. p. v^ 

tope, t., Sancey (Doubs), Rev. de philol. fr., 1900, p. 53. — Chaussin(Jura), w^ 

c. p. M. A. Briot. 
tapaVf m., Louhans (S.-et-L.), Guillemaut. 
taprè, m., Langres, Mulson. 
topré, m., Broy«-l.-P. (H.-Saône), Perron. 
taprtd,m., Troyes, Grosley. — S.-et-L., Fèrt. 
tapoure, f., Bourberain (C.-d*Or), Rabiet. 
taprale, f., Petit-Noir (Jura), Richenet. 
taclou, m., Gaye (Marne), Heuillard. 
taponouère, f., taconouère, f., flaute-Bret., Sébillot, Trad. de la H^~ 

Bret., II, 324. 
tanponière, f., Ouilly-le-Basset (Calv.), r. p. 
clacôy m., Douai, Escaluer, Rem. — Lille, Debuire. 
Ihake, f., Ain, Ph. Le Duc, Cfians. bress., 1881, p. 100. — Saint-Amour 

(Jura), c. p. M. Ed. Edmont. 
tiret, m., Fournès (Gard), c. p. M. M. Réguis. 
canon de seuxy anc. fr., Rabelais, Paniagr., 1533, ch. xni. « Tirant un 

grant son comme quant les petitz garsons tirent d*ung canon de seux 

avec belles rabbes. » 
canonière de sureau, français, La guerre comique, Paris, 1668, p. 59. 



ï.<^ 
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canonnière j t., français. 
., ealonnière, f., français populaire. 
pistale, f., Sarthe, Mont. 
», f., provençal, languedocien. 
èro, f., boumbardèlo, f., provenç., Avril. 
0, f., cévenol, Sauv., 1785. 
ino, f., B.-du-R., Avril. 
n., Languedoc, Bdllet, 1754, 11, 320. 

m., Béziers, Az. — Env. de Narbonne, c. p. M. P. Galmet. — 
tnas, Maz. 

m., L*Argentière (Hautes-Alpes), r. p. 
f., Basses-Alpes, Avril. 
n., Auvillar (T.-et-G.), c. p. M. G. Lalanne. 
Normandie, Ménage, 1750. 
env. de Cherbourg, Duméril. 
Valenc. HÉc. — Mons, Sic. — Maubeuge, Beuge. 
Quarouble (Nord), M. L.-B. Riomet. 
Villeneuve-s.-F. (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
, provenç., Honn. 
Quincy-sous-le-M. (Aisne), r. p. 
)rôme, c. p. M. M. Réguis. 
iras (Ardèche), r. p. 

., Samer (P.-de-C.), c. p. M. B. de Kerhervé. — Sainl-Pol (P.-de-C.), 
M. Ed. Edmont 

Le Ghesne (Ardennes), c. p. M. A. Guillaume. — Dagny-Lam- 
f (Aisne), c. p. M. L.-B. Riomet. 
namurois, Pirsoul. 
wallon, c. p. M. J. Feller. 
IV. d'Annecy, Const. 

n, m., Comberousse (Tarn-et-Gar.), c. p. M. A. Perbosc. 
î, f., Saint-Symphorien (Indre-et-L.), r. p. 
, f., Xertigny (Vosges), r. p. 
., env. de Gap, c. p. M. M. Réguis. 
ao (:= pistolet de sureau), breton, P. Grégoire. [E. B.] 

!c un brin de sureau simplement privé de sa moelle, les enfants 
i graines dures au nez des passants. G*cst ce qu'on appelle : 



bucôj m., Valenciennes, Uécart. 

., Somme, Gorbl. 

,Séine-Inf., Delb. — BoUlogne-s.-M., Haign. 
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poulô, m., Nancy^ Michel, Dict. d. expr. de Lorr., 1807. 
polo, m., Metz, r. p. 

10. — Avec un brin de sureau vidé de sa moelle, de 1 
et un piston les enfants se confectionnent une seringue do 
pour lancer de Teau. Cette seringue porte les noms suivants 

«disse, f., Florent (Marne), Jan. — Peuvillers (Meuse), Vari 

ékiche, t.. Somme, Corbl. 

kissct f., Sancey (Doubs), Joum, dephilol. franc., 1900, p 

églissef f., Troyes, Grosl. 

égliche, t, Somme, Gohbl. — Ghattancourt (Meuse), Vàrl. 

égluste, f., Brillon (Meuse), Varl. 

idyissey t., ighyisfe, f., env. de Belfort, Vauth. 

éclife, f., Genève, Humbert. 

ékiflë, f., env. d'Annecy, Gonst. 

éclhipe, f., Manche, Fleury. 

chicle, f., franc-comtois, Bullet, 1754, II; 320. 

chkli, m., bourguignon, Dict. de Trév,, 17^2, s. v*, clifoir 

chicOf f., Aveyron, Yayss. 

d%ikio, f., Mesnay (Jura), Journ. de philol. fr,, 1900, p. 50 

d%ëclho, f.. Les Fourgs (Doubs), TissoT. [£^scc//ic = faire jai 

seringue.] 
diëclé, m., env. de Moûtiers-de-Tarent., Gonst. 
gisdé, m., Gard, Vaucluse, c. p. M. M. Réguis. 
gispo, f., Saint-Girons (Ariège), r. p. 
gicle, t., Ghaassin (Jura), Grosj. et Br. ~ S.-et-L., Fer 

Grang. 
gigle d iô, f., Villeneuve-s.-F. (Aisne), c. p. M. L.-B. KiOMi 
biele, f., fribourg., Grang. 
giclotte, f., Bresse Ghâl., Guillemin. 
gikiotle, f., Autet (Haute-Saône), GoD. 
giy% f., Yonne, Joss. 
chiclouar, m., Luzy (Nièvre), r. p. 
éclistouare, t., Deux-Sèvres, Beauch. 
clissouare, f., Anjou, Méniére. 
éclichouare, f.. Somme, Ledieu. — Boulogne-s.-M., Haign 

Delb. 
églissouare, f., Yonne, Cornât. 

ékichouare, f., Saint-Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. 
ghichouare, f., Ghef-Boutonpe (Deux-Sèvres), Beauch. 
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Anjou et Berry, Ménage, 1750. 
, Dagny-Lambercy (Aisne), c. p. M. Ed. Edmont. 
f.f Centre, Jaub. 
'., Orne, r. p. 
r. blaisois, Thib. 

., La Mée (Haute-Br.), A. Leroux. 

f., flikouère, f., Yonne, Josse. — Eure-et-L., Vallerange. — 
dôme, Mart. 

, Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 

., Eure-et-L., Chapiseau, FolkL de B.y 1902, II, 47. ' 

Chartres, Vallerange. 
f., Etampes (S.-et-O.), r. p. 
, f., Esternay (Marne), Piètrement. 
, Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 
e Chesne (Ardennes), c. p. M. A. Guillaume. 
M, f., Chenay (Marne), c. p. M. E. Maussenet. 
Montreuil-Bellay (M.-el-L.), r. p. 
m., langued., Azàïs. 

, f., fikfouére, î. , flikfouére, f., chifouére, f., Berry, Jaub. 
r., Maaron (Morbihan), r. p. 
., Chablis (Yonne), r. p. 
giglouéy t., Yonne, Joss. 

f., Pierrefonds (Oise), r. p. — Nemours, Avon (S.-et-M.), r. p. 
f., Gron (Yonne), r. p. 
,, Orne, r. p. — Sarthe, Mont. 

r., cane gUouëre, f., Mayenne, Dott. — Pléchatel (llle-et-V.), 
I. et Lang. 

,, sanlhèlUf t., lyonnais, Puitspelu. 
r., Lozère, c. p. M. Paul Le Blanc. 
Aveyron, Vayss. 
ré, m., cévenol, AzAÏs. 
f., Vendée, r. p. 

s, f., Pamproux (Deux-Sèvres), c. p. M. B. Souche. 
;d, m., pisso-côy m., Aveyron, Vayss. 
, f., piche-couaj m., Mauzé-s.-le-M. (D.-S.), r. p. 
ky m., Hautes-Alpes, Chabr. 
f., env. d'Annecy, Const. 
f., Saint-Hubert (Belg.), Marchot. 
'., namurois, Pirsoul. 

r., env. de Saint-Julien (Haute-Sav.), Const. 
. (av. th angl.), éthëtrë, m., étrëkëy m., Haute-Sav., Const. 
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éktrë, m., këtrë, m., environ d'Albertville (Sav.) Const. 
ékfètt, m., toufètty m., env. de La Chambre (Sav.), r. p. 
téringo, t., provençal, c. p. M. M. Réguis. 
chértngle, f., Arrens (H.-Pyr.), c. p. M. M. Gamélat. 
tir(h^y'go, m., Comberoui^er (T.-et-G.)> c. p. M. A. Perbosc. 
Uisseûte, f., Val d*Ajol (Vosges), r. p. 
chuch'pattej f., La Poutroye (Alsace), Simon. 
plachevUe^ î.y Gaye (Marae), Heuillard. 
crachtûzty f., Xertigny (Vosges), r. p. 
dardoire, f., Champagne, Dict. de Trév.y 1752. 
dadourcy f., For. de Clairvaux (Aube), Baud. 
strinqu^eau, gallo du Morbihan, L'Armerie. [E. E.] 
strinquellf breton vannetais, L*Armerie. [E. £.] 

11. — Avec un brin de sureau débarrassé de sa moelle et bouché aux 
deux bouts avec des peaux d*oignons on fait des mirlitons appelés : 
rôle, f., Nièvre, Chamb. 
tutoUf m., tute, f., béarnais, Lespt. 
nunu, m., Sarthe, Montesson. 
merlitouy m., Heine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 
caramélo, f., Aude, c. p. M. P. Calmet. 

Dans une pièce de théâtre, Cyprien le Vendu^ par Dautrevaux, 1840, un 
personnage qui joue du fifre est dédaigneusement traité de bout de 
sureau. 

.10. — Une petite figure en moelle de sureau, avec un peu de plomb au 
pied, qui se redresse brusquement, de quelque façon qu'on la pose, est une 
amusette bien connue. On la nomme : 

saltatory parapharagaraus (i), lat. d. m. â., Diefemb, s. v'> ^ambucus et 
parapharagaraus. 



0) Da moins je suppose qae ce mot a ce sens. Voici la glose : « parapharagaraus =■ ca- 
robeus, gallice seuron. » Carobeus semble être pour canobeua = moelle de s. — 
C'était sans doate une parole qu'on devait prononcer avant que le jouet se relevât. — 
Aujourd'hui le mot légèrement modifié : parapharagaramus est employé. 1» comme mot 
difficile à répéter qu'on fait prononcer aux jeunes enfants ; â» au jeu de saule mouton, dans 
une des figures; le premier sauteur le dit, les suivants sont obligés de le répéter exactement, 
sous peine de prendre la place du patient (Lorraine) ; 3o dans une comédie-parade, Arlequin 
— Rygmalioriy par Dossion, au II, il y a un personnage appelé le magicien Parafaragarmus. 

Voici, pour comparaison, des mots qu'on est~ obligé de répéter très vite, au jeu de saut 
de mouton, quand on a son tour de sauter : falicoco ! faliboulette I — C'est l'usage dans 
le départ, du Nord, selon Desrousseaux, Mœurs de la Flandre^ 1889. 
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sautereaUy anc. fr., Ddez, 1678. 

virvolatU, m., anc. fr., Oddin, 1681. 

bilboquet de sureau, m., xvi* s., Fouriher, Var, histor., IV, 231 ; Estreine 

de Pierrot à Margot, 1614, p. 6. 
quille sorcière, (., Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 
sorcière y î., montois, Sigart. 
sorcier, m., Jura, Echo du Jura du 24 févr. 1844. 
sourcièy m., H.-Gar., c. p. M. P. Fagot. 
macrale (= sorcière), f., wallon, Semertier. 
ramponneau, prussien, français de Belgique, Sigart, s. y" sorcière, 
soldat, m., boudik, m., Metz, r. p. 
prëssièn, m., Aude, c. p. M. P. Galmet. 
saltomartino, ital., Duez, 1678. 
stek auf, steh-mànnchen, allemand de Saxe^ r. p. 

C'est sans doute à cette amusette que se rapportent les mots bavarois : 
koUermâule = homme méprisable, holler stock ou holderstock = la 
bien-aimée, donnés par Sghmeller. On fait de nos jours, à Paris, des 
poupées peintes, en caoutchouc, qui se relèvent de même que le 
joujou en sureau. On les appelle clowns sauteurs. 

12. — « La moelle de sureau est appelée par les écoliers gomme à effacer 
parce qu'ils s'en servent pour enlever les traces de crayon et 
d'encre. » Avon (S.-et-M.), r. p. 

43. — a Avec la moelle de sureau découpée en petits morceaux on fait des 

lettres d'alphabet qu'on colle sur un carton. » Etrelles (lUe-et-V.) r. p. 

44. — « De bordir son fa%endiers, De promessas son bobancier. Al rendre 

sau%es e saucx = de jouer ils sont industrieux, de promesses ils sont 
prodigues, au rendre ce sont saules et sureaux, bois sur lesquels il ne 
faut pas compter, à cause de leur fragilité. » Anc. prov., Ratn. 

« Fols plus caus d*un sanbuc == fou plus creux qu'un s. » Anc. prov., 
Rayn. — (i Dedins iest plus caus d'un sauc. » Id. 

« Co d'échéou = cœur de sureau, cœur lâche. » B.-Pyr. , Lespy. — « Penn 
scaw = tête de sureau, tête légère, en parlant d^n homme. » breton, 
E. Roulleaux, Le paon de Bréhaty 1865, p. 27. — « Hort conme û 
couraou de sahuc = fort comme un cœur de s., se dit ironiquement. » 
Arrens (H.-Pyr.), c. p. M. M. Gamélat. — « Hort coume û couraou 
dé séncotfé = même sens.» Bagnères-de-Bigorre, c. p. M. J.-J.Pépouby. 
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tt Franc comme une rotte (lien) de seû = faux ; sur qu 
compter, les branches de cet arbuste cassant comme du i 
et- Cher, Thib. ; Mart. — « Franc comme une hart ( 
Normandie. 

15. — « Croître comme un sureau = croître vite. » Belg. wall 

Feller. 

16. — « Quand tu yerras fleurir le sureau, huit jours après ti 

raisins en fleurs. » Meurthe, Adam. — « Si le sureau don 
de fruits, il y aura beaucoup de raisins. » Aisne, Marne 
Guillaume. — <( Année de suzin, Année de raisin, n Bi 
c. p. M. A. Guillaume. 

17. — « Quand qu'i pout8*ro des pronnes (prunes) à chés $éui 

Saint-Pol (P.-de-C.), c. p. M. Ed. Edmont. 

18. — « Se sabé ço qui baou ère flou d'et sénkè, et boue {le 

pourtaré ne ^Ihade d*or. » Béam, Annuaire de Samt-F 

« Si Dieu le veut, un malade, rien que de toucher au sure, 
mieux. » Naintré (Vienne), r. p. 

19. — « On croit que le sureau annonce les sources souterrain 

le mauvais air. » Mayenne, Dottin. 

« Dans les étables qu'on vient de nettoyer on place des 1 
croix, par terre aux quatre coins, pour chasser le m 
Guemesey, r. p. 

20. — u Quand les abeilles ont essaimé, pour les empêcher de r 

ancienne ruche, on y met des feuilles de sureau froissi 
c. p. M. L.-B. RiOMET. 

21. — « Chaque fois que Ton enlève le fumier des étables, il 

presque partout^ de placer sous les litières neuves une 
sureau, afin d'éloigner les coult*uvres, les sourds (sal 
les crapauds. » Basse-Bret, c. p. feu L.-F. Sauvé. 

22. — Pour que la fleur de s. soit utile dans les maladies, il fi 

été cueillie la veille ou le jour de la Saint-Jean (Nor 
cardie, Bretagne) ; entre Us deux Fête-Dieu, Octave.de 
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srry, Orléanais, Maine) ; entre la Saint-Pierre et la Saint- Jean 
Jtes-du-N., Finistère). 

our de sént-Gla (Saint-Clair, 1" juin) caou amassa (cueillir) la loa 
sa-uc (fleur de t,). • Pays d'Albret, Dardt, I, 256. 

La tisano dé tahutié Estréy'to las tripos coumo dé papié = la 
ane de s. rétrécit les boyaux comme du papier. » H.-Gar.,P. Fagot, 
m.y \, p. 284. 

leurs de s. sont très employées en médecine sous forme de fumi- 
Lions, on les appelle alors hlourighè^ m. » Bagnères - de - Bigorre, 

p. M. J.-J. PÉPOOEY. 

)nque frotte un porion (verrue) la veille de St<-Jehan de la feuille 
m sehus et puis la boutte parfont en terre, à mesura que cette 
lille pourrira, le porion seichera. » xv* s.. Evangiles des que- 
uilles. 

* la maladie du mouton appelée le boucket on lui met dans la 
eulle un bâton de sureau vert fendu au bout en croix ; quand le 
ton a touché le mal on le met sécher quelque part et à mesure qu'il 
che, le mouton guérit. » xvi* s., Jehan de Brie, Le bon berger, éd. 
croix, p. 139. 

T sur soi une branche de sureau dont la moelle est remplacée par 
papier sur lequel on inscrit son nom et le jour de sa naissance 
érit des fièvres. » Vaucluse, Régdis, Mat. méd„ p. 47. 

Jn petit sorcier des environs de Besançon avait le pouvoir de donner la 
irrhée. Mais il avait besoin de se procurer pour cela des excréments 
rindividu ou de l'animal quMl voulait grever (i). Voici comment il 
érait. 11 introduisait un peu de ces matières dans un bâton de 
reau dont il avait vidé la moelle ; puis l'appareil ainsi garni, il le 
:ait dans une eau courante en disant une prière ; une tant que Teau y 
ssait la personne ou la béte avait le flux du ventre. » Démocratie 
inc-eomtoise du 13 oct. 1878. 

désensorceler une fille malade un guérisseur lui ordonne de faire 
uper, par une vierge, une branche de sureau avant le lever du so- 



personne ou une bète à qui Ton a jeté un sort est dite grevée. 
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)eil; d*en mettre un morceau à chaque croisée et sous chaque porte ('). » 
Saint-LÔ, Ga%ette des tribunaux du 13 déc. 1834. 

25. — « Le jour de la Fête-Dieu on dispose deux branches de sureau sur le 
passage de la procession. Ces branches sont partagées par les habi- 
tants qui les portent sur leurs pommiers pour écarter les chenilles, n 
Viviers (Yonne), Moiset, Usagei de l'Yonne, 1888, p. 35. 

. <c D*atttres fois, il allait disputer un morceau de la croix de Santec, de 
cette petite croix de sureau garni de fleurs que le prêtre lance au mi- 
lieu de la foule. Plus de dix paroisses se réunissent pour se le dis- 
puter avec fureur... Chacun veut emporter un débri de la petite croix, 
qui assure une belle moisson pour Tannée suivante. » Basse-Bret., 
Kerardven, Guionvac\ 1835, p. 60. 

iQ. — <( Ustasse Marcade, officiai de Gorbie, au xv« siècle, et auteur d'un 
mystère de la Passion, conservé aujourd'hui à Àrras, sous le n* 625, 
fait dire à Lucifer, parlant de Judas : 

Ung maleureux et faulx .trahitre, 
À qui ne faulra (manquera) jamais mittre : 
A ung sehut le feray pendre. 
(( Adonc (Judas) monte sur un sehut et se peut et les diables luy effon- 
drent la pance. » La Fons Meligocq (dans BuUet. du bouquiniste, 
1862, p. 561). — « Par desespoir, le col Judas sangliz Et d'une corde 
soubz un sehuz l'estrangliz Où les diables luy crevèrent la pance. » 
Controverses du sexe mascul.y 1536, I, f"' 20, v'. — Cf. H. de la 
ViLLEMARQUÉ, Poèmes bretons du moy.- âge^ 1879, p. 106. 

On raconte encore aujourd'hui, en divers endroits, que Judas après son 
forfait, est allé se pendre à un sureau. 

« Aux petites filles effrontées, on récite cette formulette r 
Effrontée, 

Votre mère est brûlée, 
Votre père est pendu 
Par une cossette (2) de séyu. » 

Harou, Folkl. de GodarviUe (Belg.), 1893, p. 88. 



(1) Suit une longue liste d'autres conjurations et de formules magiques. J'y renvoie le 
lecteur. 

(2) Branche de sureau. 
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27. — « Une personne pour évoquer le diable monte sur un sureau. » 

Vallée d'Àspe, au xiv* s., Basgle de Lagréze, Monogr, de Saint- 
Savin, 1850, p. 135. 

28. — f Quand on a reçu quelque maléfice de la part d'un sorcier qu^on 

ne connaît point, qu'on pende son habit à une cheville, et qu'on frappe 
dessus avec un bâton de sureau ; tous les coups retomberont sur 
réchine du sorcier coupable, qui sera forcé de venir, en toute hâte, 
(Mer le maléfice. • Mignb, Dict. des Sciences occultes, col. 625. 
[Ed. Edm.] 

« Dernièrement, deux armaillis, dans un chalet de la Gruyère, ne réus- 
sissaient pas dans la fabrication de leur fromage. De suite, ils soupçon- 
nèrent qu'ils étaient victimes d'un maléfice quelconque. Alors on eut 
naturellement recours au grand secret: l'un des deux pendit son 
habit à une cheville, et se mit à taper dessus avec un bâton de 
sureau. Arrête, lui cria bientôt son camarade, qui avait bon cœur, 
arrête, malheureux, tu vas tuer le pauvre sorcier. » Le diable et ses 
cornes, Fribourg, 1876, p. 42. 

« Je fais sentir les coups aux sorciers, pourvu qu'on les batte avec un 
bâton de sureau. » xvp s., Cyrano de Bergerac, éd. Jacob, p. 50. 

29. — « Frapper une vache avec une branche de s. l'empêche de donner du 

lait. » Ineuil (Cher), r. p. — a Dans ce cas elle devient malade et 
meurt dans Tannée. » Basse-Bret, Rev, d. tr. pop,, 1905, p. 354. 

30. — «^11 ne faut pas brûler du bois de s., autrement la poule cesse de faire 

des œufs. » Aude, A. de Ghesnel, Usages de la Mont. noirCy 1839. 

31. — « Celui qui casse une branche de s. dans lejardin d'un ami, lui fera une 

trahison dans le cours de Tannée sans le savoir ou sans le vouloir. » 
Naintré (Vienne), r. p. 

32. .. « A Vottem, lorsqu'un jeune garçon allait entrer en apprentissage, il 

montait au plus haut d^un sureau et là, mordant à belles dents dans 
un petit gâteau, il criait de toutes ses forces : Adyè, bon lin! adyè, 
bon tin! « adieu, bon temps! ». Cet usage a disparu depuis uue 
trentaine d^années, mais on dit encore aux gamins intraitables : 
vochal H tin ki v' montre so V sawou « voici {= bient«Hsera) le 
temps que (= où) vous monterez sur le sureau. » E. Monseur, Folkl. 
wallon, p. 39. 
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33. ~~ (( La ville de Quimper repose sur trois colonnes de sureau. Quand 

celles-ci viendront à manquer la ville disparaîtra sous les eaux de la 
mer.» c. p. feu L.-F. Sauvé. 

34. — Langage des fleurs. — « Elle dit que la nuit Saint Nicolay il Ta voit 

esmayée {il lui avait mis un mai) et mis sur leur maison une 
branche de seur, qu'il n'avoit mie bien fait de ce faire et qn^elle 
n*estoit mie femme à qui Ten deust faire telz esmayemens ne telz 
dérisions et que elle n'estoit mie puante ainsi que ledit seur le sfgiii- 
fioit. » Document de 1367, Du Gange, s. v" maium. 

Mis au i" mai devant la maison d'une jeune ftUe le sureau a] la signifi- 
cation suivante : <( Da séyu, té pues. » Ramecourt (P.-de-C), c. p. 
M. Ed. Edmont. — « Sé-ii, tu pues. » MoUiens-aux-B. (Somme), r. 
p. ; Lacres (P.-de-C), c. p. M. B. de Kerhervê. — « Moi d' sé-u, je 
ne t'aime plus. » Somme, Jouancoux. — « Moi de chëy*, eh'est eune 
trëy' [truie), u Somme, Ledieu. — Mày' du saou, on ne Va nin volou 
= on ne Va pas voulu. » Sart (Belg.), Wallomar 1899, p. 193. — 
Mày* di saou, y va qui vont (veut). » Env. de Liège, Ren. de tr. p., 
1902, p. 600. — Lou sambu, es un embut = tu es un bihertm, un 
sac à vin. )> Prov., Mistral. — « Suzin, putain ou vieille catin. n 
Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 

« Cest un symbole de ronsolationt parce que la tisane de s. est un cal- 
mant. » France, Semertier (dans Wallonia, 1899, p. 24). — a Cette fille 
aurait besoin de prendre de la tisane de sureau pour calmer ses sens. » 
Authon (Eure-et-L.), r. p. — Cest un symbole d'insensibilité. 
Dauphiné, Annuaire de la Cour royale de Grenoble, 1841, p. 40. -— 
C'est un symbole de manque de franchise. Blaisois, Thib. — « On 
en met devant la maison d'une fille qui a eu un enfant. » Seine-Inf . , 
Delb. 

<c Un mai de sureau indique que la jeune fille a les bras creux, c.-k-d. qu^elle 
est mauvaise ouvrière, a Rebourseaux (Yonne), C. Moiset, Usages de 
l'Yonne, 1888, p. 45. 

a On lit dans le ms. n** 103 (Sermones Gaufredi Galvi qui, suo tempore 
[1453] fuit vicancellarius parisiensis) : Est enim mnndus similis 
sambuco, cuius flos odoris suavitaie delectat, sed fructus est immun- 
dus ; vero quidem sambuci flores sambuco sunt meliores, sic etiam 
mundus floret prosperitatibusque delectat, >ed fructus eius'est ini- 
quitas, ruina et immundicia. y> Bull, de la soc. botan., 1858, p.|205. 
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SAMBUCUS EBULUS. (Linné.) — LTEBLE. 

ehulus, eboltu, aevulus, ebucone, albuconis, odicus, odecus, educu, actis, 
chamaeacleny chamecaton, cameaeti, camoactus, eomiactis^ carnse, 
tnineum,\. du m. â., Gobtz. 

ebilus, ebelus, ebula^ ebedus, ebeta, elleus, nigeUa, meatrix, 1. du m. à., 

DiEF. 

aetis terrenuty 1. du m. â., Matth. Silvat. 

cameleastUy l. du m. â., Bibl. de Véc. d, chartes y 1869, p. 332. 

lorex, forme populaire latinisée, De Bosco, Lum. maj.^ 1496, f'^ 66, v». 

acte agritty anc. nomeocl., Brunfels, 1534. 

sambucus mmor^ anc. nomenclature, SoLEnros, 1549. 

tambucui humiliSy parva tambucusy anc. nomencl., Bauh., 1671. 

^ovxcavéy (gaulois, DioscoRiDE, IV, 172. 

odooo»^ gaulois, Marcelujs Burdigal., 7, 13. 

evoly m., eboriCy m., anc. prov., Rayn. 

éboul, m., ébouU, m. plur. (le plus ordinair. au plur.), Pjr.-Or., Coup. — 

Béziers, Az. — Lot, Soc, d'ét du Lot, 1891, p. 49. — Montauban, 

Gat. 
nèbouly m., Aveyron, Vatss. 

iblou, m. (accent sur la première syllabe), Vaudioux (Jura), Tbévenin. 
nebla, f., albigeois, docum. de 1485, Revue du Tarn, I, 40. 
eblCy f., anc. fr., Mowat ; Earle ; Dorveaux, Antid. 
eible, f., anc. fr., Dorveaux, Antid., p. 59. 
éble^ f., Doubs, Beauq. 
ëble, f., Anjou, Desv. — Le Mans, Maulnt. — Vienne, Deux-S., I^al. — 

Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Telot. 
éblès^ f. pi., Tarn, Martrin. 
yble, f., yblesy f. pL, anc. fr., Bibl. de Véc. d. ch., 1869, p. 332; Uarbo- 

layre (vers 1490) ; Fayard, 1548. 
îbl, ibl (masc. ou fém., il est difficile de savoir lequel ; le mot est souvent 

employé au plur.), env. de Vigneulles (Meuse), r. p. — Marnay 

(tf .-Saône), r. p. — Orchamps (Jura), r. p. — Chaucenne (Doubs), 

r. p. 
%ibly %ibl.y m., Bresse Ghâl. (S.-et-L.), Guill. — Conlie (Sarthe), c. p. M. £d. 

Edmont. 
ubl, f. pi., Berry, Jaub. — Mauzé-s.-le-M. (D.-S.), r, p. 
yèblCy yèbles, ièble, hyèble, hieble (tantôt au mascul., tantôt au fémin.; 

tantôt au sing., tantôt au plur.), anc. fr. et fr. mod. 
yëbl, Orne, r. p. 
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yablf champenois, Tarbé. 

yobl^ m., Nièvre, Ghamb. 

uèbl, m. pi., Sementron (Yonne), r. p. 

iiébl, m. 00 f., sing. ou pi., Normandie. — Maine. — Orléanais. — 

Champagne. — Bourgogne. 
iiobl, f. pi., Aube. — Allier. — Cher. 

yèbloriy m., Saint-Pierre-le-Moûtier (Nièvre), c. p. M. Ed. Edmont. 
yèglwt» m., Grand-Serre (Isère), c. p. M. Ed. Edmont. 
éyouls^ m. pi., Vazerac (T.-et-G.), c. p. M. A. Perbosc. 
yëvr, Eure, Jor. 

%ièbr, m. sing., Fresnay-sur-Sarthe (Sarthe), r. p. 
yépr, m., Mirebeau-sur-Bèze (G.-d'Or), c. p. M. Ed. Edmont. 
èblh\ f., Ghantonnay (Vendée), c. p. M. Ed. Edmont. 
ëblh^ m., Guesnes (Vienne), c. p. M. Ed. Edmont. 
ëby, f., Maillezais (Vendée), c. p. M. Ph. Télot. — Deux-S., Vienne 
abif, {., Ghamplitte (Haute-Saône), r. p. 
ffrjf, f., Glerval (Doubs), r. p. — Bournois (Doubs), Rouss. — Montbi 

CoNTEJ. — Velorcey (H.-Saône), r. p. 
ôb^y m., Bocé (M.-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 
ub^, f., Saint., JÔN. — Deux-S., Vienne, Lal. 
%ukj, (., Gelles (Deux-S.), Lal. 
%ub\ f., Saint-Pierre-d'Oléron, c. p. M. Ed. Edmont. 
iblho, f., vaudois, Brid. 

t&^/i, Cellefrouin (Charente), Rev. d. pat., 1892, p. 268. 
îb, m., Gonflans-sur-Lantane (H.-Saône), c. p. M. Ed. Edmont. 
ébou, m., ébùuSj m. pi., Montpell., Gouan, 1762. — Béziers, Az. — Pé 

Maz. — Le Vigan (Gard), ROUG. 
bouns, m. pi., Arrens (H.-Pyr.), c. p. M. M. Gamélat. 
ibf f. pi., Goulomme (S.-et-M.), r. p. 

hUbes, f. pi., anc. fr., Louyse Bourgeois, Obs. s. la stéril., 1609. 
yëh^ f. pi., Ghâtenay (S.-et-M.), r. p. 
%yëb^ f. pi., Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 
zUhy f. pi., Aube, Baud. 
uhy m., Gharost (Cher), Goudereau. — Saint-Benoit-du-SauIt (Indre), 

M. Ed. Edmont. 
yob, m., Nièvre, Ghamb. 
yèVy Pont-Audemer (Eure), RoB. 
c'y, m., rté'6, m., riëv, m., Centre, Jaub. 
lièpe^ f., Orglandes (Manche), Jor. 
lapia, f., Les Allues (Savoie), c. p. M. Gh. Jorbt. 
aprdéy'ra, f., Suisse, Bridel. 
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gèbl, Centre, Jaub. — Haute-M., c. p. M. A. Dàguin. 

gièbly f., Yendômois, Mart. — Bessin, JoR. ! 

ghiebl, m., ghèbr, m., Vendômois, Mart. I 

ghèb\ t, blaisois, Thib. 

dièbl, m., Saint-Ày (Loiret), c. p. M. Ëd. Edmont. 

fobly f. pi., Nièvre, Gagnep. | 

%èbr, m. plur., Vesoul (H**-Saône), r. p. 

éoula, f., Larboust (H.-Gar.), Sac. 

éoulé, m., éouUs, m. pi., Lot, L.-et-G., Tarn, Tarn-et-G., Haute^., Gironde, 

Ariè^. ! 

ioulé, f., Corrèze, Lép. 

iéoulé, f., iéoué, f., Aveyron, Vatss. ! 

tsioulés^ f. pi., tsioués, f. pi., Mur-de-Barrez (Aveyr.), Garb. 
zioulé, m., Salignac (Dord.), r. p. 
iole, f., Cdte-d*Or, Roter. 
neaulte, f., anc. fr., Harlequin, Nouv. jard. d, vertus d. Aer6es,1624,p. 11. j 

[Faute d'impression pour neaulU.] j 

niël, m., Rosey (S.-el-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 

nioley f., Morvan autunois (S.-et-L.), Mém. de la Soc. éduenne 1892, p. 358. 
niôle, f., Allier, r. p. — Ennezat (P.-de-D.), c. p. M. Ed. Edmont. 
viole, f., Lasson (Yonne), Joss. 

Mole, f., Beaune, Bigarn. < 

indi/ulët f., Yinzelles (P.-de-D.), Dauzat. j 

il, il, masc. ou fém. pi., Ban-de-la-R., Oberl. ~ Pays mess., D. Lorrain. — 

Poligny (Jura), r. p. | 

iy\ ziy\ f- pl-» Rémilly (Pays messin), r. p. i 

i, f. pi., Yosges, Haill. ' 

olegue, m., anc. prov., A. Thomas, Nouv. est, dephilol. fr., 1905, p. 305. 

(M. A. Thomas étudie l'origine de ce mot, pp. 305-310). 
ooulghé, m., provenç., A. Constantin, Traicté de la pharm. provinc., 1597, 

p. 72. 
diféoulé, m., cévenol, Sauy., 1785. 

ooughé, m., provenç. et dauph., Solerius, 1549. — Sisteron, Honn. — Avi- 
gnon, Pal. ■— Apt, Col. 
oghé, m., Arles-sur-Rhône (B.-du-Rh.), c. p. M. M. RÉGUis. 
égou, m., égouss, m. pi., cévenol, D'Hombres. — Lodève, Aubout. 
ëghu, m., Saint-Jean-en-Royans (Drôme), c. p. M. Ed. Edmont. 
agadéoussés, m pi., Montagne-Noire (Aude), c. p. M. P. Galmet. 
agnéou, m., àgéou, m., Landes, c. p. M. Y. Foix. 
éoussé, m., éoussés, m. pi., Aveyr., Yayss. — Gard, Pooz. — Garcassonae, 

c. p. M. P. Calmet. — Castres, Az. 



Digitized by VjOOQIC 



SAMBUCUS EBULUS 289 

aoussié, m., Labruguière (fl^®-Gar.), A. de Ghesnel, Usages de la Montagne 
Noire. 

éoufo, f., Nîmes, Vincens. 

jèou, m., Laone-Soubiran (Gers), c. p. M. J. Ddgamin. — Gondrin (Gers), 
c. p. M. H. Daignestous. — Luchon (H.-Gar.), Sarrieu. 

yéou, m., Ghalosse (Landes), c. p. M. J. de Laporterie.. — Bagnères-de- 
Bigorre, c. p. M. J.-J. Pépouey. 

yèj\ m., env. de Le Blanc (Indre), c. p. M. Ed. Edmont. 

alidWy m., vaudois, Vicat, 1776. 

alidrôy m., vaudois, Bridel. 

lérô, m., Saint-Georges-d.-Gros. (Orne), r. p. 

yérl. Nuits (C.-d'Or), Ph. Garnier. 

iiérl, Ruffey-les-B . (C.-d'Or), Joign. 

meugres, pi., Montrât (S.-et-L.), Gaspard. 

hhôdréV, f. pi., Plainfaing (Vosges), r. p. 

brouyo, m., Eure-el-L., r. p. 

teint-vin^ m., Vosges, r. p. (On s'en sert pour falsifier la couleur du vin.) 

herbe à V aveugle^ Bretagne franc.. Bourbonnais, Berry. 

herbe aux yeux, Bretagne franc., Sébillot, Add. 

sàmbu bastar, m., iàmbu fé, m., provenç., c. p. M. M. Régdis. 

sdmbu en èrbo (= sureau en herbe), m., Domazan (Gard), c. p. M. M. Re- 
cuis. 

petit sureau, sureau bâtard, franc. 

petit suzeau, anc. fr., Ol. de Serres, 1600, p. 862. 

sâvadge saouoUy m., sâvadge saou, m., neûr saou, m., piti saouou, m., 
wallon, c. p. M. J. Feller. 

petit su, m., Orne, Let. 

petit sëy\ m., Saint- Antoine-du -Rocher (Indre-et-L.), c. p. M. Ed. Edmont. 

suseau bas, suseau femelle, anc. fr., Cotgr. 165U. 

suél, f.,Clécy (Calv.), r.p. 

sàmbékéy'ré, na., Var, Amic. 

sévurâ, m., Cubry (Doubs), r. p. 

sôvàyà, m., Broye-les-P. (H^-S.), Perron. 

saouèri, m., Ardennes belges, Grandg. 

sàyë vôhh (= sureau verd), Vosges, Baillant. 

saou pudèn (= sureau puant), Aix-en-Pr., Garidel. — Avignon, Pal. — Apt, 
Col. 

saou pudèn, saou padou, Var, Hanry. 

herbe à punaises, f., Dun-le-Pelleteau (Creuse), c. p. M. Ed. Edmont. 

yèbe pour les ouandions, f. (= chasse-punaises), Verviers (Belg.), c. p. 
M. J. Feller. 

TOME VI. 19 
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saou du cu%u, f., Gueuzaine (Prusse wallonne), c. p. M. J. Feller. — 
(Littér. sureau de eoffin. Les faucheurs en mettent dans leur coffin, 
en guise de vinaigre, pour faire mordre la pierre.) 

ubl, hubl^ moyen breton, Ernault, Glots. moy, hret. 

TOPONOMASTIQUE. 

Les YèbleSj localité du Haut-Rhin, Stoffel. 

Les HyèbleSf loc. de l'Oise, Desjardins, Arch, eccL de VOisey 1878, I, 174. 
Les Zèbles, loc. de l'Eure, Blosseville. 

VYeblet, lieu-dit aumoy. â., sur la commune de Brétigny-s.-Orge (S.-et-O.), 
Bertrandt, Bréiigny, 1885, I, 12. 

« Un riche aveugle voulut un jour acheter une terre qu^on lui disait être 
de bonne qualité. Il s'y fit conduire à âne et arrivé sur place il dit à 
son domestique : attache mon âne à une hiéble. — Mais il n^y en a 
pas, lui fut-il répondu. — Alors c'est que la terre est mauvaise, jen'en 
veux pas, dit l'aveugle et il s'en alla. » Conte connu partout. 

« Attache Ion âne aux hiébles et non pas aux fougères ; l'hyèble sent 
mauvais, mais il vient dans la bonne terre ; la fougère est une belle 
plante mais elle vient dans la mauvaise terre ; se dit aux jeunes gens 
à marier en leur conseillant de ne pas se fier aux apparences. » Sain- 
tonge, JÔNAIN. 

« Mettez du yèble dans le poulailler et les poux des poules disparaîtront. t> 
Beauce, Ghapiseau, Folki de la B.; Marne, c. p. M. E. Maussenet. 

« Quand les paysans ont un animal malade de quelque plaie vermineuse, 
ils se rendent auprès d'un pied de yèble et tordant une poignée de cette 
plante dans leurs mains, ils lui font un grand salut en lui disant : 
adiousiês, mousu t'aoussié, se né trasés pas lous bers de moun bérbé- 
nier, vous coupi la gambOy may lou pèy = bonjour, monsieur l'yèble, 
si tu ne retires pas les vers de mon verminier, je te coupe la jambe 
et le pied. » Labruguière (Tarn), A. de Chesnel, Usages de la Mont» 
Noire. 

« Quand un feu de Saint-Jean devient bien ardent, on y jette une grande 
quantité d'yèbles pour obtenir une fumée très épaisse. » Lot, Delpon, 
Stat duLot,iSSi, 

Langage des fleurs. « Sâvadge sawou {nom wallon de Vyèble), Dji m^ 
fèye à vous. » wallon, Semertier (dans Wallonia, 1899, p. 24>). 
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SAMBUCUS RACEMOSA. (Linné). - LE SURI 
A GRAPPES. 

tahukiè rougé, m., Larboust (H.-Gar.), Sac. 

roge sëyë, m., sëuroge, m., bianséyë, m., bian iôyëy m.. Vo8g:e3 

sureau rouge, sureau à grappes, franc., Fillassier, 1791. 

SAMBUCUS LACINI AT A, (Linné.) 

sureau d'HalU, sureau découpe, sureau a feuUles de persil, fran^ 
siEa, 1791. 



VALÉRIANÉES. 

VALERIANA OFFICINALIS. (Linné).— LA VALÊ 

valentia, lat. de Diosgoride sel. Stadler, Nachtr. 
valeriana, erba benedicta, benedicta, fu, 1. du m. â., Goetz. 
portentilla, martha, marturella, amantiUa, veneria, nardum agr 

m. â., MowAT. 
valentiana, antantilia, amatiUa, amatilia, amadlla, amaritilla, 

antilla, nandlla, marcinella, marcorellat maturesia, 

maura cotella, potentUla, dania, fil, 1. du m. â., Dief. 
morsus diaboliy 1. du moy. â., L. Diefenb., Deutches Wœrtenb. s. 
marinella, genicularis, theriacaria, 1. du m. â., Gbrarde cité par 
amantisiaf 1. du m. â., Germania, 1888, p. 299. 
valentina, marcineUa, genicularis, serpillum majus, herba gatt 

1. du m. â., Matth. Silvat. 
herba sanetœ Clarae, 1. du m. â., Descenet, p. 13, en note. 
matureUa, anc. nomencl., Cokdus, 1535. 
sanctinGeorgii herba, phu germanicum, anc. numencl., Bauain, J 

1591. 
cardiaca, anc. nomencl., Mattirolo. 
valeriana minor, phu minus, anc. nomencl., Katzenb. 
nardus sylvestris, anc. nomencl., LiNoaER, 1582. 
valeriana, f., valériano, f., midi de la France. 
valériane, f., anc. fr., Mowat; J. Camus, L'op. sal., p. 68. — fi 
balériano, f,, Tarn. — Aude. 
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halériane^ f., Mimbaste (Landes), r. p. 

bolériano, f., Lot. — Aveyron. 

volarianOj f., Croq (Creuse), r. p. 

balariano^ f., Tarn, Haute-Gar. 

malériano^ f., Lalbenque (Lot), c. p. M.R. FouRÊs. 

vélérane, f., Orchamps (Jura), r. p. 

varèlianey f., Château-Renault (Indre), r. p. 

6a/oHno, f., Villefranche-de-R. (Aveyr.), r. p. 

volérine,ï., Velorcey (Haute-Saône), r. p. 

valèriounë, f., Palaiseau (S.-et-O.), r. p. 

valérienne, f., anc. fr., Lmrbolayre, s. d. (vers 1490) ; Brohon, 1541 ; etc., 
etc. — franc, popul. mod. employé couramment dans toute la France 
du Nord. 

valôriêne^ f., Chiny, Oneux-Theux, Baneux (Belg.), c. p. M. J. Feller. 

vélérienne, f., Marnay (Haute-Saône), r. p. 

volérienne, f., Châteauroux (Indre), r. p. 

voler yin-ne, f., Clerval (Doubs), r. p. 

v(mèryèn\ f., Laguiole (Aveyr.), r. p. 

valéfyô, m., env. de Rennes, r. p. 

varion, m., Pierrefonds (Oise), r. p. 
valètt', f., vusslôf m., Ruifey près Dijon, r. p. 

herbe aux chats, herbe à chats, franc. [Le mot est employé presque partout 
sous des formes dialectales différentes, sans importance à notre point 
de vue. Il vient de ce que le chat aime à se roulersur cette plante.] 
ch'tè, f., La Craonnaise (Mayenne), r. p. 
merde au chat, f, Doubs, Roussey. 
herbe aux coupures, français très répandu. 
herbe-coupure, Saint-Pol (P.-de-C.) c. p. M. Ed. Edmont. 
tchotte de côpure, f., Ban-de-la-Roche, Oberl. 
herbe a la meurtrie, Centre, Jaub. — Haute-Bret., Sébillot, Add. 
erbo déy' in/irmarié, proxenç., Rev. hort. d. Bouches-du-Rh., 1854, p. 182. 
passa-mèy'dzo (= passe-médecin), vaudois, Vicat, 1776. — fribourg., Sav. 
guérit-tout, Eure, Manche, Jor. 
herbe à douleurs, f., Aisne, c. p. M. L.-B. Riomet. 
langue d'oie, Eure,NiEL. — Orne, Let. 
herbe du loup, Haute-M., c. p. M. A.Daguin. 
racinclovo, f., env. de Valence (Drôme), r. p. 
chasse-puce, Calvados, Jor. 
chognolo, f.. Le Buisson (Dordogne), r. p. 
herbe de Saint-Sébastien, Vosges, Haill. 
herbe Notre-Dame, Valenciennes, Hég. 
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tnô à dialj Montbéliard, Gontej. 
Symbolique. « La valériane symbolise la foret. » E. Faucon. 

VALERIANA PHU. (Linné). -LA GRA^NDE VALERIANE. 

fu ponticum, lat. du iv® s. a p. J.-C, Oder. 

nardus cretica, anc. nomencl., Duchesne, 1544. 

vertentretum^ anc. nomencl., C. Gesnerus, 1542. 

nardus ponticum, valeriana pontica, valeriana major, anc. nomencl., 

Ratzenb. 
valeriana kortensis, phu majus, carpesium^ anc. nom., Bauh., 1671. 
grande valériane, f., franc., Duchesne, 1544; etc., etc. 
grande valérienne, f., anc. fr., Mathee, 1559. 
valeriene des jardins, anc. fr., Confections aromat,, 1568, 
vert entret, m., anc. fr., C. Stephanus, Sylva, 1538.' 
ubriago, f., Apt (Vaucl.), Col. 

VALERIANA DIOICA. (Linné.) 

valeriana paluslris, valeriana minor, anc. nomencl., Bauh., 1671. 

érba dès vcrmé*, Montpellier, Planch. 

erbo dé vérps, Saint-Pons (Hér.), Barth. 

tone-marte, Ban-de-la-Roche, Oberlin ; (de l'allemand dônnmarck). 

VALERIANA TRIPTERIS, (Linné.) 
fortséta (= fourchette), f., fribourgeois, Sav. 

VALERIANA CELTICA. (Linné). 

nardus gallica, lat. de Pline et de Columelle. 

nardus celtica, nardoceltica, celtica, fasce galicus, fu dé gallius (lisez fu 

de Gallis = valériane des Gaulois), salviola, saliunca, saliuncula, 

1. du m. â., GOETZ. 
salvicula, 1. du xi« s., Meyer, Gesch. d. 5., III, 495. 
spica celtica, 1. du m. â.,DiEF. ; J. Camus, Op. sal., p. 121. 
spica romana, 1. du m. â., Bauhin, De plantis, 1591. 
nardusminor, anc. nomencl., Duchesne, 1544. 
spic celtique, saHunce, salvince, fr. du xv« s., J. Camus, Op. sal., p. 121. 
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CENTRANTHUS RUBEB. (de Candolle). - LA VALE- 
RIANE ROUGE. 

valeriana rubra, nomencl. de Linké. 

valériane rouge, franc., Fillassier, 1791. 

valériane éperonnée^ valériane des jardins, valériane des parterres^ franc., 

Bastien, 1809. 
béhen rouge, barbe de Jupiter, franc., Lamarcket d^ Cand., 1815. 
nias de terre, m., franc., E.-A. Duchesne, 1835. 
nias de jardin, m., Vendée, c. p. M. Ph. Telot. 
lilac d'Espagno, lilac de Nostro-Damo, langued., Duboul. 
nias d^ Espagne, m., env. de Paris. — Poitou. 
nias des murs, m., Manche, JoR. 
pan de coughuou, m., Apt, Col. — Var, Amic. — Forcalquier, c. p. M. E. 

Plauchud. 
pan-coughou, m., Gard, c. p. M. P. Fesquet. 
muguet de Chine, m., Beine (Marne), c. p. M. A. Guillaume. 
grosso ubriago, f., Var, Hanry. 
ubriago, f., Bouches-du-Rh., Villen. 
émbnago, f., provençal, Réguis. 
cornaccia, f., Nice, Colla. 
corail, m., malice des hommes (la var. rouge), malice des femmes (la var. 

blanche), Haute-M., c. p. M. A. Daguin. 
céntaourèyo dé jardin, (., entre Cette et Montpellier, c. p. M. M. Réguis. 



VALEBIANELLA OLITOBIA. (Pollini). — LA MACHE. 

locusta, lat. dumoy. âge, Dief. 

gaUina grassa, lactuca agnina, anc. nomencl., Guy de Ghauliac, édit. Ni- 

caise, 1890, p. 677. 
raponticum, anc. nomenclature, Pritz. et Jess. 
phu minimum, album olus, anc. nomenclature, Bauh., 1671. 
valeriana locusta, nomenclature de Linné. 

doulcéto, {., Rodez, Villefr.-de-R., Sébrazac, Sainte-Genev. (Aveyr.),r. ;-. 
oulcéto, f., Laguiole (Aveyr.), r. p. 
doucéta, f., Montpellier, Lodève. 
doucëta, f., Saint-Antoine (Isère), r. p. 
doucéto, f., doucèto, f., midi de la France. 
doussto, f., Sainte-Colombe près Pontarlier, r. p. 
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douehéto^î., douchèto, f., Dordogne. — Lot. ^ Gorrèze. 
douchito, f. , Pierrefort (Cantal), r. p. — Corrèze près Tulle (Corr.) r. p. 
doucette (i) (doucètf), f., (rdinç., Délices de la campayne. —Normandie.— 11e- 
de-Fr. — Champagne. — Bourgogne. — Lorraine.- Franche-Comté. 

— Berry. — Bourbonnais. — Forez. — Saintonge. 
douchètte, f., Calvados. — Somme. — Nord. 

douçotte, f., Doubs. — Haute-Saône. — Vosges. — Meurthe. 

douçatte, f., Vosges. — Meurthe. 

douçattedé moa, f., Vallée-de-Cleurie (Vosges), Thir. 

douf cette f., Montaigut-le-Blin (Allier), c. p. M. J. DncHON de la Jarodsse. 

dothala{ai\. th angl.), f., Montluel (Ain), r. p. 

pommette (pomètf), f., Chaussin (Jura), c. p. M. A. Briot. — Bletterans, 

Cousance (Jura), r. p. — Vaudioux (Jura), Thevenin. 
pômèt\ f., Poligny (Jura), r. p. 
poumHOy f., Ârbois (Jura), r. p. 
poumotte, t, Orchamps (Jura), r. p. — Dôle (Jura), Gascon, Expr. u$it. a 

DôlCy 1870. 
pomàche, f., Saint-Léger-s.-Dh. (S.-et-L.), r. p. — Saint-Julien-du-S. (Yonne), 

r. p. 
pomâchCy f., Nuits (Côte-d'Or), Ph. Garnier. — Ruffey-l.-B. (C-d'Or) , 

JoiGN. — Beaune (C.-d'Or). r. p. — Montrât (S.-et-L.), Gasp.— Nièvre, 

Chamb. — Yonne, r. p. 
pômachCy f.,Troyes, Grosl. — Chaussin (Jura), Grosj. et Br. 
pômâche^ f., Petit-Noir (Jura), Rich. — Colonges (C.-d*Or), r. p. 
poumatcho, f., Figeac (Lot), c. p. M. £d. Edmont. 
poumachOy f., Aveyron, Vayss. 
poumâche, f., Yonne, r. p. — Montsauche (Nièvre), r. p. — Foissy (C.-d'Or), 

r. p. 
salate de ponpon, f., env. de Valenciennes, HÉc. 
mâche, f., franc., Ecole du fleuriste, 1767, p. 420; etc., etc. 
mâche, f., franc., Oudin, 1681. — S.-et-O. — Oise. — Côtes-du-N. — 

Haute-Saône. — Somme. — Ain. — cant. de Vaud (Suisse). — Eure. 

— Calv. 

màchë, f., Saint-Mars-la-Br. (Sarthe), r. p. 
moche, f., Bulle (Suisse), r. p. 
méche,(., Champlitte (Haute-Saône), r. p. 
messe, f., Arleuf (Nièvre), r. p. 



(1) Les herbes qui se mangent en salade sont en général d'un goût piquant on amer ; 
celle-ci au contraire est douçdtre. 
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matsOy f., Figeac (Lot), Puel. — L.-et-G., Ducomet. — Albi, Arfons (Tarn), 

r. p. — Sornac (Corr.), r. p. 
mâtchùy f., Celles (P.-de-D.), r. p. 

matcho, f., Fournels (Lozère), r. p. — Vallières (Creuse), r. p. 
mantho (avec th angl.), Meymac (Cor.), r. p. 
montsë, f. , Trizac (Cantal) , r. p. 
mâne, f., Saint-Ceorges-des-Croseilliers (Orne), r. p. 
blànkètOy f., Puy-l'Evêque (Lot), r. p. 
blantsoutày f., Mezéres (Loire), r. p. 
blantsèta, f., Bully (Rhône), c. p. M. Ed. Edmont. 
hlanchéta, f., Jons (Isère), Ferrand. 
blancheUCy f., franc.. Fur., 1708. — Lyon, r. p. 
clairette^ herbe de Sainte-Claire^ fr., Loiseledr-D. 
clèrièW (^), f., Bléneau, Saint-Valérien (Yonne), r. p. — Chambon (Loiret), 

r. p. — Samoreau (S.-et-M.), r. p. — Rouvray-St-Denis (Eure-et-L.), 

c. p. M. J. PoQUET. — Vendômois, Mart. — Eure, JOR. — Aubigny 

(Cher), r. p. 
clarièlV, f., Eure, JoR. 
clèrHott\ f., Gron (Yonne), r. p. 
éclèriètVy f., Loiret, r. p. 
éclénatC, f., Pont-sur- Yonne (Yonne), r. p. 

éclèriotf, f., Provins (S.-et-M.), BouRQ. — Montmirail (Marne), Heuill. 
cléùètC, f., clîiiétVy f., env. de Pithivicrs (Loiret), r. p. — Gien (Loiret), 

c. p. M. J. POQUET. 

éclé%iètt\ f., Bouilly (Loiret), c. p. M. J. POOUET. 

écliûètV, f., Sermaises (Loiret), r. p. 

éclé%iott\{.y Lisines (S.-et-M.), r. p. 

rësponçtty f., Besse (P.-de-D.),r. p. 

réhh'ponchë, f., Champs (Cantal), r. p. 

réy'ponço, f., Bourg-Lastic (P.-de-D.). r. p. 

réponça, f., Condat (Gantai), r. p. — Saint-Georges-de-M. (P.-de-D.), r. p. 

répou-^çOf f., Croq, La Courtine, Pont-Charaud, Saint- Georges-Lap. (Creuse), 

r. p. — Saint-Léonard (H. -Vienne), r. p. 
réponço, f., Estandeuil (P.-de-D.), r. p. 
rèponcho, f., Gentioux (Creuse), r. p. 
réponcë, f., Dienne, Laveissière (Cantal), r. p. 
réponce, f., Saint-Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. — Marquion (P. -de 



i)Cc mot et les suivants sont ordinairement employés au pluriel. 
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G.), r. p. = Aube, Des Et. — français de la ville de I 

— franc. d'Annonay (Ardèche), r. p. 
rëpounçouj m., Lavoute-Chilhac (Haute-Loire), r. p. 
rëponchouy m., r'ponchonf m., Haut-Dauph., Moût. — Saint-Jea 

(Isère), r. p. — Clonas (Isère) et Grand-Serre (Drôme), 

Edmont. 
répountckoun, m., Gondrin (Gers), c. p. M. H. Daignestous. 
répountchu, m., env. de Valréas (Vaucl.), r. p. 
ranpouna, f., Thénésol (Sav.), r. p. 
ranpona, f., Moûtiers (Sav.), r. p. 
ranpôna, f., La Chapelle (Sav.), r. p. 
ranpon-na àépij f., fribourg., Savoy. 
ranpna, f., canton de Moûtiers (Sav.), r. p. 
ranpon, m., Fribourg (Suisse), Grangier. — Vaudois, Call, 

Hume. — Martigny (Valais), r. p. — Culoz (Ain), r. p. 

Saint-Maur., Samoëns, Vimines, La Motte-Servolex, Ger 

béry, Moûtiers-de-Tar., Savoie et Haute-Savoie, Const. 
raponë^ m., Villette (Sav.), r. p. 
rûnponë, m., Sallanches (H'« Sav.), r. p. — Annecy, Chambéi 

de-Tar., Const. 
ranpnëj m., Annecy, Albertville, r. p. 
malade de 6/é, f., franc., Le bon jardinier pour Van XIII. — Ar 

geville-s.-M. (S.-Inf.), r. p. — Daimville (P.-de-C.), r. 

Pol (P.-de-C), c. p. M. Ed. Edmont. — Cambrai, Catea 

Valenciennes, Avesnes, Saint-Aubert (Nord), r. p. — i 

— namurois, PiRS. — Nord du dép. de TAisne, c. 

RiOMET. 

malade verte j f., Orléanais, Dubois. 

saradélo, f., L*Argentière (Hautes- Alpes), r. p. 

salade de pauvres, f., Haute-Marne, c. p. M. A. Daguin. 

salade de poule, Seine-Inf . , Delb. 

salade de chanoine, franc., Lobelius, 1591. — S.-Inf., Delb. 

arbëlèttes (= petites herbes), f. pi.. Aube, Mém. de la soc. ace 

1893, p. 268. — Gaye (Marne), Heuil. 
malade royale, f., Fontenay-le-Marm. (Calv.), r. p. — Bissi 

BuU. d. pari, norm., 1900, p. 259. — Eure, Ro«. — 

s.-M. (S.-Inf.), r. p. 
herbes royales, f. pi., franc., Ecole du fleuriste^ 1767, p. 420. 
herbe royale, f., Pissy-Poville (S.-Inf.), r. p. — Calv., Jor. 
royale, f. , toute la Normandie. 
lachéto, f., Le Vigan (Gard), Roue. 
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lachugbèta, f., Montpellier, Oouan, 1762; Butt. de la soc, d*agr, de VHé- 

rault, 1831 , p. 108. 
lachughèto, (., cévenol, Saut., 1785. [Sauv. ayant donné par erreur «*«- 

guèto eomme synonyme, ce mot a été répété depuis religieusement 

dans les Tocalmlaires ; Littré lui-même le donne comme nom fran^ 

çais ! sous la forme chuguette.] 
laitue de brebis, Haute-M., c. p. M. A. DAGUin. 
laitue des chèvres, franc., Cotgr., 1650. 
mu%>* d' olh" (= museau, morceau friand de brebis), m., Mi mbaste (Landes),. 

r. p. 
moucélé (= petit morceau, morceau friand), m., Apt, Col. — Avignon ^ 

Pal. — ValensoUe, Mézel (Basses-A.), Honn. 
moucélou^, m., provenç., Gaut. 
lëvrètV, f. (= friandise de lièvre) y Ain, r. p. — lyonn., Puitsp. — S.-et-L.^ 

GUILLEMAOT. 

lëvërte, f.. Replonges (Ain), c. p. M. £d. Ediomt. 

Vvrotf, f., Fareins (Ain), r. p. 

agnelet, m., Moyen-Dauph., Mont. 

agnalkè, m., Ghaheuil (Drdme), c. p. M. Ed. Edmont. 

àgnélè, m., Vion (Ardèche), c. p. M. Ed. Edmont. 

pa" fourme" (= pain de blé froment c.-à-d. morceau délicat), m.. Les 

Vans (Ardèche), r. p. — cévenol, Sauv. — Montpellier, Loret. 
ponr-froumén, m., Haute-L., Vikols. 
pàn doou bouén DiéêUy m , provenç.. Castor. 
criêsou, m., Saint-Chely-d'Apcher (Loz.), c. p. M. Ed. Edmont. 
créyssélétOff.y Mur-de-Barrez (Àveyr.), Garbonel. 
grèy^ssèta, f., Gard, Pouz. 
grassètOf f., toulousain, Tournon. 
graissotte, f., franc-comtois du xvni* s., Beauq. 
galline grasse, f., franc, du moy. â., Guy de Ghauliac, éd. Nie., 1890^ 

p. 677. 
poule grasse, f., franc., Saint-Germain, 1784. -*■ Lofre, Gras. — Lyon» 

E. Molahd. — Chauffaines (S.-et-L.), r. p. 
grasso poulo, f., Aveyr., Vayss. 
grasse pouh, f., Loire, Gras. 
gr^9si polalki, f., lyonnais, Porrsp. 
poulaille grasse, f., Néronde (Loire), c. p. M. Ed. Edmont. 
djënëlotte (= petite poule), Montbél., Conte j. 
raspélo, f., cévenol, Sauv., 1785. 
ragiAètr, f.. Aube, Des Et. 
trotiëta, f., fribourg., Sav. • . 
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iouriëta, f., trout%ëta, f., Vallorbes (Suisse), Vall. 

sdlade delà couiUe a Vevesque, xvi^ s., Rabelais. 

coûV-évêque, f., Anjou, Desvaux. 

coV-avéque, t., Yivonne (Vienne), o. p., M. B. Sovc^. 

herbe à Vevesqtte, firanç., Délices de la camp-, 1665, p. 109. 

bourte à Vévêque, f., Bretagne franc., Le Gonidec (dans Èlém. de la soc. 

des antiquaires, t. IV, 1828). 
bourse, f., Périer, Ouville (Manche), r. p. 
boûërse, f., Anneville-sur-Mer (Manche), r. p. — La Hague (Manche), 

J. Fleury. 
boursette, f., franc., Dict. de Trév., 1752. — Normandie. — Maine. — An- 
jou. — Bretagne franc. — Poitou. — Saintonge. — Touraine. — 

Berry. — Orléanais. — Beauce. 
bûuor8ètf\ f., Gnilberville (Manche), r. p. 
bouarseîf, f., Piron (manche), r. p. 
broussêtf, f., François (Deux-^vres), r. p. -* Orne, r. p. — Mézières 

(Inére), r. p. — Saint-Brieuc, c. p. M. E. Ernault. 
bouchètOf f., Brive (Corr.), Lép. 
bouchètë^ f., Donzenac (Corr.), r. p. 
bourèWj f., Mauves (Orne), JoR. 
oriyètles, f. pi., Aube, Marne, Ardennes. 
ourouàyottes, f. pi., Marnay (Haute-Saône), r. p. 
oreilles de lièvre, Belgique, Lez. ; Lej.. For. - Saint-Georges-d.-Gros. (Orne), 

r.p. 
oveiUes de ratte (= o. de souris), Poncin, Châtillon-de-Mich. (Ain), r. p. 

— Jujurieux (Ain), PfliL. 
coquille, f., S.-Inf. — Somme. — Pas-de-Cal. — Oise. 
cok%L\ t., Somme, Jooanc. 
côkil, f., Méharicourt (Somme), r. p. 
coti/iV, f., Molliens-anx-B. (Somme), r. p. — - Warloy-Baill. (Somme), c. p. 

M. H. Carnoy. 
àmpoulétas, f. pi., MontpeU., Gouam, 1762. — Saiat-Georges (Hér.), Alb« 

VkVBE. — Le Vigan (Gard), Boofi. 
àmpoulétoSy f. pi., Anduze (Gard), ViG. — Campagnac, Saint-Geniez (Aveyr.), 

r. p. — Florac (Lozère), c. p. M. Ed. Edmont. 
àmpoulétos, f. pi., Aveyr., Vayss. 

émpoulétoSj f. pi., Monde, Salelles (Lozère), r. p. — Aveyr., Vayss. 
bouné décapélàn, m., Apt, Col. 
ûcrot/pi, fém., Verdes (L.-et-Ch.), r. p. — Fresnay-rÉvôque (E.-et-L.), c. p. 

M. J. POQUET. 

agomiôy m., Coulommiers(S.-et-M.), A. Fourtier, Z^'ctonsdc5.-e/-.¥., p. 46. 
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pouarandsou, m., Langeac (H.-Loire), r. p. (?) 

choulètte, f.y çhouloUe, f., Doubs, Beauqcier. 

pipo, f., Thiers (P.-de-D.), r. p. 

pouchUà, m, y Charmes-la- Côte (Meurthe), r. p. 

tuélh d*aou%éttj m., Vic-Bilh (B.-Py.), Lespy. — Chalosse (Landes), c. p. 

M. J. DE Laporterie. 
margaridélas, f. pi., Pyr.-Or., Coup. — Vall de Nuria (Catalogne), Vayr. 
rapun%e, Silésie, Pritz. etJES. 
rapànt%ele, moyen haut allem., Pritz. et Jess. 
schafmàulcheny Suisse ail., Pritz. et Jess. 

« Apres la responce faut manger de la pomache. » Le Roux de Lingt, 
Prov.y I, 201. 

« Cest de la salade de blé, ce rCest point de la raiponce^ se dit à quelqu'vin 
qui ne répond pas à une question ou à un reproche. Ici le mot rai-» 
ponce désigne l'espèce de salade appelée en latin Campanula rapun- 
culm. » Valenciennes, Hécart. — « Salade de blé ! = alors, c*e8t 
tout ce que tu as à dire ! » Mons, Sic. 

VALERJAJSIELLA CORONATA, [m Cand.) — LA MACHE 
D'ITALIE. 

groise mâche, mâche d^Italie,, franc., L.-B.***, Traité des Jard., 1775. 
mâche à larégence, franc., Tollard, 1805. 

mâche régence, mâche parisienne, franc., L'horticulteur lyonnais, 1872, p. 254. 
passéroun, m., Forcalquier (B.-Alpes), c. p. M. E. Plauchud. 
passérouSy m. pi., Montpellier, Gouan, 1762. 

FEDIA CORNUCOPIAE. (Gaertner). 

valériane d^ Alger, fr., Vilmorin, Semis de fleurs, 1851. 

valériane corne d'abondance, fr., Vilmorin, Fleurs de pleine terre. 
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ERRATA DU PRESENT VOLUME 

Page 71, à la dernière ligne, lisez : groseille à picons. 
Page 233, 22' ligne, lisez : Pirsoul au lieu de Personl. 



Chartres. — Imprimerie Ed. Garnier, 15, rue Noël-Ballay. 
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VIENT DE PARAITRE chez Fauteur, 5, rue des Chantiers, 
V® arrondissement, Paris. 

Rolland (Eugène), Faune Populaire, tome VII, complé- 
ment, prix 8 francs. 



Les 6 premiers volumes sont en vente à la librairie 
Maisonneuve, rue de Maizières, à Paris. 
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